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ABBREVIATIONS 


add. = adding. 

addl. = additional. 
adhy. = adhyaya(s). 
App. = Appendix. 
Arj. = Arjunamiéra. 


B., Bom. or Bomb. =Bombay edition of 


the Mbh. ( Saka 1799) 
BG. = Bhagavadgita. 
C., Cal. or Cale. = Calcutta ed. of the 
Mbh. 
chap. = chapter(s). 
comm, = commentary(taries). 
cont. = continue(s). 
corr. = corrected, correction. 
Crit. App. = Critical Apparatus. 
Dev. = Devabodha. 
ed. = edition. 
fig. = figure(s). 
fol. = folio(s). 
foll. = following. 
fragm. — fragment(ary). 
Барі. —haplographic(ally). 
illeg. = illegible. 
тау. lin. = infra lineam (below the line). 
tnt, lin, = inter lineas (between the lines). 
interp. = interpolate(s). 
introd. = introduction, introductory. 
K., Kumbh. = Kumbhakonam ed. of the 
Mbh. 


L. = Line. 


M = Madras edition of the Mbh. ( of 


P. P. S. Sastri, 1931-1936). 
m or marg. = marginal(ly). 
Май). = Bharatamaiijari ( Kāvyamālā 65). 
Manu. = Manusmrti ( ed. №. S. P. ), 
Mbh. = Mahabharata. 
Nil. = Nilakantha. 
O.-J. = OI Javanese. 
om. — omit(s), omitting. 
orig. = original(ly). 


AND DIACRITICAL SIGNS 


post. = posterior 
pr. т. = propria manu ( by own hand) 


| . prob. = probably 


| 
г. = repeat(s), repeated. | 
Ram. = Ramayana (ed. N. S. P. ) | 
ref. = refer(ence). 
resp. = respective(ly). 
sec, т. = secunda manu (by another hand), | 
st. =stanza(s). | 
supp. = supplementary. | 
sup. lin, = supra lineam (above the line), | 
transp. = transpose(s), transposition, | 
v. — verse. | 
(таг. ) = ( with variation ) | 
v. l. = varia(e) lectio(nes). | 
| 


$9 (in the critical footnotes) enclose | 
citations from commentators. | 

[ ] besides their normal uses, enclose |: 
additions to MS. readings. | 

( ) besides their normal uses, enclose | 
superfluous letters, which should | 

he omitted from MS. readings. | 

* (superior star ) in the text indicates | 
an emendation. | 

ж (in the MS. readings) indicate | 
syllables lost through injury to MS. | 

~~ printed below ( or along the side | 
margin of) any part of the com | 
stituted text indicates that the | 
reading of it is less than certain. | 

С denotes a “Commentary”, prefixed 
to the abbreviation of the name of 

a commentator ; thus, Cd = Comm. 

of Devabodha; Са. c.n. ए = Comm: 

of Avjunamisra, Caturbhuja, Nila- 
kantha and Vadivaja, A « při] 

- added on to denote a “pātha” or | 
variant; thus, Cnp = a раа mem | 

| 

| 

| 


tioned in the Comm. of Nilakantha. | 


INTRODUCTION 


THE CRITICAL APPARATUS 


The manuscripts utilized for this edition of the Sauptikaparvan are as follows : 


I N(ORTHERN ) RECENSION (24 MSS.) 


(в) North-western Group 


Sa Version [5] 


бі 


2 


London, India Office Library, No. 6483 (3307). Dated A. 1). 1709. 
Oxford, University Library, No. 152. 


Kaémmi Version, being Devanagari transcripts from $ [K] 
= Poona, Mirikar Collection of the Bhārat Itihās Sanshodhaka Mandal, 


No. 207; dated probably A. D. 1768. 


Poona, Bombay Govt. Collection ( deposited at the BORI ), No. 566 of 
1882-83 ; dated between Saka 1616 and 1619 ( A. D. 1694-1697 ) 


Poona, MS. ( without number) from Kamat Collection of the BORI 
dated Sam. 1736=Saka 1601 (A. D. 1679) 


Poona, Bombay Govt. Collection ( deposited at the BORI), No. 170 of 
1887-91. 

Lahore, D. A. V. College Library, No. 57; dated Sarhvat 1832 ( A. D. 
1775 ). 

Poona, B. О. R. Institute's Mahābhārata Collection, No. 15 (No. 246 of 
BORI MSS. Collection); dated Sam. 1828 = Saka 1693 (A. D. 1771). 


(5) Central Group 


Nepali Version [Ñ] 


Ñ: 


= Nepal, in private possession ; dated ( Nepalese ) Sam. 632 ( А. D. 1511). 
Bengali Version [ B ] 


Ш 


Dacca, University Library, No. 505. 
Dacca, University Library, No. 618. 
Santiniketan, Visvabharati Library, No. 47. 
Santiniketan, Visvabharati Library, No. 49. 
Santiniketan, Visvabharati Library, No. 329. 
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Devanügari Version [ D ] subdivided into 
(1) Devanagari Version of Nilakantha [ Dn] 
Dm = Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI), No. 240 


of 1895-1902 
Dns = Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI), No. 29 В 
of A 1879-80. Dated Sarh. 1815 = Saka 1680 ( A. D. 1758 ) 


( ii) Devanagari Composite Version 

Dı = Tanjore, Saraswathi Mahal Library, Nos. 1113 and 1114; dated Sam. 
1669 ( А D. 1612). z 

= Tanjore, Saraswathi Mahal Library, Nos. 1137 and 1138. 

Ds = Tanjore, Saraswathi Mahal Library, Nos. 1162 and 1163; dated 
Sam. 1745 ( A. D. 1688 ) 

= Lahore, D. A. V. College Library, No. 4520 

D: = Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI), No. 531 of 

Visràmbàg I 


Ds = Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI), No. 522 of 
Visrambig I 


Poona, Bombay Govt. Collection ( deposited at the BORI ) No. 194 of 
1891-95 


D: = Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI), No. 520 of 
Visrambag I. 


II S( OUTHERN ) RECENSION ( 9 MSS. ) 


9 


> 


9 
॥ 


Telugu Version [ T ] 

Т: = Poona, BORI, Mbh. Collection No. 93 

Т: = Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 11846. 
Grantha Version [ G ] 


Gi = Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 11818 
G: = Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 11830 
Gs = Madras, Adyar Library, No. 29 с 91. 


Malayalam Version [ M ] 
Мі = Baroda, Oriental Institute Library, No. 6919 


Ms: = Calicut, MS thout - с : 
EE ( without number ), belonging to the Collection of Padifiiiare 
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Ernakulam, Cochin State Library, No. 33. 
Malabar, Travancore, MS. (without number) belonging to the Ponno- 
kottu Mana Library. Dated Kollam 1014 ( A. D. 1839 ). 


= 
г 
il 


DETAILED ACCOUNT OF THE MANUSCRIPTS 


U^ 


London, India Office Library, No. 6483 (3307): brown paper, bound in a 
book form; size 73” by 114"; fairly well written in бағада characters twenty-one or 
twenty-two lines in а page. The codex contains, besides the Sauptika which covers 
folios 263-289b, the Drona, Karna, Salya, Сайа, Visoka and Stri parvans, ‘and is 
described by Keith in his Catalogue (1935 ) at рр. 863-64.; the date, given at the end 
of the Karnaparvan, is stated to be = А. D. 1709. The name of the scribe is given as 
Damodar Kaul. 


This MS. is a pretty reliable representative of the Siradi version. In addition 
to the extra passages which are common to all MSS. of the N recension ( except Ds 3) 
namely, 4", 177, 49%, 62% and 70°, it contains the following passages —1* ( shared with 
Ss Вг, s.s ) and 20% ( shared with K В). з.:.: № Dn Di-s). Its omissions are mostly 
peculiar to itself; they are — I. 9*-10° ( hapl. ), 10-11’, 19-19% ( hapl.), 34***, 35% 
2. 5°* (hapl. ), 19’°"* ( hapl.) ; 5. 10, 19 ( hapl. ) 75-29" (hapl.); 10. 16* (hapl. ) ; 
11. 24; 12. 32 (hapl.); 13.4 (hapl.); 17°; апа 16: 25-4” (hapl.). There are no 
repetitions in this MS. and the only transposition is of st. 105 and 106 of adhy. 8 
This transposition, however, is shared by it with K:—, № and S. The MS. does not 
mark the number of the adhyayas in its colophons, except at the end of the 10th 
adhyaya. Tt drops the colophon of the 14th adhyaya, but does not add one after st, 21 
in adhyaya 16 like 5: Kis. Thus it seems to have only eight adhyayas in the 
Aisika sub-parvan. Іп this it is followed by Кі only. 


аж 
1 


Oxford, University Library, No. 152. Size 14” by 10". Sarada characters. 
Written on paper ; total number of leaves 80; with 26-28 lines to а page. The manu- 
Script begins with the last portion of the Gada sub-parvan of the Salyaparvan, the 
Sauptika portion covering fol. 64a-78b. It also contains the Striparvan ( with a 
folio missing ), the Asvamedhaparvan, and some portion of the Asramavasikaparvan, 
There are explanatory notes written marginally throughout. On the first page 
of the Asvamedhaparvan, there is some writing in Urdu ( probably a register of sale 
transaction ), below which is added the following : “ अत्र संवत्सरे TEA अधयुजमासे чача तिथौ 
प्रतिपयां युरुवासरान्वितायां संवत्‌ ५८ अन्व * ॐ राते १ युरो । अत्र श्रेम्रेदिद्ा(१)मध्ये निवसमानः पंडितओत्तारकपुत्रपोत्रेः 


THE SAUPTIKAPARVAN 
хп 


पंडितणाणा पंडितश्रीकंठ-पंडित + +» x प्ठक पुत्र पंडितनराभिधेः ENTE वती es yi 
पुस्तकं, कणेपर्वमारभ्य आश्रमपर्व ача दवितीयं पुस्तकं, इदं महाभारताख्य айат dis Tw AS үш 
ar पंडितगंगाधरपुत्रेण पंडितनरकेन पंडितओत्तारकपुत्रेण sisi ao шысы патики T mA | 
अत्र साक्षिणः # +; ॐ * । लिखितं मया तकतेघ(१)भट्टहरकेनेति शुभम्‌ 1 2 From this it के e М ЕТ Bek) 
a fragment of the second codex referred to in the sales transaction, which is here 


recorded. 


This MS. is a less reliable representative of the Sarada version. It very often 
differs from 6, and has greater affinities with the B and D versions, and through 
them, with the S recension. But of the additional passages, it contains only one, 19", 
which is peculiar to itself, besides 1* and 20% for which see Si. Its omissions are m 
( with S: ), 19-14" (hapl.; with Kı); 3. 27°-28° ( hapl.; with ee Eh ); 4. 31%; 
5. 19 (hapl.; with бі К.о), and 21 (hapl.); 6. 24°27" (hapl.); 7. 18—20°; 11. 12 
(hapl.; with Kı Dns). It has transposed 8. 8577 and 857, іп the company of Ki. 
There are no repetitions worth mentioning. Like бі Ki. ३. o, it drops the colophon of 
adhyaya 14, but adds one at the end of st. 21 of adhyiya 16 (like Ni and Ks-c). 


Ka 


Poona, Mirikar Collection of the Bharat Itihis Sanshodhaka Mandal: folios 29, 
with about 12 lines in a page, each line containing about 38 letters; size 73" by 181". 
Thin glazed paper of Indian manufacture ; Devanagari characters of the Kaámiri type. 
Margins ruled with double lines in red, with a thick yellow line between them. No 
dandas are used, but short blank spaces mark the sloka halves. In the case of उवाच 
references and adhy. colophons, alternate syllables only are written, leaving blanks 
for the other alternates: thus y a; सं यः. The blanks were probably meant to be 
written in red ink. Some dotted lines in the text itself possibly stand for a blank 
in the exemplar. A few corrections are noted in marg. sec. т. This parvan bears no 
date ; but as this MS. contains other parvans written by the same scribe, a date at 
the end of the Aranyaka, which has been taken to be probably A. D. 1768, as stated 
at р. ххі of the Introduction to the Bhisma parvan, is approximately the date of the 
Sauptika also. The MS. is generally correct, and written ina legible hand. 


Its additions are — 4*, 17%, 20*, 49% 50% 65% and 70%, Of these, 50* is the 
introductory mantra नारायणं नमस्कृत्व at the beginning of adhy&ya 10, while 20* is, like the 
remaining five, shared by almost the entire N recension. Its omissions are — 1. 7°-8" 
(hapl. ), 18-14" ( hapl.); 2. 5“ ( hapl. ), 19° (hapl.); 3. 27°-28° (hapl.), 28-81" 
(hapl.); 5. 10, 19 (hapl.); 7. 27°-29° (hapl.); 8. 547-55", 1394-1394 (hapl.); 10. 
16% (hapl); IL. 12(hapl.), 24; 12. 32 (hapl.); 13. 4(hapl.), 114-194 ( hapl. ), 
177"; 14. 13°-14*; 16. 3-4 (hapl.). It has, like $, transposed 8. 95% and 35° 9 
but it has no repetitions. 


INTRODUCTION хш 
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Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI), No. 566 of 
1882-83. А complete MS. of the Mbh. packed in two bundles; this one contains the 
parvans from Drona to Svargirohana. The whole MS. is uniformly written by one 
Scribe, whose name appears at the end of the Salya as Ganesa, son of Tryambaka and 
grandson of Raghunütha. The dates vary from Saka 1616 to 1619 ( A. D. 1684-1687 ) 
The folios of each parvan are separately numbered. The present has the Sauptika and 
the Stri, written continuously. Folios 41 for both the parvans, with about 16 lines 
to a page, and about 42 letters in a line. The margins ruled in double lines in red 
ink, Size 6" by 15". 


This MS. is in general agreement with Ks. and Ke, but differs from Ks. Its 
additional passages are—4*, 5%, 9*, 10*, 13*, 157, 16%, 17*, 20%, 28%, 32*, 41* ( subst. for 
9,17%), 44%, 46%, 48%, 49% 56%, 58*, 60%, 692, 65%, 70%, 71% as also App. 1, No. 1. Its 
omissions are comparatively few—1. 74, 10°, 56-57%; 3. 277-28° (hapl.); 7. 18°—19°, 
22°-25", Of these, 3. 277-997 is shared with 5: К ( except Ks) and Bi. It reads or 
transposes— 1. 80% after 317^; 8. 105 and 106, 107 and 108; 9. 67 after 87; 557 
and 56°, It repeats 7. 16 after 184, but has no other repetition. It adds a colophon 
after st. 21 іп adhyiya 16, but does not drop the опе at the end of adhy. 14, and so 
seems to have 10 adhyayas in the Aisika like the M version. 


Ks 


Poona, the Kamat Collection of MSS. belonging to the B.O.R.I., dated, Samvat 
1736, Saka 1601 ( A. D. 1679). Folios-28, with about 12 lines in a page and about 
45 letters in a line. Indian paper; size 6}" by 132". Devanagari characters in a broad 
upright style. The margins are ruled with three or four close vertical lines in black. 
Single dandas are generally used to mark sloka halves, to indicate ока numbers, उवाच 
references and adhy. colophons— these, likewise, being coloured with red pigment. 
The MSS. in the collection were acquired by Mr. 1). 3. Kamat, in the Marathi Dis- 
tricts of Hyderabad, and recently presented to the Institute. The last page of the 
Sauptika MS. has, on its left margin top, some writing in Urdu characters. 


Its additions are— 4%, 5*, 12* 13, 15%, 16%, 17%, 20%, 28%, 40%, 41%, 46%, 48%, 
49%, 54% 55%, 60%, 69% 65%, and 70% It omits the following— 1. 16(hapl.), 26; 
2. 16-17%; 3. 27%-28° (hapl.), 334-347; 5. 28-99" (hapl.); 6, 117 (hapl.)); 9. 
26-28"; 16. 8%; 18. 21'-26*. It transposes 8. 105 and 106 (see under бі), and 
repeats 6. 6° after 4, and 7. 17% after 19%. Like Ss, it also gives an additional 
-colophon after st. 21 of adhy. 16, but does not drop that at the end of adhy. 14, (though 
this seems to have been dropped in counting). It separately numbers the adhyayas of 
the Aisika from 1-9 (cf. at the end of adhy. 16), though the figures are not always 


indicated. 
Li 
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| 
К+ | 
Poona, Bombay Govt. collection ( deposited at the BORI), No. 170 of 1887-91 | 

э . . п 3 " I ed 
Written on paper in Devanagari characters; folios 21, size 61" by 134 9, Margins ruleg | 
by three closely drawn vertical lines in red ink; . double dandas, marking sloka halves | 
are also in тей; so also are adhy. colophons and उवाच references. There аге a few no 


tes 
i | 
in margins, giving the v. l., in the same hand. 


Its additions are— 1%, 4%, 5%, 13*, 15%, 16°, 17%, 20%, 28%, 40%, 44%, 49%, 60%, 638 | 
65%, 70% as also App. І, No.1. Of these, Nos. 18%, 15%, 16%, 17%, and 60% are shared 


with Ke, з; 68% with Kea. з. з. о. It omits-— I. 494 ( hapl.), 51% (hapl.); 3. 9749 | 
(hapl.); 5. 55-7” (hapl.); 6. 29-31 (hapl.); 7. 2% (hapl.), 22-25%; 8, 80-8१ | 


(hapl.); 12, 39% (hapl.); 13. 13°-17°; I7. 185-195 It transposes 8. 105 and 106 | 


like Sz, and reads 9. 6“ after 3%, It repeats 3. 7" after 5 ; and substitutes 40* after | 
12. 3 іп place of 56%. It omits the colophon of adhyaya 14 ( see under $i), but puts | 


an additional one after st. 21 in adhyaya 16. 
K: 


Lahore, D. A. V. College Library, No. 57. Paper MS. in Devanagari charac- 
ters; size 6" by 12”, with 24 folios, having about 13-15 lines in each page, and 48 
letters in a line. Dated Samvat 1832 (A. 1). 1775). : 


This MS. slightly differs from the К group ( excluding Kı ) and has only the 
following additional passages— 4%, 145, 17%, 20%, 32%, 49% ( subst, for 9, 17** ), 49%, 68% 
65%, 70% Its omissions also are few— 2. 11'-192* (hapl.); 3. 4-5, 280११, 7, 294447. 
8. 136%; 9. 55“; 17. 4° It transposes, along with Š and К (except Ki), 8. 105 
and 106, and repeats 8. 96 immediately after its first occurrence. It substitutes 49% 
for 9. 17° along with Ni and B and D groups. It gives an additional colophon after 


st. 21 in adhyaya 16, along with Ss, and others; but does not omit the one at the end 
of adhy. 14. 


Ke 


Poona, B. O. R. Institute's Mbh. Collection, No. 15 (now No. 246 ). Folios 23, 
with about 14 lines in a page, and about 44 letters in a line. Smoot 
size 6} "Бу 13". Devanagari’ characters in a longish slanting style ; 
black, yellow and red. The Slokas are numbered, but no dandas are used to mark 


stops in the text, “ Uvica” references and adhy. colophons are marked with red 
Pigment. This MS. forms part of a complete MS, 


medhikaparvan only. Dated Samvat 1828, Saka 1693 ( 
see p. xxiv of the Introduction to the 


of the Mbh., wanting the Asva- 


A. D. 1771 ). For further details, 
Bhismaparvan. 
Its additional passages аге--4% 5% 6 (with B and D; against the whole K 


h Indian paper, | 
margins ruled in j 
| 
| 
| 
| 
| 
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group), 13 17*, 20%, 28*, 44% 49% 63% 65* and 70% ТЕ omits — 3. 6 ( hapl. ), 
8, 277-28" ( hapl. ), 33 ; ^ 277-28 (hapl.); 5. 19 ( hapl. ), 22 ( hapl ); 6. 29-31 
( hapl. ) 9° (hapl. ), 17^-21* ( hapl.), 22-25 8. 35 (hapl.), 70, 80-82 ( hapl. ), 
87-89" (hapl.), 96 (hapl); 9. 33-34, 56, 10. 4-5" (hapl.), 11 (hapl); 11 
10°-11" (hapl.), 27%; 12. 896 (hapl.); 13. 4 (hapl.), 13°-17°; 16. 30-47 ( hapl. ) 
17. 18'-19*; 18. 5'". It transposes 8. 105 and 106 like $. and others, and puts 9. 67° 
after 3% and 75-8” after 64, It drops the colophon at the end of adhy. 14, and adds 
another after st. 21 іп adhyàya 16, like 5: and others 


№ 
А. MS. from Nepal, sent on loan by Rajaguru Hemraj Pandit, C. I. E., of 
Nepal. Л palm-leaf MS. in Newari characters. "The manuscript contains, besides the 
Sauptika, the Adi and the Stri parvans. This is the same MS. which is called Ns in 
the Adi (see Prolegomena, p. xiv). At ће end of the Striparvan, the MS. bears 


the date ( Nepalese) Samvat 632 ( A. D. 1511 ). No further details about the MS. are 
available. 


Its additional passages are— 4*, 8 17*, 207, 399, 387, 895, 42*( subst. for 
9, 17°"), 47%, 49%, 50%, 65*, 70% It omits—1. 1-21*; 2. 19%“ ( hapl.); 4. 32 ( hapl. ) ; 
5.15%; 9. 39%; 10. 17-19; 13. 16-15. 22°; 16. 21%; 18. 14-15, It reads or 
transposes — 4. 3° after 1; 13° and 14°; 8.105 and 106. It repeats 5. 2 after 14 
Like Sı №, it drops the colophon at the end of adhyaya 14, but gives an additional 
one after st. 21" in adhyaya 16. The adhyüyas of the Aisikaparvan are separately 
numbered. 


В. 


Dacca, University Library, Хо. 505. Folios 61 ( including the ;Stri); Bengali 
characters; size 3:7" by 19:5", with about 7 lines іп а page; dated 15 Bhidrapada, 
Sarhvat 1712, Bengali 8. 1195 (A. 1). 1655). Total number of folios 224, of which the 
first 168 folios give Salya and Gada parvans, the remaining 61 folios giving the Sauptika 
and the Stri 


Its additional passages are— 4°, 6%, 8% 14%, 17%, 18%, 20%, 38", 42% ( subst. 
for 9. 174), 47%, 49% 65%, 70% Its omissions are— 1. 14^-13*( hapl.), 48-42”; 
3. 27—28° ( hapl. ); 8. 82-83; 16. 3% ( hapl.), 97, It reads or transposes 4. 3% after 
1; 13° and 14°. It repeats 6. 32% after 


Bi 


Daeca, University Library, No. 618. Folios 61 ( including the Stri ); Bengali 
Characters; size 3.9" by 21.5", with about 6 lines in a page; dated Saka 1668 (A.D 
1746). The name of the scribe is Sri Ramanath Deva Sarma. Total number of folios 


XVI 


| 
| 

| 

THE SAUPTIKAPARVAN | 

| 

1 1 A H гі “6 hile th Y qo | 

in this MS. is 202, of which the Sauptika and Stri cover 1, while the emaining | 
contain Salya and Gada parvans. | 
| 

| 


Its additional passages are— 1%, 4%, 6%, 8%, 14°, 17*, 38%, 22 ( subst. for 9, 
174), 47%, 49%, 65%, TOF. It omits 16. 9“ (Һар!). Tt reads 4. 8° after 1, аці 


transposes 4. 13° and 11°. There are no repetitions. 


Bs 


| 
| 
| 
| 
1 
| 
| 


Santiniketan, Visvabharati MSS. Library, No. 47. Folios 79 (including the | 
Sti); Bengali characters. The MS. has two different sizes, 4” by 18.5", and 3-5" by | 
19", the number of lines in each page, on an average, being 8. The MS. has no date, | 
but the name of the scribe is given as Sri Kalisankar Deva Sarma. 


Its additional passages are— 1%, 4*, 6%, 8%, 14%, 17%, 15%, 20%, 22%, 987, 42% | 

( subst. for 9. 1744), 47%, 49% 62% 70*. No omissions. Tt transposes or reads— 4, 3% | 
after 1; 8. 105 and 106. It repeats— 2. 16%”; and 5. 2 after 14% | 
В. | 

Santiniketan, Visvabharati MSS. Library, No. 49. Folios 51 (including the Stri); 
Bengali characters; size 5.3" by 15-3”, with about 10 lines in page. -The MS. has no | 
date, but the name of the scribe is given as Sri Kamanidhi Sarma. Total number of | 


folios 128, of which the first part, containing Salya and Gada, is numbered separately, | 
while the last part, with 51 folios, covers the Sauptika and the Stri parvans. | 


1 


Tts additional passages are— 4*, 6% 8% 14% 17%, 18% 90% 38*, 42* ( subst, | 
for 9. 17^), 47%, 49*, 65%, 70% It omits— 7. 18-21^; 8. 138%; 16,9“ (hapl.). It | 
reads 8. 104% after 105. | 


В, 


| 
Santiniketan, Visvabharati MSS. Library, No. 329. Folios 44. Written | 
in Bengali characters on palm leaves, size 1.3” by 21", with about 4 lines in а page; । 
dated Saka 1621 ( А. 1). 1899); the name of the scribe being given as Sri Gauricharan | 
Sarma. Total number of folios in this MS. is 225, of which the last 44 contain the | 
Sauptika (and Aisika ) parvan. | 


У Its additional passages are— 1%, 4%, 6%, 8%, 14% 17%, 20% 38%, 42% ( subst. for 
9.17" ), 47*, 496 65% 70*. .It has no omissions. Jt reads or transposes 2. 6% after 
10; 4. 8% after 1; 4. 13° and 14°; 8. 105 and 106. 


Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the ВОБІ), No. 240 of 1895-1902 


This MS. contains 


। 
| 
| 
Dm | 
Salya, Gadi, Sauptika, Aisika and Stri parvans, uniformly written i! | 

| 


INTRODUSTION xvn 
one hand; each parvan, with its folios separately numbered, giving the text with the 
comm. of Nilakantha. The Sauptika has 21, and Aisika 12 folios, with about 12 lines 
to a page and about 40 letters to а line. The margins are ruled in red, with double 
dandas inserted in red ink, and Яокаѕ numbered both in the commentary and the 
text. Written on paper, size 7" by 151", in Devanagari characters. 


[ts additional passages are— 4%, 6%, 8%, 14%, 17^, 185, 20%, 326, 38% 49% 
( subst. for 9. 175%), 47% 49% 50%, 69% 65%, 70% It omits--2. 27% 11° (hapli); 4 
28° ; 8. 138; 9. 817 (hapl.). It transposes or reads— 1. 13-14 and 14-15% 
8. 104“ after 105. It gives an additional colophon at the end of st. 16 of adhyaya 
1, and thus has ten адһуйуаѕ in the Sauptika sub-parvan, like M:-s. 


Dns 


Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI), No. 29 B of A 
1879-80. This is a complete MS. of the Mbh. written by one scribe, Bhagawan Bhatta 
by name. It is divided into two bundles, numbered 29 B and 29 C. The exemplars 
from which this MS. was copied, do not seem to have the same textual value for the 
whole epie, and some parvans have the comm. of Nilakantha along with the text. The 
folios of each parvan have not all been separately numbered. The Sauptika and 
Aisika cover 26 folios in all. For the Sauptika parvan, we have the comm. of Nilakantha 
while the Aisika portion gives the text only. Date Samvat 1815 = Saka 1680 
(A. D. 1758), Bhadrapada Krsna 2 for the Sauptika, while for the Aisika we have 
Bhadrapada Krsna 13 of the same year, so that the copying of eight folios seems 
to have engaged the scribe for eleven days! Size Sj' by 12"; foreign paper with 
water-marks. 


Its additional passages are— 1%, 4*, 6%, 7*, 8*, 14*, 17%, 18% 20% 28*, 32*, 98%, 
49% ( subst, for 9. 17%), 47%, 49%, 50%, 61%, 63%, 65%, 70%. It omits— I. 47; 10. 
4-5” (hapl.); 11. 19 (Һарі.); 13. 1944 (hapl.); 15. 30 (hapl.); 16. 11-12". It 
transposes— 3. 27°-28° and 2847; 4. 3 and 4. 


Dı ( Sauptika ) 


Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1118. Folios 21, with about 10 lines 
in a page; written on paper, size 6" by 14”, in Devanagari characters. RT 
1669 ( A. D. 1612) ; name of the scribe, Vanavari Rajput, resident of Kasi. The MS. 
has a few marginal corrections in a different hand. 


Its additional passages are — 4%, 6%, 8%, 14%, 17%, 18%, 207, 217, 247, 28%, 9 
888, 42* ( subst. for 9. 177^), 47*, 49*. No passages are omitted. It repeats 8. 104° 
after 105. і 
3% 


E SAUPTIKAPARYAN 
XVII THE $4 


19 ( Aisika ) 
Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1114; folios L1, with about 10 lines in 
ge "Written on paper, size 6” by 14" in Devanagari characters of North-Indian 
4 1 ri т I 
е This is a continuation of MS. D: (Sauptika ) by the same scribe. The MS, has 
a few marginal corrections in a different hand. 


Its additional passages are— 50%, 63%, 62%, 70*. No passages are omitted. 
D: ( Sauptika ) 


Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1187. Folios 15, with about 12 lines 
i г. і 1 // 1 D hj m U t С. . 
in а page. Written on paper, size 6° by 16 » in evanigari characters; old in 
appearance; has many marginal corrections in a different hand. 


Its additional passages are— 4*, 6%, 8%, 14% 17*, 18*, 20% 91% 24% 28%, 32%, 
38%, 42* (subst. for 9. 17%), 47%, 49*. It repeats, like Di, 8. 104% after 105. 


Ds ( Aisika ) 


Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1138. Folios 8, with about 12 lines 
ina page. Written on paper, size 6$" by 16", in Devanagari characters; old in 
appearance; the MS. has many marginal corrections in a different hand. 


Its additional passages are— 50%, 63*, 65*, 70%, It has no omissions. 
Ds ( Sauptika ) 


Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1162. Folios 20, with about 9 lines 
in а page. Written on paper in Devanigari characters; size 5" by 15"; dated Samvat 
1745 (A. D. 1688 ), Caitra Suddha 10; the scribe’s name is Achal Kayastha, 


Its additional passages are — 4*, 6% 8%, 14% 17% 18%, 20% 98% 39% 38% 49% 
9 zu & . c ( De 3 ? 
(subst. for 9. 1777), 47*, 49%. It omits— 2. 34° ( hapl.), 5% ( hapl.); 5. 21 ( hapl. ) ; 


7. 40-50; 9. 38-39 (hapl.). It reads 8. 104% after 105. It repeats 9. 2°-8° af 
i B . 2°-8° after 
3**, and 33-34 after 3477, Р ш” 


Ds ( Aisika ) 
Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 1163. 
in а page. Written on paper, size 5” by 14” 
Indian style, This is a continuation of Ds 
few marginal corrections in the same hand. 


Folios 10, with about 10 lines 
» in Devanagari characters of the North- 
( Sauptika ) by the same Scribe, and hasa 


Its additional passa are— 50* Ж ERR крш о 
10-12 Chap ‘ il passages are 50 , 68% 65*, 70% It omits— 11. 8९-9१ ( Барі. }, 


INTRODUCTION xix 


Ds 


Lahore, D. A. V. Colles तुमान ना? СЕ 
L E 5 аа ieee Library, No. 4520; paper MS. in Devanagari charac- 
rs; 517 % 2 A7 3 2 a = 6 li à s 
e ize 61" by 133" ; folios 21, having about 16 lines in а page, and 12 letters in 
a line. 


Its additional passages are — 4^, 6%, 14%, 175, 18*, 205, 25%, 32*, 98% 
(subst. for 9. 177), 47%, 49%, 58%, 63%, 65% 70% It omits— 4. 19'-14* (hal ) 
138°; 13. 77-9"; 16. 2“ (hapl.). It repeats 8. 104% after 105. : 


Ds 


49* 
8. 


Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI), No. 531 of 
Visrümbüg I. Written on paper in Devanagari characters, in a longish E UE stvle 
Sloka halves ave marked with single dandas, while double donde іт теа ink Ді. 
used for *uvüca" references, and adhy. colophons. Тһе élokas s not numbered 
margins ате marked by two double lines in black. Size, 53” by 12%", with about 11 
lines in a page and 48 letters ina line; total number of folios 18. “Тһе MS is used 
for the Sauptika sub-parvan only, as it does not contain the Aisika उल 


Its additional passages are— 4%, 6%, 8%, 14%, 17%, 18%, 20%, 28%, 32%, 38%, 42% 

S 9 теа т अ ; 297 99 PASAT 20 

(subst. for 9. 177), 47 Eee . It omits— 3. 22°-23* (hapl.); 8. 69%-70", 137'-188° 
(Љар!. ). Tt reads 8. 1044 after 105. 


Ds 


Poona, Bombay Govt. Collection, ( deposited at the BORI), No. 522 of Visrüm- 
big І. Written on paper in Devanagari characters, in a short, upright style. Contains 
the Aisika and Visoka parvans, and has folios 15 for both these parvans. The Aisika, 
for which this MS, is used, comes to an end at line 3 of fol. 9°. Each page has about 
18 lines, and each line about 42 letters; double dandas are used to mark stops; 


margins are ruled in red. Size 61” by 14". The Slokas are not numbered. 


Its additional passages are— 63*, 65%, 70%. Tt omits 16. 22*-24° (hapl.). It 
repeats 12. 22° after 22°. 


Di 


Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI ), No. 194 of 1891-95; 
written іп Devanügari characters in a longish upright style ; contains the Sauptika 
and the Vigoka parvans only. The Sauptika has 12 folios, with about 14 lines in a 
page, and 49 letters inaline. Margins ruled with bold verticallines in red ink; size 
62” by 143”; double dandas are generally used to mark sloka halves, उवाच references, 
and adhy. colophons. The élokas are not numbered. Used for the.Sauptika portion 
only, as it does not contain the Aisika sub-parvan. 


x THE SAUPTIKAPARYAN. 
x 

Its additional passages are— 4% 6% 8%, 14%, 177, 18%, 287, 32*, 38%, ae 
(subst. for 9. 1724), 47%, 49% It omits—I. 8-9 ( hapl.); 3. ш" ( теу) ); 4. 4९०९, 
7. 8-4 ( hapl.) 92%; 8, 60°—61°, 77 138. It repeats— I. 6%, 7°, 10%, 16, 25000) 
3. ipo after 4; 4 14° after 15°; 6. 9; 8. 62600 after 617 ( which is placed after 62°) 
121° after 121°; 9. 28-99% after 29°. It reads 7. 19 after 17", 

Ds 

Poona, Bombay Govt. Collection (deposited at the BORI ), No. 520 of Visrüm- 
рде I. Written in Devanagari characters, in a short, bold, upright style. Contains the 
Aisikaparvan, text with a commentary. Folios 10, with about 11 lines in a page and 
51 letters in а line. Margins ruled in double lines in red ink; double dandas used; 
but glokes not numbered. Size 6%” by 16". 


Тіз additional passages are — 20%, 65%, 70%. Its only omission is 16. 8 ( hapl.; 
with Di ). ў 
Ti 


Poona, BORI., Mbh. Collection. Palm-leaf MS. ( without number ) in Telugu 


characters, presented by M. Ramkrishna Kavi of Tirupati. Contains Salya, Sauptika 
(fol. 19°—41°, including Aisika) and Stri parvans; total number of folios 162, with 
about 7 lines in a page and 85 letters in а line: Size 1%" by 163". At the end of the 
Aisikaparvan is given the date and name of the scribe: आंगिरस नाम संवत्सरं कातिक शु. १४ शुरुवारं- 
कृपाचायंपुत्ररामेण लिखित. No year is specified. 


Its additional passages are the following twenty-two which all the MSS. of the 
S recension possess in common— Nos. 11*, 23%, 25*, 27*, 29%, 80%, 817, 88°, 94% 35%, 
36%, 37%, 49* (for 9. 177 ), 45% 51% 52*, 59% 64% 66%, 67°, 68%, 09% It omits 1. 
12*-18' (hapl.; common to S except ба. з), 30°-31"(hapl.); 7. 19°-21° (hapl. with 
Т. G ), 97-39% ( with Te and (1.9) ; 8. 88’-89° (hapl.); 9. 389%; 10. 6, 19-21 (hapl.); 
11. 10-12" (hapl.); 16. 90%; 17. 22°-23". It reads or transposes—l. 13/-14" and 
14-15; 2. 5% after 6 ( with Т. Ga М); 8. 105 and 106 ( with T» G M), 1427-148" 
after 195 (with T» G М); 16. 5-8 before 15. 33 (with Т. Gi.» M). It substitutes 
7. 52% for 50%, and repeats 594 ( with Ta Gs), and 14.16 after 12 ( with Ts 
Gs). All S MSS. separately number the adhy. of the two Sub-parvans ( 9 and 
10 respectively ). 

Ts 

Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 11846; written on p 
by 19% in Telugu characters; folios 104-195, containing the S 
parvans, with about 7 lines in a page; very old in appearance, 


alm-leaves, size 13" 
auptika and the Aisika 


It has no additional passages except the twenty-two (see under Ti ) which are 


INTRODUCTION XXI 


‘common to S. It omits 1. 9-19” (hapl.; with Ті Gs M); 7. 19'-21* > wi 
T Gs ), 377-89" ( with Ті С.з); 10. 4'-6*. It reads 2 #०००7००० c КОМ, 
( with Ті Gs M); 8. 105 and 106 (with Tı G M), 1427-148" after 135 ( with Tı G 
M); 16. 5-8 before 15. 33. It substitutes 7. 527 for 507 and repeats the former. It 
also repeats 14. 16 after 12 (with TiGi.2M) 


Gi 
Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 11818. Written on palm-leaves, size 


1j" by 22", in Grantha characters; about 15 lines in a page. Sauptika (and Aisika ) 
cover folios 168-203 of this MS. Undated. Ё 


In addition to the twenty-two common passages (see under Ti), it has 4%, 6* 
and 62%, Of these 6* is common to б. It omits 2. 5% (hapl.); 4. 24-25; 7. 19-914 
( hapl. ), 37'-39* ( both with T and G2), 51-52 (hapl.); 8. 51-53" (hapl.); 10. 6; 
13. 16%; 15. 24. It transposes or reads: 8. 105 and 106; 1427-148" after 135 (as 
in T Gs М); 16. 5-8 before 15. 33 ( with T Gi. М). 


С: 


Tanjore, Saraswathi Mahal Library, No. 11830. Written on palm-leaves, size 
117 by 19”, in Grantha characters. Folios 154-178, containing the Sauptika ( and 
Aisika ) parvans, each page giving about 8 lines ; very old in appearance. Post-colophon 
matter isin Tamil. Copied by Kasi, son of Vaidyanath Sivan, of Tepperumanallur 
( Tanjore Dist. ), for the Sanskrit Library of Raja Sri Sheshappayan of Mahadanapuram, 
attached to Madhyarjunam. 


: Ga has 6% alone in addition to the twenty-two passages which are common 
to S ( see under Tı ). It omits 1. 12°-13" (һар; with T ); 2. 12-14 ( hapl. ); 3. 32; 
1. 19-914 (hapl. ); 87-89 ( with Т and G1), 2'-63' (hapl.); 10. 6; 11. 8-9. 
It reads or transposes 2. 5% after 6 ; 8. 105 and 106 ( with T Gi М), 1494-1485! 
after 195 ( with T Gı.s М); 16. 5-8 before 13. 33. It reads 4. 13 twice, substitutes 
52° for 50%, repeating the line in its proper place ; and repeats 14. 16 after 12 ( with 
TEM). i 
Gs 

Madras, Adyar Library, No. 29621, Palm-leaf MS. in Grantha characters, 
containing Salya, Gada and Sauptika parvans; folios numbered jointly for Gada and 
Sauptika, the latter covering fol. 14-26. No date. Size 14” by 1817, with about 10 
lines in a page and 65-75 letters in a line. 


Used for Sauptika-only ; does not contain the Aisika sub-parvan. Its additional 
passages are —6*, 14% and 49% besides the twenty-two which are common to S 


E SAUPTIKAPARVAN 
XXII EE 


3. 30%; 7. 19-21" (hapl.), 377-39" (with т 


А үр T =; а 5 51% 62; Е 
шалы eae 05 and 106, and reads 142°-148" after ]35 


and Са. 2); 8. 857-88". It transposes 8. 1 
( with other S MSS. ) 
Ma 


Baroda, Oriental Institute Library, No. 6919. Palm-leaf MS. in Malayalam 
а › 


characters, 
Karna, Salya and Sauptika parvans. 


Its additional passages, besides the common twenty-two ( see eub: Ті), аке 
17%, 57% and 59%, It omits 1. 12-19" ( hapl. ; with T G: Ма-а); 3. 30"; 6. 26-27 
( hapl. ); 9. 15°-16° ( hapl. ); 44% (hapl. ) 16. 6-8". It reads or transposes 2. 5“ after 
6: 6. 24% and 25°; 8. 105 and 106 (with TG Ma-:), 1427-148" after 135 ( with T G 
Мі); 15. 24; 16. 5-8 before 15, 33. This MS. marks the adhyàyas of the Sauptika 
sub-parvan in continuation of those in the preceding Salyaparvan, і. e., from 67 to 
75. Tt has (with ТО M:-i) ten adhyayas in the Aisika. 


Ма 


Calicut, Private Library of Padiiiiiare Kovilakam. Palm-leaf MS. in Malayalam 
characters, size 12" by 16". Contains Salya, Sauptika ( fol. 134-166 ) and 800 parvans ; 
writes about 8 lines in a page, and 56 letters in a line. 


Its additional passages are 57* and 59%, besides the twenty-two common ones 
(see under Ті). It omits 1. 12—13° ( hapl.; with T Gs Mi.s.4); 3. 30%; 6. 26-27 
( hapl.; with M3. s, а); 7. 17-19" ; 15.16" ( with Mi. з. 1). It reads or transposes 2. 5% 
after 6 (with T Gs Mı.s.4 ); 8. 105 and 106 ( with T G Mi. 3. ५), 1427-148" after 135 
( with T G Mi. s, 4); and 16. 5-8 before 15. 33 ( with T 0 М.з. а). It repeats 1. 10°. 
Tt numbers ten adhyayas in each sub-parvan (with Me. :). It probably ( like Dm ) adds 
an айһуйуа at the end of 1. 16. 


Ms 


Ernakulam, Cochin State Library, No. 33, Palm-leaf MS. in Malayalam charac- 
ters, with about 13 lines ina page, and 57 letters in a line. Size 1f" by 183". It 
contains Salya, Sauptika and Stri parvans, the Sauptika having 24 folios. 


Its additional passages, besides the twenty-two common ones (see under Ті), 
.are — 28%, 57% and 59*. It omits |. 12-19” (hapl.; with T Gs Mı. 1.4), 38-94 
(hapl.); 3. 6(hapl. ), 26-27, 80"; 4. 5%; 6. 26-27(hapl.); 8. 96 (hapl.); 12. 
32(hapl.); 15. 24. It reads or transposes 2. 5% after 6; 8. 105 and 106 ( with 
T G Mi. 2.4), 142°-148* after 184 (with Mc); 9. 11°18" after 13°; 16. 5-8 before 


with about 10 lines in a page and 66 letters in a line. Contains Drona, | 
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15.99. It probably numbers an additional adhyàya at the end of 1. 16, and gives, like 
Ms. a, ten adhyayas for each of the two sub-parvans. ES 


M: 


Malabar, Travancore Ponnokottu Mana Library (Private). Palm-leaf MS. 
in Malayālam characters, size 2" by 14”. Contains Salya, Sauptika ( fol. 104b-123b ), 
and Stri parvans, with about 11 lines ina page, and 50 letters in a line. Date (аб 
the end of the Striparvan ) Kollam 1014 (cir. A. D. 1839 ). 


Its additional passages, besides the common ones (see under Ti); are — 28 
and 57*. It omits 1. 12-13" (like T Gs Ma-s ) ; 3. 30%; 4. 5 ; 6. 26-27; 8. 96; 10. 
5०-6१; 10. 217-11. 12^; 12. 47-25", 26-27”; 15. 24; 17. 5'-18. 10°. It reads or 
transposes 2. 5% after 6; 8. 105 and 106 (like TG Mi-s ), 142°-148 after 134 ( with 
Мз); 16. 5-8 before 15. 33 (like T G Mia). It adds ап adhy&ya probably at the end 
of 1. 16, and counts ten adhyàyas in each of the two sub-parvans like Ms. a. It repeats 
1. 10" and, after 11%, 3. 29%”, 30% and 11* (a second time ). 


COMMENTARIES 


Commentaries available for this parvan are those of Devabodha (Cd), Arjuna- 
miśra (Са), Nilakantha ( Cn ) and "Vüdirüja (Cv). Although their use for the constitut- 
ing of the text is very limited, as they are generally very scrappy, variants and 
citations from them are given in the Crit. App. wherever possible. For the comm. 
of Devabodha, a transcript from the Scindia Oriental Institute, Ujjain, bearing No. А; 
was used. This happens to be the only MS. of Devabodha available for this parvan. 
It is dated Saka 1571 (A. D. 1649 ), and the name of the scribe is given as “ RATT 
'नारायणभट्टेन ”. Arjunamiéra’s comm. is from the MS. No. 12931, dated Saka 1736 (A. D. 
1814), of the Oriental Institute Library, Baroda. It is not possible to know either 
the scribe or the place of this MS., as this is not mentioned in the colophon. The 
commentary of Vadiraja, called Laksabharane is available on the whole of the Mbh. 
in a manuscript copy which was used by P. P. S. Sastri for the Madras edition. The 
commentary of Nilakantha is available in printed editions, and its basis is the Vulgate 
text. Citations from it are merely for pathdntaras, or where its readings differ from 
those of the Vulgate. 


OTHER TESTIMONIA 


The important testimonium of the Javanese Version is not reported for this 
parvan. The Telugu adaptation “ Andhra Bháratamu" was also of scarce use. The 
Bhàrata-mafijari of Ksemendra has summarized this parvan into 101 stanzas, divided 
into four or five sections, viz. (1) धृष्टय़ननवधः ; (2) द्रोपदेयशिखण्डिवधः ; (3) दुर्योधनखर्गगमनं; (4) 
Riise; and after these, additional nine stanzas which may be called ( 5) Ят. 


XXIV THE SAUPTIKAPARYAN 
The Maiijart gi is its support to all : 
ue pum йаа, the three heroes’ VER Й е ш Duet 
the Mani-apaharana, etc. ; it is, however, unconscious of the DUO. Е Ха; mi 
occurring towards the end. It is not possible to say whether this pary an m the Майјалт 
implies two sub-parvans or three. The fifth OA बृतराष्ट्रशोकः ( sup seems to be a 
summary of the Visokaparvan, which properly is included in the Striparvan ; this is 


remarkable, yet it hardly supports the inclusion of the sub-parvan J alapradinika in the. 
Б à 


Sauptika, since the matter of the said Jalapradanika is narrated by Ksemendra towards 
the end of the Striparvan, which is its proper place. . One other feature of the Maiijayj 
that deserves notice, relates to the story ofthe Aisikaparvan. The Maiijari narrates 
that, after Aévatthaman’s astra was discharged to kill the child which Abhimanyu’s 
wife was bearing, the enraged Arjuna again countered it with his own astra. Asvatthi- 
man had to part with his crestjewel in pacification of the astra newly employed by 
Arjuna. Asvatthiman was cursed by ४४६३७ (not Krsna), and in turn cursed Vyüsa. 
that the latter also would accompany him wherever he wandered ( cf. Bharata-matijazi, 
ed. Kavyamila, p. 5826 ; 11. 83-90). This version of the story which Ksemendra 


relates, cannot be discovered in any of our MSS., and differs considerably from our: 


text; but it seems to accord somewhat with 1. 2. 1874. 


THE VERSIONS, THEIR CHARACTERISTICS AND INTER-RELATIONS 


The general conclusions so far arrived at in the published Volumes of this Edi- 
tion about the relative value and importance of the different versions of the two recen- 
sions are also borne out by our manuscripts of the Sauptikaparvan. Thus the багада 
version in the extreme North and the Malayalam version in the extreme South are 


generally found to be purer than the rest. The Kashmirian version stands next to. 


these in point of purity ; yet the Malayalam is not preferred to the Kashmirian version, 
since the former has retained a purer form only of the Southern recension of the еріс, 
which itself is a secondary one. The Nepali version is nearer to the Bengali and the 
Devanagari versions. Of the Southern versions, the Grantha is generally a more 
reliable representative of the Southern tradition than the Telugu; but both are more 
or less contaminated by the influence of the N recension, and are inferior to the 
Malayalam version. — 


(i) The Sdrada Version { 


We have two manuscripts of this version : $, and $, But of these, S is more 
trustworthy than Әз. This is shown both by its comparison with Ki ( singh is found to 
be a reliable representative of the K version even for the other parvans ), and by its 
general independence of the S recension. It has practically no additional passages and 


the important episodes of this parvan : i. e., the 
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possesses most of its omissions in common with Kı. - Very rarely indeed does it show 
an exclusive agreement with the S recension :5ее, e. g., 3. 10^ ; 4. 25°; and the omission 
of I. 127-137. On the other hand, S: appears to have received greater contamination 
from the B and D versions, and from the Southern recension, either independently or 
through the medium of these : see, e. g., 1. 21°, 32°, 50°, 62°; 2. 59 7°, OF 200 С iby 
18°; 5. 5°, 8°, 34°; 6. 29°, 31°, 82°; 7. 22°, 30°, 38^, 61°; 8. 195, 57°, 84°, 90°, 1247, 
126°, 149°; 9. 6°, 20°; 42^; 15. 28”; 16. 7, 25°, 36°; 17. 95°; 18. 3°; etc. Sy has 
some exclusive agreements with Kı (as for example, |. 4°; omission of 1. 15-14^; 1 
27°, 42°; 3. 13°; 4. 4%; transposition of 8. 35%” and 35°; 8. 111°; etc.); but its differ- 
ences from Кі, especially when it agrees with Sı, are very frequent and more pro- 
nounced. 


(ii) The Kasmu Version 


There are six manuscripts of this version, which have been used for the Critical 
Edition. Only one of these, however, proves to be the best representative of this version, 
namely Ki. This manuscript is found to be the ‘ best representative’ of its version 
even for the Bhismaparvan ; cf. Introduction, p. xxr. As remarked above, this manu- 
script has great affinities with Si and shows striking agreements with it even in 
respect of obviously wrong or absurd readings. Іп the following cases, Ss and Kı agree 
with each other in point of their variants, but differ from all the rest. All these vari- 
ants are at least sensible, if not preferable readings— 1. 3%, 66°, colophon; 2. 8°, 25°, 
997: 3 57 4 12% 987; 5. 8°, 7० 81, 16%, 24255: 25°, 30 6: 471055 7. 87119 ух 
58°, 65°; 8. 29", 34", 36’, 65°, 72°, 76%, 857^, 94^, 99°, 110°, 112°, 118”, 119°, 142°, 146°; 
9. 11% 20%, 317, 50°, 52°; 10. 6", 18°, 15°, 265; 11. 3°, 8; 18”, 217, 23°, 22%; 12. 109, 
387; 13. 2%, 14°, 16°; 15. 7°, 10°, 16", 28; 16. 13", 16°, 20°, 29°, 35°; 17. 9, 11°, 23°; 
18. 16°, 25“; etc. In the following few cases, Kı has an exclusive variant— 1. 1%; 5. 
6°; 7. 14°, 944 407; 12. 4°, 857; 13. 8%; 14. 5"; 15. 19% 27°; 16. 19°, 275, 31९, 89”; 
17. 10°, 15°; etc. The following variants, however, show a probable imitation of $, by 
Ki (all of them being either evident mistakes or absurd readings) — 1. 3°, 27^; 2. 4°, 
17° 18°; 3. 20%; 5. 6", 8°, 207; 6. 1°, 5", 6°; 7. 18°, 27°, 44°, 48°, 57^ ; 8. 42°, 685, 
73°, 80°, 84°, 91°, 1017, 122°, 134°, 1417; 9. 387, 557, 57%; 10. 27°; 11. 23°; 12. 205, 
30°; 15. 32^; 18. 2°, 3°, 4%, 12°, 22", 23". In a few cases, Ki agrees with the S 
recension alone— 4. 3^; 7. 54’; 9. 167, 40°; 15. 13°; 16. 34^ ; 18. 12°. 

The other five manuscripts of this group, K:—s, belong to this version by reason 
of their general tendency to agree with the Süradü version in respect of individual 
variants. The following are a few among the many instances— Г. 187, 20% 33°, 35°, 
6% 55°, 66%; 2. 1°, 3°, 6°, 8°, 19", 18°, 27°, 30° ; 3. 4%, 7°, 11°, 33% еіс. But they have 
received greater contamination from the B and D versions and sometimes agree with 
the S recension as against all the other N manuscripts. A few of the last mentioned 
cases are the following— 1. 15°, 20°, 22°, 29°; 2. 7°; 3. PESOS 20 227 TFS B 
18९, 287 ; 7. 20°, 29°, 97, 32”, 38°, 44“, 53°; 8. 19°; 15. 297; 17. 21°: ete. 
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, Ks slightly differs from the rest; thus Кз-, , 
and agree with D and М. versions in having 28% 
On the other hand, Kc alone has 14* and 42* in the company of №, B and D groups, 
Ks, however, joins the other members of this sub-group in introducing if T adhyàya 
at the end of 16, 21; and in this they all, i. e., Кз-о, agree with Se, Ni and the S 
recension. But in respect of the additional passages and omissions, they do not 
agree with each other, and each has its own peculiarities. | Ka HES uio largest number 
of additional passages, namely 24, out of which seven ( 9*, 10%, 48%, 56%, 58%, 60* and 
71%) are peculiar to itself. 


Among the K group, however, 
exclusively possess 27, 19% and 15*, 


(ai) The Nepali Version 


Only a single manuscript of this version was available for this parvan. It does 
not, however, fulfil the expectations raised by its script about the purity of its version. 
Tt is greatly contaminated by the В D, and through them or even independently, by 
the versions of the S recension. Its agreement with the бағада or the Kashmirian 
- versionis very rare. The following are a few cases which show a clear influence of the 
В or D versions— 1. 29°, 35°, 41*, 50", 54°, 55°, 63", 66°; 2.3", 6%, 8", 9", 18”, 16°, 
18", 22°, 23*, 25°, 27", 30°, 86, 89°; 3. 3°, 6°, 7°, 9", 14°, 16°, 25°, 27°, 807, 33°; 4. 5°, 
197, 20%, 26°, 31^; 5. 11°, 16%, 244 30°, 34°, 35^ ; 6. 8°, 18’, 20", 21°, 26°, 80“, 81°, 
245: 7. 3°, 5%, 6^, 7°, 8°, 15°, 22^, 27", 32", 36°", 87°, 38", 45°, 58°; 8. 15°, 26°, 35°, 40°, 
47°, 48°, 52”, 59”, 38%, 64", 66% 69", 73", 75°, 78°, 79", 80", 83°, 87°, 994 95°, 96°, 1007, 
105%, 106", 109% 113%, 124°, 127°, 131°, 133°, 149°, 151°; 9. 2", 5°, 7°, 9°, 12°, 14^, 152, 
18°, 19°, 287, 29°, 81°, 37^, 45°, 46°, 47’, 557, 47*; etc. It stands alone or almost alone 
in the company of the 5 recension in the following cases — 1. 22", 26"; 2, 29%; 5.11”; 
7. 1°, 54”, 55^; 8. 42°, 59°, 68°, 84°, 100°; 9. 6", 16°, 52^; 10. 8°, 10°; 15. 28%, 29"; 
18, 21°; etc. It has of course some plausible readings which it shares with no other 
manuscript, as for example-— 1. 30°; 2. 20°; 4. 4%, 9°, 12", 1777, 97^; 5. 6%, 14" 
30°; 6. 4°, 14°, 25°, 28°; 7. 60%; 9. 93% 25°; 10. 30%; 11. 30°; 12. 2°, 21*, 34°; 
18. 11°; 15, 317; 16. 3°, 14^, 36"; 17. 1°, 167, 17°, 19°, 92”; 18. 10°; etc. Of the addi- 
tional passages, it possesses 8*, 14%, 32% 42%, 47% and 50* in common with the B and 
D versions, 896 alone being peculiar to it. Its omissions, however, are almost all of 
them peculiar to itself. 2 


(१०) The Bengali Version 


We have five manuscripts of this version utilized for this edition. They generally 
agree with each other and also with the D version. They have very little to contribute 
independently for the constitution of the critical text. 
6% 8% 14% 38% 426, and 47% in common w 
common with Ni and the S recension. 


They possess additional passages; 
ith the D version, and 8* and 38* also in 
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(v) The Devanagari Version: (A) The Vulgate 


Two manuscripts of Nilakantha’s Devanagari version have been utilized by us. 
The two are apparently much independent of each other. Thus Dnm has only four 
omissions while Dn: has seven which have nothing in common with those of Dni, Dn: 
has three additional passages ( 7°, 28°, 61%), of which the first two are peculiar to it, 
while the last is shared by it alone with the manuscripts of the D version. Again Dm 
transposes 1. 13'-14" and 14'-15* (along with Ti), but Dn: does not do so. Similarly, 
Dnm inserts 18* after 7. 14 ( along with Ві. з. з), while Dn: inserts it after 7. 15% 
(with Ds. s.r). Dm marks an additional adhyaya at the end of |. 16, like Msi; Dn: 
does not do so. On the other hand, Dn: marks an additional adhyaya at the end of 
16. 21, like the S recension and some manuscripts of the N recension, while Dn: does 
not do so. But in point of variants they are generally in agreement with each other. 


(В) The Composite Devandgart Version 


In all, six manuscripts of this composite version have been used for each of the 
two sub-parvans. Dı-s contain both the sub-parvans; Ds.1 contain only the Sauptika, 
De. s only the Aisika parvan. They possess additional passages 67, 8*, 14*, 18%, 20*, 98%, 
42* and 47* in common with B and Ni. Passages 32* and 63* are, however, peculiar 
to this group. As regards the omissions, D: and D: have practically none; while the 
omissions in the others are quite independent of each other. Г: contains the largest 
number of omissions. Among themselves, they are almost of the same value; but 
sometimes 1); and Dr differ from the vest of the group in point of variants. 


(vi) The Telugu Version 


Two manuscripts of this version are used for this edition. They seem to be 
independent of each other; bui the version which they represent is not much different 
from the G version. Neither of these has any additional passages which are peculiar 
toit. They, however, possess all the twenty-two passages of the S recension. T: has, 
besides, only four omissions, three of which it shares in common with Ті. Ті, however, 
has seven more of its own. 


(vii) The Grantha Version 


г 


We have three manuscripts of this version. бі has three additional passages 
besides the twenty-two which are possessed by the whole S recension. Of these three, 
6* is common to the G group and the B and D versions; 4* is borrowed from the N 
recension ; and 62* is peculiar to itself. Оз differs from the other two by sharing one 
of its omissions (1. 12/713') with T М and 5, ; but the three MSS. show common 
omissions, namely, 7. 19°-21*, 37°-39%, which are not found anywhere else. The 
rest of their omissions are independent of each other. In the case of Gs, its associa- 
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tion with the N recension is more pronounced than that of the other two. dt borrows 
two more additional passages from the N recension, namely 13, andi Oy In point 
of variants too, it often sides with the N manuscripts : Ы; g., 1. 5%, 14^, 17°, 24%, 27 
31”, 38%, 36°, 47”, 48°, 497, 50^, 59", 53°, 54°, 55°, 64°, 65°; ete. 


(viii) The Malayalam Version 


Among the four manuscripts of this version, the last three generally hold to- 
gether as against thefirst. Yet in point of omissions they mostly agree with each 
other. In respect of the additional passages, Mı has 177 in common with the N 
recension, while Ms.4 have 28 in common with the composite 1) version. But 57 
is possessed by all the manuscripts of the M group. In the following cases (from 
айһуауаз 1-6 only ), Мі agrees with the М recension (as aganst Ms-i)— 1. 18% 30% 
29% 427, 59°; 2. 14°; 3. 11%, 15°, 16°, 18°, 22"; 4. 7°, 8°; 5. 11°, 24"; 6. 26. But 
it has also an independent M tradition (different from that of Мз-а) as seen from the 
following cases—2. 6°, 7", 8*, 18°, 21°, 24^, 87, 30°; colophons of adhy&yas 1, 2, 4, 9; 
3. 15°, 34°; 4. 29", 33°; 5. 167 ; 6. 9%: etc, As an illustration of the attempt of 
Mı to improve upon an М reading, we шау refer to 12. 22*; 13. 11°; 14. 2. 


THE TWO RECENSIONS 


The two recensions, i. e., the Northern represented by twenty-four manuscripts 
and the Southern represented by nine manuscripts, do not materially differ from each 
other either in form or in extent, so far as the Sauptika is concerned. But in the matter 
of transpositions, the following case deserves special notice. The Southern recension 
has transposed a few stanzas (8. 142-148) at the end of the eighth adhyàya : see note on 
8. 135. The apparent reasons for this transposition are— ( 1 ) the unexpected mention 
of what happened in the morning in st. 1867, 1417, before summing up the account of the 
night in st. 142. (2) The awkward combination of an absolutive (27/94 inst. 148^ with 
the conjunctive ca in st, 148%. (3) The more natural connection of st. 148 with 136% 
(janaksayam riva gantum iyesa ) and of 141% with 148° ( dspholayan Tous са). Lastly 
(4) the dissolution of two of the three three-lined stanzas occurring in our text into 
three two-lined ones. But all our manuseripts of the N recension accept the order adopt- 
ed by us in our text; and the following few reasons may also be urged in favour of this 
order : (1) Dhrtarasira would not have interrupted Sarhjaya’s narrative by a question 
until he shad also heard about the safe exit of the triad on the morning after the night 
in question. (2) Samjaya reverted to the happenings of the night іп st. 142-143 after 
mentioning the triad’s safe exit in the morning in st, 186-141, for the sake of drawing 
a moral lesson from the disaster: namely, that it was partly due to the pramdda of the 
victorious party (st. 142°) and partly to the inexorable destiny (st. 148). (3) This 
provokes a question from Dhrtardstra, who thinks that the inexorable destiny could 
have been hastened by Asvatthiman with the help of the pramdda of the Pindava 
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warriors. (4) Sarhjuya answers this question by pointing out that the pramada of the 
-warriors could be taken advantage of only in the absence of the five Pandavas, Krsna 
and Sityaki. (5) Sarhjaya then continues his narrative in st. 149, briefly recapitulating 
in st. 148 what had already been stated. (6) The conjunctive ca in st. 1487 combines 
the two absolutives 07/00 and sametya, both of which are then connected with duh. 
"That it has preceded semetya is only a stylistic peculiarity or a metrical exigency. 


THE PARVASAMGRAHA DATA FOR THE SAUPTIKAPARVAN 
(«) Contents 


The Sauptika is а small parvan of about 800 slokas. It is divided into two sub- 
parvans of nine adhyayas each; but the first sub-parvan, namely the Sauptika, contains 
almost two-thirds of the total number of slokas, while the second, namely the Aisika, 
-contains only the remaining one-third. The eighth adhyàya is the longest, and contains 
in about 150 slokas the details of the nightly attack on the Pindava camp by Asvat- 
-thiman, which has given its name to the parvan. Adhyayas 1, 7, and 9 are next in im- 
portance to it and are less than half as much in length each. They respectively deal with 
the episodes of ( 1) The Kakolükiya, (2) the Bhüta-Rudráradhana, and (3) the triad’s 
visit to the dying Duryodhana to report the slaughter, the last ending with the with- 
drawal of the * sage's eye’ from Sarhjaya, which was given to him at the beginning of 

‚ the hostilities in the Bhismaparvan. In the Aisika, the secondary events mentioned by 
the side of the employment of the missile called Brahmasiras through the medium of 
an isika, an arrow (which is the basis of the name of the sub-parvan ), are—(1) the 
acquisition of the wonderful gem in the crown of Asvatthiman; and (2) the greatness 
cof Rudra-Mahadeva who brought stability to the creation by means of the Linga and 
the herbs. This last is introduced as a sort of supplement to the contents of the 
seventh adhyàya, namely the Bhüta-Rudrürüdhana, and both appear rather extrane- 
ous, Yet they are fully supported by all the MSS. of both the recensions. 

The summary of events of this parvan as given in the Parvasamgrahaparvan 
in the Critical Edition ( 1. 2. 178-190 ) drops four of these five episodes, namely, the 
Kakoliikiya, the Bhüta-Rudraradhana, the acquisition of the wonderful gem in the 
crown of Asvatthüman and the greatness of Rudra-Mahüdeva. The following are the 
xelevant portions from the Parvasamgrahaparvan— 

अतः परं प्रवक्ष्यामि साझिकं पर्व दारुणमू । 

MAS यत्र राजानं देयोधनममेणम्‌ ॥ 1७८ 
व्यपयातेषु पार्थेषु त्रयस्तेऽभ्याययू रथाः | 
कृतवा पो द्रौणिः सायाहे रुधिरोक्षिताः ॥ 155 
प्रतिजज्ञे жез ая чака: 1 


ххх 
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अदत्वा THETA । 

पाण्डवांश्च सद्दामात्यान विमोक्ष्यामि दंशनम्‌ ॥ १८० 
प्रसुसानिशि विश्वस्तान्यत्र ते पुरुवर्षभाः । 
पाघ्चालान्सपरीवाराबजभ्नुदरौणिुरोगमाः ॥ १८१ 
यत्रामुच्यन्त पार्थास्ते पञ्च कृष्णबलाश्रयात्‌ | 
ятан महेष्वासः शेषाश्च निधनं गताः ॥ १८२ 
द्रौपदी पुत्नशोकाता पितृश्रातृवधारदिता । * 
कृतानशनसंकल्पा यत्र TOT ॥ १८३ 
द्रौपदीवचनाद्यत्न भीमो भीमपराक्रमः 1 

अन्वधावत संक्रुद्धो भारद्वाजं गुरोः 844 ॥ १८४ 
सीमसेनभयायत्र दैवेनामिश्रचोदितः | 

अपाण्डवायेति रुपा ROE ॥ १८५ 


मेंबमित्यत्रवीत्कृष्ण: THA तद्वचः | 
FAA च तच्छमयामास फा[फ ]ल्गुनः ॥ १८६ 
द्रौंणिद्ेपायनादीनां शापाश्चान्योन्यकारिताः | 
तोयकर्मणि सर्वेपां राज्ञामुदकदानिके ॥ १८७ 
गूढोत्पन्नस्य चाख्यानं कर्णस्य पृथयात्मनः | 
सुतस्यैतदिह प्रोक्तं दशम पर्व सौप्तिकम्‌ ॥ १८८ 
अष्टादशास्मिन्नध्यायाः पर्वण्युक्ता महात्मना | 
ोकाग्रसत्र कथितं शतान्यष्टौ तथैव च ॥ १८९ 
AAA सप्ततिः प्रोक्ता यथावदभिसंख्यया | 
सोस्िेपीकसंवन्धे पर्वण्यमितबुद्धिना ॥ १९० 


— Inserted after st. 180 in Ks. a. ७ Vi B D( except Dis ) — 
160% यत्रैवमुक्त्वा राजानमपक्रम्य त्रयो रथाः | 


सूर्यास्तमनवेलायामासेदुस्ते महद्वनम्‌ | 

न्यम्रोधस्यात्र महतो यत्राधस्ता्यव स्थिताः 1 

ततः काकान्यहत्रात्रो Fêr हिँसितान्‌ | 

‘dit: कोथसमाविष्टः पितु्ेधमनुस्मरन्‌। [5] 
पाश्वालानां प्रसुप्तानां वधं प्रति मनो दधे । 

गत्वा च शिबिरद्वारि 592 तत्र राक्षसम्‌ । 
चोररूपमपऱ्यत्स чате धिष्ठितम्‌ t 

तेन च्याघातम्भाणां क्रियमाणमवेक्ष्य च । 

द्रौणियत्र бє रुद्रमाराध्य सत्वरः [10] 


— Inserted after st, 187° in Ks. s. s Vi B D ( except Dis ) — 
169% मणिं तथा समादाय द्रोणपुन्रान्महारधात्‌ | 
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पाण्डवाः EZET ATI जितक्राशिनः । 
एतद्वै «=н чї ЗЕ समुदाहृतम्‌ । 


187° and 188 ( with v. І. as shown in the Crit. App. of 188°) are read, after 193, in Ks.: 
Vi B D (except Ds. 1: ) М; 1877 and 188%” only, after 193, in Ті Сб. 


It will be seen from the above that the portion of the Parvasarhgrahaparvan 
which relates to the Sauptika exists in two recensions: one which is preserved in the 
Vi, B and D versions and the other which is preserved by important manuscripts of the 
K version and practically the whole of the S recension. ‘The latter has been adopted 
in the Critieal Edition. It mentions the following events as comprising the Sauptika- 
parvan — (1) Asvatthüman's vow in the presence of dying Duryodhana not to take off 
his armour until the Pandavas and the Paiicilas were destroyed (st. 178—180); (2) the 
nightly attack on the camp of the Pandavas, from which, however, the Pündavas and 
Satyaki were saved by the foresight of Krsna (st. 181-182); (3) Bhima's running after 
Aévatthiman at the instigation of Draupadi (st. 183-181); ( 4) employment of the 
Brahmasiras by Asvatthiman, Arjuna's use of a counter-missile, and the mutual curses 
of Vyasa and Asvatthüman (st. 185-1874”); lastly (5) Prtha’s disclosure of her secret 
about the birth of Karna, during the ceremony of offering funeral water to the dead 
warriors ( st. 197—188). As said above, this summary drops all the four important 
though minor events: namely, (1) the Kakoliikiya, (2) the Bhüta-Rudrarüdhana, (3) the 
Mani-apaharana and ( 4) the Rudra-Mahádeva-mahiman, which have occupied quite a 
considerable portion of the parvan and play a rather important role in the story. It 
should be noted that all the four ( the last by implication ) are mentioned in the other 
recension of the Parvasarhgraha, as seen from the additional passages 160* and 165*. 


I have, however, to draw particular attention to item No. ( 5 ) included in the 
contents of the Sauptikaparvan as mentioned in the Parvasamgraha. This event, 
namely the Toyakarman and Prthi's disclosure of her secret, does not actually belong 
to the Sauptikaparvan, but occurs at the end of the Striparvam in adhy. 27 of the 
Vulgate. And this is as it ought to be; for, the Strivilapa and the Pretadahana 
and Sriddhakriya must precede the Toyakarman. The former occupies adhyayas 1-25, 
and the latter, adhyãya 26 of the Striparvan in the Vulgate. The name Jalapradani- 
kam given to the sub-parvan consisting of adhyayas 1-15 in the colophons of the 
Vulgate and other versions of the Striparvan is a misnomer. There is no mention of 
Jalapradina in these chapters, nor is it expected, as said above. Now, it is very signi- 
ficant in this respect, that the V, B and D versions of the Parvasamgraha assign this 
episode to its proper place at the end of the Striparvan, and further that they are also 
Supported in this by the full M. version and two more manuscripts of the S recension, 
namely, Ті and Gr. This fact once more brings into prominence the necessity of 
attaching greater importance to the full M version, even when it agrees with 


XII THE SAUPTIKAPARVAN 
хх 


j rion‘? 
ti ss reliable repres ives of the K version. 
comparatively less eliable representat 


noraha Figures for t coupretlece 
(०) The Parvaseangraha Figures Jor the Saup 
two sub-parvans and eighteen adhyiyas 


The Pavasamgrahaparvan mentions प = д 
with a total of 870 slokas as constituting the Sauptikaparvan ( 1. 2. 189-190). In the 


Gritical Edition we have two sub-parvans, viz., the Sauptika and oe ane each hay. | 
ing nine айһуйуаз. But, in the Sauptika, the M version ( except 5 ) and ч hate ie 
айһуйуаз instead of nine, the additional adhyaya being marked at the ae 1. 16. 
The colophon of the additional айһуйуа is actually given їп Dn, but has to e inferred 
in the case of Mes. These last mark our adbyiyas 1 to 9 as 2 to 10, evidently, hay. 
ing the end of the first adhy&ya after |. 16, like Пт. On the other hand, Mi has only 
nine adhyayas as in the Critical Edition, but they are marked as 67 to 75 in continua. 
tion of the 66 adhyayas of the Salyaparvan. In the colophons also, Мі mentions the 
Sauptika sub-parvan as a part of the Salyaparvan. 


In the Aisika sub-parvan, the S recension and some N MSS. (Ke. s Bı. 3.4 Dns 
De. s ) have ten adhyayas, the additional adhyàya being counted at the end of 16. 21, 
On the other hand, the colophon at end of adhyaya 14 is dropped by 5 83.4. о and also | 
by Ns (by inference), but all these MSS. (except S: and Kı) mark the additional adhyaya 
at end of 16. 21, thus having nine adhyayas in the Aisika sub-parvan, as in the Critical 
Edition. Su: and Kı alone seem to have only eight. 

As regards the number of slokas in the Sauptika, they ought to be 870, whereas | 
in the Critical Edition the number of ‘ official stanzas’ is only 772. If, however, the 
add]. lines in the slokas of three lines are counted, we get 43 lines more which amounts 
to 214 slokas. If again, the twelve four-lined and the two six-lined Tristubh stanzas 
in the tenth adhyaya are taken into consideration, they give us about 65 extra Anustubh 
£lokas (48 + 12 = 60 x 11 = 660 + 32 = 205-14 = 64). This brings the total to | 
772 + 21} + 6} = 800 Anustubh slokas. The consideration of hypermetric lines will | 
make no difference, as there are only two cases available. Further, the N recension | 
contains eight lines more in the five addl. passages which are common to all its MSS, | 
besides 36 addl. passages in different N MSS. and an Appendix passage (in Ks. 4 ) of 32 | 
lines; while the S recension has 38 lines more in the 22 addl. passages which are | 
common to all its MSS., besides six addl. passages in different S MSS. plus two more | 
(8*, 38*) shared by S and a few N MSS. Now, even if we were to decide to take over | 
the common М additions ( or the common S additions, including the two cases last men- 
tioned), there still remains а gap of some 50 slokas. I am unable to say how this 


1 The transposition of 1. 2, 187*7-188* after 193 has no doubt a weighty support; but it is a | 
attempt to ease out the difficulty. This is evident from the circumstance that all the MSS. which support | 
the transp. in question ( including the M version ) nevertheless read 1. 9. 61% as — जलप्रदानिकं पर्व 80444 qd 
परम्‌, and not ततः खीपर्व BA जलदानमतः परन्‌, аз a solitary К MS. has it, The difficulty would thus seen | 
to go deeper, and cannot be entirely removed by adopting the transposition. -- 9. K. B, 
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should be filled up; but I think the arbitrarily worded colophons and the uncertain 
uvāca references ( which could yield а net addition of about 20 lines ) should haye 
nothing to do with this computation. Nor is it necessary to fill up the gap, if we accept 
the view that the Critical Edition represents a pre-Parvasarhgraha stage. 


l am of course assuming that the author of the Parvasamerahaparvan knew 
employed the method of computation according to which the eke कक с आ 
in units of 32 letters called the * Anustubh slokas' or Granthas. See Prolegomena, р. XCIX; 
Silver Jubilee Number, ABORI, p. 550; also Introduction to Bhismaparvan, p. CXVIL That 
this method of computation was already in vogue about 1000 A. D. is clear from Kedàra's 
Vrttaratnikara among others. ‘This work оп Sauskrit metres is written in verse, but not 
in stanzas of uniformly cdastructed lines. So that when, in the 5th stanza of Ch. 1, the 
author tells us that the extent of his work is 136, he undoubtedly refers to this sien of 
computation ; and I have shown in the introduction to the critical edition of this work 
[ published by Haritosha Samiti, Bombay, in a book called Jayadāman ] that this figure is 
quite accurate, being exceeded only by 22 lettere. This particular unit of sloka or Anustubh 
$loka or Grantha is quite commonly used by Jain authors from very old times, and wi 
have come into vogue when manuscripts were caused to be written for being given to 
Sadhus either for study or for being placed iu the Sarasvatibhündaras, by Ah laymen 
through professional writers. The unit was obviously. devised as a convenient basis for 
payment. Many old commentators mention thus the Granthagra of their text as well as 
their commentary. І shall quote only from two authors who definitely lived before A.D. 
1000. They are Haribhadrasüri, author of Samarüdityacarita, and Siddhasenagani, author 
of the commentary on Umisvatis Tattvarthasütra— 


( 1 ) बंधग्गमिस vi Кашга ш Tre | 
पाएण दससहस्सा हुंति सिलोगाण संठविय 1 
इति समरादित्यचरितं समाप्तम्‌। Peterson, Report V, р. 91. 
(2 ) अष्टादश я епт द्वे чё च तथा чї! 
अशीतिरधिका द्वाभ्यां टीकायाः > жемес ॥ ८ 
मूलसूत्रप्रमाणं हि द्विशतं किंचिदूनकम्‌ । 
этаж मानं च द्वार्विशतिशतानि वे ॥ ९ 
इति श्रीतत्त्वाथीधिगमटीका समाप्ता —H. R. Kapadia's ed, Bombay, 1930. 
‘This unit of computation is also actually mentioned by Jayakirti in his Chandonuéasana, 
IV. 14, and Jayakirti also lived about А. D. 1000. See JBBRAS., New Series, Vol. 21, 
(1945 ), р. 9. The quotation is as follows — 
द्वात्रिशदक्षरों अन्थः सोनुषुप्‌ “लोक इत्यपि । 
शहोकस्तु TR पद्म पुण्यः्ोकँमेनीषिसिः ॥ 
There is one more curious thing about the number of the sub-parvaus which 


the Sauptika contains. According to the Parvasamgraha they are:only two; but there 
seems have been current among the commentators of the Mahabharata a tradition 
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according to which it contained three instead of two. The late Dr. Sukthankar hag 
already quoted from Arjunamisra and Nilakantha on this point on p. 174 of his Epic 
Studies T, (JBBRAS, New Series, Vol. 4). 1 шау also refer to the mnemonic stanzas 
quoted by Nilakantha under 1. 2. 84 and 325- 
In the enumeration of the hundred parvans in the Parvasargrahaparvan (ef. 1, 
2, 60९6-61 ), no other parvan except these two is mentioned as constituting the Sauptika, 
The Jalapradanika which is mentioned immediately after the Aisika constitutes thé first 
fifteen adhy&yas of the Striparvan according to the colophons of ШЕ adhyüyas in the 
Vulgate. But it does not contain any reference to the J alapradāna or offering cere- 
monial water to the dead. The first twenty-five adhyayas of the Striparvan constitute 
the Strivilapa, which is followed by the Sraddhakriya inadhyaya 26. Itis in adhyaya 
27 that we first hear of the Jalapradüna, and this is indeed the proper occasion for it, 
Ts it possible that at one time this adhyaya alone: constituted the sub-parvan Jala. 
pradinika, and further that it was tacked on to the Sauptika as its last part? If this 
had been the case, the Parvasarngrahaparvan text pertaining to the Sauptika, as adopt- 
ed in the Critical Edition (i. e., 1. 2. 178-190, especially, st. 187°-188""), would be 
admirably defended. And further, it might help to fill up the gap left between the 
number of glokas mentioned here and those that are actually found in our edition, since 
this Jalapradina adhyaya contains thirty Anustubh 810585. This supposition, however, 
is intrinsically impossible, as Jalapradina would not precede the Vilipa and the 
Sraddha, and also because adhyaya 27 follows naturally after the conclusion of adhyiya 
26 in the Vulgate and other editions. 


xs шт E T 


I sincerely thank the General Editor, Dr. S. К. Belvalkar, who has always guid- 
ed and helped me in every way, both in the valuation of the evidence and the selection 
ofthe readings. I owe the concordance and the references from the commentators in 
the Critical Apparatus to Mr. S. N. Tadpatrikar, and I feel deeply obliged to him for 
these. I also thank the staff of the Mahābhārata Department, especially Mr. М. V- 
Vaidya, whose suggestions were often helpful to me. 


Nigapaiicami, 9th August, 1948. } 
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13. 197-221 
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15. 11-32 
15. 33 


संजय उवाच | 
'ततस्ते सहिता वीराः प्रयाता दक्षिणायुखाः | 
उपास्तमयवेलायां शिविराभ्याशमागताः ॥ १ 
fures वाहांस्त्वरिता भीताः समभर्व॑स्तदा | 


ga Kı begins with णा аңға: іп 10. 1. 217, 
MSS. 16.3 donot give chapters 1-9. 


The introductory manira : 
1* नारायणं नमस्कृत्य नरं चेत्र नरोत्तमम्‌ ! 
देवीं सरस्वतीं चैव ततो जयसुदीरयेत्‌ । 


is found only in N ( except Кі-з,5.6 Ei. Doi; 
Ni missing; B2 marg.). Si Dn: Dis.5 read 
'च्यासं and $з anga (for चैत) іш the second line. 


Before the introductory mantra, $1 ins: 5% 
ren | ॐ नमो भगवते वासुदेवाय | अतः परं 
पवे ।; $ ३% नमो ग्रुरुचरणकमलेभ्यः । ॐ नसो वि 


2* ३ नमः सकलकल्याणदायिने चक्रपाणये d 


'विषयाणेवमझानां समुद्धरणसेतवे l; 


Ka ३% नमो भगवते श्रीवासुदेवाय |; Bas 5% नमो 
-गणेशाय ।; Bs ३४७ नमः कृष्णाय (which is preceded 
by a list of events of ihe Gadaparvan)|!; Dn: 
91-57 श्रीगणेशाय नमः l; Dns gives, after the intro- 
'ductory mantra, a list of events of the Gadaparvan. 


Кі-з.5 Bi Dni T, which, like G M, om. the in- 
troductory mantra, begin as follows: Ki 3% नमो 
भगवते वासुदेवाय; Ка ॐ नमः कृष्णाय | ӛгіз зо; Ks 
श्रीगणेशाय नमः; Ke ३७ गणेशाय नमः Bi आं नस 
राणेशाय; Du श्रीगुरुभ्यो नमः; Ті श्रीवेदव्यासाय नमः | 
हरिः ओस्‌ land (on marg. ) शुभमस्तु सोपिकपवप्रारम्भः; 
Ta हरिः झुभसस्तु | чанае 


[ & It should be understood that the words 
उचाच, wy! of references like जनमेजय उवाच, WEN 
HE, are generally omitied in 5 and S Others 
have'these promiscuously. Similarly, the speakers 
names are often abridged, for instance, Sar for 


गहनं देशमासाद प्रच्छन्ना न्यविशन्त ते ॥ २ 
सेनानिवेशमभितो नातिदूरमवस्थिताः | 

नित्रत्ता ARR: te: समन्तातक्षतविक्षताः ॥ ३ 
fags च निःश्वस्य पाण्डवानन्वचिन्तयन्‌ | 


चवैक्षंपायनः. These vagaries of MSS. are ignored 
in the Critical Apparatus. ] 


1 —*) Ga तु (for а). T Gus M wd (for 
वीराः). --*) Ke-s B Dn Do-.: бі. My 2 Ca. 
d.n.v उपास्तमन-; Dis Ga (sup. lin.) सूर्यास्तमनः 
(ior डपास्तमयः)- Ka TG -वेळाय़ां. — After 1", Ca 
( wrongly ) ins: 


3* सर्वे सुमनसस्वदा | 


समीपे पाण्डवावेत्य वासुदेवोऽय्वीदिदम्‌ । ` 


—?) Kic Б.з 104. 5.1 सिबिराभ्यासम्‌- Бо अभ्ययुः; 
Gs आगमात्‌ (sic) (for आगताः ). 


2 ?) Ез चस्वारि (for त्वरिता). —°) Es em 
(for सीताः). Kaa 5 (except Сз; Сі also as in 
text) भीताः समनुबो(72 "यो)घनात्‌ (Т: “नान्‌; бі 
tqq); Ks सीताः (marg. ) परभयात्तदा- —')T 
Сіз M апаға ( for आसाद्य) Ез went दिशमाः 
сац. —*) К: aaga d; Kae Bs न्यवसंत ते; 
Ез न्यवसंस्तवः; В: arta ते (107 न्यविशन्त ते) - 


а) Каз (Е: 
>) Ba व्यवस्थिताः 
inf. lin. as in text) gal; 
Raga) Бі are 
क्षतविक्षिताः; Es क्षतवीक्षिताः; Ke क्षितविक्षिताः; Bi-s 
क्षतजोक्षिताः; Раз क्षत विक्षतैः; Ds Gs कृतविक्षताः (for 
क्षतविक्षताः )- 


=) Gs बिः (for 4). Some MSS. Raa; Bı 
विश्वस्य - --%) Ез атаач: Ks Bi.2.3.3 G2 
अचु( 09 Ra ) चिंतयन्‌; Dn Ті .पांडचा न (Ті яра) 
баца. (Ош 'q). —*) Se Ki निधनं (for निनदं). 


-नी yam (for “निवेशम )« 
५) Si Кі निवृत्ता; Ke Gi 
Bi ачат (for 


[3] 


४) $1 Кі жайнап; 52 


с. 10. 4 
в. 10, 1.4 
к. 10. 1, 4 


10, 1.4] 


gen च निनदं घोरं पाण्डवानां जयेपिगाम्‌ ॥ ४ 

अनुसारभयाङ्कीताः प्राझुखाः प्राद्रवन्पुनः | 

ते महत ततो गत्वा श्रान्तवाहाः पिपासिताः ॥ ५ 

नामृष्यन्त महेष्वासाः क्रोधामर्पवशं गताः | 

राज्ञो बघेन संतप्ता FEA समवस्थिताः 11 5 
धृतराष्ट्र उवाचं | 

зиз कर्म कृतं भीमेन संजय | 

यत्स नागायुतप्राण; पुत्रो म निपातितः ॥ ७ 

अबध्यः सर्वभूतानां वज्रसंहननो युवा | 

पाण्डवैः समरे पुत्रो निहतो मम संजय ॥ ८ 


— 4) ६5.५.० Dr मनीषिणां ( Dı "t ) (for जयैषिणाम्‌ ) - 


5 ®) Ds -भयात्ते तु; Dr -भयाहीताः; Са. mar 
Aam (as in text). —°) Kı mga. Di mgaq. 
Bs T Gn: भयात्‌; Оз ततः (for पुनः). --4) Т 
Gi.2M anat: (311 “पन्नाः) 


6 Di repeats 6%, —) Ke яга; К: 
ясаа; Bi «ed; Т: 61 (irf lin. as in 
text).2 Ms arzda; ба. а apgcara (as in text). 
¬ °) Ke हर्षासर्ष-; Dr क्रोधोमर्प-. Ke augur. Оз 
“समन्विताः (for -aat गताः). —°) Dm व्यसन-; Gs 
ama (for ач). --“) Bs ध्यानमास्थिताः; Di Gs 
समुपस्थिताः (for aaa’). 


7 After 74% М2, а read (for the first time) 10° 
repeating it in its proper place. — Кі om. ( hapl.) 
75-84; Каош. 79, —*) In $1, the portion from 
गा up to gay is lost on а damaged folio. Т Gn, 2 
211, 8, + यन्न; Gs aq (for qq). Ke amga; Bi 
amaa. Kaac से विनिपातितः (for मम नि"). 
Dm यत्स नागायुतप्राणाः पुत्रा मम निपातिताः; Gi यत्र 
नागायुतव॒लप्राणः पुत्रो निपातितः. 


8 Dr om. (hapl.) 8-9. Кі om, 8 (cf. v. 1.7 ). 
In бі, the portion from ननो (in^) up to gat 
{in °) is lost on a damaged folio. —?) Gs सिंह; 
Cd ag (as in text). 6% "den Kes "संनहनो; 
Cd 'सनहुत्तो. Маз यथा (for युवा). --“) $ дї: 
(for gat). —*) 8 निहते; Кз निहितो. 8? सर्वदा 
जितकाशिभेः; бі हतो मम च संजय. : 


महाभारते 


j 


ЕШ | 
|न दिष्टमभ्यतिक्रान्तु शक्यं गावर्गणे नरे! | | 
यत्समेत्य रणे पायें! पुत्रो मम निपातितः ॥ ९ 


| अद्रिसारमयं नूनं हृदयं मम संजय | 


हतं पुत्रशतं श्रुत्वा यन्न दीर्णं सहस्रधा ॥ १० 

कथं हि वृद्ठमिथुनं हतपुत्रं भविष्यति | 

न wi पाण्डवेयस्य विषये वस्तुमुत्सहे ॥ ११ | 
कथं राज्ञः पिता भूत्वा खयं राजा च संजय । | 


| प्रेष्यभूतः я पाण्डवेयस्य शासनात्‌ ॥ १२ | 


आज्ञाप्य पृथिवरीं सर्वा खित्वा ufü च संजय । | 
कथमद्य भविष्यामि प्रेष्य भूतो दुरन्तकृत्‌ ॥ १३ । 


9 бі om. (hapl.) 910%; & Dr om, 9 (far | 
Di, cf. v. 1.8). --4) Ks IRUR; 
(for न दिएम्‌ ). Ke Bis अभ्यतिक्रांतं ; 


Dns ие | 


Dnm а | 


Raig; Т ७1 ( also as in text).2 ясаб; б. 
saute. °) Di пчела. Ks परेः; Dm नवे! 


(for R: ) Ki qmd केनचिद्प्यहि ( before corr. аз | 
in text). — °) Ke Gs यः (for aq). Ke ससैन्यो | 
(for समेत्य). ¬") К मस gat निपातितः; Ke git 
से विनिपातितः- | 

10 $i Ке om. 10% (for Si, of, v.l. 9), | 


After 10%, Dr repeats (hapl.) 7% and 10% | 


Ma. read ( for the first time) 10% after 74, 
—°) Ss कृत (ог gà). In бі, the portion from 
तं श्रुत्वा up to grag (in 11^) is damaged. —“) 
Gi सहस्रदाः (inf. lin. as in text). 

1l In 81, 11% is lost on a damaged fol. —*) 
1 01, नु (107 fg). Ca अंधमिथुनं; Са gh. —’) 


Bı ( marg. gloss?) जीविष्यति (for भविष्यति). — ) | 


Kaq wag. Ks. 4. 6 3-8. 5 Оз पांडुएन्रस्थ (Вз ‘a ) 
(for पाण्डवेयस्य). —*) 61 (in/: lin. as in text) 
कथम्‌ (for qum). à 

12 ®) Мі तथा (for कर्थ). M राजपिता. — ) 
ӛз lacuna. Ks संजयः. — $i T Gs M om. ( bap.) 
194-139 Gi reads it in marg. —©) ба Ki йет; 
Кз प्रेष्यः. Ош स ңіз; D1 प्रवर्तेय (for *à). —*) 
Кз झासने- 


13 &Т ба M om. 199 (cf, ५.1. 12). =°) | 


Gs प्रभोक्ष्य (for ира). — 5) Kas Bas D? 
Di-s 5.1 біз HUR ( for aaa). Kis संजये 
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| 
$ 
| 


| 
i 


सौतिकपर्वे ] सोपिकपर्व [10.1. 21 


कर्थं भीमस्य वाक्यानि श्रोतुं शक्ष्यामि संजय | | अपश्यन्त चनं घोरं MNAC l १७ 
येन дача पूर्णमेकेन निहतं मम ॥ १४ | ят तु विश्रम्य लब्धतोयहयोत्तमेः 
कृतं सत्यं वचस्तस्य विदुरस्य महात्मनः | | खर्यास्तसयवेलायामासेदः सुमहद्वनम्‌ ॥ १८ 
їп बचस्तेन मम GAT संजय ॥ १५ | नानामुगगणजुष्ट नानापक्षिसमाङुलम्‌ | 
अधर्मेण हते तात पुत्रे दुर्योधने मम । | नानाइमरुताच्छन्नं नानाव्यालनिपेवितम्‌ ॥ १९ 
कृतवर्मा कृपो द्रौणिः किमकुर्वत संजय ॥ १६ | नानातोयसमाकीर्णं तडागैरुपशोभितम्‌ | 
संजय उवाच | | पब्चिनीशतसंछनं नीलोत्पलसमायुतस्‌॥२० 00, 
गत्वा तु तावका राजज्षातिद्रमवस्थिताः d | प्रविश्य तद्वनं घोरं वीक्षमाणाः समन्ततः | Pine" 
(Қаса). — Өз Кі om. (hapl.) 13-14. Dm | स्थिताः); —*) Di बलं (for qd). —*) Ка B Dn 
Ti transp. 13*-14^ and 14-15 ९) Mes | Deni атча (0: gai); Ті jue Gs "gd. 


agaa. —*) Cv भेप्यभूतां (for *yat). Ks (mas in 
texi).e теа ( Ke *कृत्‌); Ks Di दुरत्ययः; Cy 
दुरन्तकृत्‌ (as in text). 


18 °) Ks ततन्‌ (107 ते). Кз ата Ks ош, 
तु. Mes @ (for а). Kass адаа (for तु 
fara). Ві Gs Rana. —?) Dn लरूब्धशेषे( Dn: 
l4 ӛз Ki om. 14% (c v.l 18). —*)& Шы यी = нео S ) उब्धयोगौस्तरंगनै:- 
buco E9 йыр Эр ТО NE a इच्छामिः (oru). E: Т: Gi е es A ea 
Dns चक्षामिः ‘Ti С? झाक्यानि (for пешін). Es | प ह ERN ч, Be еч, 
dur. --Ві om. (Парі. ) 14-15. т) Ki ЕСЕ Kı wd s Dn Dı (by corr. ; orig. as RI. 
(marg.) дч. Ka ( ए as in text) чаң; Ds तूणम्‌; | E cone (ONE Tn 2 वव: 
Ti मह्याम्‌; T: 01.2 Miss मह्यम्‌ (for qiia ) - | को ag? 

— °) Мі waa. 82 Kis निहितं. T ९7.2 Mise | RACES ESE Аиы 


चुधि (for ан). 19 १) Dm amiga’ (for ET ). £2 युक्तं; 
Bi Dr ge (for जुष्टं) è) In Bs, the portion 

15 Ві ош. 15 (cf. v.l, li). For transp. in | from -адг up to 19% is lost on a damaged fol. Sa 
Dm Ті, of. у.1. 13. —°) Dm gerr ( for а). | Kis В: 0 (Dos om.) Тз G2.3 पक्षिसमा( Bı Dn 
К.с ape (for तस्य) ^) Dn विदुरेग- —*) | Ds: Gs “amr; Ds “रणेर्‌ ) वृतं ; Gi "ЧЇ Ө; 
81 lacuna. Ks अकुबता; D: gar. ६2५.8 DiS | M "पक्षिगणाकुछे ¬ G2 om.(hapl) 194. —1) 
तस्य (for ӛң) 4) бі gsm मम ( by transp.) 5 $ Bi-s "ggg; E: Т Gi М "eng. Кі “ar; 
Di azgan. Gs ‘eu (for дег). Т Ms. 'समाकुले ( for 

баа) 


16 Di wrongly ins. संजय उवाच before this 


a) Ks 81.4 Dn 1)3. 5.1 G3 Ca Bi 
stanza; it also repeats 16, omitting संजय (in 4), 20 Be) I नानातोये: ( 


ш "सोगा; Dm Са “ate; Оз ae) (for नाना 


K + reads n —*)D 
ae yet )16; 5 pues it noms 5 >) P dm). 7 62 'समाकीर्णेंस्‌ ) Кі чт; 
द अधमेण ( o [P S мейе. В Dn Dices magia (for तडागैः 
T — 1 
=9) SA PE "a Ki S. ат). ~°) D: aft. Es HH; Сі संपन्न; 
1 EXON 1 कृप ("> = 3 Ма ‘dex (for det). ¬ 4) Ke नीळेत्पळ-. 
D: Gs Мі дїр. — १) Ens: Dm Des Gs А 5 ата Ж 
а а 90 х $i Kim. Gus яч; 5° galad; 1 
Misa agda (Ki Ча). Ош aaa. — After 


कलेयुतं ; परः, 3. १. ७ Bs T G2 AMES (E: ळं); 
Es -пйда; Pri о a D: gam; Мі: 
Ms. + for -समाचुतम्‌ ) 
17 °) $ Kı D: लतिदूरम्‌ (for aria’). Ез अयः | -झषायुतं -झषाकुलेः ( Y 
स्थितः; Т Gua मनस्विनः:; М यशस्विनः (107 su 21 १) Bi मविइय तदू; T 6: एवंविधं (for प्रविश्य 
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16, Dm ins. ап addl. colophon [ Adhy. no.: 1 ] 


C. 10. 2 
B. 10, 1,21 
к. 10.1. 20 


10. 1. 21] 


शाखासहस्रसंन्नं न्यग्रोधं ददृशुस्ततः ll २९ 
उपेत्य तु तदा TT ते महारथाः | 
gaye श्रेष्ठा! श्रेष्ठं तं वे वनस्पतिम्‌ ॥ २२ 
तेज्वतीय rere RITA च वाजिनः; | 
उपस्पृश्य यथान्यायं संध्यामन्वासत प्रभो ॥ २३ 
ततोऽस्तं पर्वतश्रेष्ठमजुप्रासे दिवाकरे | 

सर्वस्य जगतो धात्री शर्वरी समपद्यत ॥ २४ 


महाभारते 


| 
| 
! 


E 
निभोड्युकमिवाभाति प्रेक्षणीयं समन्ततः ॥ २, | 
इपचचापि प्रवल्गन्ति ये सत्ता रात्रिचारिणः | 

दिवाचराश्च ये TAT निद्रावशमागताः ॥ २३ | 
रात्रिचराणां सच्वानां निनादोऽभूत्सुदारुणः। | 
क्रव्यादाश्र ERAT घोरा TAT च शर्वरी ॥ २७ | 
तसिन्रात्रि्ुखे घोरे दुःखशोकसमन्विताः | | 
कृतवर्मा कृपो द्रौणिरुपोपविविशुः समम्‌ ॥ २८ | 
तत्रोपविष्टः शोचन्तो न्यग्रोधस्य समन्ततः। | 


्रहनक्षत्रताराभिः प्रकीर्णाभिरलंकृतम्‌ । 


ят). --%) Кі commences with णाः समन्ततः 82 
КВ Dis: Ti वीक्ष्यमाणाः (Ei jw). Кі समंतताः - 
—*) ЕЛ Жет. --4) 8 न्यक्रोधं- Ke तदा ( for 
ततः). 


22 =) Gs उपास्य (for उपेत्य). К:-һо Ni 81.3 
S च (६० तु). ims महाराज (Bi Ti М.з 
'जन्‌) (for तदा राजन्‌). —') Кі नागोधं ते; De 
(before corr.) arti (for न्यग्रोधं ते). Da ( by 
corr.) .1 समाश्रिताः (for महारथाः). - °) Ks Bis 
Due {ччйш:; Du: हि यदा श्रेष्ठ (107 द्विपदां श्रेष्टाः). 
Kis йш; Dm Mi gg. --%) Ks तिष्ठंतं (for 
RG त). Kaso तं च; Ko B: Dm qd; Bue 
ते पै; Bs ай; Оһ: (beforecorr.).s Sq; Da 
ad; Ts Gi(by corr.).2 तं ते; Gi( before corr. ) 
तत्ते (for तं दै). 


23 ^") Кеше ма (for Wsqdii). Kı Bi 
Dn Dss च (10० चु). —*) Ki Bi विप्रमुच्यत ; 
Ks Bı rêge स्व: (B: च); Dm परिसुच्य च ( for 
विप्रमुच्य च). T1 g(fo च). Ks विमुच्य कवचानि 
ч. °) Кі жед. 8 Dı Tı ITAA; Ks 
यथान्ययां (for यथान्यायं). --4) Кі अभ्यासत; Кї 
201. 9.1 Gs Miz अन्वास्य ते (Di तत्‌; 3 च); Вз 
अन्वासतः; Ds: अन्वास्यत; 01 अन्वास्थिताः; Me 
(inf. lin. ). 9.3. अन्वासिरे ( for अन्वासत). Ks प्रभोः. 

24 °) Ke [sg]. —°) Kiaae agar ( Кі 
"чё{). — Dis (before corr.) अनुप्राप्तो दिवाकरः 
—*) Kı lacuna, Gi (before corr.) जगतीरान्नी ; Ca. d 
जगतो धात्री (as in text). --4) Ві सर्वरी. Ті प्रति- 
чаа; 72 Gn: М प्रत्यपद्यत ( for ант”). 

25 °) Dns संपूर्णाभिर्‌ (for प्रकीर्णा ). Kaa Ms 
ҸҸ "seat; Ks atgan; Ds अलंङृते (for 
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अलंकृतम्‌). Ke संकीणां Regat --“) 81 aaga, 
Ks migra; Ко aaigay; Dr ( both times) | 
नभोझुकम; Gi HH: ( before corr. TIRA), | 
Са नभाडुकम्‌; Ca नभोंऽझुकम्‌ (as in text). Da) 
[अं]भोभिः (for [ञा]भाति). — After 25°, Dz repeat | 
the portion from ми (in?) up to 25°. —4)) 
Ki Dr प्रेक्षाणीयं; Dı प्रेक्षनीयं (107 प्रेक्षणीयं). | 


26 “) Ks इषच्चापि; Bus 101, 2.8. 5. G1 (orig) | 
इच्छया ते (8 'यापि); Ki Ti इंपश्चापि; Gs इ / 
चापि (for чаті). Ke Ха Т Gi Мз ячей | 
(Ki तो); Kis च वल्गंति; Ds mpi, © 
нена; Gs Mi mnatia (Мі `ते) (for प्रवल्गान्ति). | 
Ks Ds द्वेषित्वा विप्रव्गंति; Dn इच्छया प्रबलांति हे | 
(Dm ते प्रवाळांते). —°) T бз सच्चा (0 | 
tronsp.). Ka.: ( marg.) मत्ता (for ахар). Dı | 
सन्निवारिणः (for रात्रिचारिणः). — °) Kis fart | 
(Кз алая; Ds दिवाचरा च. —) Ві “रसम्‌ | 
(for aaa). Ке аттиң, (for आगताः ). ॐ ते | 
निद्रां च ag गताः. | 

27 °) бі Кї रात्रीचराणां; Dr रात्रिचराण्यां; M | 
नक्तंचराणां . 8: Кі भूतानां; Оз qafi (for exami) | 
या) 81 damaged. Ks Bs. 3 Dn Dis.s निर्घोषो; Ni | 
Bs निनदो; Di fuat; Ga (before corr. ) विनादो | 
(for निनादो). Bi Dm समंततः (for gare): | 
—°) Ез चापि सुदिता; Ko च प्रमुखता; Ma | 
*सुदिता (for च яң”). --%) S (except Gs) प्राप्ता | 
घोरा (by transp). Ks fı घोरां. Ni Bs प्राप्य | 
( for प्राप्ता )- Dr ош. | 

1 


К Dm प्राविश (for mq a). 
ч. № Dm 


watt; Bi सर्वरी (for aii). 

28 “) Кз ag; бз निशामुखे (for a) 
— ) К: ततस्ते fifa: ; Ca.d उपोप- (as in text ) | 
Ks तदा; Mi समाः ( for чаа). 


aifend | 


तमेवार्थमतिक्रान्तं कुरुपाण्डबयोः AAT 11 २९ 

निद्रया च परीताङ्गा निपेदुधरणीतले | 

श्रमेण सुदृढं युक्ता विक्षता विविधः शरः ॥ Re 

ай निद्रावशं प्राप्ती कृपभोजौ महारथौ | 

सुखोचितावदुःखाहा निपण्णौ धरणीतले | 

at तु सुप्तौ महाराज श्रमशोकसमन्वितो ॥ ३१ 
vada प्राप्ती द्रोणपुत्रस्तु भारत | 


29 १) $ Ki № айт; K-s S gata’ (for 
ей). ६3.५.० № aida; De झोचंतो; Ga att 
чїй. =) Ко Ni В Dn D2 ( before corr. as іп 
१९३४७) . ४-६7 T Gua Mis समीपतः (for समन्ततः ) 
°) $1 agmd; К: Du? क्षतिक्रांतु; D: मतिक्रांतं 
(for अतिः). Dm तमेवात्वसतिक्रांत (corrupt); 
Mas संचिंत्य ते caf’. —°) Кав क्षमं (for шаң). 


30 Кз reads 309 after 31%. —°) Ks sar 
शिना (for निद्रया a). Kas Dm qaim (Dm 
зат); 102 Gi(both after corr.) परीताक्षा (for 
परीताङ्गा) ) Kı fux; Дз निपेतुर्‌ (for 
Біз). Ks Tı "तळे. — Ti ош. (hapl.) 304-314 

०) Ds gaat; Gs क्रमेण (for wan). бі gez; 
Di azê (for gq’). Ke युक्ता; Di युक्तां- --“) 
Ki Pew; К: fat; Bı Вт; ра निः 
विद्धा; Dus Ма daar; Te бі (also as in text) 
विपक्ता (for विक्षता). Мі-і निशितेः (for विविधैः ) . 


31 Ті om. 31% (cf. v. 1. 30). 
माभिः (ог निद्रावशं) —°) Te Gi: M ят 
(for रथौ). — ° ) Kı “दुःखायों; दुःखातों 
—3) Кі Ds विषण्णो; Мі निषंडो ( for निपण्णी ) 
Ka "तळे; Ks "मले (for “तळे ). — After 318 
K2 reads 30% *) Bue di सुसो (Big) 
(for तौ तु ан). Ke सहाराजा. ¬”) 7 бі CE 
०००.) .2 M तस्मिन्देशे महारथौ; Gs छमशोकसमन्वित - 
— After 31 Gi (inf, lin. ) ins. : 


“) Ks निद्रा 


4* महाइदायनोपेतौ भूमावेव ह्यनाथवत्‌ | 


[Kı хета" in the prior half. } 


Кі 
=) 
Bi (ш as in text) 


2 Ss № 


32 ०) Ks B: Gs कोधामर्श (Gs वेश )- 
(before сотг.).з Dns Мз प्राप्तौ (for प्राप्तो) 
Bs 01.2 ( orig.) च (for तु). 
तदाभवत्‌ (for तु भारत). Ks भारतः 


सौप्तिकपर्व 


| 
| 
| 


[ 10. 1. 35 


| नैव स्म स जगामाथ निद्रां सपे इव श्वसन्‌ ॥ ३२ 
न लेभे स ठु निद्रां वे दह्यमानोऽतिमन्युना | 
वीक्षांचक्रे महावाहुस्तदनं гелін: ॥ 33 
वीक्षमाणो वनोदेश नानासस्तैनिपेवितम्‌ | 
ATT महात्ाहुन्यग्रोधं वायसायुतम्‌ |i ३४ 
तत्र काकसहस्राणि तां निशां पयंणामयन्‌ | 
सुखं स्वपन्तः कोरव्य पृथकपृथगपाश्रयाः ॥ ३५ 


Bis Dus 0.2 (orig.).a नचे (for नेच). 
ші; Bs aq; Mai च स्म (for wu). 
Di gag ( for жая). 


Ke 


— 1) 


эз =) Di न लोभे; S (except Gs) नारूभत्‌ 
(Mi 'g)(fors Sx). 81 Dis च (for चे). M 


B Dn Das: G3 "मानो हि (87.2 [5]थ ) (for 
*मानो$ति- ). К: qnm (for [5]तिमन्युना ). Ke. 
4.6 ततः स FAN वेपमानश्च मन्युना —°) Кз 


Dm Di वीक्ष्यांचक्रे; В: дайча. - Мз om. (hapl.) 
334-344. 

2% Ms om. 3400० (cf. v. 1 34). --“) Kis Bs 
Dm Dii: ятї (Ds ‘ar; Dr 7а); Ks 
दीक्षमानो (ior айма). Ks बनोदेशे- ¬ бі 
lacuna for 394, — 5) Ks amat; Bı 99 नानाः 
атас; Ds नानाखगेर्‌ (for amaaa). Ві: fmc 


दितं (for निषेवितम्‌) —‘) 5: Kis Di (sup. lin 
as in text).2 (before corr.).s अवैक्षत; бз अपः 
इयञ्च (ior क्षपश्यत)- Gs मद्दाराज (for महाबाहुर) 

४) Kas Ni Bas D Gs amaga (бг dd); 
Ke T ७1.2 वायसान्वितं (७ 'सादृतं ) (for वायसा 
gau). 

35 +) Dm Gs ततः (for ax) —*) 077 frat 
at (by transp. ). $2 पर्यणादयन्‌; Ka рэат पर्य” 
анат; Ke पर्यणामयत्‌; 21 Dno qat; Bs 
पर्युपागमन्‌; Ga Mis परिणासयत्र (for чатр). 
— $1 lacuna ior 35 —*) бі (orig.).3 दुःखं 
(for सुखं) Ei Di edd; Ni 81. 2-४ Dni Di-s 5.६ 
G1 ( before corr. as in text) Mi. 2.1 Б Dn: 
Me жч; Gs ati (for स्वपन्तः )- Кі не. 

2) К.р: T Gs 'थयणुपाश्नया (Ті 74); Ез-һ6 
Bi: 'थगनेकशः3 ॐ “чалат: (sic); Баз ‘aa: 
ar; Мі xar; Мез “ama ( for 
‘NATE )- 


[7] 


C. 10. 36 
В, 10, 1,56 
10, 


C. 10. 37 
B. 10, 1, 37 
K. 10, 1. 37 


10, 1. 36 ] 


सुसेषु तेषु काकेषु REY समन्ततः | 
सोऽपश्यत्सहसायान्तश्ुङकं घोरदर्शनम्‌ ॥ ३६ 
महाखनं महाकायं हर्यक्षं बञ्चपिङ्गलम्‌ | 
सुदीर्घधोणानखरं सुपर्णमिव वेगिनम्‌ ॥ २७ 
| सोऽथ शब्दं मृदुं कृत्वा लीयमान इवाण्डजः | 
न्यग्रोधस्य ततः शाखां प्रार्थयामास भारत Ul ३८ 
संनिपत्य तु शाखायां न्यग्रोधस्य विहंगमः | 
सुप्ताज्ञघान सुत्रहून्वाय सान्वायसान्तकः ॥ ३९ 


महाभारते 


| 
| 


[Sy 
केपांचिदच्छिनतपक्षाञ्शिरांसि च चकते | 
चरणांग्रेव RAAT चरणायुधः ॥ ४० | 


| 

| 

| 

` AAA | 

क्षणनाहन्स TOAST 1999 खिताः | | 
1 

| 

1 

| 


तेषां शरीरावयवेः शरीरेश्व विशां पते | | 
न्यग्रोधमण्डल 84 deu सर्वतोऽभवत्‌ ॥ ४१ | 
तांस्तु हत्वा ततः काकान्कोशिको सुदितोऽभवत्‌। 


1 


| 


1 


ARFA यथाकामं AIT 919989: ॥ ४२ | 
azg सोपथं कर्म कौशिकेन कृत निशि । | 


1 


36 °) Кі gag; К: dgüg ч; Mss ag 
सुप्तेप (for gag तेषु). Dn: «mg (for mèg). 
—*) N (except Кі Ds.) Ti विश्रव्धेथु. Some 
MSS. qd qr. — °) S (except Gs) ачула, ( for 
सोऽपः). D: सहसायंतम्‌ . Ks सोपइयत समायांतस्‌ . 
— 3) 8 lacuna, ए७ऊलकं; Dn उछु( 2 'छ)क- 


37 ®) Ki सहाकाय॑ HETE. —*) ६3.३.० चंचुः; 
Dna qa; 21.2 च सु; Di ay-(sic);- Gs qur; 
Ca аз (as in test). K: ТС "аё. —°) 
Dn gin; D: सुदीस्ताः (सुदीर्घ). Ка Ba -वोर'; 
Ke Bis D2-5.7 S «йа (Gs затар; Ms "mm ); 
Di -घ्राण? (for тр). $ “gat. —^)Esi(m 
as in text) सुपणेनिभ'; Di सुपणे इव. Kes Bi 
Dm Dis: T Gue Мз а; Ma चेधितं ( for 
चेगिनम्‌ )- 


38 ®) Ks Di स हि; Dr di; Ms सोपि ( for 
सोऽथ). Si शब्दान्‌ (for зе). бі वहून्‌; $: Кі 
(by corr.) wz; Ks wa (віс); Gs wz (for ag). 
“7 ) Dm नीयमान; Ke Ge लीयमानं (for “मान ). 
Кз gat; ©з amo; Мі gatge: (for gar 
USE). —°) Ki mai; Dm शाखान्‌ (for शाखां ). 
- ) Ko पीडयाः; Т б: qan (for TT). 


39 *) Ex: Dı арча चु; 


Dn संनि इत्य तु; 
Dna सनित्यं eg; жаы 


©з सन्यपत्य तु (10: संनिपत्य तु). 


Gs च (for तु). Ks.a6 ततः wai —°) Ki 
gat; Ni Das шаг (for garg). Ks gatar 


fe G 

(for जघान). Di qe; Сі Rasam, (for 
8451). Dn: प्राप्तामनुजघानासु. —*) Bi Dm 
चायसांन्तकृत्‌ (for "ғаа:). Bı चायसानां तथांतकः; Dne 
बहुत्वापचयसांतक: (corrupt). 


40 *) Ks arog; T 61.2 Mu. 3, ८ अभिनत्‌ 


[8] 


(for अच्छिनत्‌). Dm पादाजू (for पक्षान्‌). 3 
केषां चिच्छेद पक्षाणि; Оз काकानामलुनात्पक्षाजू . EE 
Kes निः (for च). Gs हा; Ms च (for ह्‌). 
—*) D: चरणं. --“) Di (inf. lin. as in text) | 
qiu. | 


41 °) Каз жӛне; Ki(m as іш text) 
सर्वाश्चाहन्स; Ke सर्वाश्चाहनद्‌ ; Ni Bas Dns Drs! 
5,7 क्षणेनाइनद्‌ ; Ті Сі Мі-з "qug; Та Gs M 
“नाप्नन्स (for agra). Si agam ( for बलवान). | 
Di Gs क्षणेनास्य( Gs `न न्य amaa. — In By | 
41° is damaged. — °) Ks Mi дш; Dn ये i| 
(for येऽस्य). Ke "qu (for qà). Ke गताः; Kı | 
गतः (for स्थिताः). — °) Кі *मांडलं; Ka "मंडळं, | 
-”) Ks afi; Ke प्रच्छन्नं (for dad). ॐ | 
( before corr.) पर्वतोपमं ( for सर्वतोऽभवत्‌ ) . | 


42 Kı om. (hapl.) 42%, --4) 6 mus 
Ks तासु; Dr weg (for तांस्तु). Dns egy (f | 
чеп). Ke सर्वान्‌; Dm атата (for काकान्‌): | 
°) Ка कौरव्य (for कौशिको). Dr waa. E 
Ks Dr प्रतिहृत्य ( for а). Í अयत्‌; $ Ki तु 
यत्‌; 71.2 तु तत्‌ (for дир). Ёа यथान्यायं (1 
कामं). —*) Ks शख्राणां; Dna aqui (for aqui): 
Dm IT 84 Кз Dns T G2 -सूदन (Dn *नं); Ki 
Dm -सुद्नः; Вз -ञ्ूदनः; 2-५ paia: ( for at)" 


Е 43 ®) Ко Dn: Dii: Tı Gi d (for az) 
1 सोपदं; ८१.३.४ Di Gs den, Ki enit 
ue सोपथं; ТС: तादृशं; Мә सोवधं (for 999): 
— ) M: तु तन्‌ (for कृतं). — Bi om. 49-40. 
—*) Kas В:-; D (except Dni Di; De.som.) | 
Gi (after согг.) «ата (for aga). —*) Ki | 
FOr. $1 Rs, 4-७ Ni Bi D (Ds.s ош.) Tı Ms | 


सोप्तिकपर्थ | 


तज्ठावकृतसंकल्पो द्रौणिरेको व्यचिन्तयत्‌ ॥ ४३ 
उपदेशः कृतोऽनेन पक्षिणा मम संयुगे | 

तरूणां क्षपणे युक्तः MARSA मे सतः ॥ ४४ 
नाथ शक्या मया इन्तुं पाण्डवा जितकाशिनः | 
बलवन्तः कृतोत्साहा लब्धलक्षाः प्रहारिणः | 

राज्ञः सकाशे तेषां च प्रतिज्ञातो वथो मया ॥ ४५ 
पतंगाग्निसमां इत्तिमाख्रायात्मविनाशिनीम्‌ | 
न्यायतो युध्यमानस्य प्राणत्यागो न संशयः | 


छद्यना तु ROR: शत्रणां च क्षयो महान्‌ ll ४६ 


[ऽ]न्ब(\1 "m; Dr "ғар; Ms ‘Fea; Ka न 
चिंतयन्‌ (for व्यचिन्तयत्‌ ) - 


44 Bı om. 44 (of. у. 1. 43). —°)T येन ( for 
Sm). —°) Dn: पक्षिणामथ. --%) ©: Kis 
क्षेपणे ; Жа аай; Ds क्षयणे; Сі (before corr.) 


क्षपणं (for क्षपणे). бі (before corr.).2 gd. —*) 
ӛз Ка Ni Bs Dr ба (before corr.) mg: (Dr °ат-) 
(for प्राप्तः) - Сз स (for च). त्त 


Me “ae. Dm $ 
(for मे). K+ मतिः; Dn? ततः (for मतः). 


45 Ві ош. 459 (cf, ४.1. 43). 
(for gz). Ks Di कौरवाणां qu. —°) Ds 
Rasian. - °) Es aaka; Do: कृतोत्साहः 
—?) Kis Bas Dni लब्धलक्ष्याः (Ks "पक्षाः:); Dos 
итуе: (for weawam:). Bs Di 'क्षापहारिणः- —*) 
Dna gu; Ds ma: (for атып). Ke ait; Бі 
Dn D: a( Di ğam (for सकाझे)- Kase चे; 
Ві: Dn Da. ६. 3 g(for च). 


46 °) Di Wem (for qimia ). Kes Dn 
Ма "समा. Ms हन्यामहमिमां afr. —°) ॐ [मिड 
Ms [arkar (for आत्म). Ks D: -विनाशनी; Вг 
-विनाशचीं. —*)$: B: युद्धमानस्य- — ‘) Dr gum. 
Kas हि; Ke Bia Dna Dz. Gs तु (for ч). Ke 
san चेति सिद्धिश्च- — 7) Ks झूराणां (for aqui). 
Ks g- (for च). 01 (before corr.) जयो (for क्षयो) - 
Ks भवेत्‌ (for нат). 


47 Dn: om. 47. 47% damaged in Bs. —?) 
B(Bs damaged) Di. s ततः; 000 aq (as in text). 
Жаа संशयतादू- र अथो (for अर्थाद्‌). —*) a 
еп (віс); S (except Gs) дет (for योऽर्थो). Ез 
निःशयितो . Di महान्‌ (for wag). Ke घोराथों निश्चयो 

2 


-4) & जेतुं 


सौसिकपर्व 


[10.7. 51 


तत्र संशवितादर्थाचो्था निःसंशयो भवेत्‌ । 

ते जना बहु अन्यन्ते येऽ्थश्ञास्रविशारदाः ॥ ४७ 
यञ्चाप्यत्र अवेद्वाच्यं गहिते लोकनिन्दितस्‌ । 
कर्तव्यं तन्मनुष्येण क्षत्रेण वर्तता ॥ ४८ 
निन्दितानि च सर्वाणि कुत्सितानि पदे पदे | 
सोपधानि कृतान्येव पाण्डवैरकृतात्मभिः ॥ ४९ 
aa पुरा गीते श्रूयेते घर्मचिन्तकेः | 

छौको ATTA TAT ॥ ५० 
प्रिश्रान्ते विदीर्ण च थुज्ञाने TÊ TIR: | 


भवेत्‌. — °) Gi (orig. ) वज ( for d ). Nz aza ( for 
तं जना). Ks उपः (for ag). ॐ mia. —*) 
Ks Di यथा; 193, 9. + Dni Dac. 3 бз 
च (for #зй-). Bs D: erra D: ये च शास्त्र )विदो 
जनाः; Ті योर्थश्षास््रविद्यारदः; Gs ये च दाखविदो नराः - 


Ks येव; 


48 *) Кі Кі qama: Kais Ті Gs यच्चा 
cqg( Ti ‘eR; Gs "पि तु); Dr ये चाप्यत्र (for 
यञ्चाप्यत्र )- Ks Bis Dn: Das वाक्यं; 5 ( except 
Сз) कार्य; 0०. १ are (asin text). —°) В: वाक्यः 
(ior а). 8: “निर्मित (for 'निन्दितम्‌ ). —*) 
Bs aqaa (for कर्तव्य qq). Gi तु (for qq). 
—*) Ks ag (for aq’). Мз -घर्मे च. Ke वर्तत. 


49 °) S (except Gs) कर्माणि (for सर्वाणि). 
—*)Ei uii; Оз सोपाधानि; Ds सोपधीनि; 
Gs विविधानि (ior सोपधानि)- Ks zara Kio 
garda (fo कृतान्येव)  —^) Si निकृताः; Ge 
yaar (for agar’). 

50 =) Әлі तस्मिन्‌ (for эбиң). Si Bı गीतः; 
Ks: Gs. गीता; Kı Bea Dn Di-z.s.1 T Gio М 
गीताः (for айай). —°) $i K.o Dns श्रूयते; 
ӛз Ni B Dm Dis S श्रूयंते ; Ces 

qua). Ks Ds тег (for wq). S2 :; Dr 
5( gas Gs) :वित्तमैः (Dr 74x) (for -चिन्तकेः ) 
—*) бі xu; K: Ni В Dn Diss: Ta G 
М quen; Ti छोकः (for 191). Kas maka 
—3)$: яаа; Ki эй; Ko "di; Ks S तत्त्वार्थे ; 
$1 B Dn Dis तत्त्वार्थास्‌ (for तत्त्वार्थं) Ni D: 
бя: (for. Rr). 

51 Ks ош. (Һар) 51%. --4) Кі (marg.) 
Фа च; Ез [аёлу Bs (mars. ) विदीर्ण च; 


с. 10, 54 
B. 10. 1, 54 
к. 10, 1, 54 


10. 1. 51] 


्रखाने च А च प्रह्तन्य Rupe, ॥ ५१ 
निद्रातमधरात्रे च तथा ATE | 

भिन्नयोधं बलं यच्च दविधा युक्तं च THAT Ul ५२ 
इत्येवं निश्चयं चक्रे सप्तानां युधि मारणे । . 
पाण्इनां सह पाञ्चालेद्रोणपुत्रः प्रतापवान्‌ ॥ ५३ 

स क्रूरां मतिमाखाय विनिश्चित्य ЧЕНЕ: | 


महाभारते 


ЕШ 
सुप्त आवोधयत्तों तु मातुलं भोजमेव च ॥ ५७ 
नोचरं प्रतिपेदे च तत्र युक्तं हिया 99: | 

स युहूर्तमिव ध्यात्वा वाष्प्विह्वलमत्रवीत्‌ ॥ ५५ 
हतो दुयोधनो राजा एकवीरो महावलः | 

TA वैरमस्माभिरासक्तं पाण्डवैः सह d ५६ 
एकाकी बहुभिः ied शुद्धविक्रमः | 


0८.१ विदीर्ण च ( as in text ): Ke 02.3. Dn Ds. s.t 
वा (їог च). Xs विश्रांते च fan च; Gs परिछ्ञांते च 
दीने च. —") Si कुंजरे (107 жап). Ki-o 51. 5 
Dn Dis: Мі वापि; Кз चेव; Dı चोपः (for чїй). 
31. 2 कृतचेतसि (for चापि ятдїй:). Кз gg; 08 
waa: (for. agit:). 21 gia भुवि ча; Bs 
विश्वस्ते संकटेपि ч. -- бз ош. 514, °) Bi Dn Ds. 
ьт Ті Gi ( inf lin. ) ат (for the first च). Ks Dm 
प्रदेशे (ior प्रवेशे). В: Dn Юз.ь.т Ti 61 (inf. lin.) 
at; бз न (for the second च). Ni Bs щт चेव 
दायादे (Ñi चाप्रदेशें च); Вз अुंजाने चाप्रवेशे च. 
=")S: waded; D: प्रहतंच्या (for wi). $ Ks 
Ni Daa дё; Ks 99: (for quu). 


- 52 °) Ks Di निद्रायाम्‌; Bi айша; Ge 
A e fs 
fuu; Mei Azia (for fmm). --*) Gs 
aqt (ior чат). M: [अष्टः ( for Wm). бі Ks 1)3-5 
Мі -ग्रनाय( Ds `स); Ка -प्रनायके; Ks 'प्रतारके; 
Ta бз -प्रणायके; Оз pk; Ма -प्रयस्तकं ( for 
"प्रणायकम्‌ ). —°) Ke wa; Ті छिन्न; Gs fig 
(for भिन्नः). Kaes Ni Bi 957 Сі ( after 
corr. ).a -योधः; Ms -योधं (for ary). Ge яя; 
Ms wa (for qq). --4) Dr ब्निधा (for द्विधा). 
Dn D: मुक्त; Cad गातं (for qw). 8 (except 
Gs) द्वेधीभूत तु (31 च) (for [द्विधा युक्तं च). бъз 
aq (for यदू )- — After 52, 1९ 2-3. в ins.: 

9% न agar विद्वद्विर्धमो द्रष्टव्य इत्युत । 

येन केन प्रकारेण रिपुं इन्यात्तदाचरेत्‌ | 

न च वध्यः कदाचिद्धि रिपुर्न्यायमवेक्षता | 
युदि शक्यो भवेत्कश्चिच्छे्तुमामूलतो RY: | 
` त॒त्र यत्न: प्रकतेव्यस्तस्य सिद्धिभवेधथा [5] 
(1.3) Ke भवेन्त्यायमवोक्षिता ( for the post. half), 
—(L. 4) Kea आमूलको (for “तो ). Ke रिपुं. ] 
53 *) Di G: इत्येष (७2 "व). Ті 61.2 M 


< 


[101 


कृत्वा (for चक्रे). —*) Bı Dr бі garat (Di ‘yj | 
(for “"नां). Kas Bis T б: М निशि (fo | 
gi). Gs हनने रणे (for युधि मारणे). °) | 
यदूनां; Мі पंडूनां (for ` पाण्डूनां). Ss चस; Q) 
aà (for सह). —*) $i Kuo рач Ti Fin’. 


54 «) В agai; Ті स कृत्वा; Сі (orig) | 
सत्वरं (for स өй). -”) Мәз निश्चित्य च (‘tor | 
Тїї). 8 (except Gs) पुनः पुनः ( for सुहुसुंहुः). | 
—*) Ss Mi mata’; Ks ( marg. ) ° प्रवोधयामात। | 
Кз Ni Dn Ds.: бз.з Ms x( Dn: Ds.s Gs ш}! 
बोधयंतौ तु (Хп च) (for प्रावोधयत्तोः तु). —°) 
Ка Ті аё. — After 53, Ke B Dn 71-51 0 | 
( Өз marg. ) ins. : 


6% तो प्रबुद्धौ महात्मानों कृपभोजों महावलो | 
[Dai A яя; Dra प्रबुद्धौ तौ (Бу transp.).] 


55 °) Dns dii. Kı B Dn Dis: 0 
प्रति( № Bi "त्य )पद्येतां; Ті М प्रत्यपद्यत्ल; Ta бі! 
भरतिपद्यत्स (C1 also ग्रतिपद्येतां ). K-10 स (for च). 
—') Ñi Bis युक्ती; Dm मुक्त (for gd). Ñ 
Bis Dnm Pear; Di war; Мз, з धिया (for RU) 
бі damaged; Ni B Dn Dı-3.5.1 Gis zii; № 
wa; Ms ya: ( for gw). —°) Ks Dia g ( for 
स). Gi (after corr.) аў (for इच ). Bus б; 
RE स ध्यात्वा; Dm तो समुद्रमिव ध्यायन्‌; 7 
G: M Зана ठ ध्यात्वा (1' Gs qrar). Сі ( before 
corr, ) सुहुतेमधि तज्ज्ञात्वा. — 7) Dni apum 
S ( except 3 ) ताबुभौ वाक्‍्यमत्रवीत्‌ - 


` 56 Ks om. 56, 


ө Before 56, G1 ins. gif 
— ) Кз एकाकी स (for एकवीरो ). — Ka om 
564-512, -- १) Ti G? яе. Gs ча (for वैरम्‌): T 
91.4 आसक्तं (for अस्माभिर्‌). --4) Bie Dr आरक्त! 
Ds स सक्तं; T Gr: अस्माभिः (for mah). W 
पांडमिः (for पाण्डवेः). Gs समं (for सह). Ni पांड: 
वैरासकृत्सह . 


सौप्तिकपर्व | सौस्िकपर्व [ 10. 1. 63 


पातितो भीमसेनेन एकादशचमूपतिः ॥ ५७ 
वृकोदरेण क्षुद्रेण सुनृशंसमिदं कृतम्‌ | 
मूर्धाभिपिक्तस्थ शिरः पादेन RAT ॥ ५८ 
विनदन्ति स पाञ्चालाः FEET च हसन्ति च | 
чара शङ्लाञ्शतशो हृष्टा яба च दुन्दुभीन्‌ ५९ 
वादित्रघोपस्तुगुलो विमिश्रः शङ्कनिखनेः | 
अनिलेनेरितो घोरो दिशः पूरयतीव हि ॥ ६० 
अश्वानां हेषमाणानां गजानां चेव इंहताम्‌। 


57 Ke ош, 57% (сі. v.l. 56). —*) Si gaz 
७३ gz (1०7 giz). - 98 Кет; Ks युद्ध 
Gi нег (for ша”). —*) D: पतितो- ) 
एकादशवसुपति (corrupt ). 


= 
D: 


58 ?) Ks क्षेत्रेण; Kı (mas in text) laan; 
Dnm mud ( for gàn). १) Ki Gs a( Gs सू) 
ача. Si mimari at. ¬ °) Se 11 інің; 
Ко quia’; М gaa ५) T Gas М: 
परिमर्दितं; Са (before eorr.) Mis.: ‘RAAT ( for 
"яда ). 


59 7) Kı. 8-० 101, 9, 4, 5 Gs विनईति Ks faa 
qus Dm fad; TGM аҹ स्म ( for 
fifa) $1 Kes № B Dn DssiTG я; М 
हि ( for zr). è) En न्ति च; Es zudí च; 
Bi ач च; Bs क्ष्वेडयंति; Do: ज्वलंति च; 5 
zu Ті М. з.а "ल॑ )ति च (for क्ष्वेडन्ति च). — °) 
73, 4, ७ धमति च सहा( Ke सुदा )शंखान्‌ T Git before 
corr.).2 М दध्युः शाखाश्च शतशो ( Me- TET): 

4) Kı (by corr.) चादयंति च; Ks Ерт даі 
(for got घन्ति च). K+ दुंदुभिन; Ni Bis डुंडुभीः; 
Dn zzfu 


60 *) Ks चाहिबोपस्‌ (for वादित्रघोपस्‌)- Кі. з. 
तुमलो. - °) Bs aa (for ag). Some MSS. 
Ts °) Kaa 'नेरिता ( K+ at). 72 घोषो 
(for घोरो). --“) Кі Her (for ux). № च; 
B3- Dn D3.5.7 G1 (by corr.) є (for fz). бі 


feat 


(before corr.) दिशः पूरयते बहिः; Gs दिर चे 
पूरयांत тє 


1 ५) Ks घोष Ks T; Ew (for हेप' )- 
>) Dm इब (for चेव). Кі (before corr. ).s 
feat (for dram). —°) Ез “arta. —*) ॐ 


1 


г” 


free शूराणां श्रूयते सुमहानयम्‌ ॥ ६१ 
दिशं प्राची समाश्रित्य हृष्टानां गजतां IW | 
रथनेमिखनाश्रैव श्रूयन्ते लोमहर्पणाः ॥ ६२ 
पाण्डवैधातराषट्राणां यदिदं कदनं कृतम्‌ | 
वयमेव त्रयः शिष्टास्तस्मिन्महति वैशसे ॥ 53 
केचिन्नागशतप्राणाः केचित्सवाख्नकोविदाः | 
निहताः पाण्डवेयैः स॒ मन्ये कालस्य पर्ययम्‌ ॥ ६४ 


| एवमेतेन भाव्यं हि नूनं कायण तत्त्वतः | Xr 


सुमहांस्त्वयं; Кі [ska най; Ез a महानयं ( for 
sue): M सुमहानेष श्रूयते- 


62 Gs om. 62. —°) D: द्विशः, D7 प्राचि; 
D: प्राची (for °ч). Ni 51.3. समासाद्य ( Bs 'स्थाय ) 
(for аатбия). 5 (except Ma; Ga, ош.) दिदां 
प्रतीचीमाश्रित्य è) 8: Kı.s- B Dn 01-3, tT 
М: गच्छतां (0: 78) (for miat). K2 ger रणगता 
ша. °) Kı (marg.) रथानां च; Ke रथेनेमि; Ts 
अथ नेसिः (for रथनेसिः)- К: Dm Тз -स्वन( Dm 
*аї)йя. --4) 03.2 8 (Gs om.) रोम' ( for g ). 
К: श्रूयते लोमहर्षणः. 


_ 63 °) 8: qi. %) Кі यदेतत्‌ (for यदिदं) 
№ тей; Di ӛлі; Ті Gi (also as in text) 
тән (for कदनं). б: हुतं (०1 тая) °) Ge 


यतः (for um). Ke wa; Es aera (for fare) 
--&) Ke fugi; Ks Kı B Dn Diss: Ta Gua 
अस्मिन्‌; Ті द्यस्मिन्‌ (ior तस्मिन्‌). Gs ag ( for 
सहति). Ki Saat 

64 9) Kusas Di ann(Ki *ग)युत (for 
WO) Ks wa (for the second केचित्‌). 5: 
Ks 101. 3.5 सर्वार्थः; Ke aata (for ugar). Dn 
केचित्सर्वाखकोविदाः खन्विनागायुताद्रण °) 8 ( except 
Gs; Gi before corr.) qiza ¥ (Ti 69 “यस्मान्‌ ) 
(for पाण्डवेयः स्म) Ks Baas Dn Dis: Gi 
(by согг.).з ते; Bs च (for жа). --4) K+ 
жел; Gs पञ्य (for मन्ये): М: काळविपर्यंयं- X: 
पर्ययात्‌ (for पर्ययम्‌) 


65 =) Es भापंतो; Bi भाव्यंत (for भाव्यं दि) 
Kzs.6 Ni Bs तु (६०7 हि) Ds एुवमेच सदा Ard 
—5)Gs aia (for qa). Ni wmm Gs -वीर्यण 
(for कार्येण). Ks anne करवामदे- 7) Ез. 4. 8 


[11] 


10.1. 65 ] 'महाभारते [ i 
~ ५५ यथा हास्वेदशी निष्ठा कृते कायेऽपि दुष्करे ॥ ६५ | व्यापत्नेखिन्महलर्थे यन्नः ATE TATE | " 


B 10, 1. 60 


| 

“` अवतोस्तु यदि प्रज्ञा न मोहादपचीयते | | 
| 

इति भ्रीमहाभारते सौप्तिकपर्वणि प्रथमो5ध्यायः ॥ १॥ | 
| 


3 


कृप उवाच | : पुरुषकारे च परं ताभ्यां न विद्यते ॥ २ 

चुतं ते वचनं wd हेतुयुक्तं सया विभो | | न हि दैवेन सिध्यन्ति कर्माण्येकेन सत्तम । | 

ममापि तु वचः किंचिच्छृणुष्वाद्य महाइज ॥ | |न चापि कर्मगैकेन दास्यां सिद्धिस्तु योगतः ॥ ३ | 
| 


|आबद्धा ята: सर्वे निवेन्थाः कर्मणोहयो! । ताभ्यासुभाम्यां सर्वार्था निवद्धा झथमोत्तमाः | 


1 
1 
' 
1 
| 
= j e B An | 

Kı तथा (for यथा). $1 Kı aaen (Kı RF); Ni | Ga om. да. -”) B: Dn 1)1-3, 6.१ यद्यदुक्त (dor | 
यत्सरशी; Ті Gi यस्येदृशी (for ще"). Ke नेष्टा. | हेतुयुक्तं). Ва Dn Dı-3.6.7 त्वया; Te Ge "i 
=) Kı B Dn 101-3. 5.7 zw; Ksao कृता (for | (for मया). 5: [अ]भिभोः; Кі [uw] rt; Kı | 
कृते). Е: कार्य च; № कार्ये सुः; S (except Gs) Бай; Tı М प्रभो (for Вай). =) 81 нап. | 
यत्नेपि (for कायेऽपिं)- 53.4. 6 чек; Ks दुःकरे; Gs gaa (for तु ux). —*) S1 алаң; Кезі | 
| 

i 

| 

1 

| 


Ms vega (for gem). agea; Т 0: appa च (Т: Ж), ош 
= aqya (for झृणुप्वाद्य). Ki дач; з "Was 
66 °) Ni 83.8, ७ Dı Gs M भवतां तु (Gs च); tea re for IM E^ 
Di: अवतोस्ति (1०० भवतोस्तु ). Bı यथा (for aff). а 2 
— ®) Әз Gi(boih by corr.) सा (for न). Dn 
मोद्दान्‌. $2 Bi To अपि नीयते (Bı Тз चीयते); Ke 
अपि. चेह चै; Ke ज्ञपचीयता; Mi अप्यचीयते; Bs.s 
Dn Dic: М अपनीयते (Dn पत्तः); Bs Dns 
अवहीयते (Dn? 'नीयते) (ior अपचीयते). Gs न 
मोहाय विधीयते. - °) 51 Kı чча; $2 ( marg.; 
also as in text) च्युत्पन्ने ; 


2 ५) $ aaf; $2 Dm Ca. d wp; E 
aain; ८.३ 8 (except Gs) атат; Ks Di = 
чеп; Ke आरभन्‌; Di maat (for апаат): 
—*)8з К B (Be marg.) Dn Di-s i8 (except Tt) 
fm(Dm'dyn; Kı Be विवद्धाः (for fara). 
Ki Мыз єлї. —°) Ki 45 Ks Di dd; Ks 


Кз єна; Ks Di За (for देवे). Ke Di “әні. — 4) Те qm 

fen; Ко em; T 01.2 व्यसने (ior suma ). (for ताभ्यां). 
Paes 454) Ko यद्धि; Ms ч (for щы; ) ву Ts 33 5 - DEN c Ks 
* Та чаа; б: йд यत्‌ (for qq: श्रेयस्‌). Dia S 2) p —*) Ка CEU jul. 
82544; Gs दिधीयतां; Ma .तडुङ्यतां ( for TTT). PHRA; 5 Ni Bs Dn 138. 8.7. Ті 1 


(for कर्माण्ये' ). Dni Ds ачар. — Ds ош. (һар!) 
3 с с & > a 
Colophon. men parvan: Mi seq. — Adhy. | EN = ШІ Шр si oup aes न 
e un о SUM E 5 न पारुपेण чч. --“) Gs М ताभ्यां (for द्वा 
दर्शनं; T: Ma सुप्तमारणनिश्चयः - — Adly. no, ० चु); 
words or both): Dm Мз-4 2; Dns T Gi; 1 

(as in text ); Ма 67 (оғ Salyapsrvan ). — Sloka 

no: Keg Ni 70; Bi 68. 


(figures, ` 
4 Ds om, 4% (сі v,1.3), --०) Ks G2 EU 
भ्याम्‌; T Gua आभ्याम्‌ (for TTR). Сі युताभ्यां 
| also उभाभ्यां (as in text). $1 Kı ( before corr.) 

2 | सर्वार्थ >; Di स्वाभ्यां (for सर्वार्था ) . Bs ताभ्यां gant 


सर्वे तु. —°) £ निर्वद्धा; Ti Rat; Та निर्बधा (10 
: निबद्धा). Bi Dn 1)1, 3, 6.7 Ca ані (for ааа)" 
Dur ача (for श्रुतं ते ). Ха निवद्धाभ्यां तु योगतः. 


[12] 


Е) КА Ts ааа; 


—°) 8: nga; D 


Sar ] 


БЕКІРЕ नित्वत्ताैव wd! ४ 
पर्वते वर्षन्कि नु साधयते फठय़ू । 

कुटे क्षेत्रे तथावर्षन्कि चु साधयते чең ॥ ५ 

उत्थानं चाप्यदैवस्य хатча दैवतम्‌ | 


सौसिकपर्व 


[ 10. 2. 9 


332 च यथा देवे FRR FT RF । 
‚ बीजं aT भूयात्तथा सिद्धिहि मानुपी ॥ ७ 
| | а विनिश्चि्य TRT वर्तते | 
| | आज्ञाः тете तु घटन्ते दाक्ष्यमाखिताः ॥ ८ 


C. 10, 73 
व्यर्थ भवति सर्वत्र पून कस्तत्र AAT: 115 ताभ्या सब हि कायाथा मनुष्याणा नरर्षभ 1 URES 
3 
sque; TG अवतेमाना; Mana ALM: jp) | (for). Ksi Ni Gs तथा (tor यथा). ॐ दैवे; 
वर्तमाना; 35+ ( छ. lin.) Ratan (for xar | Ks देशे; Біз Di 8 क्षेत्रे (३०० देवे). — ^") 53. 4. ४ 
йа). Шт दृहयते 4) Gi ( before corr. ) Fart; | T Gas М:- देवे; Gi देशे; Мі एवं (for Ax). 
Ms Agam (for fig’). Ke सर्वथा (for शः). | Di[sla(for a). Ke afta; Keno Kı 3 वर्षति; 
‚— Aiter 4, Dna ins.: | Er वर्षिते; Do करपते (іс कर्षिते). Ks Di देवे 
€. MP Iu p | सम्यक्च वर्षते. —°) Ks ब्रीजान्महागुणो- —°) Gs 
(| чат पुरुपकारेण साद्श्ेत्र AT: t | तदा ( for яп). 81 ह्यमानुषी ; Юа; Тч 
| ar. Gi (be .) त्वमा' (for हि aT). 
5 ०) Ka ip Be cu YE Das cde E | яг; 1 ( before corr.) гаят’ (for द्वि मा) 
L3 s | М 
वर्षेत; Бі वर्षः; Аа agia (for agg) a )Es | 8 4) Dr corrupt. Dns देवं. Ni Gus Mi हि 
Du: किं तु; Юз Cad किन (for fg). 5: लादयते (Xa ар) निश्चित्य; Т Ga Mos हि दुश्चिलं (for विनि 


—*) $:(m аз in text) स्ववर्षणेच; К? 


Кі कि न्वसौ wera TE. —Si Ki Ds Gi om.(hapl) | खिला 
| 


: . छ 1 2 1 б 
gf, 51 ee it on шаг Т Gs М read n Saga; Cı (before corr.) ai; Mia aad 
aftor 6. ) Sa ей; Cd we (as іп text). 7 | За (ior mama). Ñi Bes Dn Dreset Gi 
Gos चाप्य( Оз “xp aq; Mins pem: Ms | 


(by corr.) स्वचं चैव (Kı $4; Dm देवः) пая. 


--4) $ Ks: Binns | °} $i Ка प्रायः; Kz Ti G1 (before согг.).з М 


[5]प्यवर्धे च (for апаа) 


Da D a Ta М: a; Ko क्रिमः ( ६०7 fq). Ks | ша, ८६5-१ Gi(by corr.) ап; 001 яя: (ior 
Wm | шап). Si Eni “कारं च; Ks कार हि; Хі Bin 
6 Bs repeats 675 after 10. G1 reads 6 on marg. Dn Dis: Gi(by corr.) कारे तु; Ps कारे च; 


—*)$: चास्य चैवास्य; Ki Ni Bs Dne Das ярч; | 


Dua "gm f; Сі (before corr.) "कारस्तु; Mi 

z SCA à c iy ६2 

Ka qra? ; Ка Dı. s (before corr) चाध 27; Ks | करणः Mea 'कारस्य (for “att तु) ре 
Mı चेच दे"; Bs अप्यदे' (second time) чус | घटते; Bas Ха B Dn Di-s.z Т о ००४४.) «३ 

| ай G rr. ).3 2 Í 

5; D: वाष्यदेवस्थ; ©з चेव देवस्य; Ma sepe | ЕЙ HO Ken Quse us ).3 : SENS ( Е 
бу चापि aja (for चाप्यदेवस्य ) ०) Kae № B ¦ we). Ке दाद्या; Bs тая; т Шен * 
(Bs both times) Dns 105. 3 Ts 09 gq च; Tı | (except ७1) देवम्‌ (for amma). Ез Cı bel 


E 
M Cd agai च; Оз [lga चैव ( for wget corr.) जाश्रितः; Kas आस्मितः; Ks S; D 


чы). Ks चेव fg; Mı-a दैवतः (for qq). Dni Dns Di-s.s Gi( by corr.) आश्रिताः; Ті amena ; 
[अ? ]यजुत्थानं айя 8. — *) Кі wed; S (except | Ga М enger (for тіге). Б: गर्म ou 


Gi) व्यथा (for әрі). Ks aad; Kee सर्च तु; Ni 
wae (for सर्वत्र) ) 81 qira; Кі gh कस; 
Жа Ni Bis Dni Di Ті 61.9 Мз पूर्वकस; Т: wa 
wa; Gs gam; Mist aa: कस्‌ (for पूवं कस्‌ ) 
Bz4.5 Dna Di-3.5 ча( Ооз ga Jaz विनिश्चयः- 
— After 6, T Gs M read 5%. 

7 4) 8: Bia Dn 1-3. 5.५ G1 {by corr. y.: 
HIB; Kaas Di T Сі (before corr. ).5 М ңғ? 
Es ңа; № ge B gau (for age ss in 
SI Kı ошу). Dm Dr Gi(by corr.) तु; ७1 (orig.) 


| 


क्षमा तथा - 


Gi ( also as 
Ks. 3.8 


о +) D: f aa (by transp. ) 
іп text).2 М: सर्वेपि (fo सर्वे हि) 


aa; Dr कार्य्यः Cad कार्यार्था (as in text) 

°) $ agami; Di: Cd मनुष्याणां (3 чл 
text). Ks Ds «dur (for я). —°) К: विचेः 
Әй; Ks Dr “ga; Ха Bi-z.s Cd Rada; 6: 
Pasa: ( for aara). $: Kas № 2 Dn Di-: 
स्मः 5 प्रा (for я). Dr аза. = ) K: № E 
Da Di: तु; Di g (for च). S: Ks Di इ; 


[13] 


<. 10, 78 
в, 10. 2. 9 
к, 10,2, 9 


10.9. 9] - 


विचेष्टन्तश्व тач RTE तथेव हि ॥ ९ 
कृतः पुरुपकारः सन्सोऽपि दैवेन सिध्यति । . 
तथास्य कर्मणः कहुराभिनिर्वर्तते फलम्‌ ॥ te 
उत्थानं तु मनुष्याणां दक्षाणां दैववर्जितम्‌ | 
अफलं दृश्यते लोके सम्यगप्युपपादितम्‌ ॥ ११ 
तत्रालसा मनुष्याणां ये भवन्यमनखिन! 1 | 
उत्थानं ते RTT प्राज्ञानां तन्न रोचते ॥ १२ 


महाभारते 


Са 
паї हि कृतं कर्म अफलं दश्यते зар | 
экеп च 1464 कर्म दृश्येन्महाफलस || १३ 
चेष्टामङु् भते. यदि किंचिचच्छया | | 
यो वा न लभते कृत्वा FA तावुभावपि ॥ १७ 
शक्नोति जीवितुं दक्षो नालसः सुखमेधते | 

दश्यन्ते जीवलोकेडस्मिन्दक्षाः प्रायो RIRN: ॥ १५ | 
यदि दक्षः ससारम्भात्कर्मणां नाश्नुते फलम्‌ | 


Kes. Mi B Dn Dis: Gs ч; Tı Gia Mg 
(for हि). : ? 

10 £) Ks Dn? qq; D3.2(orig.) ga: (for 
कृतः). . Se Ka Ni я; Ks Dı यः; - Bs.s Dn Di-s, 
5.1 Gi(by согг.) च; Bs तु; Ті Gi(orig.).23 
ІНІН; 12 M हि (for aq). —*) Dm सापि; 
Ті біз Ма सो हि (for सोऽपि). Кі 01.2 (orig. ) 
दैवं न; Da देवे च; Dr देवेन; ०.4 देवेन (as in 
text). Na सनसोपि al) सिघ्यति. —°) Ka अतोस्य ; 
Di Gs M Cad sara (for ҹаг). Ха ada: 
—*) Si मभि वर्धते; 59 (orig.) नाभिनिर्वर्तते; 6: 
(marg. by corr.) Ki देवेन वर्धते; Кз अभिनिवृत्तेते; 
Өз RRR; бә “ўа; Mss RRR; Cad 
aÑ (as in text). Кз फळं; Dr (corrupt ). 
— After 10, Bs repeats ( with var. ) 62°, 


11 ®) Bs Dn: च; 5 Cv हि ( for तु). —Ks 
ош. (hapL) 11-127. —*) Ke दक्षिणा; Cad 
दक्षाणां (as in text). Dni Gia देवनिर्जित (Оз 
*चर्तिनां ) ( for दैववर्जितम्‌) . Dus Di: Gi (inf. lin.) 
गरायो 54 जितं (Dar ‘aie; Оз "वार्दित ) फलं 
— Dna om, ( hapl, ) 11%. —°) Ki विफल; Di 
tua (for ame). Da नियतं (107 адў). --५ ) 
Ка Ті G2 सम्यगभ्युप ; D: सम्यगपुप (sio); М: 
“म्युपपादितः (for “aq ). 

12 Ks ош. 127 (०६. ४.1. 11). — 4) Кз чат 
wa; Ni game; Ті бі ( before corr. ). 2, з अ- 
awa; Cad qup (asin ६९४४) . —*) Ka wary 
सनीपिगः; Kes wife (Ks маай) मनसिनः; Dr 
corrupt. —°) Ki उत्थानां. 8 Кі च (for ते). 
Ks Bs Ts Мі fama; тем: दि я а; Mea 
[ऽ]भिगईति (for баба). -- Gs „ош. ( hapl ) 
124144. - 4) Dr प्राज्ञान; Gs gemi; Cad प्राज्ञानां 
( as in text). Ke atad; D: तेन्नरोचतो (sio); 
Өз न रोचते (for qu रो” ). 


[14] 


‚ 91 HERE. 


Bı Dn Diss qup. K+ Gs "mgr; Кз aaa 


| 
18 Gz om. 13 (of. ४,1. 18). —*) Кз Gs quy, | 
Ks Diang; Kı В Dn Dis.s.7 Т: नाफलं; т | 
विफलं; Gi gud (for अफलं). —*) Dr om. fron | 
ga: up to ag (in 144). Ni Beg (for є), E | 
Š Kı, s Dz (marg. by corr.). eg; Ka IAT; Dn | 
कृत्वा; Dn? D3.5 Gis M qui; Dis ( orig.) | 
qun; Ті तस्य; Т: पञ्य (for zx4q). Dm nj 
Cv as in text. | 


14 Di ош: up to wg; бз om. 144 ( श, vil | 
13,12) —*) Ke भवति (for लभते). Te àm. 
Gara war; Cd चेष्टा न ey; бау as in text, | 
—*)s alae ( for fü) —°) Т ба ( before | 
corr. ). 2.3 यावन्‌; Mei योवे(यो चा). K+ oma | 
Кз कर्ता (1० कृत्वा). — *) & Na Bı gidi; Ей 
git; 175 दुर्सुखो; Beas Ta Oad gaat; Pj 
gud; Т gear; Мз gènt (for тап). ॐ | 
ESTE उभावपि. 


15 *) fı Dn Ts जीवितं; Cd जीवितु (as іш 
text). -”) Ks नाळसः; Dm नालभः; Do: मानसः। 
D: mm; Мз नालं स (for नालसः). Кі qq; № 
एधितुं (for паз) —*) Кі wer. $2 (manger 
also as in text) Ki महाफलाः; Kı ( before corr.) 
महाबला:; Ms gå: ; Cad हिवैपिण: ( as in text); 


16 Bs repeats 164% --%) Kı wur. Ka समा' 
रंभाः; S समारभ्य (for emp). —°) 7.५.० M 
Кв waa (for नाश्नुते). Кз qu. — Ks ош. 
16-17. —*) Di न चास्य ( for ята). य”) 
$: Dn: तत्त्वं वाप्य( Dn? ep); Ke qd arem: 
Kao qd चाप्यधि'; Ke act arf; 7 ॐ 
(marg.).3.5 सर्च aag’; Ві-з wd . वाप्यनु 5 pi 
Dm रब्धब्यं wm. Diss чәчә चादि’ (De! 
नाधिः); 2: तत्त्वं mag; Di аха arafa (5/०)? 


Ad] . सौसिकपर्व [10 


-नास्य वाच्यं भवेस्किचित्तत्वं RATER ॥ १६ | देवतेभ्यो नमस्कृत्य यस्त्वर्थान्सम्यगीहते | 
अकृत्वा कर्म यो लोके फलं विन्दति ARTI | दक्षो दाक्षिण्यसंपन्नो न स मोषं विहन्यते ॥ २० 
स तु वक्तव्यतां याति द्वेष्यो भवति प्रायशः ॥ १७ | सम्यगीहा पुनरियं यो ETI | 
एवमेतदनादृत्य वतेते यस्त्यतोऽन्यथा | | आएच्छति च यच्छेयः करोति च हितं वचः ॥२१ 
स करोत्यात्मनोऽनथान्नेप बुद्धिमतां नयः॥ १८ | उत्थायोत्थाय हि सदा प्रष्टव्या वृद्धसंमताः d 


to 
2 


йа पुरुपकारेण यदा देवेन वा पुनः | तेऽस योगे परं मूलं तन्मूला सिद्धिरुच्यते ॥ २२ 
'कारणाभ्यामथेताभ्यामुत्यानमफलं भवेत्‌ | | बद्धानां वचनं श्रुत्वा यो ह्युत्थानं प्रयोजयेत्‌ | 
हीन॑ पुरुपकारेण कर्म त्विह न सिध्यति ॥ १९ | उत्थानस्य फलं सम्यक्तदा स लभतेऽचिरात्‌ ॥ २३ сс: 
ў ! K. 10, 2, 24 
T Gs атагы”; бі Ms. a (inf lin.) स्पर्श चास्याघि' | 20 ©) Si damaged. Ki देवादेभ्यो (for दैवतेभ्यो) - 
(Ms fi’); бз न वा चाप्यभि'; 31.2.3 फलं चास्या | D: Mis नमस्कृत्वा (107 'स्कृत्य). — ) Kao यः 
fr (for avd चाप्यधि") . Е , жа( Ке ajam; Dr यत्वर्थान्‌ ( ior uuu). Кі 

gaa (for इहते) °) $ वक्ष्यो (for दक्षो ) 


таз a "ज्या x 
17 Ks om. 17° (cf. v.1. 16). T ) Dr агат ; | aa пача. Xi संयुक्तो (for ч) —*) К: 
T ७1.2 arga ( for aga )- S यो काले; т © Dn: Di Gi(before corr. as in text) मोघेर; № 
M.: लोके हि; Mec लोको हि; бу लोकेस्मिन्‌ (for यो | सोहैर्‌; Dm ч; Dia (before corr.).s घोरं; 
लोके) १ ) 8з विथ्यतृ- (sic); Кі इच्छति; Gs fr Ds ны; D: मोघौ; Мә: मोघो; Cad मोघं (аз 
ee бе) E: ES Sa Ni Bis ЫЫ ; intext). Ki a हन्यते; Ks fgg; Tı Rg’ (ior fag). 
s + Dns Dı, 2( before Gn Jes Ич К ni | 2] °) Ka qeante; Ke Мі ‘ite; 22 
विष्ठीतः; 02 (marg. by corr.) दिष्टतः; Di [अधिष्ठितः | (before corr, as in text) Оз “єт; G1 (before 
^ S =e विष्टितः Big 
d SUNT AS AER (os Es )- ч ) Ба | corr.) spar; Са. "ет (аз іп text). Ks. s Мз 
यांति т यति ( for याति ) 2 सानुपक्तदता यात. | gai; D2 (before corr. as in text) Gs पुनरिद्द 
+) $1 Kı zi; D: द्वेष्यो यो (for gom). Кі 5 K 
à A ; 5 " D )S Ks Di Mas "EZ Кі qaal; Bs 20 या 
п सः; K дє та БОСД १४ उडान (for айча). Ез "समयते; Be "सेविता (1०८ 
1-3 भूयशः ( or प्रायशः ) « 48). —*) Gi (before corr.) अपृच्छच (for आए: 
18 °) $i Кі Dı. 2 (before corr.) ATU; Са. d zem). Ni Bi हि; Ms om; M: व (for x). Е: 


“га (as in text), —°)Ki यन्न ते; Ві Dr ada यथा श्रेयः; Ks यदि ёш; 23 М: च यः श्रेयः; Mi 
(for чай). Ki Ni Вз Gs ашар; ` Ke uet; ач: श्रेय: (for च चच्छे Gs अप्रियं चापि аз т: 
Ke यः ҹаг; Dr weat’ (for деа”). — ^) ४) Каас यः करोति; Drs तत्करोति (for करोति 
Ki स ater; Ti a gatat; T2 62.3 M स॒ (Dı च). № हि; D: वा (7०0 x). 

न) कुर्यादा'; Сі स्वीछुर्यादा (for स даг). Ks 22 In Bs, 22% is damaged. —°) Kı. 2. ७ पृष्टव्या; 


नाथ; Cad ऽनर्थान्‌ (аз in text) 4) $2 Ke नेप; 


Es прай; Gs жыз (ior प्रझब्या ) Ks Dr «інет: 
Ki Di Ms 84; Ni Bz: Dn Ds.s Ті G1.2 एप; 


Ks -संमतः; ©з awat (for -खंमताः) —°) бі 


Bi चेष (for. qq). Di बुद्धिमता; Ті “मतो ( for Kiss Bis ча; Ni Bea Dn Diese: ते स्म; Т: 
मतां). Tı [5]ғая:; Ta au; Gi md (for еті; Ge Mo यस्य (for तेऽस्य )- 81 योगं; К: 
नयः). Gis М: योगः; В: योगः; Cad योगे (as in text) 


ыла, 
19 +) Dı हीनः. —S Ki Жі om. (hapl.) 19*-19*. Ба फळं яё; М: परिन्यूनस (for परं 8%) ) 
—°) Ke Bis Dm Dis यदि; 8 तथा (for यदा). Ks agë. Dri विधिर्‌ (7० सिद्धिर्‌); 5 (except 


Кз देवेन. --*) 73.५.० विनेताभ्याम्‌; Ті अथोभा | Ті) garg (for उच्यते ) : 5 
भ्याम्‌; Оз अथोक्ताभ्याम्‌ (for ARIE). ¬ ) Ds . 23 ?) Ks कृत्वा (ior ga). бес ) Ess A 
उस्थानाम्‌- Ка समुत्थानफलं भवेत्‌; Ks उत्थानफलं wd B Dn Pou T: Mi.3.4 योभ्युत्यानं; D 3 gram 
‘(submetrie. ) 7) Kı सिद्धिति ' दः; Ds योप्युत्यानं; Gs यो ह्यात्मानं (for यो ga). 


[15] 


10. 2. 24 ] 


Каш HART EIER मानवः | 
अनीशश्चावमानी च स शीघ्र эти श्रियः ॥ २४ 
सोऽयं दुर्योधनेनाथों लब्घेनादीधंदर्शिनां | 
असमर्थ्ये समारब्धो मूढत्वादविचिन्तितः ॥ २५ 
हितबुद्धीननाइत्य संमन्त्र्यासाधुभिः सह | 
वार्यमाणोष्करोदेरं पाण्डवैर्गुणवत्तरैः ॥ २६ 


КГ 
पूर्वमप्यतिदुःशीलो न देन्यं कतुमहेति | 

queni विपन्ने हि मित्राणासकूतं वचः ॥ २७ 
अन्वावर्तामहि चयं यज्ञ d पापपूरुपम्‌ | 
असानप्यनयसतसमारपरासोऽयं दारुणो महान ॥ २८ | 
अनेन. तु ममाद्यापि व्यसनेनोपतापिता | 


Ke प्रकल्पयेत्‌; Ке Gs प्रचोदयेत्‌; Біз नियोजयेत्‌ 
(for sata’). --°) T» उत्थितस्य. -- ०) Ks Mi 
सदा स; Ко स तदा (by transp.); Ti तत्तस्य; Gs 
तदस्य (for तदा स). Ds qua. 5 шін; 6: 
(5154; Ka जनः (for sj). 


24 4) Es कामात्‌ ( for ama). Ka ( before 
corr. ) लोकादू ( for SUE )-_ Dn? Ts ७५ үзә 
भादधयात्क्रोधाद्‌ . °) Ka. e Ni В Dn: Di. з (before 
corr. ) . ४ Safa; Ds आहेति; D: क्षानीहेत (for gaa) 
Š साधवः (for मानवः). Dm quu हीनेन मानवः; 
Ti योर्थानीलंतमानदः- —°) Dm Cad afteq; 
Gs Mes aaa; Mi aiaa (10० adie). Es 
lalam; D2 (by eorr.) [अ]भिमानी; Dr नमानी; 
Ms [क्ष|पमानी (for [आ]वमानी)* --4) S: सोचिरं; 
Kee жайы; Т: शीघ्रं m; 03 स दीव (for a 
zna). Ke ञ्रस्पिते; Ni Т» Gi( before corr. ). 2.8 
asai; Bs *स्यति( for xum). 


25 *) Ts Мз.: योयं (for सोऽयं). Ke gut 
web; Dm geb. -- 5) Kı gba; К: 
wea (for छुब्घेन ). Ke [ajad (for [अ]दीघेः ). 
— °) $1 £1 असामर्थ्य-; Кі Ni Bis Dn 1)1-8. 5 
Ti 0०. १ असमर्थः; Ез. 4. ७ 01.8. 5 Gs Mo. 4 असंसंत्र्य $ 
Ks Dir Ta Gs असा( Dr 'स)मर्थ्यात; Сі (before 
corr.) असमर्थ: (for aaam). Gi ( before corr.) 
समारंभो; Cd ‘wel; Са "रब्धो (as A text). 
— *) Кі Ds( before corr.) 'त्वादिविचितितः; Ко 


, मढेनानर्थ'; Пі "rfr चिं; Da (after corr. ) 
IDEM T Gua Маз "mote; Cad 
as in text. 


26 ®) Ka aaa; Ki Әя: ра few 
fea; Ds हीतबुद्धीन्‌; 7० Оз М हीनबुद्धिर? Із fer 
डाम; A еч. 
ча; Gi हीनं पुनर्‌; 99 ( for Ragam). 
— २) Ko Ті айзат; D: साधनिः (for साधुभिः ). 
Ta सतां (for ag). — °) Ks वार्यमाणा; Ds मानो; 
Cd agat; Со चारयेमाणो ( as in text). —©) 


[16] 


बुद्धिथिन्तयतः RR श्रेयो नावबुध्यते ॥ २९ | 


84-34. 6 वळ( Кз 'm)qut; Dr SU. 


E 27 *) Ke Seater; Ks 'दुःशिलो. — °) ६; ‰, | 
3 Dn 1931-38. 5 चैय (for दैन्यं). Kas Dı ( before 
corr, as in text) T Gs Mia अईसि (for 


ча). | 
99 § анай; Ki तमभ्यर्थ; Ka त्तपत्यन्यो; Dm | 
उत्पपाथ; Тї तदध्यर्थे; Тт aaaf; бә amaf; | 
Өз qmd; Cad तपत्यर्थे (as in text), Ke Bs | 
Dni Ds faq. —%) $: ud; Ks Kı 8 Dn Das 

S न (ог чї). | 


28 °) $ eager’; Kae अन्ववर्ता'; ih at 
aat (for अन्वावर्ता' ). Kas B ра Di. 2 ( before i 
corr. ). 8. 5.7 S अजुवर्तामहे wg (Ks Dm Di ये हु; | 
Вз із). Ks अन्वन्नमिदिवयं ag; D2 (Бу corr.) ay | 
तप्यामहे ач. °) Ka 8. 5 Bı. 3, ५. 5 1 Di qd (Ks | 
ош, वयं ) ते; Bs यद्वयं; Dn: d qi; 11-35 तं qi; 
Di чач; Tı सजंतः; Т: 61.3 М дзіў; Оз भजतः 
(for ag d). Dn D: °чач:. — °) Ks (before | 
corr.) अस्मानथ; Ks अस्माञ्नप्य'. Ki a*a; Ka Mr | 
यस्मात्‌ (for तस्मात्‌). --“) Ks जातो (for gm). 
Өз «тєлї मतः; М दारुणोदयः ( for "up TET). 


| 

j 

| 

| 

| 
29 °) Kı Bras Ds हि (for तु). Ke क्षयाः | 
द्वापि; Dr ममद्यापि (for समाः). --*) 81 Ds eqq. | 
नेनोपतापिना; Кз "नोपतापित्ः; Ke Ca, d “नोपतापिताः। 1 
Ko Ni 31.2 T Gi.2 Mie *नोपपादिता; Bs “attr | 
तापिता; Оз 'नोपपादिना; Ms "न तु मोहिताः; № | 
न निपातिता — 294 damaged in Bs, — °) К! | 
Жеп; Bi Юз Та ge (for बुद्धिश्‌). Ві {чая 
Di.2 Raan ( for %:). Ka(m as in text) तस्य; | 
Ni Bı-a चापि; Dns केचित्‌; Di चापि; Mss नेव | 
(for किंचित). -4)6 स; | 
Bua Dna 101. ३ Gis Ma Ww; Di सुः; T! 
(for स्वं). Ni Bia नाधिगच्छति ; Ма qme | 
Mt Ra (for नावहुष्यते). G+ खयं aequi | 
| 


30 ®) Кі Dna च (६०८ तु). — १) Si диз: | 


च्याः). Ke ( marg, ) बहवो ( for 


$2 Кі सा; Kase 


D: प्रष्टव्यः (for gp 


| 


सौप्तिकपर्व 1 : सौसिकपर्व 


हता तु मलुष्येण ETT: सुद्ृदो बुधाः | 

ते च पट्टा यथा बरूयुस्तत्कर्तव्यं तथा भवेत्‌ ॥ ३० 
ते वयं धृतराष्ट्रं च गान्धारीं च समेत्य ह | 
उपणच्छामहे गत्वा विदुरं च महामतिम्‌ ॥ ३१ 
ते чом बदेयुयंच्छेयो नः समनन्तरम्‌ | 


[10. 3. 8_ 
तद्साभिः पुनः कामिति मे नेप्ठिकी मतिः ॥ ३२ 
अनारम्भात्तु कार्याणां नार्थः संपद्यते कचित्‌ | 

कृते पुरुपकारे च येपां काये न सिध्यति। 


хх ` с 
दुवेनोपहतास्ते तु नात्र कायां विचारणा ॥ 33 


इति श्रीमहाभारते सौप्तिकपर्वणि द्वितीयोऽव्यायः ॥ २॥ 


संजय उवाच | 
कृपस्य वचनं श्रुत्या धर्मार्थसहितं शुभम्‌ | 
अश्वत्थामा महाराज दुःखशोकसमन्वितः ॥ १ 


3 


दह्यमानस्तु शोकेन ग्रदीमेनाग्निना यथा | 
क्रूरं मनस्ततः कृत्वा ताबुभौ प्रत्यभापत 11 २ 
` “лт A aN c 
594 पुरुष बुद्धिः सा सा भत्ति शोभना | Ke 


Ni В (Ві marg.) Dn Diss: जनाः; 


सुहृदो). 
— After 30%, Ni B Dr 


Bi मम (for gut). 
Di-3. 5,7 S ins.: 


8% तत्रास्य बुद्धिर्विनयर्तत्र श्रेयश्च प्यति 1 
ततोऽस्य 9% कार्याणां geat निश्चित्य वे gum ! 
[(L. 1) Te aae. Te 03.9 gk; 
बुद्धिर्‌) Ті विनये. Мі ततः (for ая). Ni qeqa:. 
Bi-s तत्र श्रीश्च प्रतिष्टिता (for the post. half). — (1. 
2) ` ए५ Өз Маз वृद्धा; Ms वृद्धान्‌ (for gem). 
Bi पुनः; Gi 94: (for qa:).] 
—*)Bi Dna Dss: Sa get; Dni तेथ зт; Ті 
ते संहृष्टा; Te Du ते ачи; 07.2 ते स्म чи; 09 
ते лш; М: ते geet; Mss ते तु zg (for ते च 
एष्टा). Es तथा; Kasco aag; Ks यदा ( for 
यथा). Ks जूयं. а) $1 Ni Bs Dı.4.7 यथा; Bi 
तु तथा; М.з तदा (for तथा) 


31 +) Ke { (for च). —°) Es गांधारी च; 
2) प्रज्ञाहीनं; D: संजयं च (for गान्धारीं च). Ез सुः 
(for च). S qadi (for समेत्य ह). Esse हि 
(for ह) °) $3 Ез उपा-; Buz तथा (for उपः) 
Жа “тео 


32 ७ ош, 32% а) Kı तेच (for ते). Б: 
Ni В1-з,: Dn Di-s: S (Gi om.) gg( D: EUG: 
Bi ger तु (for тия). —*) Ke авч: um; Т 


Gs बुद्धि ( for 


62 श्रेयस्करमनंतरं; Gs М श्रेयस्तत्सम'- —*) Ks ००. से. 
Ki नेटिकी ; Ks निश्चिता; Bı Dm орт (for тай). 

3 4) 85 Т: Gis अनारंभस्तु; Mio अनारंभे तु; 
313. + झञनारभ्य हि (for अनारम्भात्तु). Mss कार्याणि 

Ф) $1 Ki नातः; біз Mi नार्थं (for नार्थः). бі 
संपाद्यते; Gs Mi dagqa; Ms संपत्स्यते (for emm) 

°) E: mad; 9 कृतः (707 ga). 9 Kras Ni 
Bz. 3.5 Dns D2 (Ву corr.) पुरुषकारे तु; Dı. 2 ( before 
corr, ) 'कारेग; S 'कारस्तु - — 3) Kı घेपा कार्य; Buz 
येपां देवं; Bs येषां देवान्‌; S येघु ( 93 येषां ) नित्यं ( ior 
येपां wu). 


Мі чә. 
5: Kis Юз T2 Ci чате; 
б: gaada; Mei कृपनयोपदेश: — 4dhy. 
no. ( figures, words or both) Ss Dna D: T G 2 
(as in text); Dni Mai 3; Мі 68. — Sloka no 
Ks 33(as in text) 


Colophon. — Major parvan: 


— Adhy. name: 


3 


1 °) Kasco S ба (for gaa). 
सहाराजा- — ^) Ei “समन्विताः 

2 +) 5ч (9) —‘) К: Bi TG Mua 
तथा; Mei तदा (for ततः) 4) Ki प्रतिमाषत 

3 ३) Ks Ri B Dn D:.2.1.5 या या; Юз यथा 


—°) Ks 


3 [17] 


C. 10, 107 
В, 10, 3. 3 
Kı 10, 3 3 


10, 3, 3] 


तुष्यान्त च ЧНЧ प्रज्ञया ते खया खया ॥ 3 
सवो हि सन्यते लोक आत्मानं बुद्धिमत्तरम्‌ | 
सर्वस्यात्मा बहुमतः सर्वोत्मानं प्रशंसति е 
सर्वस्य हि खका प्रज्ञा साधुवादे प्रतिष्ठिता | 
Tale च निन्दन्ति खां प्रशंसन्ति चासकृत्‌ ॥ ч: 
कारणान्तरयोगेन योगे येपां समा मतिः | 
तेऽन्योन्येन च तुष्यन्ति बहु मन्यन्ति चासळृत्‌ 3 


महाभारते 


| 
| 
EN 
E 
чеч तु मचुष्यस्य सा सा वुद्धिरदा तदा] | 
कालयोगविपयासं प्राप्यान्योन्यं विपद्यते | 
अचिन्त्यत्वाद्धि चित्तानां Tari विशेषतः | | 
` 
चित्तवेकल्यमासाद्य सा सा बुद्धि! प्रजायते || ८ | 
था हि वैद्यः कुशलो जञात्वा व्याधि यथाविधि । 
यः Ча: कुशलो ज्ञात्या व्याधिं यथाविधि d 
भेषजं कुरुते योगात्मरशमार्थमिहामिभो ॥ ९ 
. с б” A 
एव कार्यस्य योगाथ बुद्धि ङुर्वन्ति मानवाः | 


(for सा सा). =) ety ey ककः ` GTR; Ks लुप्यति; Dna 
पुष्यति Ma कृष्यंति (for तुप्यन्ति). Dna तेन (for 
सर्वे). --4) Es प्रजया (for agar). $ [ҹ]я; 
Кз. Gi M2 ч; Ke चे; T Gas Miss तु (for 
ते). 78. om. the second स्व्या. 


4 6) Маз सर्वाभिः (for सर्वो fg). Kı Ti 
लोकस्‌; D1 2 लोको; Ds Ма लोके (for लोक). —°) 
Юз ह्यात्मानं Kı बुद्धिमत्तमां; В: Ош बलवत्तर; 
Dr ( first time) बुद्धिमंतरं; Mais qud; M2 “सुत्तमं; 
Ms "सत्तम (for बुद्धिमत्तरस्‌)- — Ks om. 40-5१, 
—*) Kı बहुसतः- —*) 8 Ki सर्वद्वैनं; Bs Dn 
Di-z.s Та М Cy даша; Пі सर्वा ami; Gs 
स आत्मानं; Cad सर्वास्माने (asin text). — After 
4, Di repeats 495. 


5 Ks om. 5% (cf. v.14). D: om. up to a 


(in 4). —*) ३.५.० च; S (except Gi) तु 
(for हि). бі Кі wy. Ӛз प्राज्ञा, —°) K: 
सा च wd Da. 5 साधुवादः; Ті Ga साधघुभूता; C8 
ag; Ge aga; Мі unam (for un). 


Са. as in text. °) Ks emat gig. —*) $1 
Ms ч (ior wt). Ke арафа. - After б, Ks 
reads 1०९, repeating it in its proper place. 


6 Ke Ms om, (hapl.) 6. 
¬ °) Ka योगो; Cad योगे, (as in text). Ка 
समंततः; Kas च साम्यता; Ni Bs समा गतिः (for 
समा मतिः). Вь-з.5 S (Мз om.) येषां ( Ga तेपां) 
संचदते (Gi संवदतो; Ма संपद्यते) मतिः (Ті aa). 
--%) Кі तेभ्योन्येन; 
न्येन Ks अन्योरन्ये (for तेऽन्योन्येन)- 


7 Ks reads (for the first time) 77 after 5. 
—*)Dm agg. —°) Кі чані; MASS 
बुद्धिस्‌ (for सा सा बुद्धिस्‌). Gs तथा तथा. — ) № 


— <) Кі कारणात्तर. 


[18] 


Кз.а Ni B Dn Di-s.1 अन्योः 


| 
| 


TG काल्योगे; Ma “іі (for योग), 
Ко -विपर्यास्तं; Bı -विपाकं ч; Ms -विपर्यायं (४: | 
यासं). Cod काल्योगेन quid. —*) Ка प्राप्ता | 
न्योन्ये; Dn: TAI; Dr प्राप्यान्येन्ये; Оа | 
प्यान्योन्ये (for ар). Kı च पद्यते; Bı (u | 
as in text).s Aai qa; 8 ( except Gs) m) 


Bs-s Dn Das 


(for faq"). 


8 5) K: अनित्यत्वं तु; Ks अन्यलत्वादरिः ( aio); | 
Ks Bs Gs Mii अनित्यत्वाद्धि; Ko अनन्यत्वाद्धि; Mil 
Bus अनिलस्वाच; B2 T бз Mi अनिलत्वाचु; Bi | 
Dns Di-s.1 विचित्रस्वाचु (for अचिन्त्यत्वाद्धि). & | 
चित्राणां; Ke चितानां; Ke वित्तानां; № लोकानां | 
(for चित्तानां). Dm विचित्राणां सननुष्याणां. —*) Kı | 
agit; Dm araq; Di सनुण्यानां. -- °) Ko | 
चित्तः; Cd चित्तः (as in text). | 
text) -केवल्यम्‌; Ke B Dn 1701-86. Age. --“) | 
Ds झास्ता (for सा सा). Вз af: madd; S मतिः | 
रजायत (for gra: प्रजायते ) - | 

9 °) Gs at याँ (for यथा). Ka a; Tı (for | 
R). Mi om. हि. Ks चैद्यः; Ті ate (for वेद्यः). | 
—°) 8 transp. ज्ञात्वा and gri. ——°) Bs damaged, | 
89 dau; Kı Baa Dn D: Yast; Dr dud | 
(for भेषजं). —*) §2 Ke प्रसामार्धस्‌ - бі इहाभिभोः; । 
Kx इवाभिभो; Ñi B: Dn Di: इति miti | 


Ка, з, з (mas in { 


| 
Bia БЫ प्रभो; Вз इदं विभो; Bs sxx प्रभो (for | 
इहाभिभो). | 
10 °) Ks एव. Bi mad: (for कार्यस्य). Bs 
योगाच्च; Dna qim (for चथ). 


Gs कमे (for gi). 


— After 10% K for 
the first time) 11° ‚о ге 


ы з repeating it in its proper 
pae. —*) {Tq च; Ke g( for हि). D! | 
सुखा. (for स्वया). Кто: युक्त्या (for gaa): | 


--4) Кі तांत्र; Gs ताश्च (for तां Ве: 
Ks RiR; Dr त णत EI 


— °) T: वाढ; | 


i Tı gga; Т: Gas М 


सौप्तिकपर्व ] सौप्तिकपर्व [10. 3. 17 


अन्यया यौवने म्यो Gea भवति मोहितः | . 
मध्येऽन्यया जरायां तु सोऽन्यां रोचयते чїїң ॥११ 
व्यसनं वा gas समृद्धि वापि ताइशीमू | कठुमारभते ग्रीतो मरणादिप कर्मसु ॥ १५ 
अवाप्य पुरुषो भोज med बुद्धिवेकृतम्‌ ॥ १२ सर्वे हि युक्ति विज्ञाय vat चापि खकां नराः | 


| D >> 2 Ix तस्योद्योगकारिका 

| Tet प्रकुरुते भावं सा कारिका ॥ १४ 

| 

| SET 
एकसिलेव पुरुपे सा सा बुद्धिदा तदा | | rect विविधाश्वेश हितमित्येव जानते ॥ १६ 

| 

тастаса ана >> NESS नर्स 


wat हि पुरुषों भोज साध्वेतदिति निश्चितः | 


भबल्मनिल्यभ्रज्ञत्वात्सा TAT न TAT ॥ १३ उपजाता व्यसनजा येयमद्य मतिर्मम । sem 
К, 10, 3, 17 


मुक्ति (for निन्दन्ति). Ke सानवा; D+ मानवः; Т | (except Мі) चायोद्योगः (for шег). $ ( before 

चै gan (for मानवाः) - | 2०799 -कारिभिः; Кз -कारिता; Ес -कारका (for 
и 4) 83 (inf. lin.) Kas Gus अन्यथा; Di | -कारिका)- 

क्ञन्याया (for अन्यया). 32-3 घुरुपो (бог daa). Ka | 

Dn: qui; T Gia Maa бу बाल्ये; Gs Mi बालो; | 

Ма बाल्यो (for жәй). ¬ °) Kı на (for भवति). 


15 For 15-23 Bs is not collated. --%) Кз 
en - ” L3 
wd हि; Kese aR; TG: Mim सर्वात्मा; 
Gi аат; Мі aaam (for सर्वा हि). Kaso 


Ks मोहित; Dna मोहिताः. бу as in text. --“) पुरुष. —°) 5 साधुरित्येव (for साध्वेतदिति). Kı 
Кі सन्ये यया; Кз Cv सध्येन्यया; Ks मध्ये वाथो; निश्चिताः; Kese निश्चितं (for निश्चितः). —°)G: 
Ko मन्येन्यया (for सध्येऽच्यया)- Gi यया sig: (for жаң (for afa). Ee प्रीतो; S (except М) stii 
anai हु). — ©) Gs Seat (for सोऽन्यां). Dr (for stat). —*) Ki कारणादिपु; М. सारणा' 


रोचयति aud om. afi. 

12 °) Di g(for at). Bs dumaged. 52.5 
Dn 198. 5.1 maai (for gaa). —°*) Ks Kı सर्वे). Ke युक्तिं विन्याय; Ni Bi मुक्ति विज्ञाय; Ваз 
88, 4 Dns Di- चापि (for चापि). —°) М: लभते Dm Di: युक्तिमा्ञाय; Dn: वुद्धिमाज्ञाय; Di: युक्त 


| 

1 

| 

! 

| 

| 

| 

| (for मरणाः). 

1 

| 

| 

| 
(for ей). Gi ЯЗ; Cad भोज (as in text). | атпа; Des युक्तिमास्थाय; Т युक्तां विज्ञाय (for 

| 

| 

і 

i 


16 Bs not collated. —*)T ७3.2 M सर्वा (for 


५) бз कुरुपे; Msa लभते (for get). Dn Gas युक्ति विज्ञाय)* Kase सर्वे युक्ति (Ks युक्ति; Ke 
tat; Dr Aa युक्तां ) च fur; Е: सर्वे युक्तिमविज्ञाय; Өз सर्वोप- 
युक्तिविज्ञाय. ¬ ) Es प्रज्ञा; Di पज्ञा्‌; Мз प्रजां 
(for mui). бі damaged; Es Ni Bis Dn Dis 
Т: Gs М afy(for चापि). Kuas 072 T G? 
M qu; Drs aq: (for नराः). бі wrap स्वकया 
नरः; 63 प्रज्ञयापि स्वकां नरः. — °) бі ## तो; Къз 
Sédi; Es aga; Dm S चेष्टते (for चेष्टन्ते ). Кз 
विविधां चेष्टः; Ks Ni Bia Dns 11-5४ Ti Mass - 
विविधां चेष्टां; Ош विविधा चेष्टाः ¬ ˆ) 3? चेष्टते; 
S (चिंतयन्‌ (for emm). 


3 4) Кз सन्ये ge чаң. - ) Ks याया 
(for सा सा). Gs तथा तथा. - °) бі Gs М saw 
नित्या प्रज्ञा हि ($3 maama); $2 Кі भवत्यनित्यप्रज्ञा 
रवात्‌; Ke नवेत्यनित्यप्रज्ञस्वात्‌; В.з Dns D1, 2 (before 
९०7. ) . 3 भवत्यकृतधसंत्वात्‌; Bs Dni Ds `कृतप्रज्ञत्वात्‌ः 
Dat "абзе; TG: अवत्यनित्य(71 eb) प्रज्ञा 
हि; Өз भवल्यतीता प्रज्ञा हि. —°) Ка तस्येव Е: 
ош; Bas च (for न). Bı स्रा सा ama रोचते. 


14 4) Кз afta; Ke निश्चित्य a. 52 यथा 
आज्ञा; Ke यथा प्राज्ञं; Dr यथा प्राज्ञः T तथा प्राज्ञ; . 
Ті 91.4 तदा प्राः; Оз महाप्राज्ञः; Ma: यदा 
M ज्ञः); Mes यथाशक्ति (for qama ) 
= for Ss ; Es साधु 
True. ES a Acn Dis am; | Bs Ds येयमाच E Eb E йч а 
Di तथा (for agi). Ki प्रकुवते. Ko सर्व (for | —‘)Ke D: अवक्षामि- Ga М чі वः अकाशयिष्यामि: 
=) 3) Ks тайда; Kae mela; S | -4) Ез `विनाझनीः Kae “दानी; Do “fart. 8 

9 


[13] 


17 Bs not collated. — * ) E2 Ti उपयाते; Ks 
Dm Тг G2 Mis उपयाता; Сі sna; ७3 sqr 
याता (for उपजाता )- Кз च aaa; Кз व्यसनजो; 
Ke ब्यसनतों (for ब्यसनजा ). ¬ ) Es मया um 


10. 3. 17] 


युवयोस्तां प्रवक्ष्यामि मम शोकविनाशिनीम्‌ ॥ १७ 
प्रजापतिः प्रजाः ӨШ कर्म तासु विधाय च | 

वर्ण वर्णे समाधत्त एकैकं गुणवत्तरम्‌ ॥ १८ 
ब्राह्मणे द्ममव्य्र क्षत्रिये तेज उत्तमम्‌ | 

दाक्ष्यं а च аў च सर्ववर्णाचुकूलताम्‌ ॥ १९ 
अदान्तो ब्राह्मणोऽसाधुनिसतेजाः क्षत्रियोऽधमः | 
अदक्षो निन्दते वैश्यः ART ग्रतिकूलबान्‌ ॥ २० 
सोऽसि जातः इले AY ब्राह्मणानां सुपूजिते | 


महाभारते 


Сөй 
मन्दभाग्यतयास्म्यतं TATE ष्ठितः | २१ 
чечи विदित्वाई यदि тазан | 
र्या सुमहत्कर्म न मे तत्साधु संसतम्‌ ॥ २२ 
धारयित्वा धनुदिंव्यं दिव्यान्यस्राणि चाहवे | 
पितरं निहतं दृष्टा कि जु वक्ष्यामि संसदि ॥ २३ 
सोऽहमध यथाकामं क्षत्रर्ममुपास्य аң | 


गन्तासि पदवीं राज्ञः पितुश्चापि чат: ॥ २४ 


अद्य erated पाञ्चाला विश्वस्ता जितक्राशिनः | 


सवेषां (शोकनाशिनीं (Ті Ma "नाशनी; Ма "नाशनीं )- 


18 Кв om. 18; Bs not collated. —©) $ 
स्रा; Ез ger (for wet). —") Ke तासु कर्म 
(by transp.); S аң तासां (for कर्मं तासु); D: 


विषाय च. - °) Кі चलचले (for ай वर्णे), бі 
ware; K: Bas Dns 1)3. ६.१ समाधत्ते; Ke S 


(except Мі) समाधाय ( for समाधत्त). —*)$ Kis 
Бі- Dn Di-.: Geez; Es त्यकेक- ( for via). 6 
Kiss Kı Bia Dn Disi सुणभाग्शुणं ( Ks "भक्तिकं ; 
Bı wu ) . Ка wae вита. 


19 Bs not collated. --%) Ki.s Dn: Di ब्रह्मणे 
(for яг). Si queri; $2 171, 9, 5 Юз Maa 
( orig. as in text) चेदमच्यम्रे; Ks.a.0 Bi жа: 
желі; Ni दासमच्यप्नं; 52 Dns 13.५ йч 8; 
Bs चेदमस्यर्थ; В: Dm Dit: жни 8 (fo दमः 
wem). — °) Ksa чаңча. —°) Кв Dns 
Mi gei. Ka चे वेश्‍य-; Ko च चेइये (by transp). 


Dn: gga (for gg ww). —*) Кі सवेवलानुकूलता; 
LÀ 


Du: aq umi- 


20 В» not collated. — +) Мі әпше. Кі 
Dna ब्रह्मणः. Kı печа; Сі साधुर्‌ ( for [ऽ]साधुर्‌) . 
—?) Ks Dn Маза faa; Ds fram. S за: 
(Ms मतः) (for [5]ҹа:). --“) 81 अदाक्ष्यो; бі 
agaat (for अदक्षो). Es Bs Disi Gi निंदितो; 
Жа Ds fia; Dni निंदिंतो (for निन्द्यते). Bı 
चैश्याः- — 4) Ks gga (for яяя). $i Ka [м]. 
अतिकूल्यवानू; 82 प्रतिकूल्यवान्‌ - 

21 Bs not collated. --4) Кә. Di-3.5.स- 
स्मिन्‌. Кз जातं ( £०7 "तः). Ks कुळे श्रेष्ट; Ез Ті 
Gs тәй%; Ke कुले au; Dm कुले du. —°) 
Di om, (hapL) from manat up to यदि (in 


[20] 


22 ) Көзе 


“पि )पजिते (Сз 
Sd; Se 


ча). --“) Мі सण्णभाग्यतया . $ 


पूजिते; Ds सुपूजितं. S ब्राह्मगेरमि(७ | 


à Kı [¥ ]प्येतं; Ks-ı aa; Ks [अ]प्येनं; Ke | 
ча; Bi [э] їч; T 1. २ [अ]सीसं ; Gs Гаје; 
Mc [आ)स्म्येकः; Ms. [elena (for [хааа ).। 


J 
| 
| 
| 
| 


--4) Ke क्षान्नं (for sr). S2 Ki ( before corr, ) | 


Ms agi. Ms क्षत्रधर्मों ufus. 


22 Bs not collated, Dni om. 22%. Dr om, 
up іо यादि (in ^) (cf. ४.1. 21). -4) 8५ атта. 
Кі Aa. —°) Kaso Ds T G 911, 3, 4 ятам 
संश्रितं (Ds б: तः); 3 ब्राह्मणसंश्रियं; Ks agm 
Гала; № ब्रह्मणि संस्थितः; Біз D2 sq Dna ब्र) 
झण्यसंश्चितः; Bas Dic ब्राह्मण्यमाश्रितः; Ds ब्राह्मणः 
«а; Dr ब्राह्मण्यसंथुतः; Мә च्राह्मणसोजित (for ब्राह्म 
чала). — Ds om, (hapl) १११-2३४, —*) 
$: zazî सु; Ks xarî g; Dı ( orig. ) яа; 
T Gs M matter; G2 паа (६07 प्रकुर्यां qr). Di 
gaat (for gp). Кз प्रतिकुर्यामहं कर्म; Gi प्रः 
करिष्ये न dest. --4) К: ममेतत; 02-५ न मे 
स्यात्‌ (fora मे aq). Кі साध्वसंमर्त - 


23 Bs not collated. Ds om. 23 (cf. v. 1. 22). 
—*) К: Вз Dn Di (orig, as in lext).s धारयंश्च; 
Ds घारयस्व (for धारयित्वा). Ка gii (for Fe). 
— ) Kuna दिव्याण्यस्राणि- —°) Gs व wai (for 


fei). —*) Ke Dis a. D эп 
डा 3. g n2 चक्षामि- 


24 4 Bi fear (101 amm). — 5) Ke 
armada. 8: उपासतां; Ка eqqreat; Ke शि 
उपाश्रितः ; , ४ उपास्य च; 5 अवाप्य च (for उपास्य 
99). —2 Ke गतास्मि; рш गंतालि; 8 यास्यामि 
(for गन्तास्मि). Ds पदवी. Кї que. Ku (marg) 


efe | 


विद्ुक्तयुग्यकवचा हर्षेण च RET: । 

वयं जिता मताश्रैपां श्रान्ता व्यायमनेन च || २५ 
तेपां निशि ग्रसुप्तानां खस्थानां शिविरे खके | 
अवस्कन्दं करिष्यामि शिबिरस्याद्य दुष्करम्‌ ॥ २६ 
'तानवस्कन्द शिविरे ARTERY: | 
абат विक्रम्य मघवानिव दानवान्‌ ॥ २७ 


यास्याम्यपचितिं, «таг. --“) К: चास्मि; S चेव (for 
वापि). So Na Bs.c бі Мз. महाद्युते ; Ks.4(m as 
jn (७४७) , ० B24 Dn Di-s.: महात्मनः ( for महायुतेः ) . 


25 D: corrupt. —*) $ स्वप्स्यति; Dn = 
-प्सति; Dns स्वप्संति; D: सुप्स्यंति. Ke पांचाळा ( for 
पाञ्चाला). — ^) Ks ( шаги.) निश्चिता (for विश्वस्ता )- 
Ка जितकासिनः; Ks 'काशिना. - 4) Kı Bie Mn 


figa (for gw). 8 gamam; Ki Si ge 
कचचा; Kio эрч; 52.2 -युस्यक्रवचान्‌; Ds 


'युज्यकवचा. Po тЇ सुक्तकवचा; Ош gaged 
चाह (for °). Ca.d cite ga. Ks समन्वित: (for 
‘at ). Ki ( marg.) विसुक्तवाजिमातंगव्यायामेन alala- 
न्विताः; Bs damaged. —*) Кі जिता fart; Ks 
जिता ащ; Cı ++ सताश्‌; Gs faqat (for जिता 
-सताश्‌). Ке जय॑ ज्ञात्वा सनश्रेषां Ks Ni Bi-i Dn 
Dit जयं मत्वात्मनश्वेव. ~”) Ка ब्यायामेन च कशिताः; 
Кз-а В Dn D: (by corr. ).3-5.7 Miss sur 
татаар: (Ks "कञ्चित; Ks 31-५ Ds, s "ists 
Di “कार्पिताः); 21.2 (before corr.) эта? व्यासः 
sim; 63 श्रांता झाप्यायनेन च; Cv іні व्यायाम" 
नेन च. —Afier 25, Ka ins.: 


9* 


अद्य तान्सूदितान्सर्वान्टश्युञ्नपुरोगसान्‌ | 
26 Bs damaged for 26%, 
(for प्रसुप्तानां). —°) Kı Bi: 
Das genat; Bi स्वस्थानं; 105 (marg. ) सुस्थानं ; 
T Gr: स्वस्थाने (for स्वस्थानां ). Ke gè (for स्वके). 
— °) G1 जवस्करं; Ca. а "स्कन्द (as in text). — Ms 
om. 20-27. — 4) 8 झिविरस्यास्य; Ка `स्यादिः; 


— ©) Ві प्रमत्तानां 
sumi; Bs Dns 


Erg, TG Mas “स्यातिः; Мі “स्यापि ( for 
स्याद्य) БИ EUM; Kaas पुष्कलं (Кә “ळं ); Кз 
5919; Ks gmi (for दुष्करम )- 


27 Ма om. 27% (ef. v. 1, 26 ) —*)& अनव- 
EN Kes तानवस्कद्य; Dr तान्वस्कंद्य (10० ama). 
° शिबिरात्‌; Dr Муз समरे (for शिबिरे ). - °) 


सोसिकपर्व 


[ 10. 3. 30 


अद्य तान्सहितान्स्वान्षटचुञ्नपुरोगमान्‌ | 
ERR विक्रम्य कक्षं दीप्त इवानलः | 
निहतस्य चेव पाश्चालाज्शान्ति लब्धास्मि सत्तम ॥ २८ 
पाश्वालेपु चरिष्यामि ETT संयुगे | 


' (पिनाकपाणिः dag: खयं रुद्रः TÊT ॥ २९ 


अद्याहं सर्वपाश्वाठानिहत्य च Әже च | 


Ка Tı प्रेतभूता; Ks хайаа; Sa 5 рз tage 
(for аят). Ту निघेतसः; 146 अचेतसः (for 
Ва”). — Dn: transp. 975-959 and 95917, e ) 
Мі सोदयिव्यामि- Di निक्रस्य, M: निःशेषात्सूदयि- 
प्यामि — 82 Ki-i.¢ Bi om. ( hap. ) 974-984. 


28 $: Kı. Бі om, 282^ (сі. v.1.27). Ks 
om, 287°, —è) Dr पुरोगमात्‌ -- Dn? transp. 
21-98 апа ңіз) °) 3h सोदयिन्यामि. ~=) 
$ कक्ष्यं; Bs ge; Ds qq; Dr कक्षा; TG fn 
(Gi ध्रः) (for а). Di दीप; Ті दीप्तं (for दीस) 
Ke gam; Ка इचानिलः; Dni game; Ti яаг 
че: (for gai). --“) Кі om. (hapl.) from पांचा 
wm up to सर्व (in 31°). Ks fad च; Di Rigga 
च; S विनिहत्य ч(іог निहत्य Ча). —7) Ті Gs 

sana (for Ra). K: चोत्तमां; Ki सत्तमः (for 
чча). 

29 Кі ош. 29 (сї. v.l. 28). S transp. 29% 
and 29%, °) Ks पांचालेथ; Ds: Mi पंचालेयु « 
Kı В: Dn: Ds भविष्यामि (for चरिष्यामि). —°) 
К: सूदयंति न; D: सूदयिम्येद्य; Сі чаччы; Mi 
सोदयन्नद्य (1०7 әт). Ко аяй. Ke विक्रमन्वे पुनः 
पुनः —*) $ deez: (for संक्रुद्धः ) --4) Kas 
qama; Dı (sup. lin. as in text) पशुष्विह ( for 
°ч). 

ЗО Кі om. 30 (cf, 5. 1. 28). Dr om. ( hapl. ) 
from पांचालान्‌ up to 99 (in 315). Ea Ks =й 
aag; Ті अद्यालं सतः (707 अद्याहं at). —°) 
Bı.: Doi Di 7५ Gs faa; Ti निकृष्य (for Rea). 
Ks fà- (for the first q). ४४.३ B: Dnı Ds T G2 
fru; Bı Raa; Do: पिनित्य (for faa). 
— After 30%, Ks ins. (cf. 324): 


10* गमिष्यास्यथ पञ्चानां पदवीमद्य stata ! 


—Gs M om. 3044. --*) $ अपयिप्यामि; Ke उद्धः 


रिप्यामि (for agi ). Kes nds: Ni В Dn. 


[231] 


C. 10, 135 
8.10, 3. 31 
K. 10, 3. 31 


C. 10. 135 
B. 10, 3. 31 
K, 10,3. 31 


10. 3. 30] 


अदेयिष्यामि संकुद्धो रणे पाण्डसुतांसथा ॥ ३० 
अद्याहं सर्वपाश्चालैः कृत्वा भूमिं शरीरिणीम्‌ | 
प्रहत्येकेकशस्तेभ्यो भविष्याम्यनृणः पितुः ॥ ३१ 
दुर्योधनस्य कर्णस्य भीष्मसैन्धवयोरापि । 
गमयिष्यामि पाश्वालान्पदवीमद्य दुर्गमाम्‌ ॥ ३२ 
अद्य पाञ्चालराजस्य Vesper वे निशि | 


इति श्रीमहाभारते सौप्तिकपैणि तृतीयोऽध्यायः ॥ ३॥ 


महाभारते х 


| 


| 


| 


Сења 
(Rt प्रमथिष्यामि पशोरिव शिरो बलात्‌ ॥ ३३ | 
अद पाञ्चालपाण्डूनां शयितानात्मजान्निशि | 

सङ्गेन निशितेनाजी प्रमथिष्यामि गौतम ॥ ३४ 
अद्य पाश्चारसेनां तां निहत्य निशि सौ सिके | 
कृतकृत्य! सुखी चेव भविष्यामि महामंत्रे ॥ ३५ 


Ds. 5 Gi संहृष्टो (for संक्रुद्धो) —)$ Ks Ri Dm 
तदा (107 तथा). --Т ७३. » ins. after 30: Gs М 
subst, for 30%: 


11* सूदयिष्यामि dee: पद्ूनिव fare । 
— After the above, Ma repeats 9945 30% and 11%, 


31 4) Кі om. ор to सर्च cf. v.l 28). Ke 
-पांचाळैः; Ks -पोचाल्यैः- --*) бі бі शरीरिणां ( for 
fla). — °) Ks Dis mga (for иаа). Ni Be 
Dn: तेषु (for तेभ्यो). Ті Gs M प्रहृसैकेन aan; 
Та Gua we G2 "त्ये Seam. — 4) Ta Оз गिः 
प्यासि (for अविः), Ga गविष्याम्यपिनाकृषक्‌ - — After 
31, 63 repeats 31%, 


32 Gs ош. 32. —*) Ñi "етт. — °) К: 
पांचाळान्‌; 1 पंचालान्‌- Т Сіз M Cy गमिष्यामि 
amai (М “वेळां; бу еі). — 4) Кә дя 
(for अद्य). 83 gia; Ke D: gii (for HTH). 
— After 32, Ko (om, 33 ) reads ( for the first time ) 
35, repeating it in its proper place. 


33 Ke om, 33 (cf. v.1. 32). —*) Xs पांचाळ- 
waa; 5:2 Dr dare. —°) & Raž; Ki 
mn; Es तानाजी; Ni 84. ५100 Diet नचिरात्‌; 
Bi Ri; B2(marg.; also as ¡ text).2 अचिरात्‌ 
(for विरात्रे). 84 प्रपायिष्यामि; Gi प्रथमिष्यामि- — Кә 
om. 334-944, 


94 Ks ош, 34% (сі. v.l 33). —*)TG 
ча (for ww). Bi Пат qa’. —°) Kae 


[22] , 


। 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


दयितान्‌; Мі शयानान्‌ ( for शयितान्‌ ). 
Dna зате ( for ARATI, ) - 
2 Кі शयितान्नात्मजान्निशि; Ka झायितानांच्नया RR; | 
Dm संशयितात्मजा निशि; Dr शयितानां YATRA; | 
T 61.० शयितानां झिरो (Т: सुखं) निशि. —*) Dr | 
waa (sic) (for waa). T G Mz RAT. | 
Ma शितधारेण (for निञ्चितेनाजौ ). Kao ता( Ko ते). | 
नाजौ нетін. —) 6 प्रथमिप्यामि- Ko. a.o पः | 
(Ка we RR गौतम (Ko "मः ); Ks मथिष्यामि | 
| 

| 

1 


Ка भात्मजा; | 
Gs अपि ( for निशि); | 


fat बलात्‌. — After 34, Ks ins: 
18% विरात्रे प्रमथिष्यामि खङ्गेन निशि गौतम 1 


35 *) К: qium; 


Он Di पंचाल-. 
Di -सेनां ता; 


Ks -सेनानां; 
T 61,2 -qigab(for -सेनां at). —*) 
Dna निद॒त्यानि च; Dr निद्दत्यानिशि (for निहत्य fifi). 
—°) Ks भविष्यामि; T Ga सुखेनै(72 "ने)व; № 
कृती चैव (for सुखी ч). --०) Kı सुखी ga; n 
रामिप्यामि ( for भविण्यामे ). Ks ES S qq 


чап: (Gi 73m) (for महामते). — After 35, Kr- 
ins, : 


Ванта: Огей कृता निःक्षत्रिया पुरा । 


Colophon, — Adhy. name: 
сыз) Жі दोणवाक्यं Ds द्रौणि; Maa अश्वत्थामः 
(Ms “st: )प्रतिचचनं . —Adhy. no. (figures, words 
or both): $2 Кі; M Dns Ds T G 3 (asin 


text); Ві70; Dm M:a 4, Мі 69, — Sloka 
no.: Ks 35 (аз in text); ‹ | 


8 Ks Dis द्रौणि 


| 

| 

| 

18% श्रूयते जामदग्न्येन पितुवंधमरूप्यता | | 
| 

| 

1 

Ke 37, | 


-सौप़िकपर्व ] 


कूप उदाच | 
Ren ते प्रतिकर्तव्ये मतिर्जातेयमच्युत | 
fa त्वा वारयितुं शक्तो वज्पाणिरपि यञ्‌ ॥ १ 
TOFÊ त्वां तु प्रभाते «ян | 
अद्य रात्री विश्रमख AITITA: ॥ २ 
अहं त्वामनुयास्यामि SATA च सात्वतः | 
'परानभिमुखं यान्तं ATT दंशितो ॥ ३ 
आवाभ्यां सहितः TEAS हन्ता समागमे | 


1 Ті ош. the ге, —*) Ke दिष्याहितेन 
—*)T Gs बुद्धिर्‌ (for सतिर्‌). Ез щт а; 
‘aga; Dn? अच्युता (for अच्युत). —°) Ks ते (for 
न). N(exept $) T Ga Mi त्वा; G1 तु (for 
स्वा), Ke тей. ¬“) Ke 'पाणिरिवु; Ош “атр 
पतिः (for "पाणिरपि). — After 1, Ni Ві-з.5 read 
Su. 


on 
=ч. 


2 °) Ка यास्यामहे; Кә 'यास्यावहै (for ag). 
Kaso TG Mie त्वां हि; М: त्वा हि (for त्वां 
तु): —°) К: च विश्रम्य (for विश्रमस्व). —4) 
Кі 'कवचधुजः; Ke "कवचध्वजाः:; Кї "कवलध्वज. 


3 Dn: transp. 3 and 4. —°) Dr कृतं वर्मा. 
— fh Bras read 392 after 1. --4) D: om. from 
'य up to पांचाळान्स* (in 44). Ki रथावस्थाय; Dn 
T^ रथमास्थाय; 2 रथानास्थाय (ior TET). Kı 
MGM दंसितौ; Ke दर्शितौ; Tı दंश्षिव (for À). 


4 Dr om. up to पांचालान्स (०६ v.l 3). Dn: 
‘transp. 3 and 4: --4у) 5і सहिताभ्यां च; Ks 
संहितः सर्वान्‌. - °) & Kı ( marg.) श्रोभिगंता ; 
K: अभिहता; Kae Bras Dn Di-3.s Gi Мї.з.+ 
at निइंता; Ke श्वोभिदंता; Ks erf हंता; Xp qr 
भता; Оз श्रोधिगंता (for ashy gu) Ke Kı 

a 


समागतः (Ni *मः ); бз шей (for समागमे ). 
TOYS Ma Яш; Ks ag; Ks Msi श्रेष्ठान्‌ 
(for श्रेष्ठ Es पंचाळान्‌ ( for 


: —*) Kı पांचाल्यं; 
थाञ्चा % Ka सपदाचुरां 


सौसिकपर्व 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
f 


[ 10.4.8 


विक्रम्य रथिनां श्रेष्ठ पाश्चालान्सपदाचुगान्‌ ॥ ४ 
शक्तस्त्वमसि विक्रान्तुं विश्रम निशामिमाम्‌ | 
चिरं ते जाग्रतस्तात खप तावन्निशामिमाम्‌ ॥ ५ 
fara विनिद्रथ खस्यचिततश्च मानद | 
समेत्य समरे TARR न संशयः ॥ ६ 
न हि त्या रथिनां Эй प्रगरहीतवरायुधम्‌ | 
जेतुसुत्सहते किदपि देवेषु पावकिः ॥ ७ 
कृपेण सहितं यान्तं युक्त च कृतवर्मणा | 


5 5) D: (before corr.) विझस्‌ ( for "DER ) - 
Өз त्वमापि. Sa विक्रांत; Kı Ni B Dn Ds-s ТС 
M: विक्रम्य; Ks विक्रांदौ; Ks D: विक्रांतो; Dur 
विक्रांत; 3.१. विश्रम्य (for विक्रान्तुं). —*)8 far 
स्यस्व; K: Rama; 7 G2 विश्नाम्याद्य ; Gis М 
Rama (for бааа). — Es Mas om, 5%, 
—*) Es sd; Ks Dias चिरं तु (D: s) (for 
चिरं ते). D: amaaa. Kı aig; Ks यातं; Ke 
जातं (for ата). Dn: विरतेनाअतस्तात ; T Сіз Mi: 
चिरं च ते जागरितं (Gs Ra; Mna 'रतः); Gs चिरंचंतं 
जाहरिता (corrupt); Cv चरं चरे जागरितं. —4) र 
स्वपतश्च; Dn? स्वयं तावन्‌ 0४ स्वप तात (for स्वप 
Sm). 


6 *) Dı (sup. lin. as in text).25 antag; 
Gs विक्रांतश्न (for विश्रान्तश्च). Ез Raga; Ке 
om; Dn: ішінен (for `द्रश्च). —*) Ks स्वस्थः 
चित्तं च; Dn "चित्तस्य (for `चित्तश्च ). Kı सानद; Ks 
arg; Бі सानदः (ior द्‌). °) Ез शिबिरे ( for 
समरे). Dia झूरान्‌ (for शत्रून्‌). —*) Sı Kı Da 
Di: Тг वघिष्यामि (D+ 7 “मो ) (for वधिष्यसि). Ke 
खोभिहंता समागमे- 


7 °) Es Rear (for न fg त्वा). Si Кі. 
Ni В Dn Dic Gs Mus त्वा (ior त्वा). £s 
Ks.56 Ni Бз- Dn Das Та С М: श्रेष्ठं; Bi wat 
(for dg). °) 0०7 अग्रह्मत (for 'हीत-). Ks 
Ñi wage; Buss Mea -शरासनं (for чир). 
—°) Kı जेतुमत्सद ते; Кз gg. Dı. 2 ( before 
corr. ).3.5.1 qag (for कञ्चिद्‌). —*) Ti दिवि 
(for aft). Kı पावकिं; Ka पावकी; Bs Di (३५7. 
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10. 4. 8] महाभारते T 
Нең | 

Ar + AER 3 अनु aS ЕЗ | 

को द्रोणि युधि संरब्धं योधयेद्पि देवराद्‌ < अनुयास्याव सहितौ धन्विनौ परतापिनो | | 


ते बयं परिविश्रान्ता विनिद्रा विगतज्वरा! 
प्रभातायां रजन्यां वे निहनिष्याम शात्रवान्‌ ॥ ९ 
तब Tenth दिव्यानि मम चेव न संशयः | 
सात्वतोऽपि महेष्वासो नित्यं युद्धेषु कोविदः e 
ते बयं सहितास्तात सवाञशत्रून्समागतान्‌ | 

пча समरे हत्वा प्रीतिं ग्राप्स्यास पुष्कलाम्‌ | 
विश्रमख TE: खप चेमां निशां Tay ॥११ 
अहं च कृतवमो च प्रयान्तं त्वां नरोत्तम | 


रथिनं त्वरया यान्तं रथावाख्याय दंशितौ ॥ १२ | 

स गत्वा शिविरं तेपां नाम विश्राव्य चाहवे। | 

| ततः कर्तासि शत्रूणां युध्यतां कदनं महत्‌ ॥ १३ | 

कृत्वा च कदनं तेषां प्रभाते विमलेऽहनि | | 

| विहरख यथा शक्रः स्रदयित्वा महासुरान्‌ ॥ १४ | 

त्ये हि शक्तो रणे जेतुं पाश्वालानां वरूथिनीम्‌ । | 
दैल्यसेनामिव zu: deus ॥ १५ 
मया त्वां सहितं संख्ये गुप्ते च कृतवर्मणा | 


lin.).2 (marg.). 8-5. 7 वासवः; Dı Ti पावकः; Мі 
बा पत्तिः (for पावकिः). ॐ अपि साक्षाच्छतक्तुः - 

8 4) Es याते. —°) $ Кз-о Bos Dn Ds-s. 7 
я ч; 3 युक्तस्य; ७ युक्त चे (101 युक्तं च) 2) 
Ез 07 कौ. Kea дїй; Ks zi; Gs Мі gm 
{for ҰШ). Dn deat; S (except Mi) dag 
(for dyed). —°) Dr az; Dn चेदराटू ( for 
देवराद्‌ ) - 


9 4) бі damaged. Ks विपरिश्रांता; ॐ guit; 


Вз.а.5 Dn Ds-s.1 निशि [а (for ae’). —^) 
Kea च; Ke Dar 8 g (for $). —*)Ks Dm 
Dix Тз Gs Мі निहनिष्यामि (Gs ‘IR ). Daa 


हनिप्याम च (for 'निहनिष्याम )- 
शास्त्रवान्‌ 


Kı ( before corr.) 


10 °) Кі दिव्यानि (for ह्यस्राणि ) - 
Жі gem; 97 सर्वाणि (for दिव्यानि). 
सास्वतेपु (for sf). —°)® Fagg च. 


11 ®) Gs सद्दितायास्ता- 


$: दिव्याणि; 
=) т 


-”) Ke प्रातः सर्वान्समा- 


¬ °) К: sug. —*) Di प्राप्स्यामि; 09 यास्यामि 
(for mwm). (before corr.) घुप्कलान्‌$ Ka 
Ті gazi —‘) бі багаа; 52 Ка विश्रम्यस्व ; 


Kı aaraa; Ki Aana; Tı Оз Rana (for 
firma). K: qaaa; Кі санап; Ті Ga 
Maa स्वमच्यग्र (38.५ ¥). —7) Кі सुपदेमां; Ke 
ea; Р: स्वप 34; Dna स्वयं चेमां; Det स्वप 
Зат; Ті वस चेमां; 2 चस Әні; Me स्वप Әс 
(for स्वप Әні). Kas निशासुखं; Ke frat सुपं; 
Bs Mac faantaat- 


12 *) $2 Ke B mutt स्वा; Ki Me प्रयातं 


वरो (for परतापिनो ). 


| 
| 
i 
| 
| धन्विनो ) 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| Mea शिविरे 
| 
| 
| 


| Ks 01.9 कदनं युध्यतां (by transp.). 


| 
| 15 १) Ki Bi Dm Dy पंचालानां; Сз पांडवातां 
4 


त्वां; Ks Т 6 प्रभाते ai; 


Mi त्वां श्रांत तु; Bu: 
amat तु; 


Bs त्वां uid g; Bi Dn Ds-s त्वां yat 
(Dm °या )तं (for प्रयान्तं त्वां). 99 Кі Ni B Dn 
Ds. 5.४ Ts नरोत्तमं (99 "मः; Dr ar). —°) Кв Tı 
अचुयास्याम- Вз रथिनो (for सद्दितो ) 4) Е: 
धन्विनी; ॐ? _ताविमौ$ Tr धन्विनं; Мі घन्विरो (for 
бі Kı परितापिनो; 1१४. 9, 4. 6 № Bs Dm 
Ds: परतापनो (Ks “नी ); Вз परवाहिनीं; Ма रथिनां 
— Ks om, 127, —*) Di 


त्वरयामानं; S तरसा ata (for त्वरया यान्तं). Кі 


| रथिनो RR geram; Кө रथिनं at चरायातं; — 7) 
Ka Ni Вз Dn 1)3-5.7 Ti रथमास्थाय . K2 TMT 


स्थाय (for रथावा* ). Ka 8 ( except Ті) दंसितो. 


13 Gs repeats 13. —*) Кз गत्वा तु; 
तापा; Kı (marg.; also as in text) प्रताप्य; 
(both times) स्र жеп (for स गत्वा ). 


Ks प्र- 

бз, 
D: füfati 
— D: ош. (hapl) 19-144. N 
Bi2.6 transp. 13° and 145 °) № न में (० 
m). Ка (ш as ९३६) , 5 Qaya; Ва. 2. 5 विश्रम्य | 
(for Rama). Вз चात्मनः (for चाहवे). ¬“) | 
Bs युध्यता. 
(for शतं). | 
14 Ds om, 14° (cf. v. 1. 13). 


lin. as in text) हृत्वा ( for कुत्वा ) 
Ni Biss transp. 13° and 14° 


а) Kı (sup. 
Ма g (for च) 
E °) Dn | 
विरमस्व Ka इद्रः; Kao тар; Dr सक्रः (for शक्रः) 
4) Ks महारथान्‌ 


[ 


(for पाञ्चालानां). D: वरूथिनी. After at, 2. 
repeats ihe portion from त्तेषां (in 14°) up to 14 


[24] | 


‘ 


सौप्तिकपर्व | सौसिकपर्व [ 10. 4.24 


Га सहेत RY: marani ख्यम्‌ ॥ १६ 

न चाह समरे तात SHA 999 च | 

अनिजित्य रणे पाण्डून्व्यपयास्थाव कऋहिचित्‌ ॥ १७ 
इत्वा च समरे ्ुद्रान्पाश्चालान्पाण्डमिः सह | 
निवर्तिष्यामहे सर्वे हता वा खर्मगा वयम्‌ ॥ १८ 
айай: सहायास्ते प्रभाते वयमेव हि | 
सत्यमेतन्महावाहो प्रत्रवीमि तवानघ ॥ १९ 
एवगुक्तस्तो द्रौणिमातुलेन हितं वचः | 


заета राजन्क्रोधादुद्दत्य लोचने ॥ २० 

आतुरस्य कुतो निद्रा RTT च | 
अर्थाश्रिन्तयतश्वापि कामयानस्य चा पुनः ॥ २१ 

तदिदं AI TT मेऽद्य चतुष्टयम्‌ | 

यस्य भागश्चतुर्थो मे खममह्वाय नाशयेत्‌ ॥ २२ 

कि नाम दुःखं लोकेऽसिन्पितुरवंधमनुस्रन्‌ | 

हृदयं Веі राज्यहानि न शाम्यति ॥ २३ 

यथा च निहतः पांपेः पिता मम विशेषतः। ५७.५१ 


К. 10, 4. 25 


-4) B: aat ( for wd). Dis T2 ७1.2 *सूनवः 
(for "सूदनः)* Оз सर्वदा वलसूदनः. 


16 १) D: माया. Кз Bı 111 त्वं; б: त्वा 
(for त्वां). Kas सहितः (Кз "त). S (except Ti 
Gs) संखे (101 संख्ये). —") Ks quu. К कृतः 
कर्मणा. —°)К: न айа; Ke न सहेति; Bue 
नोत्सहेत (for न 989). Кі fay. —°) К: Dr 
"qaa. Ks ya (for स्वयम्‌). 


17 2) 81 Кз-һ6 Bs Dn Di-s न 3a हि ( Kz: 
Bs Dm g); Кі तथैव ह; Ks च सात्वतः; Вз айн 
a; D: -पि वे वाहा (sic) (for तथैव च). —%) Ка 
quiz; Tr पापान्‌ (for पाण्डून्‌). Кз व्यपयास्यंति; 
Ks चिपर्यास्याव; Dn? न च यास्यामि; Dis Gis М: 
व्यपयास्थाम (63 “मि); Dss T Go अपयास्यास (Do. 5 
"व); Мі व्यपयाव (for च्यपयास्याच). Ni अपया- 
епті पांडून्विजित्य न हि कर्हिचित्‌; 21.2 रणे पांडून- 
निजित्य व्यपयास्यावहे क्कचित्‌; Des अपयास्यावहदे पांडून- 
निजित्य हि कर्हिचित्‌ - 

18 °) Ka q (for x). Ss Ke-s Ва. 2.4.5 
Dn: Dic Gs mary (for HET). Di पांचालेः- 
X: Bs Dm पांडवेः ag; Т Сі: सह чіза:; Gs 
M सह qf (for पाण्डुभिः सह). ¬ ^) Bs निः 
वंतिप्यामहे; бі निवर्तिप्यावहे. —®) B: गता (for 
इता). Мі amga: ( for स्वर्गगा TTR). Кз. 4.6 
(Ко हि)तामित्रा रणात्खयं; Kı (шага) हता वा 
स्वर्गवेगा चयं а. 

19 ^) Dm T G aama (Dm 'या) (for 
"पार्येः). Di सहायैस्ते; Gs सहाय़ांस्ते- —*) Ds яяй 
(for प्रभाते). Ks एवं g; ८3.५.० Ni 83.5 पुव तु; 
Bue एव च; Bi Dn Disi 5 aren (for wa 8). 
=°) Ga समेत्य ते (for задач). — ^) Ke яяя. 


1 


| 
{ 
| 


20 १) Ki उक्त्वा (for gwa). —*) D3 maè 
ated वचः. —*) Si Ks लोचनः (for लोचने). 
Sa Ті Ms क्रोघादुदुत्तलोचनः; Кі क्रोधासुश्रतछोचनः ; 
Kes (marg.) क्रोघादु( Ks "धा उ )त्फुलुलोचन (Ка *ने); 
Ki angaa लोचने; Kı В Dn Dis क्रोधसंरक्तः 
लोचनः - 


21 Before 21, Gs reads aaam. —°) $1 
तु नो (६०7 कुतो). Dni feet (for निद्रा). —°) 
53.5 S (except Gs Mi) वा (for च). Dm яғ 
स्थामर्पितां वचः. —‘)S: aq. Bs चितयता. Bias 
वापि (for er). --4) Me दे (for वा). 

22 a): K-s М तदिदं मयि ama; бз gi 
मयानुसंप्राप्तं- ¬ °) Бі पञ्यसेद्यः Ke quu मे तच्‌; 
Gs M पञ्यताद्य (for qaa Asa). Dni यद्यमेद्यचतुष्टये 
(sic). --“) бі damaged; Кз यश्च भागश; Ks 
यस्य भाग्यः; Ks aama; M Bi(marg.; also 
as in text ).s Dn: Di ( before corr. as in text). s. s 
qa (Хз अस्य) иттщ; Мі यस्य भोगद्य (for यस्य 
भागश): Di: (5/4; S चै (for मे). —*) 2: 
सुसतिम्‌; Gs gaa (for unu). £3 aga ( for 
жам). 

23 4) ईः को (ior fe). —°) Kass (m 
as in text).c वधसमं waa; Ті वधमनुस्सर (for 
tele ७) ӛз бз Ма fra; Кі (by с) 
दीर्यते; Kas Miss ссср Т G2 {ч а; Gi 
निहित (for ia). 52 шей; Ki (by corr.).2-9 
Bs 8 (यन्मे; Кз शोकः also ( for яза). Bi.2 Dni 
हृदयं दह्यमानं मे (077 “a Agima). 7 ) К war 
हानि; Be wae; Мі राच्यह्वानि ( for राष्यद्ानि ) 
Кі бі fana; Ke श शाम्यति В: विज्ञा КЫ 
(for a uma). Кїз रात्र्यहानि (Es uua) 
яте. 


4 [23] 


10. 4. 24 ] 


प्रत्यक्षमपि ते सवे तन्मे समोणि कृन्तति || २४ 
कथं हि माइशो लोके атана जीवति | 

द्रोणो हतेति यद्वाचः पाश्चालानां शणोम्यहम्‌ ॥ २५ 
शष्टयुञ्नमहस्वाजौ नाहः जीवितुमुत्सहे | 

स से Mares: पाञ्चाला ये च संगताः ॥ २६ 
विलापो भग्नसक्थस्य यस्तु राज्ञो मया श्रुतः | 

स पुनहदयं कस्स क्ूरस्यापि न निर्दहेत्‌ ॥ २७ 
कस्य ह्करुणस्यापि नेत्राभ्याम SUNT | 


महाभारते 


Ш- 
पतेरभ्सक्थस श्रुखा TOIT पुनः ॥ २, 
यश्चायं मित्रपक्षो मे मयि जीवति ARa: | 
| |शोकं मे वर्धयत्येष वारिवेग zaq) ` 
एकाग्रमनसो SU तो निद्रा 99: सुखम्‌ | 7 
बासुदेवाजुनाभ्यां हि तानहं परिरक्षितान्‌ | 
अविपद्यतमान्मन्ये महेन्द्रेणापि मातुल ॥ ३० 
न चास्मि शक्यः संयन्तुमस्मात्कार्यात्कर्थंचन | 


КОО OI сы ту. 2 --: Өз ош. 24-25. —*)Ke तथा. Kaa निहितः 
(for figa:). °) Ks विश्ञेषितः; Оз विचेतनः (for 
fru). —°) 1९३, 4. 6 मे; Dr तत्‌ (for ते). $ 
Es T G: qd(fo qd). --€) Bi aa (for à) 


25 бі ош. 25 (of. у. 1. 24). —*) Ds om. हि 
--*) Si К.е Di द्रोणो हतेपि; 89 Kia Bs Ds द्रोणे 
हतेपि ( Bs `ते तु; Ds °ч); 76 (G1 om. ) द्रोणः 
Bata; M द्रोणं घतेति (for द्रोणो gafr). $i Mea 
agra; Ks पांचालान्‌; G2 agu: (for "चः). —4) 
Жа पंचालानां; Оз पांचालात्तत्‌ (for पाञ्चालानां ). Ks 
जीचतः संझ्णोम्यतः . 


26 *) Bs अहं नाजौ; Dm अहं स्वाजौ; Dss 
अहर्वा तु (for aga). —°) Ko जीवितम्‌ —°) 
Ks Юз अहो (бога मे). Ke Ni Bi.2.4 Dn Di-s: 
Re. Ks Brza Юз ахар (for चध्यः). 
--१) Kissa Dm 1)1. 3. 5 पंचाला; Dr Gi पांचालो 
(for gt). Кз Mi ये समागताः; Es ये च संमताः; 
Ks येपि संगताः; 201. $ पंच संगताः; De ये च संज्ञितः; 
Dr ये च संगतः. 


27 °) Si चिछेपो- Ko भझसच्छस्व (sic); Ві Ds 
"паче. — рш om. ( hapl. ) 27*-98*. —:) $ 
(marg) Жі ममाग्रतः; Bs nama; Dr मया at: 
(for मया श्रुतः). — $ ‘reads 974-989 on marg. 
—*) Kı (Ьу corr.) а चाद्य (for स Wax). — Ko 
om. (hapl.) 274-23९ —4) pi न Ра; Gs 
gui. 

28 Ke Dm om. 982"; $: reads 28% on шага, 
(cf. v. 1. 27). —*) Di ह्यमकरणस्यापि; Т.б: ar 
करुण'. —*)S: agm बजेत; Kı aq नावजेत्‌; 
К: ag नो яза; Ñi ag न ada; Ds अश्रु ना- 
TR; TG आरमार Ti “श्र Jaq;  नास्रमाः 


[2 


—*) Dm 'चेगम्‌ (for іт). 


| 
न d TR लोकेऽसिन्यो मां RE | | 
| 


mskp(for ag чта). —°) Bi мачта; 1 
62 भिन्नसक्थस्य. 
(m as in text) 


—*) Кі aga (for aren). ki} 
ताइग्विधं वचः; Dia [feug] 
पुनः; Mei वाचश्च ताइशाः ( for area: पुनः). | 
29 4) Dm यच्चायं; T Gu? अर्यं च (| 
यश्चायं). D: Пәча. Ni Bı घे (for मे). —4 
Ка [ज]निजितः; С: निर्जित (for निर्जितः). —°)% 
Kiko वर्धयस्येव (for aq). Ks झोको में dan. 
г Bs Di zaña: --") 

Es एकाय्नामनसस्‌; Кі नेकाग्रं मनसस्‌; 5 dema 
से (for एकाग्रमनसों ). Kaas Ñi T Сз Мі तस्य; 
бі कस्य; Maa शोकैः (for às). —7) Dm fagi. | 


30 “) Dn: चासुदेवोः ( for аг). 
Dis च (for हि). —*)& तावहं; 1075 तान्हत्वा 
(for amid). $i Кі (before corr.) परिरक्षिता; № 
परिवर्जितान्‌ (for "रक्षिताच्‌). --१) 81 अविपह्यतमौ; 
Bis Dr чачат. --4) ті महेंद्रादपि (for 
*न्द्रेणापि). Kae agg; Dn: Ds.s सत्तम ( Ds 'मः) 
(for मातुल). 


31 ®“) $: Ki Bı Dn: Dı (before corr. as in 
text).s.5 चापि; Kaa चास्मि; Dm चास्ति (for 
चास्मि). $: Кі fı B ра Di ( by corr, ). ३.४. 
Di (before corr.) атай; D: 
Кі संयांतुस्‌; Ds स्व чач 
सं यस्मात्‌; Ті अस्मत्‌- (107 अस्मात्‌) 
№ В ( Bs damaged) рь рз Dade es 
— 8 om. 31e, SO) N Bi DS DI 84; 
(or खा Ta BO at w 
( = 4 q i 
Ni B (Bs damaged ) Dn S n rud a j^ 
(for гайт). 8 विचालयेत्‌ (for 

т स्यैव (for इति मे). -”) 


Bs Dn 


aged 1 
इति मे निश्चिता वुद्धिरेपा साधुमता च मे ॥ ३१ 
aan: कथ्यमानस्तु मित्राणां मे पराभवः । 
पाण्डबानां च विजयो 454 दहतीव मे ॥ ३२ 


सोंसिकपर्व 


| 
| 
| 
| 
1 


[10.5 3 


अहे तु कदनं कृत्वा HTT ATH | 
ततो विश्रमिता चेत्र स्वप्ता च विगतज्वरः 11 ३३ 


इति श्रीमहाभारते सौप्तिकपर्वणि चतुर्थोऽध्यायः ॥ ४॥ 


कूप उवाच | 
дй दुर्मेधाः पुर्पोऽनियतेन्द्रियः | 
a वेदयितुं жееп чча मे मतिः ॥ १ 


Ka-6 Bas Dni 03.5 मम (for च मे). 
सानुमता च मे. 

32 Kı om. (hapl.) 32. —*%)$i 83, s Dm 03.5 
af; Bi айды; Юл: वालिशः; 
S ай: (for वार्सिकेः). —*) Ks पराभवं —°) 
ӛз aq (for च). —*) Ki दहते च. 


Сз пч 


33 “) Si Ki gen (for get). Dm अवहंतु 
कदा नत्वा (sic). —*) K-o мя; Dnr सम ( for 
wg). $1 (orig. ) संयुगे; D: सौहिके ( for सौसिके )- 
—') Ki Dn: D: Gs Raa; Ks Qaa; 
Ko Rana; Dm विश्वसिता; Ga विमिश्रिता; Мі 
विश्रमितश (for विश्रमिता) — 4) $a Kis Bs Dn: 
Di: Ti gata; Ke ggg; Оз gaa (for 
सप्ता च). Ke विगतज्वराः (for әс). 


Colophon. — Major parvan : Ма शल्य. — Adhy. 
name: 8 Ks Dis द्वोण्यमर्पः ( $ оф); ह द्रौणिः 
कोपः; Maa कृपाश्चत्थामसंचादः- — 4dhy. no. ( figures, 
words or both): Sz (erroneously) 2; № Dn: 
Da ( marg.) T G 4 (as in text); Bi 71; Dm 
Мз 5; Mi 70. — Sloka no.: Ks 34; Ke 72 


5 
l Ti om, the ref. —©) Ks gaga; Ks 
IIR; Ke gag; Ті =йтича`; T GM 


Wu(Gs “er jagi (72 "qu; б: "पुः सुः) (for 
SEN). —*) Ke ag; № न निः (for at). 


D: वार्विको; - | 


| 


तथैव तावन्मेधावी विनयं यो न RHR | 
न च किंचन जानाति सोऽपि धमार्थनिश्चयम्‌ ॥ २ 
| शुश्रूपुर्त्वेव मेधावी पुरुपो नियतेन्द्रियः | 


Ds K2-3.¢ Di शक्तो; 


T G gat ( for 
4) Ki Di मति. 


EN‏ د 
चेदयिती -‏ 
कृत्स्नो). —‏ 


2 № Bs repeat 2 


2 after 14*. —°) Dnm तथै 
तान्न; M.: तथात्मनैव; Mea दीनात्मा नेव (for तयैव 
तावन्‌): —°) Mi ज्ञु (६०८ न). Kı ज्ञक्षति; Ks Bı 
103. ५ शिक्ष्यते; Ke -शिप्यति; Вз.+ Dn? Dr शिक्षते; 
Bs RR; Ds सिक्षते (for Raga). —°) 
Ni Bs ( both first time ) q च किंचिद्ध ( Вз किंचिन ); 
Ха (second time) S न कथंचन (for aq किंचन ))० 
-4) Ds "яя (for यम). — After 2, Ks N1B 
Dn Di-s.7 Gs ins.: 
14* चिरं ह्यपि जडः शूरः पण्डितं पयुपास्य ह | 

न स धर्मान्विजानाति दर्वी सूपरसानिव | 

HER तं ята: पण्डितं पर्युपास्य इ | 

fat धर्मान्विजानाति जिह्वा सूपरसानिव | 


[Gs transp. lines 1-2 and 3-4. —(L.1) Dm 
यदुः (for जड: ) Gs क्रूरः (for sg). Ks Di: Gs 
हि; Bs च (for ғ). 51 "dm. -- Ез, reads 
lines 2 and 3 on marg. — (1. 2) Пт fpi; Geaa 
(for яя). Gs ча. Dn देवी; Gs гі (for 431). 
Bs सूपरसानिति; Dn granî च. — After line 2, Dr 
repeats st. 1, 2 and first two lines of 147. — (L. 3) 
Biz; Bs g; Gs तत्‌ (for я). Gs mp. Briss 
| Dm Gs हृ (for हि). — (1.4) Bus бз би धर्म; 
Dn: rri (for [уй धर्मान्‌)- Gs पाकः (for सूप). 
D: Gena: परमानिव ( for the post. half ).] 

| After the above, Ха Bs repeat st. 2. 


[27] 


C. 10, 180 
В, 10.5.5 
K.10, 5,5 


nc CC C DC a н ыы ык иши ал ыы сг 
— -— ~ = 


C. 10, 180 
В, 10,5,5 
К. 10, 5. 5 


10. 5. 8] 


जानीयादागमान्सर्वान्ग्राह् च न विरोधयेत्‌ ॥ ३ 
अनेयस्त्ववमानी यो दुरात्मा TIRT: | 
दिष्ट्युत्सूज्य कल्याणं करोति बहुपापकम्‌ ॥ ४ 
नाथवन्तं तु सुहृद! प्रतिपेधन्ति पातकात्‌ | 
निवर्तते तु लक्ष्मीवाज्ञाठक्ष्मीवान्िवर्तते ॥ ५ 
यथा हयचचावचेर्वाकयैः क्षिपतचित्तो नियम्यते | 
SÉ सुहृदा शक्यो नशक्यस्त्ववसीदति ॥ ६ 
तथैव सुहद эп र्णं कर्म पापकम्‌ | 


सहाभारते 


| 
| 
EM 
राज्ञाः संप्रतिपेधन्ते यथाशक्ति पुनः पुनः ॥ ७ 
स कल्याणे मतिं कृत्वा नियम्यात्मानमात्मना | 
कुरु मे वचनं तात येन पश्चान्न तप्यसे ।। ८ | 
न वथः पूज्यते लोके सुप्तानामिह धर्मतः। | 
ач eurem वियुक्तरथवाजिनाग्‌ | 
ये च AFTER ये च स्युः शरणागताः | | 
वियुक्तमूधेजा ये च ये चापि हतवाहनाः | १० | 
| 


अद्य खप्सन्ति पाश्वाला विभुक्तकवचा विभो | 


3 ५) 8 Kı झुश्चूपुरेव; Ks झुश्रूषेस्त्वेच ; Ка 
99999; Bie तथैव таҹ; Ds AIA; Gs 
Raga. —°) Kı आश्रमान्‌; Dm आगतान्‌; Ms 
आगमात्‌ (for 'मान्‌). --“) Mi шиін. Оһ; नच 
(for च न). Ke विरोधये; Ds निरोधयेत्‌ ( for वि). 


£ °) Кі awa; Ka anaa; Ke Ds Gs 
M23 अनयस्‌; Dm чача; Ті Ram (for EE 
यस्‌). Кі तुवमानी; Кз ачат; Ds aama; 
8 स्वतिमानी (for aa). Ca. d cite अवमानी ( as in 
text). Ks S च (for यो). —*) Kane р: "gs. 
—°) 81 Kies Di.2.4 Тг 62.3 M EH; В: स॒ 
aa; D: рач; Gi gga (for दिष्टम्‌). Di 
жегі. --“) $ Ка: Bi Tp -पातकं; М: -पावकं 
(for qma). 


5 Kt om. ( hapl.) 5०-११, —?) 8 Kus नाथवंतं 
च; Ni Bue Ds नार्थेचंतं तु Gn *चंतस्तु); Bas 
3901 Ti M नाथवंतस्तु (Bis Dm `эг) (for नाथः 
चन्तं g). Са cites aat; Cd नाथवन्तं (as in 
text). Cv дез. —*) Kı प्रतिषेदंति; Mı Cv 
RRR. $1. 2 ( шага.) Ка पातकं; Ss Ni G Muga 
पापकात्‌; Kes Dm M2 पापकान्‌; Ke Di: Ti 
पातकानू (for “कात्‌). —*) Kaso Ni Bia S ч 
(for g). Ds लक्षीवान्‌; Су र्षमीचान्‌ (as in text), 
—°) Biss Gs कदाचन; Mas कथंचन (for निवतते) . 
Ñi कुलक्ष्मीवान्कदा च न. 


6 Ks om. 6 (cf. v. 1. 5). —*) Ki हुश्ववचेर्‌; 
Ks ENT: Di. 1 [sra ( for gar). T G: 
सैः; 07 M а (for qmi). —?) 8: бн 
frin Kı Bai चित्त; Ke क्षिम्रवित्तो; Dr Т: Ga 
क्षिप्रचित्तो; бі विग्रचित्तों for क्षिप्तचित्तो ). Ks Diz 
[5]भिगम्यते (for नियम्यते ). —*)Gs аўч. 1 62 


Мз, 4 सुहृदां (for ат), 82 Ww Cad Tal | 
(аз in text), — 4) $1 Kı नाराक्यस्‌; $: न “ 
wa; Ni नमन्युस्‌; 7 61.2 त्वशक्यस्‌; Gs ay) 


1 


शस्‌; М ह्यशक्यस्‌ (for amaa). 1.2 io 


SUD). Dr Ті -शीदति ( for HER). 


7 Ki om, 7* (ef, v, |. 5). 
Am; Kas सुहृदः शक्यं; Ks सुहृदाशक्यं; К, 
सुहृदः शक्यो; Bis सुहृदः माञ्च; Du ggg राप्तं; | 
D1 ( before corr. ) सुद्दा प्रोक्तः; Dr सुहृदं प्राज्ञ; 8 
सुहृदो( Ma 'दौ)प्राशान्‌ (for gei si). --*) 8 
कुर्वाणान्‌ (for °й), Kı Bs पातकं. 
Ni Ti . प्रज्ञाः (for प्राज्ञाः). 
Bis Dn Di (бир. lin.; also as in text ).s-s1 
"ut; Ко qua; Bi "E (for "aeg ). —4) 
Мі यथा शाक्तिः. 


—*)$i Кі सुहृदोः | 


—*) Кі qg; 
Кі संप्रतिपेदंते; Ка; 


8 °) $i Kı а कल्याणः; 
स कल्याणं ( for स कल्याणे ) Sa Kus Bi Dn Dis: 
S ач: (for WR. Ms कृत्स्नं (for कृत्वा). —°) 


DE कुरुपे; ба FR (for कुरु मे). Bi Dm g 
( for तात). -4) Кі Te 


Dm संकल्पासो; TG 


Go तप्स्यसे. Ks न 
чат часта. 
9 =) р; ач. 
Dss तथैवापास्त' ; Dn तथेवान्यस्त*. —4) Dr fag 
( for *क्त-). 


Ка *ताजिनां (for TRI). 

10 $i Kı om. 10, 
त्तवास्मिति; M तचास्मे( अः ° ) 
तब स्मेति (for तवास्मीति). —°) Bi सरणागताः; Mi 
शरणं गताः (for शरणा' ). Se “गतः. °) Ke वियुक्त 
(for Raw). Bi dm. —") Kae वापि; Pi 
चान्ये (for चापि). $१ қ; इतवाहनः; Ke हितवाहनाः; 
Bs इतवांधवाः . 


چ 


бі तथास्मीति; Kı 


| 

| 

| 

-<) Ke айч न्यस्य; Bı Dm | 
ति; Ms (by corr.) | 

| 


afe ] 
Раат रजनीं सर्वे प्रेता इव विचेतसः ॥ ११ 
यस्तेपां तदवस्थानां 299 ASTA: | 
व्यक्तं स नरके मज्जेदगाधे विपुलेऽछुवे ॥ १२ 
дїй लोकें श्रेष्ठस्त्वमसि विश्रुतः | 

न च ते जातु लोकेऽसिन्सुद्रक्ष्ममपि бча 193 
d पुनः खर्यसंकाशः श्वोभूत उदिते रवौ | 

प्रकाशे सर्वभूतानां विजेता युधि शात्रवान्‌ ॥ १४ 
असंभावितरूपं हि त्वयि कर्म विगर्हितम्‌ | 

| के रक्तमिव eret भवेदिति मतिर्मम ॥ १५ 

अश्वत्थासाचाच | 

एवमेतद्यथात्थ ANZA मातुल | 


п १) $: gæi; Ds (Бу corr.) स्त्रपंति ( for 
awa). Ks qnei --*) Dm "ач. Ха 
Bis TG Mei प्रभो; Be विभोः; Мі तथा (for 
विभो). —°) Ks Ds रजनी. Dm सर्वा. —*) Kı 
प्रीता (for йат). 


121142) Ni Gs यश्चैषां. Кі Gi तदवस्थानं (for 
'sami). —°) Ki Ts ७1.2 gau Ko युध्येत; Ті 
wad; Gs gua (for gaa). Ge पुरुषात्मजः- °) 
D1 d-(for स॒). Mi मजे ( ६०7 dg). --4) Ks 
भ्षगाधि. 


13 *) Kmo सर्वार्थविदुपां; Dr matag. 
—°) Dia Swa; Мі श्रेष्ठ (for Яра). Кі 


संमतः; Ni фид: (for Rep). —°) Ds तब 
(for नच). Msi काले (for ath). —*)Ki 
सु*क्ष्ममपि. Ko सु+ षम # पि - 

14 ®) Кз "dau. —°) ॐ? प्रभाते; Bias 


Ма प्रभात (for श्वोभूत). —°) Mi gam. Kı 
यदि (for аф). — 4) $i aad. Кі प्रणेता यदि 


Wer (sic). 
15 १) к; विगर्हिताः. — Ni om. 15%, —*) 
ба эге; Ca ЭГЕ (as in text). Ke eet ( ६०7 न्यस्तं ) - 
16 *) > 6, 33, 8०. Ks सत्यमेतद्‌ ; Ni B Dn 


Di- G1 एवमेव ( for Reg). Кі-з यथार्थत्वम्‌; Оз 
5 यथा स्व॑ माम्‌; Мі यथार्थ माम्‌ (for यथास्य स्वम्‌ ) - 
र ) हा. झनुशासीह; Ke.s.4(marg.) MTR; 

*५ азе (Кї "pfe; Dr agata (sic ); 


सौस्तिकपर्व 


[ 10. 5. 21 


| तैस्तु पूर्वमयं सेतुः чеп विदलीकृतः ॥ १६ 


प्रत्यक्ष भूमिपालानां भवतां चापि संनिधौ | 
न्यस्तशस्लो मम पिता Waa पातितः ॥ १७ 
कर्णश्च पतिते चक्रे रथस्य रथिनां वरः | 

उत्तमे व्यसने सन्नो हतो गाण्डीवधन्वना ॥ १८ 
तथा शांतनवो मीष्मो न्यस्तशस्रो निरायुधः | 
शिखण्डिनं reser हतो गाण्डीवधन्वना ॥ १९ 
भूरिश्रवा महेष्वासस्तथा प्रायगतो रणे | 

क्रोशतां भूमिपालानां युयुधानेन पातितः ॥ २० 
दुर्योधनश्च मीमेन समेत्य गदया मृधे | 

पश्यतां भूमिपालानामधूर्मेण निपातितः ॥ २१ 


C. 10, 153 
B. 10. 5, 23 
К. 10. 5. 23 


T ७१.३ М:-: अनुशाससि; Сі अनुशंससि; Мі ag 
शोचसि (for अनुझ्यास्मीह)* Ks mge: Ai B Dn 
Di-s मातुळेह न daa. —°) S (except Gi) йя 
( for तेस्तु) 703, 3.4 ( छा. as in text).o धर्ममयः 
(Ks 74) (for yaaa). Dı (before corr.) हेतुः 
(for सेतुः) - —*)S Кі ай; 8 समंतादू ( for 
शातधा). TG: विह्वलः कृतः; Оз fated (for 
विदलीकृतः ) . 


I7 ®) Ks Dr пач. —*) Kı М: भवत, 
(for wat). $i Kis अपि (for चापि). —©) 
= 32%, Dm spart. 


18 °) Dnm біз Мі कर्णस्य ( for कर्णश्च). £1 


Kıs पातित( Ks `ता) (for पतिते). Di कणस्य रथः 
iw. —°)D: पतिते; Tı G3 M उत्थास्यन्‌ ( Gs 
दू); Te उत्थाप्य (for wa). Kı वर. —°) 


Kec S gaa- (for उत्तमे). Ke-s B2-s Dna Da-s.7 
$ ॐ प्राप्ते; Bı af; 27.2 (both before 
Hat; Mi आस Bi wats D ( ee 
corr.) -नास्रो; S ахы (for सन्नो )- z ne 5 
Di Ті Gi: Mi गांढीवधन्विना; Ks गांजीवधन्वना- 


19 SEs ош. (hapl.) 19; Es reads it on 
marg. — °) Ke D1 Я. — ^) Es тізім: 
धन्वना; Es Di Ті Mi गांडीवधन्विना « 


20 4) Ез 2 mama; Ke aaam ( for 
mama). —°) Kı प्रयगतो; Kee 65 gri 
गतो; Ks Dı. 2. 7 प्रायोगतो; _ 01 лей ( for प्राय- 
गतो). — ^) 51 Кі अधमेण निपातितः ( = 217). 


[29] 


TNR ee oa 


We. 


C. 10. 199 
B 10, 5, 24 
К. 10. 5. 24 


10. 5. 22 ] 


एकाकी बहुभिस्तत्र परिवार्य महारथैः | 

अधर्मेण नरच्याघ्रो भीमसेनेन पातितः ॥ २२ 
विलापो भग्नसक्थस्य यो मे राज्ञः परिश्रुतः | 
वातिकानां कथयतां स मे मर्माणि कृन्तति ॥ २३ 
एवमधार्मिकाः पापाः पाञ्चाला भिन्नसेतवः | 

तानेवं भिन्मर्यादान्कि भवान्न ATER Il २४ 
aerate हत्वा पाश्चालान्निशि सौप्तिके | 

कामं कीटः पतंगो वा जन्म प्राप्य भवामि वे ॥ २५ 
त्वरे चाइमनेनाद्य यदिदं मे चिकी पितम्‌ | 


महाभारते 


| तस्य मे त्वरमाणस्य कुतो निद्रा कुतः 


! 


न स जातः Tea कश्चिन्न च भविष्यति | 


यो मे व्यावतयेदेतां बधे तेपां कृतां मतिम्‌ ॥ २७ 
संजय उबाच | | 

OTT महाराज द्रोणपुत्रः प्रतापवान्‌ | । 

एकान्ते योजयित्वाश्वान्यायादमिमुखः परान्‌ ॥ “| 

तमब्रूतां महात्मानौ भोजशारद्वताबुभी | 

किमयं स्थन्दनो युक्तः किं च कार्य चिकीपितम्‌ २९ 

एकसार्थं प्रयातो खस्त्यया सह नरपैभ | 


21 Š: Ds om. (hapl.) 21. — ®) бз तु (for 
च). —°) раа. бі damaged; Bi Dn Ds.; 
रणे (for жї). —°) Dr पञ्यतो . --4)Ті a ( for 
fr). Es युधि तेनैव पातितः . 


22 Ke om.(hapl)92. —°) Ñ बहुशस्‌ ( for 


बहुभिस्‌). —*) В.М: aana: (for d). —*) 
Di чепи. --*) Кз भीमसेने निपातितः . 

23 4) Ere agame; Bis "uq. —°) 
5१.४३ (ш as in text ).в योयं (for यो मे). Ds 
ust (for राज्ञः). Mi प्रतिश्रुतः. — °) Si 8 01.4. ५ 
वातिकानां Ка चार्तिकानां; Ko Na Dn बार्तिकाणां; 


Bi वातिकाणां; Ds कांतकानां; 8 वादिकानां ( for 
वातिकानां). Dr कथयतो. --4) Kaaa (шаға; 
also as in text) Gs М तन्मे (for स से). Ві 
चर्माणि; Mi ममोणि ( for मर्माणि ) . 


24 °) $ Xi तेधार्मिकाः; Ka fı B Dn Ds ТС: 
Mie चाधर्मिकाः; Ks ह्यधार्मिकाः; Ke 01. 2 ह्यधर्मिकाः ; 
Di maiat; Do 01 Ма चाधार्सिकाः; Dr चाधर्मकाः ; 
62 च धार्मिकाः (for अधार्मिकाः). --”) $ Kı 
छिन्नसेतवः; Bi भिन्नसेवतः; 0०. а भिञ्नसेतत्रः (as in 
text). —°) Кі तांश्रेच; Каа (mas in text ). 
s तानेव (for तानेवं ). Na छिन्नः (for भिन्नः) . — 5) 
Sı Kı भवान्कि न. S Беін; Bs Rm; Dm 
imate; Tı Gi [अ]धिगईति ( for баё). Ms 
पांचालान्कि न राईसि- — After 24, Кз-,с ins.: 

19* यास्याम्यपचितिं राज्ञः कोरवस्य पितुस्तथा | 
[ Kec कोरव्यस्य. 1 


25 *) Ki іча. Ks अहत्वा तु; Ха अहं 
mar (for अहं हत्वा). —°) Dr पंचालान्‌. бз सुः 


[ 30] 


1 
fk ( for ӘӘ ) — Уу) ©з Ki काणः; Ss E 
Di कामः; Өз काकः (for कामं ). Ks ae; M 
कीटा- (for कीरः). —4) & Kı जन्मम्राप्यो; D 


राजन्प्राण्य- Ті भवानि ( for भचामि ) . 


26 *) Ds चाहम्‌ (for चाहम्‌). Кі अनेवाद्य. 
Koao अविष्यति च mui; М: त्वरे चागमनेनाद्य. 
— ९) ба यदि ач (for यदिदं). Ds fr (for मे) 
Ds विकार्पित (for चिकी” ) — After 26%, Ks reads 
30%, —*) Ky चरमाणस्य (for гә”). 


27 °) Ga g g (for नस). 
$i № Bi Dn Das: कश्चिन्न स; Кі कश्चित्स 3; 
Dx: कश्चिन्ञायं; Оз न कश्चन ( for ада च). —') 
Каз च्यवतं'; T Ga жаб (for эта”). —°) 
K23 कृता; Dm BA (for gai). 


Dr gta. —?) 


28 Kio Ni Eis 5 Dis S 
om, the ref, —?) K: Dns उक्ता. Kae महात्मानों 
(for राज), — Ks om, (hapl.) 984-292, —!) 
Ka भोजज्ञारद्वताबुभौ ( =` 29१) , —*) Tı agi 
Ki FEF (for परान्‌). 

29 Кз om, 29° (cf, +], 28). —*) Ki TG 
महाभागौ (for ear). --«० ) 8 Kus D1 किमिदं; 
Ni 1, 3, 4.6 Dns Da 5 किमर्थ; Da ( before corr.) 
किमिह ( for किमयं). $ Kus Dı. 2 ( before corr.) 
सदनं युक्त; Ds स्यंदने ges --०) ६ Kas Dia 
चा; N किंचित्‌ (for (कै च). В; Tarifa. -- After 
29, Ni writes 32° ang cancels it, 


ЗО Ks reads 304% 


Dn Dis ८. ES 
Ey S STIR 
स्याथ; Өз पुकः ang (for 


(except Ts Ga) 


after 9695 __ 4) (३-3. ७ В 


Ke Di quant; Жі पुकः 
एकसार्थ ) ~ $1 प्रयातो =; 


бет? 1 

समदुःखसुखौ चैव नावां शक्कितुम्हसि ॥ ३० 
अश्वत्थामा तु 874: पितुर्वधमनुस्मरन्‌ | 
ताभ्यां तथ्यं तदाचख्यौ यदस्यात्मचिकीर्पितम्‌॥ ३१ 
इत्वा शतसहस्राणि योधानां निशितैः शरेः | 
TEY मम पिता ZEYT पातितः ॥ ३२ 

तं तयैव हनिष्यामि न्यस्तवर्माणमद् वै | 

पुत्र पाञ्चालराजस्य पापं पापेन कर्मणा ॥ 33 

कथं च निहृतः पापः पाञ्चालः पशुवन्मया | 
शु्राहवजितां ठोकान्प्राम्र्‍ुयादिति मे मतिः ॥ ३४ 


सोसिकपर्व 


[ 10. 5. 38 
бй संनद्कवचौ чатты | 

समास्थाय प्रतीक्षेतां रथवर्यो परंतपो ॥ ३५ 
इत्युक्त्वा रथमास्थाय प्रायादभिमुखः परान्‌ | 
THATS राजन्कृतवर्मा च सात्वतः । ३६ 

ते प्रयाता व्यरोचन्त fet: | 
हूयमाना यथा यज्ञे समिद्धा हव्यबाहनाः ॥ ३७ 
ача शिविरं तेपां संग्रसुप्जजनं विभो | 

दारदेशं तु संप्राप्य द्रोणिसस्थो रथोत्तमे ॥ ३८ 


इति श्रीमहाभारते «чат पञ्चमोऽध्यायः ॥ ५ ॥ 


Kı प्रयातौसौ; Ke Ti Gs М प्रयाता स्म ( 7५ *तात्मा ) ; 
Ks: Т: б.з प्रयाताः स्म ( Ks wa; Ki स्वस्‌). 
—*) Ks स्वयमिह (for त्वया सह). —‘) Ke S 
समदुःखसुखाश (Ke सुखं; Mi gaiq); Di: 'दुःखे 
> "eui r "undi Kı Bis Dn 
सुखे; Ds 'दुःखसमो (for "gup). Ni Bi 
13-57 चापि (for चैव). —*) 81.2 ( marg.) Кі 
aa; $2 न वां (for नावां). S तस्माच्छसितुमद्वसि - 


31 ®) Ks Ds [w]fg(for तु). D: [a] a 
wa; М: ततः жа: ( for तु संक्रुद्धः ). —?) Kas 
Ni समाचक्ष्ये (Кі й); Кав Bi-s समाचख्यौ ; Bs 
Dns Gi Мәз तथाचख्यो (for तदाः). —*) Кі 
यदस्यासीच्‌; Ks agema; Bi यदस्या न; Bs те 
न्मम; D2 (Бу corr.) यत्स्यादात्म'; Мі qaqa (for 
यदस्यात्म'). Кз ‘Reif. 3 


32 *) Ks युध्यतां; Ma योघानां (for aha’). 

=“) = 17. Ks чистый. 
' 33 5) Dr तं तथैवं; бі qudd. —*) £+ (= 
as in text ) च्यस्तमर्माणम्‌; Кә в 51-3. 5 D2 ( before 
corr, аз in text) бз ज्यस्तधर्माणम्‌; Сі कृतवर्माणम्‌ 
(for wea’). S आहवे (for अद्य वे). — °) Ks Dr 
पुत्र. Bı Ds qare" (for атап”). —*) Ks पापी; 
९३ सुसं (for पापं). Ke पापेण. 

34 ०) ку (before corr. as in text) यदा न; 
iU mig; K कथन्‌; 8 कथं वि. (9४ न). 
Ps कथ चु निहितः पापाः. —*)Ks पांचाळ; Ks № 
5% Dn Dis: S पांचाल्यः; Bı पांचाल ( for 
=). —*') gj, a( Ез स॒ )स्राहतज़ितान्‌; № 


П 


| 
| 
| 
| 
! 


Biss TG Мі: чат (Т “я )वर्जितान्‌ (В: 
Мз "निर्जितान्‌; б: 'वाजितानू); 23 serge 
fram; В: Dn Ds Maa тат वि( Maa fa 
जितान्‌; 102 (by corr.) gain निहतान्‌; Dı aaa 
azara, (for zengafiat). 02.2 (before corr, ) 
aanraai लोकानां. —*) 8: Ks 5-5 Dn 01. 2 (by 
corr, ). s-s Ті Мз. а नामुयादू ; Кі-з Ni D2 ( before 
corr.) адеп; Ks qum; 21.2 प्रामुयाम्‌ ( for 
प्राप्नयाद ). 


35 4) Ks: D: क्षिप्रः (for fat). Бі атт; 
Es संन्यस्तः; Mau युद्ध (for daz’). —*) Ез 
सरुषान्‌ (for euam). S सहकामुको (for [aT ). 
— °) Si damaged; Ss ( orig. ) समानार्थाय ( hyper- 
metric); Ks यमास्थाय; Ni 2-5 Dn Dı ( marg. 
by corr.).s ТС Mua मामास्थाय; Bı Di дат 
स्थाय; Dis (before corr.) मामापरान्‌ (for समाः 
жая). Ks: प्रतीक्ष्येतां; Ke प्रतील्योतां; Ds प्रतीछेतां; 
D: प्रतीक्षेत (for Rat). --*) 9.9 रथावेतो; Dr 
रथावयों; TG रथस्थौ च (for रथवर्यों)- 

36 *) Ks тары. ¬ °) हः कुरून्‌; Ks m; 
Du 2 ( before corr.) garg (for परान). जी! 2 
ara ( for तम्‌) - $i Krs- Di अन्व( Ka "rar are 
(for अन्वगात्‌). 

37 4) Ks व्यरोचंतः. —°) Кз чем (for qum). 
— °) Dns D: स्तूयमाना; Т: gaarat (for “माना )- 
--5 ) Mea азат (for समिद्धा ). Ті समिद्धो =з: 
वाहनः- 


38 १) ६:.१ ययौ च; Ks प्रययुः (for адя). 


[31] 


C. 10, 216 
В. 10. 6. 1 
К. 10. 6. 1 


10.6.1] 


धृतराष्ट्र उवाच | 
दारदेशे ततो द्रोणिमवस्थितमवेक्ष्य तो | 
adai भोजङ्पौ किं संजय чае मे ॥ १ 
संजय उवाच । 
कृतवर्माणमामन्त्य कृप च स महारथम्‌ | 
द्रोणिम॑न्युपरीतात्मा शिविरद्वारमासदत्‌ ॥ २ 


महाभारते 


қ 


ЕШ 


तत्र भूतं महाकायं Texe | 
सो$पड्यद्वारमादृत्य तिष्ठन्तं लोमहर्षणम्‌ ॥ ३ 
वसानं चर्म Sar ШАБЫС СЕС 
कृष्णाजिनोत्तरासङ्ग नागयज्ञोपत्रीतिनम्‌ ॥ ४ 
बाहुभिः खायतैः पीनेर्नानाप्रहरणोद्यतैः | 


| बद्धाह्ृदमहासपै उ्वालामालाङुलाननम्‌ ॥ ५ 


D: शिबिरे --%) Koc al Ke खु )प्रसुसे cu] ee 
G: समसुप्तजनं; Mi संप्रसुसं जनं. ६1 प्रभो; Kı महत्‌ 
(for Бап). Ks wee सुपूजितं. — After 38% , 


D: ins. ( with var.) 10.6.1, repeating it in iis 
Proper place. — °) Dm द्वारदेशे. Ks जु संप्राप्य; 
S समासाद्य (for तु dura). —4) Ks чей FOr 
(for тей). Kas रथोत्तम (Ke ó) B 


Dn 103-5.7 महारथः ( for रथोत्तमे). — After 38, 
Ke-s ins.: 
16* संजय उवाच | 


ततस्तौ संविदं कृत्वा वासुदेवद्रपध्वजो | 
निश्चितौ तु яа तेपां पाञ्चालानां महात्रतौ | 
ततोऽ्रवीन्महादेचं талабат ча | 
योगमूरतेधरो भूत्वा अविङ्याभ्यन्तरं मनः | 
ETRE युक्तं साधयाम्यहमञ्ञखा। [5] 
एवं तु संविदं жеп एकमूतिघरो स्थितो | 
[ (1.2) Ki पंचालानां. Ke मह्दात्मनां; Ke महात्रते 
(for “aay ). — (0.3) Ks язвата. —(L. 4) 
Ks om. ( hapl. ) from धरो up to मूर्ति ( in line 6). ] 


Colophon om. in Ke, — Major parvan: Gs 
aigias - —Adhy. name: $ Ks Dis दरण्यादिग्रयाः 
(S2 "प्राय )णं; Kı द्रौण्यभियानं; Маз शिविरप्रवेशः . 
— Adhy. по. (figures, words or both): S» Ni Dn: 
Ds T С 5 (asin text); Dm M:a 6; Mi 71. 


6 


1 5) Tı Mi तथा ziforg; С Mes तथा ( 03 
"दा) द्रौणिम्‌; Ms fiat द्रौणिम्‌. Kı द्वारदेशं तु ang. 
—*) Kı ततो द्रौणिम्‌; 72 Мі अवस्थित (for “तमू ). 
бі अवीक्ष्य तौ; Ke अवेक्षातो; Жі झरक्षितं; Dn? 


[32] 


| 
1 


dt; Ті अचेक्षितौ; Gs Ms 
तो), —*)& Xi अकुर्वेतां; Bi Da ( before cor, 
as in lext).: अकुर्वाता; TG Mı अथाकरोद्‌ ( for 
agaat). D: भोजसधो. --) Dar तो (for मे). 


अवेक्ष्य d (for अनेन | 


„2 °) Кі ama (for आमन्त्य). —*) 8५ | 
Ni Вз. Dn? g (for स). Bia Dn 1707-5४ TG 
Mi. 2.4 महारथः; Мз महाद्युतिः (for чад). --") K 
wg (for ag). —4) Ko Dia ( before corr.) 
TART; Bı असदत्‌; Bs Dn Das Gi आगमत्‌ 
(for आसदृत्‌ ) . 


3 *) Ki Me aagi; Ke qued (for aq | 
भूतं). Кз महाकार्य. °) fı "eme; Кі 
TN; Di aeng; Te Gs Mea -समवचंसं; 
Мі -समतेजसं (for aaga). 7५ ७.२ чш 
समवचंसं. —°) Ks यो (for सो). Ka (ала. 
K?4.c № Bs Dn Di-3. 5 आश्रित्य; Dr Gs SRI 
( for aga). Bs द्वारमावृत्य तिएंतं --१) ŚKı Dı 
(m as in text). 2 fags; Bs सोपइयल (for fart). 
S रोमहर्षणं (for लोम"). 
4524) Кі वसनं; Ke वासानां (for чаті). K: 
चेयाघो; 7१ वैयाऽ्यं; Dr йд. —*) S ( except 
G2) gat (for महाः). Si Ki p; “Чан; ॐ 
“іні; Koo -विष्छवं (173 चे); Ko -वर्म च; В 
DT “На (for Raag) Вз तन्महारुधिरस्रवं; 
D2 (by corr. ). 1 महारुचिरचर्म च (Dr “аб वा): 
$2 & Кі कृताजिनो*; Kı कृष्णाजिनोत्तरीयांगं. — °) 
8 Kı ( before corr. ) 'बीति च; Ga "аҹ (for "dt 
бта): ~ After 4, Ks reads ( for the first time) 
бег repeating it in its Proper place, 
5 46) Sky TE: ( for वाहुभिः). Ke Ds चा 
यतः; Diz त्वायतैः; р; "T Tı бі सायुभैर्‌; 


सौप्तिकपर्व ] 


ipse व्यादितास्यं भयावहम्‌ | 

' नयनानां êa विचित्रेरमिभूपितम्‌ ॥ ६ 

| नैव तस्य 99: शक्यं प्रवक्तुं वेप एव वा | 
सर्वथा तु तदालक्ष्य स्फुटेयुरांपे Ta: ॥ ७ 
तसास्यान्नासिकाभ्यां च श्रवणाभ्याँ च सर्वशः 
avenae ач: ग्रादुरासन्महाचिपः ॥ ८ 
तथा तेजोमरीचिभ्यः शङ्खचक्रगदाधराः | 


бз खायुधेः; T» सायकैर्‌ (107 स्वायते:)- бі Kı dite; 
T ७.४8 wae (for Чїй). -”) Mi नाग ( for 
amr). Kaso -ग्रहरणोद्यतं; Ki "uu (for "द्यतेः ) . 


—°) Kaa Gs М.з aging; Ks संबद्धांग; Dr 
बद्धोगद 5 Ті Gi बद्धांगदेरू (ier °g). Kas Das 


ма -महासपै-; Ті ९1.3 aga (ior ag). --4) 
$ sare (for saver). Dni -कुलाकुलं (for -कुला- 
am). № दीसञ्वालाससाननम्‌ ` 


6 Ks reads 09% ( for the first time) after 4. 
—*) 89 दृष्टा (६०7 dgr). Ks De S -कराळ'. —?) 
$ agate; 52 sa aret; Кі विजवत्तास्यं; Kes 
(first time) Bı. з व्यादितास्यः (Bı ‘et ) (for `तास्यं) 
Ka (second time) № Ві-з.2 महाभय; Ks Бі 


Dn Ds-s: Msa भयानकं (for भयावहम्‌): —*) 
Кав Ni Мі g (for च). —*) Кі विचित्रम्‌; 
Tı ७1 М ARAT: 'घे)र (for ARAT). 81 Кі 


Di aA Ds i; 51.2 च मिभूपितं (sic); 
Ba Әлі ७1.3 अपि xd; Dn: D2 (before corr. 
as in text). a अतिभूपितं (for अभि*). 


7 ९) Es नेवमस्य, G2 मनः; Gs पुनः; Mea 
(before corr.) बलं (for ag). —°) Кі sad 
Ks пир (for да). $i Ki Bizz. з चेश; 8: ача; 
Ki चेप; Ks Мі, з वेपम्‌ (for ач). бі Ki-s. 5.७ 
Bas Dn Diss Mi च (for चा). —°) Ks 
अन्यथा; Ti सर्वस्य; Gi ada (for सर्वथा). ©: 
ततो लक्ष्य; Кі ततोलक्ष्याः; Ка तदालक्ष; Di तदाः 
म्य; 8 तदा( Mi “ला )लोक्य (for °вкд). Es सवे 
तलं ameta. —*) Каа स्फुटेयुरिव ; Bi स्फुटेयुराति 
(for 'रपि). 


8 Bs illegible, —*) $i Кі तस्याथ; a Bi 
Dn Dii Ts 01.4 तस्यास्यः (for तस्यास्यान्‌)- Ks 
Wm; Ke नासिकान्यां; 107 नासिकाभ्यो; TC 

“чита; Оз नासिकायां; Оз नयनाभ्यां ( for 


सौसिकपर्व 


| | रथशक्तिं मुमोचास 


[ 10. 6, 12 


प्रादुरासन्हपीकेशाः शतशोऽथ सहस्रशः ॥ ९ 
तदत्यद्भुतमालोक्य भूतं लोकभयंकरम्‌ | 
्रौणिरव्यथितो दिव्येरख्रवपेरवाकिरत्‌ ॥ १० 
द्रौणियुक्ताज्शरांस्तांस्तु तद्भूतं महदग्रसत्‌ | 
।उद्धेरिव वार्योधान्पावक्ो TTI: ॥ ११ 
अश्वत्थामा तु संप्रेक्ष्य ताञ्ञञरो घान्निरर्थकान्‌ | 
दीस्तामग्निशिखामित्र ॥ १२ 


नासिकाभ्यां ) . 51 53.3 Dn तु; Di नु (for च). 
—°) Ез नु; Ni Dm तु (for च). S: аа; 
S (except G2) भारत (for aaa). --*) 81 Кі 
तस्य; S: तस्याश्‌ (for er). $2 चाक्ष-; Di चापि 
(for 2r). Dm तेभ्यश्वाक्षिशिरखेभ्य.. — 7) Кі 
महचिपः- 

9 Di reads 9 twice. —*) Ks Tx Мз तदा ( for 
wap). Si Ki Dn: तेभ्यो (for तेजो). -”) Кз 
“धरा; Ke “we; T ७५ “дып: (for ug). 

10 bs illegible. —*) $1 Ki आलक्ष्य (for 
атада). Kaai- Dia तदद्भुतं ( ६५ ag; Es 
तमद्धुतं ) समालोक्य; Ks तदद्धुतमवालोक्य; Ni Bi-s 
तदद्भुतत( 81 "च)मं दृष्टा; Сі अत्यद्धुतमथालोक्य, --*) 
Т: Gas M gå (for लोक). $1 Ki “araf; Ka 
unm. Ті Gi सर्वेभूतभयंकरं- —°) Ki (before 
corr. as in (९५६) तु स तथा; Bis अभ्यथितो (for 
अव्ययितो)- ४१ dite (for Rez). —) К: qa: 
atig; T M: अखरखेर; Сі: ад: төк; 0% 
अस्त्रमंत्रेर्‌ (107 аєа). Ks इवाकिरत्‌; Dn D: 
अत्राकिरन्‌; ЭП अवारयत्‌ - А 

ll Bs illegible. Кз ош. (hapl.) 11%. 
Exi miata; 
शरान्धोरांस;। бі Rania. —°) Ds agi. 
Do: agaa. 0“) Dnm उदघिर्‌. 5£-1.0 B( Bs 
illegible ) Әлі Diss: Ts G2.3 Mas aia: 
Ki वार्योगान्‌; Мі वायाँघं (for वार्योधान्‌)- —*) Ge 
М qaga: ¬ After 11, N Мі ins.: 

17* अग्रसत्तांस्तथा ad द्रौणिना प्रहिठान्शारान्‌ | 


—?) 


[ $1 Ki असमानं. 8 Kizi Ni Dn Di 5.1 तदा ( for 
mur). Ks अग्रसंस्तांस्वदा भूतो (for the prior half). | 
12 D: ош. 12. —*) 1 Gi च (1० चु). —°) 
Ks агі; Ks 83, 5 Dn D3-s शरोघांस्तान्‌ (by 
= G 

transp.); Drs «тете (for mataa). бз 


Р, [ 33] 


Ті Gs झितान्ब्राणांस्‌; Із Gs М. 


10. 6. 18] 


सा तदाहत्य दीप्ताग्रा रथशक्तिरशीयत | 

| युगान्ते атест महोल्केव दिवश्युता ॥ १३ 
अथ हेमत्सरुं दिव्यं खङ्गमाकाशवर्चसम्‌ | 
कोशात्समुद्धवर्हाशु विलादीप्तमिवोरगम्‌ ॥ १४ 
ततः VR धीमान्भूताय प्राहिणोत्तदा | 

|स तदासाद्य भूतं वै विलयं तूलबद्ययौ ॥ १५ 
ततः स कुपितो द्रोणिरिन्द्रकेतुनिभां गदाम्‌ | 


ज्वलन्तीं प्राहिणोत्तस भूतं तामपि WAT १६ | स पथः деді धर्म्यात्कुपथं MATT ॥ २० 


महाभारते 


| siis, 
ततः सर्वायुधाभावे वीक्षमाणस्ततस्ततः | 
अपश्यत्कृतमाकाशमनाकाशं जनादनेः ॥ १७ | 
TET दृष्टा द्रोणपुत्रो निरायुधः | 
अत्रवीदुभिसंतक्षः कपबाक्य मजुस्मरन्‌ ॥ १८ 
घुबतामप्रियं पथ्यं सुहृदां न शणोति यः | | 
स शोचल्यापदं प्राप्य यथाहमतिवर्त्य तो ॥ १९ | 
शात्नदष्टानवध्यान्यः समतीत्य जिघांसति | 


निवतितान्‌ . —*)Dn Di (sup. lin. as in text). 
अथ; Cad रथः (аз in text ) Kaa gana; 
Ке.в Вг, 3. 5 Dm *चासो; Gs “ata (for "ap ). 
—*)8 अप्निशिखोपमां - 


13 “) $: a(for ж). Кі чата"; Ks aar 
सद्य; Ks TEW; Ke B Dn 101, 3-5 M аят 
इत्य; ॐ amam; Gi तदा तस्य; бз तदागत्य 
(for तदाहत्य ) . Сі Here; G: दीस्तास्या ( for gur). 
—*)ra TETEK. ४2.3.6 Ni B Dm Dia Т Gs 
Mas sp; Ke जशीयेते ; Dns अदीघेतः (for 
अशीयेत ). —°) Na आसाद्य (for आहत्य ) . —) 
Ke Mi Raga; Ks 103. 2 ( ш as in text ).3.5 
दिवं गता; Ko Bf gar; Kı नभोश््युता; 51-३. 5 
Т नभश्च्युता - 

1& 4%) Dn: हेमसहं ( for THR). Мі transp. 
Ra and ay. Dr “agar. —°) Bs illegible. 
Жз stare (sup. Ит. कोपात्‌ ) ; Bs. Dr कोषात्‌ 
(for कोशात्‌). Кі ageaetg; Ñ ससुद्दघाराझु ; 
Bis р: (marg. by согг.).з Та чазаа; Вз 
чаңча; В: Dic (before corr.) संबद्धबद्ा( Bs 
‘ata; Өз agamia; Gs TEE; М: सुः 
aig, (sio). mS fme; Маз बिलाद्‌ ( or 
बिळादू ). Кз बिलाहुसविमोरगं; Ка बिलादीसमिवोरुगं. 


15 B: illegible. —?)S а a(for ततः). E 
61.9 श्रीमान्‌- —°) Ms भूयश्च (fou सूताय ) - н 
तथा. —°)Кз Dm तमासाद्य Ke भूतं हि т 
03.9 चे भूतं (by transp.). —^) Ki बिलं यं. "d 
तूणवदू ; Dı (before corr. ) TAR; ЧО gm a 
ясат). Ks बिल च नळवद्ययो; ко B 2А 
(before corr. ). 2-5. 7 fre नकुल( Bs dae )वद्ययी - 


16 In B: 16% is illegible, — ®) Kas प्रः; 


Ks g (for a). Ki कुपितो. —*) p, {избы 
सदा. —°) Ki ज्वलंती; Мз age. Dn: AT | 


(for प्राहिणोत्‌). $2 Ks तस्मिन्‌ (for ag). — "| 
Si Kis भूतस्‌ (for भूतं), Ki तदपि. 


17 è) Se Kis Bs Dm р-а: Tı Ge वीक्ष 
атла. — Cv cites 174 as in text. —*) Dn! 
aali; Cad अनाकारां (as in text). 


agai. —°) Ke Bi Dns Пі-з.5 अति' (for 
ai). S अचिंतयत्सुसंतत्तः. --०) T Gr: M m 
भोजवचः स्मरन्‌ (M: | तत्‌); Gs छृपभोजावचुस्मरन्‌.. 


19 ®) Mey सुहृदाम्‌ (for gam). BT 
61.2 अपि प्रियं; Dr अप्रियं (for effi). Ks वाक्यं; 
В. 2.: qe; Bi कथ्यं (for पथ्यं), —*) Bı ae 
दान्वः; Mo gaat न. — For 19°-274, Bs damaged, 
—*) in स शोच्यस्त्वाप' , —*) Kasco Ri Bus 
अवमन्य तौ; Ke gg 'चासवानू; Dm अपि वर्तते; Di 
अमिवत्ये तो; Dr ачаа; 5 अवमत्य तो. 


20 Bs damaged, णार") Kas Dı झास्रष्टीन्‌ ( for 
шч). $i अव*न्यः; Ke Ni Bi 2, 4. ५ Dn Digest 
भविद्वान्यः (for नवघ्यान्यः). $ Кә Вз qre नः 
(Вз त्व )वघ्यान्यः; Ki झाखदष्टात्पथोरीन्यः; D2 ( before 
corr.) ттер दृष्टा न विद्वान्यः; Do (by corr.) ara 
दष्टनविद्वान्यः; T G Cy शाख( 01 [ by corr.] gr) 
इृष्टमवि( T: "व )ज्ञाय; м, ‘eRe; Ма 'ष्टमपध्यायः 
Ms. + शास्रदष्टविधान यः. णा") Кача; Bia 
чїй; Dis सरपथः (for स पथः). Сі आप्यतों (for 
Tgi). 179, ३. & pna Dn Dı. :( before corr. ) 
3-5. 7 T2 G1, 2 धर्मात; Ti шй: (for धर्म्यात्‌) - _-४) 
Bs 597 SES STD; Ві. Dn 5-५. 7 gai 

5; Taya; To ७1. 3 विपथः; G: विपथं; 


18 ५) $i Ki SUE; Ka अद्भततमं; Ті (| 


anari ] 
सख्युर्मातुगुरोस्तथा | 

ITTY सुप्रमीतोत्थितेषु च ॥ २१ 
मचोन्मत्तग्ममत्तेषु न शसताण्युपथारयेत्‌ | 
төн чей: TIRE amt सदा ॥ २२ 
ATA पन्थानं Was सनातनम्‌ | 
अमागेगेवमारभ्य घोरामापद्मागतः ॥ २३ 
तां चापदं घोरतरां प्रवदन्ति मनीपिंगः 1 


——— 


M {чїй (for grå). Bı प्राद्हन्यते (зіс); Bza 
Dn Ds-s S (except G2) प्रतिहन्यते; Di ## न्यते 
(for "पद्यते ) 


21 Bs damaged. —*) Gs М Cv angr (for 
मातुर्‌) Ke तदा (for तथा). —*°) “Ni Bi Dn 
Dis: gamo; Bi mega (for gears). Bs 
eg; Dm -जनांधेषु; Gs 'जिरांघेपु; М.з -जळां- 
Gg; Mss agag (ior -जडान्धेषु ). ¬“) Es um 
भीताक्षितेपु च; Ke "भीतजिनेपु च; Ke *नीचोत्यितेपु 
च; бі भीतेषु mg च. 

22 Bs damaged. --“) Кі मत्तो मत्त". —*) 
$: Dia T1 Mi न दास्ाण्यप( 101. 9 *ugq-; Ті "ण्यः; 
Мі 'ण्यच्र )चारयेत्‌; Ke Ni Ві- Dni Ds-s5 न दा” 
(Dr mat निपातयेत्‌; Ks न शास्त्रमवपातयेत्‌; Dn: 
९२ न द(७४ चा)खाणि च पातयेत्‌; Із ७2 न च 
mare वा(01 ‘waar; 02 *णि aq; Maa 
शस्नाण्यवपातयेतू- —°) Di इत्येव. К: gai: (ior 
गुरुभिः). -4) Es: agi; Ke उपादिष्टां (for 
उपदिष्टं ), 


23 Bs damaged. --“) Ks य्युत्क्रम्यः Ki हुः 
am; Dm उत्तमः; Ds зана. 7?) $ are 
WES —°) & Ki Di aant Seq (D: Чиң, (for 
aman). Ка aai; Na समारभ्य (hyper 
metric); S आरब्धो (for आरभ्य). -4) Kase 
आसदं; Ks aman: (for °a:). Раз घोरामापदियंगतः; 
S (except Gs) घोरां (Mi X) तरितुमापदं ° 


24 Bs damaged, — =) $: Ks तामापदं; Кі 
तां चापदां; Ks तं चापरं; Dn: D: तथापदं (D: “at) 
(for तां चापदं). Bı gaat. 5 आपदं परमां (T: 
©з प्रवरां) घोरां --89 om. (hapl.)24-27. Мі 
transp. 24° and 25%, .—*) Kas дейі: Ks 
य उत्पद्य; Di Gs यद्युथस्य; М उपक्रम्य (for यदुद्यम्य ) - 
SE अथ; Dis एच; T бі gu; Сі इव; 

E 


L 


सोसिकपर्व 


i 
t 
1 
| 
| 
| 
| 


[ 10. 6. 27 


यदुद्यम्य महत्कृत्यं भयादपि निवतेते ॥ २४ 
अशक्यं चेव कः कतुं शक्तः शक्तिवलादिह | 
न हि देवाहरीयो वे чі कर्म कथ्यते ॥ २५ 
WIE कुर्वतः कर्म यदि देवान्न सिध्यति । ` 

स पथः ग्रच्युतो धर्म्यांद्विपदे प्रतिपद्यते ॥ २६ 
प्रतिघातं ह्यविज्ञातं प्रवदन्ति मनीपिणः | 
यदारभ्य क्रियां कांचिद्यादिह निवर्तते 11 २७ 


M यद्विः (for अपि). Gs भूयादिह निवर्ते 


25 Өз ош. 25 (cf. v.l. 24). Bs damaged. Mı 
transp. 2444 and 25%. — 4) Brai Dns Ds-s.z 
Ma aq (for कः). Ks अशकक्‍्यान्येव жін; Ха өзгені 
च महत्कतु; В: Dm अशक्त( Dm ‘sq )йң «ә. 
—?*)BiziDn Ds: कर्म; Bs सत्यं (for am). 
М कृत्यं (1०० ape). Ks इतः; Т: G2.3 gq (for 
wu). Ті ari शाक्तिबेळाधिप; бі शक्यः झक्तिच्छलाः 
द्वि —*) К: गरीयो हि; Es गरीयान्वै; 3 गरी" 
аё. —*) Ез Bi: Dm मानुष्यः; Cad मानुपं 
(as in text). 53 मानुष्यं कथ्यते भुवि; 9 मानुष्यं 
किंचिदिष्यते (М दुच्यते). 


26 Bs damaged. $: ош. 26 (cf. v.l, 24); 
Мі om. (hapl.) 26-27. —©) Ks Bis Dn Di. 5.7 
T G1.2 ята (for "qQ). M: कुवंतां - —*) G देवं; 
Mss चिव (for देवान) - Kı यदि चैवानुसिद्धिति; M2 
यदि चेवं न чаа. —°) Dm स्वपथः; Dio सत्पथः; 
Ds स कथं; Gs न पथः (for स पथः). Es xeyar; 
Dı ( before corr.) युज्यते (for प्रच्युतो )- $1 damaged. 
Kiss Ni Bia Dn Dı. з (before corr. ).s-s.1 T 
60.2 Мі wate (for Îz). —*) Kı अपथं; 
Қаз В.з Dm Di: faq; T Gu: M: विपथः; 
Gs आपदः; Mei विपथि (for Sui). Т: Gua 
Mei प्रतिहन्यते (for प्रतिपद्यते ) . 


бі om. 27° (сі. v.l 24); 
Мі om. 27 (cf. v. 1.26). —©) $i damaged; Ke 
प्रतिज्ञानं; Ñi Bs aftrart; 277 प्रतिज्ञातुं; Dm 
प्रतिपातं ( for "चचातं )- Ks. Bs Dn 61.3 ول‎ ह्यतिः 
(Msi a Fi; бі हामिज्ञातुं; Di ह्यविज्ञातः T 
G2 हि विज्ञान - — <) Bs ag (ior wq) Ks Di Ti 


27 Bs damaged. 


क्रिया; Ks ७३ Ms क्रियाः- Es काचिद्‌; ms T f& 
faz; ©з M2 कश्चिद (for काँचिदू)- —*) Kı सथ 
(for इइ )- 


5] 


10. 6. 28 ] ' 


तदिदं दुष्प्रणीतेन भयं मां agaa | 

न हि द्रोणसुतः संख्ये निवर्तेत कथंचन । २८ 
इदे च सुमहद्धूत देवदण्डमिवोद्यतम्‌ | 

न चैतदभिजानामि चिन्तयन्नपि सर्वथा ॥ २९ 
धुवं येयमधर्मे मे प्रवृत्ता कळुपा मतिः | 

чеп: फलमिदं घोरं प्रतिघाताय इश्यते || ३० 
| तदिदं दैवविहितं मम संख्ये निवसनम्‌ | 


महाभारते 


| 

ES 
नान्यत्र दैवादुद्यन्तुमिद्द शक्यं कथंचन | ३१ | 
सोऽहमद्य महादेवं I शरणं प्रभुम्‌ | | 
|दैवदण्डमिम घोर स हि मे नाशयिष्यति ॥ ३९ 
| कपर्दिनं प्रपद्याथ देवदेवमुमापतिम्‌ । 
कपालमालिन रुद्रं भगनेत्रहरं हरम्‌ ॥ ३३ 

स हि देवोड्त्यगादेवांस्तपसा विक्रमेण च | 
तस्माच्छरणमभ्येष्ये गिरिश शूलपाणिनम्‌ ॥ ३४ 


इति श्रीमहाभारते सोसिकपर्यणि HST: ॥ ६॥ 


28 =) Di.2 ( before corr.) यदिदं. Si genit 
तेन; Kes алая (for ше”). —*) Ki भव; 
Ті अयान्‌ (for भयं). Кі भयो मां समुपस्थितः; Bs 
अयं wdgeiad. —*) Т: Gue Мз ча. --4) 
S: निवर्तेथ (for “а). М: कदाचन. 


29 Кїз om. (hapl.) 29-31, —*) $: Tı G 
Мз देव; Kidd; Mi देह (for दैवः). Ds gar 
ча; Ms gated (for gat’). Ds दैवदंडविमो हितं - 
— °) Ка चैवम्‌; S (except Mi, 2) चैनम्‌ ( for Заң). 
Dni अभियातानि (for 'जानामि). --4) Kas चितः 
afta; Dm “afd; Dr "यन्नापि. 


ЗО Kis om. 30 (сЁ. у.1.299). —*) Gi योयम्‌ 
(for аян). Kee Ni B Dn Dis: TGi2 Мз 
अधर्मेण (for अधमे मे). —')m प्रतिता; T: GM 
अहिता (for qam). Dı. 2 कल्मपा; М कलिला ( for 
wom). Ks sam कलुखामिति- —*) Ks तस्या. 
—*) Kı प्रतिधातय- Dn: कल्पते (for दृश्यते ). 


31 Kio ош. 31 (cf. v.l. 29). 
प्रहितं; Gs М: देवविहितं. —°)T G2 M संखे ( M1 
सः) (for संख्ये). Gi प्रतिसंखे निवर्तनं - —*)G 
नोन्यद्धि (for नान्यत्र). Bi łam. Із ош.; бі Ke 
Жа Br Dns Di-s: Ti бі заң; Кз quay; 
Ds युध्यंतु (for заа). —) Gs शाक्यः ( for 
qmd). 


—) Gl FC 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


—?) Mi अथ सोहं. Бі (second time) Dni gg 
त्मानं; Cad महादेव (as in text). —*) $1 Km 
प्रपत्स्ये; Dni Dr झपद्य (for प्रपद्ये). Si Kis f 
Bi ( both times ). 2.4.5 Dn Ds-s.x Bj; Ke fy; 
Са, १ spp (as in text ). —*) Bs illegible, $ 
Bı. 4 S (except бз) देवदंडम्‌ ; Dns Dr दैवदत्तम्‌; Ds 
दैवं ең. Ка Bs Dı T 61 इदं (for इमं). —1j 
Gs न (for a). 

S3 В: illegible, — Kaio "qdg; К: 
award; Ks प्रपद्ये wd; Bis gen. (Bs a); 
Bis Dn Di-s.: देवदेवं; S प्रपद्यामि (for प्रपद्याथ). 
=) Bus Dn Dicar उमापतिमनामयं. — °) Bus 
कपारपाणि( 81 *नि)नं. Ka देवं; к, wa (for a). 


аг) Dn: Dr परं; Ds हरिं (for हरम्‌). D1 भगः 
चेत्रापहारकं. 


अभ्येमि; Dr Gs अभ्येत्य (for wr). -4) Каз 
Ті ба Ма गिरीश (for गिरिशं). 81 Кі शूल्धारिणं; 
Кз "पाणिना 


Colophon, — Adhy. name : 
दर्शन; Kı महांशनदशेन ; 
— Adhy. no, (figures, 


8 Ks Dis महाभूत 
Mi. г, 4 Уя (Ма `द्वः )- 


Words or both): & Ni Du: 
pa Da T G 6 ( as in text); Bı 73; Dm Msa 7; 
32 Ві repeais 32%, after 10, 7, 5¢ (on marg.). Mi 72. — Sloka no.: Ke 45 ES di 
‘ se ; Ni 0 
[36] 


Afara ] 


संजय उवाच | 
स एवं चिन्तयित्वा तु द्रोणपुत्रो Rat पते । 
अबतीर्य रथोपस्ाइध्यौ संग्रयतः खितः ॥ १ 
द्रौणिरुवाच | 
उग्रं ач शिवं रुद्रं शर्वमीशानमीश्वरम्‌ | 
गिरिश वरद देवं भवं भावनमव्ययम्‌ ॥ २ 
' हितिकण्ठमजं शक्रं क्रथं क्रतुहरं हरम्‌ | 


7 


1 Ke om. 1. Сз om, the ref, 
reads द्रौणिरुवाच. —°) Ks Ni Ds एवं स चितयिस्त्रा; 


В Dn 1)1-1.7 S एवं dua. Мі च (for तु). 


1९४ erroneously 


-९) 81 स्म प्रगतः; ба Ks da; Ki Bs स 
प्रणतः; Кз Ni T G а प्रयतः (for संप्रयतः). Вз 


देवं dame: स्थितः; Ві Dn 1)1-5.7 देवेशं प्रणतः स्थितः « 


2 Bs damaged. Ke Ts Gi.s om, the ref. Bs 
Ti reads अश्वत्यामो'. After the ref., 
—*) M: ex (for उग्रं). Ві स्थानं ( for emu). 
M aaj; ба wi (as іп text). --”) Dr om. 
(арі) from qq up to 4. Кі Bi-s ga (for 
тің). Kaso अव्ययं (for ईश्वरस्‌). Ош सुरेशं 
miat. — Ка. 6 (both hapl.) Әлі om. 2४, —*) 
Ка Т: ७1.4 गिरीश. Кз गिरिशवरवं देव (sic). —*) 
EE भवनम्‌; Kass Ni Bis Dns Ds w( Ks 
भा )वभावनस्‌; Бо भवमक्षयम्‌; Die भावाभाविनस्‌; 
Msi भूतभावनम्‌ (for भवं भावनम्‌). Ke B: Dn: 
Dis Jat (for अव्ययम्‌) - 


Ks ins, 3%. 


3 Drom. 3 (of. ४.1.2), —%) Ка ARET; 
Ks शितः: Ко सित? (for RiR). Кі stat (for 
ч). Kaa Ds Mi Са. १ әш; Ks: 31.2 yyi; Ks 
N1 B Dn Di, s Gi. 3 Ms spe; T Gs wd (for शक्रं ) - 
—')K: रथं; Ks mg; Ks md; Ke Қа B: 
рр М दक्ष; Bi वरं; Ті कूरं; Т: Gs 
m 61.१ ga (for क्रथं). Кі smi. Kes 
хо Ks Bi, з frd; Gs हरिं (for हरम्‌). Ks art 
कष हरं परं. --") Di विश्वरूपं विज्ञलाक्षं 


со 


~ 


विश्वरूपं विरूपाक्ष बहुरूपसुमापतिम्‌ ॥ ३ 


इमशानवासिनं इसे महागणपतिं प्रभुम्‌ | 
Чатка HS जटिलं ब्रह्मचारिणम्‌ ॥ ४ 
मनसाप्यसुचिन्त्येन दुष्करेणाल्पचेतसा | 
सोऽहमात्मोपदारेण यक्षे त्रिपुरघातिनम्‌ ॥ ५ 
स्तुतं स्तुत्यं स्तूयमानममोघं चर्मवाससम्‌ | 
विलोहितं नीलकण्ठमषृक्तं दुनिवारणम्‌ ॥ ६ 


4 Bs damaged. D: om. 4% (cf. ४.1. 2). 
—*)S Kse Ni Brus: Dn Dia TG ware. 5 
“et (for -चासिनं )- Ke 99; Gi dmi; Gs gg (for 
zd). —°) Bi Dn Dos TG Maa fni; Mts qi 
(६०7 प्रभुम्‌). —°) Ki Ds qzi. Ке Bi Dn: 
Ds-s eq (ior qvi). —*) D: जडिल॑ manki. 

5 °) $ Kı [अ]प्यसुचित्तेन; Е: (aly ңізеі 
a; Кз [जीष्याशुचियेनं; Kio [ajaga d (Ке 
च); Ks M [आष्यजुचित्येन; Ni B Dn 71-57 सुविः 
yea; T Gas हाजुचिंते( Ti ‘aja; Gi lalaga- 
Тійі; text as іп Si only. --”) Каз दुःकरेण 
$i Кі [aleqaaat; K: [alevgiar; Ki [a] 
बुद्धिना; Ks Kı Buz Ti [अ|स्पतेजसा; Ke [आत्म] 
चुद्धिना; Gs स्वतेजसा (for [क्ष]डपचेतसा )« Мі दूरगं 
шечіееі. - After 5°, Bi repeats (in marg.) 
(with var.) 10. 6. 32%. — °) Кз सोदमात्मम्रद्वारेण; 
Ка सोहमग्रोप 5 Ко सोमात्मोपम'; Ві Dr सोद्वमाल्योः 
(D: '्यो)पः; Вз *मात्मोपचारेण; T अद्य (12 म्यः) 
भूतोपहारेण; С अद्य шей; M अद्येहात्मोप'. —*) 
$: यक्षे; Dm यक्षो; Di май; бо.4 дей (as in 
text). Ks “घातिना (for aq). S यक्ष्येहं त्रिपुरांतकं * 

6 =) Kı transp. qd and tei. Ki स्तोत्रं 
(for स्तुतं ). 11.2 (before corr.) G2 स्नुत्या (for i). 
—*) Кз अघोरं; Ni Bs wad; Muss нен; М: 
अखंड (for अमोघं )- Ks Kı В Dn Drs.: कृत्तिवाससं 
(for wd'). --4) бі Bs damaged. б: समक्ष 
(sup. lin. ggg); Кі яяя; S UR Ks 
equi; Ke Вз: Dn Dss.: असह्यं; Ni Bs adeh; 
Bi अनघं; Dis weet; S सुसूदमं; text as in 
Ez: ошу. Ks दुर्विवारणं; Ks दुर; Drs чш. 
(for = ) 


С. 10, 256 
В 10.7. 6 
К. 10. 7, 6 


10; 7. 71 


Ut Манч эш बह्मचारिणमेव च | 
A तपोनित्यमनन्त quat गतिम्‌ ॥ ७ 
बहुरूपं गणाध्यक्षं sq पारिषदाग्रियम्‌ | 
गणाध्यक्षेक्षितमुखं ETE ॥ ८ 
कुमारपितरं पिङ्गं गोबपोत्तमवाहनम्‌ | 
तबुवाससमस्घुग्रुमाभूपणतत्परम्‌ ॥ ९ 

परं परेभ्यः परमं परं таг विद्यते | 


इष्वस्रो्तमभतोरं दिगन्तं चेव दक्षिणम्‌ ॥ १० 


महाभारते 


ЕШ 
| हिरण्यकवचं देवं चन्रमोिविभूपितम्‌ | 
अपे शरणं देवं परमेण समाधिना ॥ ११ 
इमां चाप्यापदं घोरां तराम्यद्य सुदुस्तराम्‌ | 
सर्वभूतोपहारेण यक्ष्येऽहं शुचिना शुचिम्‌ ॥ १२ 
इति तस्य व्यवसितं जञात्वा त्यागात्मकं मनः | 
|. पुरसास्काश्चनी वेदिः परादुरासीन्महात्मनः || १३ 
त्यां वेद्यां तदा राजंश्चित्र भानुरजायत | 
| यां दिशो विदिशः खं च ज्यालाभिरमिपूरयद Ry 


7 4) डा Bs damaged. $з Ks Dn Di ( before 
corr. пз in text) शक्र; Kass Dr T GL: M uz; 
Gs req (for we). Drom; Ki Ragat; Bi 
(marg.; also as in text ).s Dn Di.s ब्रह्मसृजं (for 
faa"). M देवं (for на). — In бі, 7% is lost on 
a damaged fol. —*) Кі ब्नतनित्यं; Kaaso प्रतिः 
qu; Es уч; № sada; М प्रतपंत (for घ्रतवन्तं) . 
Ss Ki तमोनित्यम्‌$ Ks Ni Bis Dns Dss. y तपो- 
fea; Ke afea. —*) Кі अनतं; Kaso 
अत्यंतं; Кз spit; T Gs तपंतं (for अनन्तं). Кі 
सचतां चरं; 52.4. 6 Dno Me.: तपसां ग(1)1. 2 ч); 
Bı T Gris तपतां वरं ( Bı पतिं); Dm विश्वत्तोगतं; Dı 
corrupt. 


8 =) & *णाध्यक्षंः Kı अनाध्यक्षं; Ks au (for 
राणाः). -- ) Gi quafi; M2s पार्षद्‌" (sub- 
metric); Ma चेश्रवण' Ks परिषत्मियदर्शिनं- — For 
8", Bs damaged. —°) Kı गणाध्यक्ष waged; Ks 8. ० 
Na Bis Dn Dis ८. ४ М: धनाध्यक्षं (Dni 'à) क्षितिः 
सुखं (Ks qd); Ks Di घनाध्याक्षि(10: ‘at )क्षितसुखं; 
Es घनाध्यक्षे ; T Gs qaal T ‘at ) प्रियसखं ; e 
"wr सुखं uuu; Gs Misa “ead देवं (Ge शर्व); 
Са. d as in text. — 4) Ko NR- 

9 Bs damaged. — ^) Ks ані; Вз तुंग; 
М विश्वं (£०7 पिङ्गं). - °) Kı 'gutga (for °ч”). 
Ks "пая. — °) Es Di चर्मवाससम्‌; 8 (except 
Gs) wis (for तनु )- Bi ERRE, Dn «чатан: 

i; D: agaaga (sic). — ^) Ві क्षमा ( for 
mgA; लुकाससु 
sur). Gs -पोषणः (for agqor )- 

JO <) D: परे परेभ्यः яка (sic). 71 0220 oa 
stat; 5 gelD "खो )त्तम-- бі aft; $ 
-धावारं; Kı quit; 2.3 aati (for аё). Ks 
विश्वस्यांतमकर्तारं; Ni कुदांस्थोत्तमभर्तारं. — <) ४8.5 


[38] 


दुर्गते (Ks तेर्‌); Kio Dr दिगंत्ते (Dr "तः ); 21 
दिगन्तं (as іп text). Ke. 4-6 Di.2 देवरक्षिणं ( Ka a); | 
Ks द्वरपिणं (sic); Kı देहमक्षयं; Bs Ті Gis देश 
(Bs 'छ)क्षणं; б: FR; 31. ४. 4. 5 Dn 1298-11 
Т: M देशरक्षिणं; text as in $ Ki. 


П 4) Dm दिव्य (for देवं). 
—')8 चारुसौंलि- (Ti "mue; Өз ÊÊ) (іш 
चन्द्रमौलिः). 8: Kino B Dn Di-s: S ( except 
Ms. 3 ) aga Ks "पि of. —*) Каз तमजं; Th 
परमं (for शरणं). °) Ki परमेन- 


S हिरण्यदंउकवईः 


`12 *) Kı चाष्यपदं; Ke pp, Ke 'चाप्यापदां; 
Di चेदापदं; S चेदापदं (for TT). 
Kı देव; Es Bı Әң (for ч). 
Ks सुदुस्तुरां. --१) Кә ware; Gi wate (for ey 
हं). Kase qud; Mı झुचिनां (for "ना). Dm 
adi झुचिमानसः. 


$i lacuna; 
-%) Ks aum. 


13 Before 13, 8 Кі ins, संजयः. 
(for теп). бі Кі त्यागग( Кі 
Bı. ३.३. 5 Dm Di. 2 ( before corr, ). ३-5 योगात्सु( % 
Dm ‘ea ain; Т त्यक्ता(1५ “җар )त्मकमेणः; 0 
¥ # HEAT ; Оз योगात्मकं मनः; Ма [आा]त्मत्यागकर्मणः; 
2-4 त्यागात्मकर्मणः. —*) Ка geram. $ Di वेदि; 
Kaso Ni Ва, 3. 5 Dns Dg. тм चेदी; Ka Bi 
Әлі देवी (for चेदिः). 


14 °) Dm Dr 
Ti तथा (Ke “तो) राजेश 


—°) Өз деп 
"र)तं an; M 


तस्या वेद्यास्‌ (107 Са). 1५१ 
रु; Ke Ds महाराज (Ds зд) 
(for чат राजंश). >= è) Ks अभावयन्‌; Ke aw 
यत्‌; Ni 83, 3, 5 язча; Di अजायंता. —°) Ks 
दिशश्च; Ke Bi Dn 01-57 स दिशो; TG प्रदिशो; № 
गां दिशो . Bı ош. Әр. Kı चैव (tor खं च). —°) 
Ds ज्वाछातिर (sic); p, ज्वलोभिर्‌. Ki अपूरयत्‌} 


ded] ` सौसिकपर्व 
दीप्ताथनयनाश्रात्र чачта тач: 
RATT प्रादुरासन्महाननाः ॥ १५ 
श्रवराहोष्ट्रूपाश्र हयगोमायुगोमुखाः | 
क्रक्षमार्जारवदना этийет ॥ १६ 
काकवक्राः FIT: शुकवक्रास्तथेव च | 
महाजगरवक्राथ हंसचक्राः सितप्रभाः ॥ १७ 


Ke Dn: ga qp; P: अभिपूरयत्‌ (for "यन्‌). Kı खं 
जवालाभिश्च पूरयन्‌; Do स्वज्वालाभिरपूरयत्‌ - — Bi 3. + 
Dni Di. з. + ins. after 14: Dns Ds. 5. ४, after 152^: 
Ka, after 19: 

18* ARARIRE ससुद्यतकरास्तथा | 


15 Bi Ds ош. 15%. —%) Kas T चासन्‌; 
В: чя; Вз चाथ; Gs चेव; Мі gnm; Mes 
चास्य (for wr). Kas Т: б.з па; М2- दीप्तः 
(for नेकः). Ко -शिरोरुजाः; Ds Juss; T Gue 
शवराः (for gar: ). Dni दीष्यश्वनयनश्वासन्नेकपालशिरो 
भुजा (sic). — After 15%, Dns: Ds.s.* ins. 18%, 
—*) & (ят; Kes Ni Bi Dm Di: Мі gig; 

. Bs Dns Ds द्वीपिः; М2 द्विपाः (for द्विपः). Ks.3 Dm 
menm. -4) Kes Кі Вз» महारथाः (Кз 
эп); Кв “am; Ks ыға; Bs Tı Gas М 
"ат; Ві Dn Diss Із "शणाः; Gi “gar: (for 
*ननाः). — After 15, Ks ins, 18%. 


16 Ka reads 16 after 18%, |— ^) Di зат; 
` 91 жатт. —°) Ks हंसगोमायुगो'; бз हयगोमा- 
aat (sic). —*) Ke sper (for Ra). --4) 
Ka Gi Ма, а व्याघ्रद्वीपः; Dm Ai; Т द्विपव्याप्र-; 
€: fna: (for व्याघ्रद्वीपिः ) + 
17 Ез reads 17% after 19%. --4) Ke om. 
(Тар!) from ga? (in 17%) up to fatan: (in 217); 
Ki om. (арі. ) from ya (іп 17%) up to axr: (іп 
19). Kio Ba कोकवक्राः; Dis аж; Ds काकवक्राः- 
Bi яа; Cad ga- (as in text). Ke зап 
gata. —*) Ks सूषवक्न्रास्‌; Ds1 spem 
бі guma; 0: झुक्रवखास्‌ (for झुकवक्त्रास्‌ ) - 
Мі om. from तथैच up to “азата (іп 19°). —Es 
p Va —*)p (marg.; also as in text ) महामः 
80: Di महागारवक्तरांश्र; Т 6 महागजसवक्त्राश्र - 
अः om, 142194, —#) Ki feaman; Ds हंसः 
War (for THT). After "quar, D: reads 19% 
(with Yan), repeating it in its proper place. Ke 


सिकपर्व [ 10. 7. 20 


i 


! 
1 
| 


[ 39 


दार्वाघाटमुखाबव चापवक्राथ भारत | 

कूर्मनक्रमुखाबैव शिद्युमारयुखास्तथा ॥ १८ 
महामकरवक्राथ्र तिमिवक्रास्तथैव च | 

हरिवक्राः ЕП: कपोतेभमुखास्तथा ॥ १९ 

पारावतमुखाश्रेव HEF च | 

पाणिकर्णाः सहखाक्षास्थेव च शतोदराः || २० ६३:१९, 


К. 10, 7. 21 


Ni Ed Dn: Dis М... शितप्रभाः; T G2 तथैव च 
(for iaaa). — After 17, D: reads 1944, 


18 Kia Maa om. 18 (cf. 5.1. 17). —*) Š1 
Kı नानाघट-; $: qaier; Ks Dm Юз दीर्घाघा- 
(Ds “at Jz; 22 दार्वावीटः; Ds р; Dr 
adne (for दार्वाघाटः). Ca. d cite दार्बाघाटः- Kas 
B: Dn Di-&: б.з चापि; Bs चान्ये (for चेव ) 
—') $i Kı Di चापवक्त्रास्‌; $: चापवक्त्रांशू; 31 
रथवक्त्राश; В.з चाश”; Baas चासः; Dm चासः; 
Dn: аң‘; Di चापवक्त्रो, Si Ens Bn: T G 
Mis айя (for च भारत). — After 18%, Se 
ins.: 

19% жазғы सददस्राक्षास्थेव च घटोदराः | 
Ks reads 16 after 18%, —B; om, 18212; Ke 
om. 18019. —*) $i Rag: (for 'नक्र-). Ka 
चापि (for Sq). Кі कूमवकत्रप्रमाश्रैव. — $ ош, 
from 18% up to яа (in 20°). -- р.з T 62, 8 М.з 
Ramme; Шт शिसुमास्‌ (sic) (for frame). 


19 8: Es Bi om. 19; Ki om. up to ‘agar: 
(in ®); Кг om. 19%; M».: om. 19° (cf. v. 1. 17, 
18). —*) Gs mamaaa. - Т С om. 
(hapl.) 19-21%, °) Si सित- (for तिमिः). Кі 
सितवक्त्राश्च भारत. -- Айег 19%, Ka reads 17%. 
— D: reads 19% after 17. —*) Ks om.; Ез 
aeara; Ks gqaa-(hypermetric) (for gi). 
Ca.d cite git. Kas क्रॉचवक्त्राः (for "सुखाः ) 
--€) 8: Bi कपोता( Ві “त ) द्विः; Kusa कपोताभिः; 
Ks अन्ये बकः; Bs Ош कपोताभः; Dn: guns 
М कपोता वि: (for कपोतेभ- ). Ms om. from स्तथा 
up іо garq (उप 20%). 

20 11.6 В: Т G om. 20 for Ke Bs, сі. ४.1. 17, 
18; for T G, 19). 89 om. up to ag (in *) 
(of. ४-1. 18). --4) Mi om. up to gam. Es: 
maga’ (for wv). ¬ °) Ез मंजु; Ks ag; E: 


] 


UR To а е аиры райды मा 


10.7. 91] महाभारते [йй 
алла RAT ATR NARA भारत | | चतुदेद्राथतुजिद्दाः Tg: किरीदिनः ॥ २७ . 

तथैवाशिरसो राजनृक्षवक्रा्च भीपणाः ॥ २१ मोलीधराश् राजेन्द्र तथाकुश्वितमूर्धजा! | 

अदीक्षनेत्रजिह्ाश्व ज्वालावक्रास्तथेव च | | उण्णीपिणो युकुटिनथार्वक्राः खलंकृताः || २५ 

मेपवक्रास्तथेवान्ये तथा छागमुखा नृप ॥ २२ | पद्मोत्पलापीडधरास्तथा ият: | 

TAM: शङ्कवक्राश्च чечен च | | माहात्म्येन च संयुक्ताः शतशोऽथ सहसः ॥ २६ 

чачат: शङ्कध्वनिसमख्नाः ॥ २३ | शतप्नीचक्रस्ताश तथा чата: | 

जटाधराः पश्चणिखास्तथा मुण्डाः SAAT: | | झुशण्डीपाशहस्तात्र गदाहस्ताश्र भारत ॥ २७ 


सयुः; Dni Ds ag; Мі чет; Mei War (for ag). 
— After 20%, $, reads 20%, — Bs ош. 20°, 
—*) К: М पाणिकर्णे-; Ks ज्वालाकर्णा: (for पाणिः). 
--१) 81 water; $2 शितो’; Doz Diss महो”; Si Kis Ni В.з: Dns De; Gs M झांखवर्णास्‌; Di 
Mh शको” (for aay’). Ks तथैव शतशोदराः . संखकर्णस्‌; T 61. 2 शंखवक्त्रास्‌ ( for ania). —Atter 
21 Бі ош. 21 (cf. v.l. 18); TG оњ. 212 | 23%, Mas read 22%, °) Dna "е. —') 
(oh wl. 19). —*)Ks om.; Ds निर्माता; Dr | Ki शंखस्वनिः; Dm Gs “едд. (for afr). 6 
निमोंसाः (for falar). Кі weave; Ke Кі | Dm -समस्वराः; Кз -महास््रनाः; Ма чакат. 
Bava, 5 Dn Disi काक'; Ke mia ( Mn ГЕР ICE en. 24 (cf vl. 32). — 4) Ma पंच: 
M निमांसा( Ma "स )कारवक्त्राश्च- — FT | मखास (for Raa). —*) Ki झंडा; Dm पर 
SERIES D e мачтата (for AT )- E neces | ваю: x eH. D: SR 
x T Кі aia शिरसो; Ке Ds sume Ds | दसः;  कुझोदराः (for g). —°) дк, чї 
छि)रसो- = ) $ зачат; Ks qq Di T ह्वाश्वतुदेंद्रा: --१) Ka शंकुचालाः; Ks Na "agi. Т: 
यया anes Mes eee ақы TES FU ठी RS 


23 Кз. 4-6 om, 23 (for Кз, 1,6 


| 

| › ch १.1: 22), 
| —*) Dr corrupt. Kı TENT; Dm शरभा ( for 
| 

IH 


agm). T 01.2 giganta (for AFH). —!) 


22 Dı ош. 22%, Maa read 22% after 28% | ae Ка. ош, 20° (of v.22). —*) Ka Ñ 
(Ma followed by repetition of 23° with var), | प द ш НЕП Р: Да n 
ज) Ke “arma (for `जिह्वाश्च). S प्रदीसजिद्दा- | > भावक्त्राश्‌; Dus मॉली( E लि )घराश; Dor 
amen. — °) 5: Ко Ni Bss Dn Dis Gs HIRT ; मि шн मौलि (for मौली"). То (зара 
Ма. 3. 4 затеп( Ke "छू )वर्णास्‌ (Di wi); Bı. 2 ज्वालाः “सरास. TO Ks झुकटिनश्‌; Gs М ag’ ( for 
Sam; Мі (both times) झंखवर्णास्‌ (fot sam | सुके) —*) Ка amama; 


Кз Reta; 


Ка चारुवक्राः; M 


чата). Bi (ш as in text).2 ‘UTE; Ма Im Ga चात्त' (for sm). — After 25, 
(second time) तथापरे (for तथैव च). —N ( except 1.2 ins: 
Ba Dr) ins. after 22%% ( 8५ after 20%): 21* चारुकुण्डलिनश्रैच Been 


20% ज्वालाकेशाश्र राजेन्द्र ज्वळद्रोमचतुसुजा: । 


| 
| 26 4) Ke Das पद्मोत्प( Ко *ति )ळापी( Ds. 6 ‘ot 
[Kae om. the post. halt. $ Ks siennas | FOF; № चारुकुंडलिनप्रैव. -%) Kaso Ñi 


Жа ज्वालारोंनश; Ks “їшї; Bi Dm Di ज्वलद्रोमा- Dn De genn; Ki सुकट'; Gs ga ( for 
(Виа) (807 sAm). ] Dur = ~ Auer 2644, Di repeats 26०, — e) Kies 
On the other hand, Dr ( wrongly ) repeats 21* up (ise: 2 a Къз (қы मा )हात्मेन; D: ava 
to यक्ष, after 22%. — Kao om. 99-904; к, | {fr माहात्म्येन). 

om, 22°-257. —*)Ks Яң” (for SU). Masa | 27 © 
(before corr.) तथा चान्ये; Ma तथान्ये च. --१) : * —*)5 Kı gus; К° 
Ds 'सुखानपि (for “gar 31). bud px ; "४ Bare; B ages ( for 


res gn OT ie a tmm ERR S 
n aaa n IIS tti piu COLLIS ALIN 2 
MTG ISS -- 


afer 1 sif 


gig ITT रणोत्कटाः | 

सध्यजाः सपताकाश्च ATA TRATE ॥ २८ 
महापाशोद्रतकरास्तथा लगुडपाणयः | 
स्थृगाहस्ताः खङ्गहस्ताः सर्पोच्छित॒किरीटिनः 
महासर्पाज्ञदथराश्रित्राभरणधारिणः ॥ २९ 
रजोध्वस्ताः पङ्कदिग्धाः सर्व ET 
Фет: कमलाङ्गाश्च शुण्डव्ऋास्तयैच च ॥ ३० 


gue ) -— $1 Кі om. ( hapl nen 2 0) 
ia; Ke सुखंडी ; Кі ща; Bis ggi; 
Dor Dı мй; Di wad; De ware; Di 
sg T Gas gg(6s 'सं)ठी; бі д; 
M gir (for чыт) --4) Ni Be-s Оп? 

Drs. हस्ताश्च (for таг) 
28 3| Ki om, 28 (et. v. 1. 27 ). —°) Dns gz 
Ds ge; D: qq; Mi पृष्ठ f Mss gg 


हि (for qug). К: agaga; 

Di: बद्धेपुघय़राश (for A). 
(sic); Dm पृष्ठेषु बंधेपु 195; 
aiia. — * ) Ks Ds 
“धिणा (sic); T 1.2 M "चापा (for “aur ) 

(for रणो). Dos चित्रवराणोत्कटास्तथा - 
dia; Т: aqni: (for सघण्टाः ) - 
wom; Т? 61.2 jp (for “spat: ). 
29 8 Кі om. 399 (cf. у. 1. 
Dia महाम्रा(81 “पा at’. 
vee; Bı sgg’; Dı ays; бі 
qe’). — Ks om, 2944, —*) S: स्थूणावक्त्राः 
Ki хал: हस्ता Kas Ті Gi स्थूळ( К: "ळ) 
Wm; Ks Dn баз Me) स्थूण NT: शूल 
(for स्थूणाः). Каз खद्डभुजाः 
१ aiga; Ges qp (for agi’) 
फराश for ^ua) 7) Bie 
(for -धारिणः). Кз तथा कुसुदपाणयः - 


27). 


i 2) > Bus Ds रजोध्वजञाः; 
У तेजोध्वस्ताः (for qi). Кз om. 


CO) Drs: Tria; S frat’ (for TET}. 
С Àfter 80०, ps ins. : 
2з + 


करालाक्षाः सकृद्धास्वच्छतवक्त्रास्तथथेंव च | 


M 
Я 2 Wiss Dr corrupt. 


Ni чачалы: 
Ke पृष्ठपद्धेववा धराद्‌ 
Ge aby ETTI Gs 
Gs Raw; Ke 
52 sar 
у Ki 
Kes Di सपर 


—*) Bi 
—) Kee 33.3 G2 М 
wae (for 


) Dn? aqaa; 
“УМ: 


भूषणाः; Moa 


Ks स्थूणकर्णाः; 
पक्कदिग्धाः- 


§: Ke Buas 


[ 41] 


[ 10. 7. 34 


MERR SATA | 
अवादयन्पारिपदाः ЯУ: कनकप्रभाः || ३१ 
गायमानास्तथैतान्ये नृत्यमानास्तथापरे । 
BHI: TIAA AMAA महाबलाः ॥ ३२ 
धावन्तो जवनाश्चण्डाः ЧЇ адап: | 
मत्ता इन महानागा विनदन्तो HEBE: ॥ ३३ 
सुभीमा घोररूपाश्च शूलपट्टिशपाणयः | 


Dns Di-ss पिंगळांगाश्च; K Ха Bas Dm Dis 
бз М: कपिलांगाश्व « ) 8 Krs faama; Bs 
मंड : Dn: яғ; D: zz (for guz) 


31 4) $ айыт: Ks दांखभेरी; Ks ag 
aa- (for ^e). Š Rie Ni EE Kes 
Dii: T Gi М чта; Ki "mper; Bı Dns 


Ds gma; ७2 "won. Gs “apa ( for se). 

) ४1 sear; Кі qaar; Kes पटहाः; Ks Dni 
war; Ds нг; Te Gua М ggat; 62 तेझझा- 
(for ger). Kes D: Aie (for खान )« 
— °) Кз अवाकिरन्‌; Мі अधारयन (for ame). 
3s Кі чачат; Bı D: qal 0: च )दाः Ga M 
qiia. -- 1) Ks Ni Bie Т ७३ М дл ; 
Dis प्रहृष्टः (707 `g) 

32 “) Ks गायवानास्‌- Meo तथा चान्ये. — °) 
Kama. o № S Т Gr» सं)दृष्टाः g(Ks पू)र्यषंभ 
(Ks № Ts G1 Ht). — °) бз Әңіад. К: 
aiaa (for ga). —*) Кі чйр; Kass 
miaa; Ni wa’; Do agia (for qaa ). 8 Кі 
तथापरे; Bi(marg.; also аз in text). Dni Ds 
महारवाः; Рп? Dic; Ti 01.2 “ат: (for “बलाः)* 


33 १) Dn: Ds yer; Мі चांधाः (for चण्डाः ) - 


—*)Кз पवनोद्भूतः; Ke ^g “नोद्धृतः ; 

T qaga. ¬ °) Ез मेघा; Ke मता; Draw 
S 5 пе WEN КӨ 

(for मत्ता). S: मद्दानादा; Ks ‘arg; Ks Dis 


(orig. ) 'नादान्‌ (for “नागा ) —*) Ks विनिदेतो; 
Dm निनदंतो; Р: ай; Mi विनिदेतों for 
विनदन्तो )- 

34 *) Ке सुभीमो; бі समीमा- ¬`) ६? 


чн; 3 (except Ms) “पद्टस (for тт) Ki 
тізі; Ва -घारिणः (for -पाणयः)- —°) Ke 
नानापिशंग ; Ka Эйт; K: “Rant; 7? Ge 


C. 10, 255 
B. 10. 7, 3% 
к. 10, 7. 35 


C. 10. 225 
8, 10. 7. 36 
К. 10. 7. 55 


‚ ण) Bi (marg. 


10. 7. 84 ] 


नानाविरागवसनाश्वित्रमाल्यानुलेपनाः ॥ ३४ 
रलचित्राङ्गदधराः समुद्यतकरास्तथा | 

इन्तारो द्विषतां शूराः ग्रसह्यासह्यविक्रमाः । ३५ 
पातारोऽसृखसाद्यानां मांसात्रकृतभोजनाः | 
चूडालाः कर्णिकाराश्च प्रकृशाः айа: ॥ ३६ 
अतिहरातिदीर्घाशच प्रबलाश्ातिभैरवाः | 

विकटाः TOT बहच्छेफाश्थिपिण्डिकाः 11 ३७ 


महाभारते 


| 


विरागचित्र' ; Te ७1.8 M विरागवसनाश्रित्राञ्‌. —*) 
Ke -माल्यानुभ्रूपिताः. 


35 °) Bu: Amga’; 


Bac -चित्रांबरः; D: 
"aane; Мі *चित्रांगदवरा:; 


Ма -चित्रांगदाघराः . 
; also as in text) “aama ( for 
"EUR. °) Dm ger: (for ag). --4) $i 
प्रसह्यासत्य ; S: Ki “ह्यममित*; Кз Dr “ЕП: सह्य (for 
"ETHED ) . 


36 °) Ks पातारा. Kase Xi Brace Dns 
Dies 'वसौघानां; Ke `वसाधानां; Kı "adimi; 
Dm “gaat; Ti `चसानाश्च; Te *वसान्नानां; Сз 
“वसनां च (for `चसाद्यानां). Сі पातारो ह्यवसन्नानां. 
—*)K: mata; Ks मांसेस्तु; Ко मांसांतः; Dn 
Wiwrer; Оп: aima (for aia). —*) $ 
चूडालाः; Dm चूडिलाः; Ba ( by corr.) चूडाक्तः; Gs 
qent: (for сет). Kse Ni B Dn 1)1-5.5 TG 
201, ५ कर्णिकाराश्च. —*) Кі AFU; Kaa Вз 
maa; Ke gma; Ke Bi Dn Dis: प्रहृष्टाः ( Ke 


Dast Сар); Ві ager; Вз प्रजेशाः; Ті ७: 
अकाशा (for प्रकृशाः). бі पिडिरोदराः; Ki "wg 
Ke पितरोदराः; № fat’; Dr һай; Tı 62 


HEU; Т: मंघरो'; бі deat; Ga dea’; Maas 
च महो';. М: (ula wet’ (for पिङरो' ) - 

37 *) Ki "dria. 7५ अतिदीधां अतिहस्वा; 9: 
अतिहस्वाश्च “шы. -” ) Esse Bı ( marg, ) 2-5 
D TGis Мі ден; № प्रकाछाश; Bı аел, 
(for a"). Мз चापि (for चाति-). Da -रौरवाः (for 
“za: ).. Кі ग्रबळादातिभै'- —T Gi. 2 ош. 317-391; 
Gs ош. 379-38. —*) Ks fat; D: बिकठाः- 
Кз M:a कराळा (Ms. 1 “छः ) ware; Ка № p(Ñ 
eed; Kio कराललंबोष्टा (Ke Wr); 85.4 
Diss काललंबोष्टा; Dm “दंतोष्ठा; Мі कराळाबिवोष्ठा: 
(for काललम्बोष्ठा). --*) 81 वृहच्छेफोस्थि-; Ku, :. ७. 
ऽच्छेपास्थिः; Ke Ni Вз. 3. Dres: 311. 2. 4 “च्छेफांडः; 


[42] 


Свв 
महार्हनानामुकुटा मुण्डाश्च जटिलाः परे | 
साकेन्टुग्रहनक्षत्रा यां कुयु ये महीतले ॥ ३८ 
उस्सहेरंश्च ये हन्तुं भूतग्रामं TIR | 

ये च वीतभया नित्यं हरस्य БАБЫН ॥ ३९ 
कामकारकराः सिद्धाख्रैलोक्यस्येश्चरेश्वराः 
निल्यानन्दप्रमुदिता बागीशा वीतमत्सराः || ४० 


MARAA ये न यान्ति च विस्मयम्‌ | 


В зч: Bı 

Мз 'zàqiz- ( for 
Dn» р-з, 5 
-पीडकाः ; 


व्ृहच्छेकाश्च; Dni 'त्सापीड-; Du 
“च्छेफाण्डः). Knna 5а | 
Mrs -पिंडकाः; Ke qisa; Dn 
Мәз -पिंडज़ाः (dor -पिण्डिकाः ). 
| 38 тоз om, 38; Gs om 38% ( ef, ү], 37), 
—?) Ks. 4.6 M "[भा]भरणा; 132. 3 Dns Di. 2 ( befor 
corr.) -"विकटा; Dr -gazi (for -gga ) . Ke महा 
RAFF. --१) Kis HI; Ks чаи; Ky 
FAA; Bi qaa; Bs खंड्- ( for सुण्डाश्च ) 
— ° ) Kı Bı Ds WH-. Ks -नक्षत्रं; Ма яая 
(for ^ut). — 4) Ks यत्‌; Мз ді (for at). 
Кі йүү; K2-1.6 Bs agar { for waa). $ 
Ni Binas Dn 1)1-5. 7 G3 (for). $1 Кц 
Ga aiat ( K+ "लले ) ( for तले ). 
39 T Gue ош, 39 (ef. v. 1. 37), 
TER; Ks Bı Dii उत्सहेरं( 8: 
Dm M उत्सहेयुश्व ; 


—°*) К: 
"Heg; E 
D № उत्साहवंतु (for gazia). 
Ni aq (for ең). —*) Ña भूतआमाश्‌ ( for 'मं). 
— Gs om, 39, cd) Dm येतबीत-; Du. १ (before 
corr.) ये च भूतः (for ўча). Ke ош. (hapl.) 
from हरस्य up to 41९ $a Ki. ७ भू( ӛз भ्र )कुटीभटाः; 
Ke B Dn р-у (Ds 3 )कुटीसहाः (Ks "तटाः )' 
Кз ў चातीतभयातीतरहस्य्ञुकुटीतटा: . 


40 Ks om, 40 (cf. v.l 39), --4) B: “at 
(for mur). Boos Dns Di-s,7 नित्यं (Ds शल्यः); Ti 
Rara (for fara). Ke कामकारा महासिद्धास्‌; Dri 
कामकारश्चरा नित्यं. —? ) Әз om. from vam: UP 


2» चातम (in 50०). Bs “स्येश्वराश्च ये; Dn नित्यं x 
लोक्यसेश्वरा: — 


s 2 °) S (except Qi ) नित्यानंदाः ( fer 
ғғ). — 2) Кз TNT; Gi [्ष]पाहिंसा (for 
am ). 1 वीतमन्यवः; Me Raman: ( for 
йе”). 

4l Па ош 41 एक 2.1, 29). Ty omy, ЕУ 


age ] सोसिकपर्व 16. 7. 48 


बरिसयते नित्यं भगवान्कर्ममिहरः ॥ ४१ 
मनोवाकर्ममिर्भक्तेनित्यमाराधितत्र ये: । 
अनोवाकर्ममिमैक्तान्पाति पुत्रानिवोरसान्‌ ॥ ४२ 
Rasr कुद्धा Ri सदा | 

तुर्विशात्मक सोमं ये पिवन्ति च नित्यदा ॥ ४३ 
श्रुतेन ब्रह्मचर्येण तपसा च दमेन च | 
ग्र समाराध्य शूलाङ्क भवसायुज्यमागता; ॥ ४४ 
वेरात्मभूतैभंगवान्पावैत्या च महेश्वरः | 


(ef. ४.1. 39) ) Se mde; Dns qz’; 
Gs ee: (for गराप्याष्टः ) ) Ks Dn? यांति स्म; 
Ko Bs Dı. 2.5.1 यास्यंति; Ап याति च. Ks विस्मयः; 
Ks B: Du? चे wet ( for RAAR ) — °) Mis 
एपां (for ўї) Ki Ei 3( Bı चि )इमयते; Ке 
विसयाते (for यते). — 4) T Gu. 2 transp. भगवान्‌ 
and कर्मभिः; S भवः ( for gu). 


42 Ds om. 42 (ci. v.l. 40 ). Ki Т Gus ош. 
(hap) 42%. — *) Si (by corr.) भक्ता Ха 
Baas Dns Юл. 2. 5 grag (for भक्तेर्‌). — 51 om. 
(hapl. ) 40. ^) So amm; Kes 
'धितस्तु यैः; 3 "धितः स्वकैः; М Ta ये- —°) 
M युक्तानू ( for Wary). ¬ 4) Ke om. from पाति 
up to शात्म (іп 43°). K+ पात; Gi M पांति (for 


чї). 


43 Ds om, 43 (cf. vl 40); Ke om. up to 
शात्म (cf. v.1. 42). — 9) D: पिबतो; S RAR ( for 
'न्तो). Es Bus Dn Dis: Ge -वसाश्चान्ये; Ks 
-वसात्वक्च; Ті Gis -वसामन्ये; Mi aaga (for 
'वसास्त्वन्ये ) °) Ki D1 चतुर्वि्ात्मकंः Ks M 
Bras Dı. 2.3.5 (Sanral Bs ‘Ra Jk. Ca. 4 as in 
text, ¬ ©) Ks पिबेत्यपि. Са. 4 cite पिबन्ति (as 
in text). 81 Kue नित्यशः; Bi Dn Dis: өзі 
(for фет). 


44 Ds om. १६ (of. v.l 40). —%) Gs श्रुतो 
पा; Ca. त жаң (аз in text ). Cd cites बह्मचर्य - 
= i दमनेन (for च दसेन ). Ca cites तपः 

c ) Ко समासाद्य ( for ua) K: 
Tii; Ko xeti; Ni Dı (sup. lin. аз in text) 

Wit, Bi тә ( for शूलाङ्कं ) es. 
प (for सवः). $ Ki -सायोज्यमागताः; E at 
аат; Kano Ñi М सायो{ M यु )ज्यतां 


¦ सह भूतमणान्शङ्के ETT: |l ४५ 
नानाविचित्रहसितकष्वेडितोत्कुष्टगजितेः | 
संनादयन्तस्ते विश्वमश्वस्थामानमभ्ययुः ॥ ४६ 
संस्तुवन्तो महादेवं भाः कुर्वाणाः सुवर्चसः | 
Верн द्रोणेर्महिमानं महात्मनः ॥ ४७ 
जिज्ञासमानास्तत्तेजः सौप्तिकं च दिदृक्षवः | 
भीमोग्रपरियालातश्ूलपड्टिशपाणयः | 

घोररूपाः समाजग्मुभूतसंघाः समन्ततः || ४८ ६८३ 


X, 10, 7, 49 


रताः. Ca. d cite “атаа. 

45 Ds ош. 45 (ei v.l 46). — °) Ks a 
(ior ёт). Bi येवचानुभूतेर्‌ (sic); Dn अवात्ममूतिर - 
¬ °) К: परमेश्वरः; Dm च सहेखरः (for च महे )- 
— °) $ Kı Bai Dn Drais бі महा; Ks a हि 
(for яң). Кз om. भूत. Ке HET: NB 
Dn Dras: Т M भूतगणेर्‌ (Di 'गुणान्‌ ) ( ior 
“गणान्‌ ) Ks 05.7 सु( Di а). — ˆ) Ks भुत 
(for भूत). 


* 46 Ds om. 46 (cf v.l. 40). —*) Бі तथा 
(for ara). Ke Ni B Dn Drzss "ama s 
Ms: “чат: (for विचित्र ). Кг Ts Gua Ms, 3 
हसितेः; Ks Di: afat; Dna Diz gar; 
Tı Mis жб; Gs -सहितेः (for іне). —*) 
Bi -क्षीसित-; 5 -$वेळित- (for -क्ष्वेडितः) $ Кі-ке 

| Kı Bas Dm Dis Ті бз M1 [gjegz’; Ка [उ] 
wor; Т: ізіме; Gs Telge (for [z agg: )- 
Кі -नादितैः; K+ «rar: (ior “a:) “) Dr 
corrupt. Ki संनादयंतेस्‌- Ni aa (for विश्वम्‌) 
—1)Ks aag (for अभ्ययुः )- 


47 Ds om. 47 (сі. v.l. 40). —©) &k d 
स्तुचाना (for संस्तुवन्तो ) $1 Кі Ts महावेगं (72 
नाइँ) (for 'देवं) 8) Gz om. яг; 81 K1 ते; 
Ke भा; D: wr; бі च्या (for wt). Kı Be 
жегін; Ві(ш as in text) Di agaa: (for 
чача ) Ks झुर्वाणास्तासुवचसः; Ni (sup. lin 
as in text) भीमं सर्वे aada; Т: agam सुबचसा 

©) Kı. 2 Т: Gi gig; P: Dm zi 


48 Ds om, 48 (c£. v 1.40). '— °) 6: विज्ञास 
(ior fata’). Ke ते द्रौणिं (for तत्तेजः ) 21/15: 
सहसा च 1229: ) Kı drape; К: xU 


[43] 


C. 10. 501 
8.10.7. 51 
K. 10, 7. 59 


10. 7.49 ] 


जनयेयुर्भय ये स ्रैलोक्यस्यापि दर्शनात | 
ANS व्यथां न चकार महाबलः ॥ ४९ 
अथ द्रौषिभ॑जुष्पाणिबेद्धगोधाजुलित्रवान्‌ | 
खयमेवात्मनात्मानयुपहारपुपाहरत्‌ ॥ ५० 

rift समिधस्तत्र पवित्राणि शिताः शराः | 


हविरात्मवतश्चात्मा तस्मिन्भारत कर्मणि ॥ ५१ 


ततः सौम्येन मन्नेण द्रोणपुत्रः TTT | 
उपहारं महामन्युरथात्मानञ्चुपाहरत्‌ ॥ ५२ 
ते ex Әкенің ўй: कर्ममिरच्युतम्‌ | 


(for stata). Si Kue qama; Ke “परिघा- 
स्तात; 95 qaer (for -परिघालात-) . 4). Ki 
‘gia’; Kes "HEU; 5 (except Gs) “тан” (for 
ЧЕ”). —7) М: HAT. Т Gis акы: 
(for समन्तत्तः ). 

49 Ds ош. 19 (cf. v. 1. 40 ). 
Drs: यस्मात्‌; T Ges М ये हि; Gi येभिस्‌ ( (ог 
ये स्म). —*)Dm at (for तान्‌). $ Ris B D: 
Чат (for За”). Ko त्रेलोक्यमाणोपि enn; ТОС 


—*)S: जपयेयुर्‌ - 


Misi न तु ura Ті “eq )माणोपि; Ме qr 
माणोपि नरो. --१) 81 171, 9. 4. 6 agtta: (for "चलः ) - 


S व्यथासुपजगाम ह (Оз हा). 


50 Ds om. up io स्वयमेवात्म (cf. ९.1. 40). — ) 
Кз. s agnir. — For 50%, Т Ga subst, (by 
hapl.) 52°, repeating it in its proper place. 
—*)& स्वयमेकात्मना'- --“) Ds: (also as in texi) 
ячен; Ті रथास्मानस्‌- Bi उपाहरेत्‌ for aa). 


51 Gi om. (hapl.) 51-52. .— *) Ks Dr agit; 
Dn: wg. —°) Ка чаг; Ki Ds fear; Bs 
Dia Te бз fear (for जिताः). Кі Әңг; Ke 
झारान्‌ (for शराः). S: पात्राणि निशिताः शराः- —°) 
Kaa चापि (for चास्मा). Cn.d cite आत्मा. -S Kı 
Kı Ps हविरात्मा ततश्चापि (Ds m); Ks *रात्मेच 
तस्थापि; Dis 'रात्मभवच्यापि; Dni 'रात्मचता aR. 
—") Ks संभारः; Gs wee (for भारत )- 

52 Gi om. 92 (cf. v.l. 51). --4) $ Dr 
सौम्येण; TG: सोमेन; М atta; Cad 'सोम्येन 
(as іп text). Кз aan (for sim). —*) Ks 
सोमपुत्रः (ior द्रोणः). —T Gs subst. ( first time ) 
58% for 50% (of. +, 1, 50). -- 2 ) Ma उपाहर, Ti 


(41 


महाभारते 


Ее 
अभिष्टुत्य महात्मानमित्युवाच कृताञ्जलिः 
इससात्मानमद्याहं जातमाक्िरसे कुले | 
ЧТ जुहोमि भगवन्प्रतिगृहीप्य मां TAR ॥ yp 
VISTA महादेव परमेण समाधिना | 
अस्यामापदि RAE तवाग्रतः ॥ ५५ 
त्वयि सर्वाणि भूतानि «чаа चासि | 
शुणानां हि प्रधानानामेकत्थं त्वयि तिष्ठति ॥ ५६ 
सर्वभूताशय विभो Raga | 


॥ ५३ 


प्रतिगृहाण सां देव यद्यशक्याः परे सया ॥ ५७ 


(first. time) सहामन्युं- —*) Te Ge ( both second 
time ) उपाविद्वात्‌ ( for “हरत्‌ ). 


53 +) Du Ma रोद (ior si). Ki 
Dis रूद्रकर्माणं; Ко: Bs S Ra’; Ds Fiz? (for 
Wm). —")K ZW Ke ॐ; रौद्रः (for dà) 
Ks Ni T Gs Ca. d अच्युतः; В Di अच्युत; б 
atga: (sic); 911. 3. 4 अन्वितं ( Mi “а:) (for агар 
аң). —*)Ks: T Gis A अभिष्य; Сз अभीषः 
यन (for अभिष्टुत्य). Bi अमिष्ठुत्यसात्मानं (sic). 


54 Before 54, all MSS, ( except Т Gi,2) read 


aires. --०) Bis Saa; Dns gag (for 
इमम्‌). --*) рат जात. Kı 8 अं( "५ Gi at) 


गिरसां ( for атча). — 
wat). 2 Kı Dm D; 
( for भगवन्‌ ). 
Teter. Кіт 
वलं (for яй). 


°) Bs Diss, s waa ( for 
भगवान्‌; Ke विधिवत्‌ 
—*) Ki Bis; परि( ६५ अनु) 
* मे(६०7 सां). Ks Dm वलिः; б: 

M अशुह्णीप्व wernt (М: 'छ ). 

55 °) %, bass Ті Gs M तव; 
чаас (for waz). Di WeHd; Ge 
देव), —*) Dn: असामापदि; Dr star. --4) 
Ks उपकुवस्‌; Dni STEHT; Dn: Ti G sg; 
D: ( before corr, as in text ) TEY; Di "कुम; 
T2 эче; Ca. d INFN (as in text). Ks महाः 
AW; Nit: G М "ңа; Bı (mas in (05). १. १.8 
“ңі; 7५ “ge (for तवाग्रतः ) . 


56 ७) & चापि; Dr 


Т: Ga 


*भाग ( for 


in text с ғ чїй: Сеа चासि ( E 
Ds Ns = JEUG F (foc हि). Dr प्रधनेनों 
5107) уу आसे T चाधिति 
i) सि सुचत; Т for 
A सु चाधितिटति ( 
57 *) Ki 


Ks Ni B Dm Disc 


सौप्तिकपर्व 1 

इत्युत्वा द्रौणिरास्थाय तां वेदीं. RTT | 
सक्तात्मा समारुह्य TRT ॥ ५८ 
999416 (ЧЕ ददवा हविरुपस्थ्ितम्‌ | 
अब्रवीद्गगवान्साक्षान्सदादेवो हसन्निव ॥ ५९ 
सत्यशौचार्गबत्यागैस्तपसा नियमेन च | 

वान्या भकतया च श्या च बुद्धा च बचसा तथा ६० 
यथावदहमाराद्धः SUE | 
तसादिष्टतमः कृष्णादन्यो मम न विद्यते ॥ 54 


भूताश्रय (Bi "म); Ke "were (for ^um). 
—') Ke Bi Dn Da-: Gs अवस्थित (for эч). 
—Ts om. 977 ©) Kis प्रतिगृह्णीष्व; D “oem 
(for em ) Ka waa Gi M gaq (©: 
'प्रतिगृण्द Ms प्रगृहाण) AZA ) 51 дя 
és यद्यशक्याः Кі agami; Dies यद्यशास्याः; 
TG M यदि azar (ior aa). Ca dp. cite 


өзе; Cd अदाक्याः {as in text) $i Kı परं सया: 


1 
58 Before 58, 9: Ki read संजय उवाच. — 


०) 


Ks इत्युक्ता - Dn? area; Mi आस्मस्थां ( for 
आस्थाय). —°) Kis Dm 34i; Ге Са. з वादे (for 
वेदी). Кі दिव्यपावकां. —°) Ks संसक्तः सरुः ( for 
-संयक्तात्मा). 81 Кї agaga; К> aaga; Ко 
महाराज (for समारुह्य ) Nib Dn 1)1-3. 5.7 TG 
daml "ер: В: "wr; Dur ‘erat; Gus 


"ERIT )त्मानमारुद्य - 1) Кас goanag 


59 *) Kis getag (for 
Mi Rag. —^) Miss 
हरिर्‌ (for ер). 


60 *) Se 


tab). 1४० fé 
बुध्या (for दष्टा)- S 
उपास्थितं; Mi उपस्थितः. 
"ада: Bı "झो 


Tn; Di “att 
'चायंब- (for haia). Ds ama. ¬ *) ६.6 च 
दमेन; Ki च दसनेन (for नियमेन). -9 D: әлегі. 
Ка Miss transp. भक्त्या and wat. Dm ч=п 
(for yep). ¬^) № чеп; Dns qon (for елі) 
М मनसा (for ачат). Т 62 कर्मणा मनसा गिरा; 
1-3 मनसा कर्मणा गिरा. 


Ks 


91 *) $ (sup. lin, as in text) Dm S Cv 
5 Кі ana; № ayaa: (for आराद्धः }- 
यथा त्वाहं समाराद्ध ५) $ Кі TEE: 
(for “а е-). —°) Ki इष्टतसत; Dn: 
D әт 2 
* Dr ‘oy Jag: 


सीसिकपर्व 


[ 10.7. 65 


яча तस्य संमानं त्वां च जिज्ञासता मया | 
पाञ्चालाः सहसा गुप्ता मायाश्च बहुशः m ॥ ६२ 
FIAT संमानः पाञ्चालात्रक्षता मया | 
अभिभूतास्तु कालेन नेषामद्यास्ति जीवितम्‌ ॥ ६ 
एवमुक्त्वा महेष्वासं भगवानात्मनस्तनुम्‌ | 
आविवेश ददी चास्मै विमलं खङ्गमत्तमम्‌ ॥ ६४ 
अथाविष्टो भगवता भूयो जज्वाल तेजसा | 
SCHAUT देवसृष्टेन तेजसा ॥ ६५ 


62 १) S: аң. 
1९५१ ). तात (for तस्य). 
Di gar: 


Di (marg.; also as in 
Кз-4.6 सन्मानं (Кз `न); 
М: तन्मानं (for qari). —*) Dns तं 
(for rat). K: त्वां निज्ञासतया मया; Du: aia 
जिस्वासवामहा - G2 om. (hapl.) 62°63, --*) 
Bi Dm पुंचाला:- 3 (G3 om.) सर्वथा (Tı 
agar). — ^) 5: sema: Gs 
सायाश्च )- 

63 G: 
(tor жад). 
(ior scm). 
ससाना: 


“41) (for 
Ks मया च ( for 


om. 93० (ef. v.l. 62). —°)Т ततम्‌ 
K: Ni B Dm Di ggg; Dı तस्येप 
Кз. ३. ५ Ме सन्मानः; G3 संमानं; Ms 
Ks zêr абата. —°) Ks Dr ҷар 
लान. 5: Mi रक्षिता; Ke रक्षतः Di क्षता (for 
क्षता). Ks पांचालानरक्षता मया (hypermetric); Dn: 
T Me पांचाला रक्षिता (1201 agar) मया- —°)5: 
लनिभूतानि;। Ni "भूताश्च ; ча. ^) Dus 
spa; Dı (sup. (іп. as in text).2 ( before 


eorr.) Te amag (for fH). 


64 ^) Kut aga; Bs Dn Ds-.: Mi 
महात्मानं; Cr मद्देष्वास (аз in text) *) Ki 
затнат. Ks तनु Ca.d cite आत्मनः and ag (аз 
in text) ८) № AAT; Dm आदिदेश; Gz 
sufaizd (for आविवेश ) ) Ks яе; Dn: 
D: विमले; Юз. Gs [чә (for विमलं ). Ke чаң 
D: उत्तमे 
) Bs तथाविष्टो; Gs अथादिष्टो (for “яз! 
с) 81 Ki Buz Пі qA 
Š: Bı Әлі Ca.d де”; Ke afar; Ds ачай; 
Dies.s वेग"; Dr वर्षा; T Gue яй; “E ач 
qi (for aa). № च WAZ с m 
wage: ¬ ) Кз RaT; Б; acta; ©: तेन 
ट्रेन (for Зая”). Біз कर्मेणा (for तेजसा )« 


65 
--?) Кі जज्वछ 


451 


С. 10, 317 
T. 10. 7. 67 


K. 10. 7, 66 


10. 7.66 | 


€ 10, 318 


кшз THETA भूतानि रक्षांसि च समाद्रवन | 


सौप्तिकपर्वणि 


इति श्रीमहाभारते 


YATE उवाच | 

तथा प्रयाते शिविरे द्रोणपुत्रे महारथे | 
aera भोजश्च भयाते न न्यवर्तताम्‌ ॥ १ 
FRA वारिते ax रक्षिभिनोंपलक्षितो | 


66 *) Кі amam; бз Мз तमदृष्टानि; 
Mei तमस्सष्टानि (१०० amen). Т Өз तं трт 
सर्वेभूतानि. --*) 8 राक्षसाश (707 чый). Ks Ds 
समाद्रवत; Са समाभवन्‌; Cd समाद्रवन्‌ (аз in text). 
— °) Кі ax: (for ag )- Ms.a( sup, lm. as in 
text). -शिबिर (for 4). Тс: अभि( Ті “भी )तः 
शिबिरं यांत. — After 66% S ins.: 

93% यान्तं ій 
देवदेवं हरं स्थाणुं 

(1.1) T G2 dp М: aig द्रौणि-, ] 
—*) Ks जातं; 
66, Dies ins. : 


2 


महारथम्‌ | 


Di ata ( for यान्तं). — After 
4% यश्चेदं पठते स्तोत्रं श्रुत्वा भक्तिसमन्वितः | 
सवेपापविद्चुद्धात्मा रुद्रलोकं स गच्छति । 


Colophon. — A4dAy. name: $i Кі aaa; 65: 
Ke खङ्गादानं; Ks महापुरुपसंबोधनो; D: (marg) Rra- 
स्तुतिः; T Gue महादेवप्रसादः; Ма: इंश्वरस्तुतिः- 
— Adhy, no. (figures, words or both ): 8: Dna D2 
TG 7 (as in text); Dm Мз 8; Mi 73. 
— Sloka no.: Kı 67. 


8 


1 6) Kaio प्रयाते शिबिरं तत्र (К: तन्तु). —*) 
Ka-s Gs Ms कश्चित्‌; Dni D: (0: छा )चित्‌ ( for 
afaq). —°) Ki Dns aait; Ti भयार्ता, Ks 
@ (for न). Si ६३, 4. 6 Ni Dn? Юз Mas at: 
$2 taq’; Bs Баб; TG xaf’ (for 


2 6) $i Kas Ds कृञ्चिन्ना-; $: BT; Ki.: 


'महाभारते 


[46] 


ее 
अभितः VINE यान्तं साक्षादिवेश्वरम्‌ ॥ ६६ 


т सप्तमोऽध्यायः Dos Il 


< 


असह्यमिति वा मत्वा न निवृत्तो महारथौ ॥ २ 
REET शिविरं кеп सोमकपाण्डवान्‌ | 
दुर्योधनस्य पद्बीं गतो परमिकां रणे ॥ ३ 
पाश्चारैर्वा विनिहते! कचचिन्नाखपतां क्षितो | 


М» कश्चिन्न; Di aRar (for efter). Bi Tı चारिते 

(Ti पता); Mao द्वारि तो (Me तेः) ( for चारितौ). 
|. Ks Bs zi: Di. 2 छुट्टी ( for gE) — t) Koi 
Te G Maa घोपः (for नोप-). Ks Ga -रक्षितैः 
(6:74). Кі RRR. - °) Ks असह्यमिव; 
31.2 अशक्यमिति. Ki वासत्वा; Ks Kı Bs Dn 
Diss. मन्वानो; Ms वा meag (sic) (for चा मत्वा ). 
Ks असह्यमतिवमत्वा (corrupt). --4) Та Ge विः; 
Gs aj (for न). Dm निवतो K2. ı.0 महावलो. 


(for "रथौ )- 


3 ®) Кі कश्चित्‌; Dm D: тізе ( for afar). 
B: Dn Dis: उन्मथ्य (for sue). 5 प्रमथ्य 
शिबिरं कञ्चित्‌ (Ma कश्चित्‌). — T Сі: M ins 
after 349; Ga, after 96%: 


| 25% कृता प्रतिज्ञा सफला कचञचिस्संजय सा निदि । 


। [M कृत. Ті waa. Ма काश्चित्‌ (for कञ्चित्‌ ) + 
| Gs कब्चिसरमिका रणे (for the post. half). | 

—*) T: 61: Мі कच्चित्‌; 
Se: A रसिको > A ‘~ 
NEUES ; Ke प्रमको; Bı 1.2 qu(Bi Ry 
। ®1(Юг 'मिकां). $ Кі गतौ मनसि कारणे; Gai 
| गता परमकारिणो. — After 3, Gs ins. (cf. 44%); 


26” qual निहतौ तौ तु कच्चिन्न पतितौ क्षितौ 1; 
followed by 25%, 


Ma арла ( for aai). 


— On the other hand, 
Gs, after 25*; 
97% 


T Gi: M ins, after 3: 


Tal तिष्ठत्यसो द्रौणिः कृत्वा ay सुदुष्करम्‌ | 
श्युभ्शिखणिडभ्या епа सुतैः किल | 

i > दिनी fa 3 ` 
Wom मेदिनी ае: पाण्ड्सेनिक्े: । 


COL. 1) Mi कृत्वा ( for тат). —(L. 2) Gs М 


सोहिकपर्व ] | सौप्चिकपर्व [10. 8. 12 


कबित्ताभ्यां कृतं कर्म तन्ममाचक्ष्व संजय ॥ ४ 
संजय उवाच | 


तसिन्प्रयाते शिविरं द्रोणपुत्र महात्मान | 
фе कृतवर्मा च @ तिष्ठताम्‌ ॥ ५ 
अश्वत्थामा तु ते द्रा Чечей महारथौ | 
gg शनके राजन्निदं वचनमत्रबीत्‌ ॥ 

यत्तौ भवन्तौ पर्या «Чая नाशन्‌ | 

किं पुनर्योधरोपस्थ лене विशेषतः ॥ ७ 
ag е शिविरं चरिष्यामि च कालबतू | 


тіне ( for किल) — (1.3) Muas яя; Мг नत्र 
( for quc) 


4 °) Ki ри D: पंचालेर - Ks.s № Б 
वापि निहतो; Bi Dn 1)1-5.7 निहतों ( D1 “तो ата; 
8 वा विनि( Gs М: वापि नि)हते ) Кї कश्चिन्न; 
Ks कश्चिन; Ks жш: Ko Ds жің; Dm 
चिन्न ; Dns 101. 5. « RH; D: айна (sic (Bes 
am) $ [झ]श्चसतां; Ko Бі Dn Di-.: स्वपतां; 
Xi В: [alaa ( Б: 78) (for [ajaga ) Bi : 
कबिदापततां (Bı `तं ) Brat; Bs कच्चिन्निपतितां सवि; > 
жай रुषिरोक्षितेःः — °) Кі कश्चित्‌; Dr काचित्‌ (for 
कच्चित्‌). Ni great (for avai). 5 कञ्चिन्महीतलं 
ga. ¬^) Ks संजय 


5 $: reads 5 on marg. —?) Ks Amga. 52 
Kiss महारये; Ki "बरे (for महात्मनि). — °) 


Moi कृतवर्मा gaara. —*) Ка शिबिरं (for RÊT): 
Kı अतिष्ठत. Dn शिविरद्वारतिष्टतां; 5 द्रौणिमेवाभ्यः 
(Маз "eq )चतेतां - 

6 १) Ki agaa (for ӘЙ). 

7 °) Кі дей (for ҷу). Ke संप्राप्तो (for 
पर्याप्तौ). °) Ke नाशनो; Dn: शासने (for नाशने): 


$ Кз Вз सर्वक्षत्रचिनाशने (Kı *निवारणे); S ar 
TIA. —°) Мз योघ' (ior योधः )- 


8 =) Si damaged. $2 Ki प्रवेक्ष्य;- Keio S 
TRF; Ks Dns qus (for प्रवेक्ष्ये ) —’) Ke 
कारवित्‌; Кі कारणात्‌ (for कालवत्‌). 3 प्रचरिष्यामि 
°) Kec Ni B Dn 01-57 aÑ at 


S एतेषां (for अपि а). Са d cite वां. 
“After 8, Казы Dns Di-s: Ms. + ins. : 


(Bra बा) 


यथा न कश्चिदापे मे जीवन्मुच्येत मानवः ॥ ८ 
त्यक्त्वा प्राविशद्रोणिः पार्थानां शिविरं महत्‌ 
अद्वारेणास्यवस्कन्द् विहाय भयमात्मनः ॥ ९ 
स॒ प्रविश्य महााहुरुदेशङ्ञश्च तस्य ह | 
Tae निलयं शनकेरभ्युपागमत्‌ ॥ १० 

ते तु HA महत्कर्म श्रान्ताश्च TFT | 
FSA वे सुविश्वस्ताः खसेन्यपरित्ारिताः ॥ ११ 
अथ AT 939 TETAS भारत | 


पाञ्चाल्यं शयने द्रौणिर पञ्यतसुप्तमन्तिकात्‌ ॥ १२ кюз 


К. 10. & 16 


38% 


तथा wart काये स्यादिति मे निश्चिता d 

[Meza कर्तव्यम्‌ (for कार्य स्वाद). Ke निश्चया ( for 
निश्चिता). Mza स्थिताभ्यां शिविराद्वदिः (for the post. 
half ).] : 

9 ё) Ke qai; Kı qtgat (६० पार्थानां). 
— °) Кі өтіл. Ка lle; Dn: [अ]भवः 
sea; Із gaa; Өз [अ)प्यवः; Cd [झ)भ्यरक्षंत्य (sic); 
Са [अभ्यवस्कन्द्य (asin text). — 5) Dr पिहाय; 5 
(except Gs) विनीय (for विहाय )- Ks रथम्‌ (for 
भयम्‌ )- 

10 ^) Ke S संप्रविश्य- ¬) Ka Ti g ( for 
я). Kı № б: हि; K ; Мі а (for а). 
Kanas उद्देशज्ञो महारथः Ош Teens विवेश दः 
— After 10°, S ins.: 

295 द्रौणिः HARE: तेजसा प्रञ्वलान्नेव | 

aa: rata? संप्रसुप्तजनं निशि । 
[Ms angani. ] 
— °} ६1 निलये; Kaas शिबिरं; Bs Mio waa 
(ior fea). Кз Рабі чирне. 
11 4) Ti ag (tor ते). Di च (ior तु) >>>) 
Ki द्ांताश्च; Dr ізім. Ks वलवत्तरः (for au) 
©) $1 Kı gaga: सु( ४7 ajaaa; Kes 
agar ( Ks सुप्ताश्न ) निशि विश्वस्ता Bi Dn Di-s 
AFAT विश्वस्ताः ( 1202 [before corr ] Әз विध्वस्ताः ) 
२) (२५. ५.५ स्वसेन्यंः; Bi ससेन्य-; Bi Dn 01-85 
айе; Мі स्वसेन्यं (for 99") Dn: Ds परिधाविताः 
(for `त्रारिताः ) 

12 =) S wg (ior अथ). Ке айн. ¬ 7) 

Ki पंचाल्यं; Dnt पांवाल्यः; б: qtue. ४ शयनं; 


[+] 


> 


6.10. зм 
8.10. 8. 13 
K. 10. 8. 17 


10. 8.18 ] 


RTE महति Terî | 
माल्यप्रवरसंयुक्ते TT वासिते ॥ १३ 

ते शयानं महात्मानं विखब्धमकुतोभयम्‌ | 
प्रावोधयत पादेन शयनस्थं महीपते ॥ १४ 

स बुद्धा चरणस्पर्शुत्थाय रणदुर्मदः | 
अभ्यजानदमेयातमा द्रोणपुत्रं महारथम्‌ ॥ १५ . 
तमुत्पतन्त शयनादश्चत्थामा महाबलः | 


Ка чїч, (for TR). -4) Ke Åi af} (for 
EE). 


13 *) Kı क्षोमावदत्ते (for ^g). Na (m as 
in text) बहुभिः (for wef). --*) Ka Ds स्पर्धाः; 
Ds ( before corr, as in text) agr; Tı Mi स्वध्याः 
(for स्पर्ध्या-). 81 aaa; $2 Kass -संस्तृते; Кі 
aga; Ks dye (for ама). —*) Ks माल्यं (101 
मास्या). Ni प्रकरः (for AT). Ta Gs М: 99; 
six (for संयुक्ते ) —*) Bz (m as in text ) चूर्णेस्त ; 
Dnm चीर्णेश्च; S waar (for m). 01.3 бі धूपिते ; 
Ds ras: ; T ७४.४३ भूपिरेः; M भूपिते ( for 
वासिते )- 


4) De: agag (Di 'हु) (for agemi). 
—*) Ка. Бі Dm Dis Rasa; Dn? таятаң, 
(sie); D: зета; D: Raga; S चिश्वस्तस्‌ ( for 
бача). Bs ह्यकुतोभयं. —°) 11.2 Dr प्रबोधः 
यत; Da xeter’; Tı M अबोध’; To ७ पोथः 
(for sata’). Ош अबोधयदुपादेन- —*) Kis 
aa; Keo “तले (for qà). 

15 4) Kzse Ni В Dn Di 
Kıs Ñı Dn S चरणस्पर्शादू ; Ke 
—')Xa युद्धदुमंदः (for qm). —*)Xa अभिजानदू ; 
Ka अम्ययायाद; Кз अभ्ययात्तम्‌; Ks Xi Tı М 
अभ्यजानाद्‌; Ds aragaz (for SUE). Кз Ti 
©з M (Ка aarm (for अमेयात्मा). — 4) 
Gs महारथ:. 


14 


"५.१ सं( Ks स॒ )बुध्य - 
"स्पशे (for "स्पश्‌ ) . 


16 ®) рі. ( before corr.) ससुरपपात ; 
add (for तसुत्पतन्तं ). Ке aga. --*) М agr 
रथः (for “ag:). —*) Bi жйч. Kı [er]ésu; 
K:-4.0 Bs Dis; [आ]कृप्य; Ks Bs D3 kalera; 
Dni [आ]चेव (sic) (for [झा]छम्ब्य). Gi om. पाणि- 
भ्यां. --“) Ki निष्पपेष; К: विनिष्पेष; Ks Dis 
Di निःपिपे( Do: `दे)ष; Кє RE (Ke д), 


Ds ag 


[48] 


महाभारते 


| 


| 


{ 


| 
| 


' आचार्यपुत्र शस्नेण जहि मा मा चिरं FAN: | 


| 


केशेष्वालरूय पाणिभ्या निष्पिपेप महीतछे 
स बलात्तेन निष्पिष्टः साध्वसेन च भारत | 
निद्रया चेव पाञ्चाल्यो नाशकचेष्टितु तदा ॥ १७ 


॥ १६ 


se 


तमाक्रम्य पदा राजन्कण्ठे चोरसि चोभयोः | 
नदन्तं विस्फुरन्तं च पशुमारममारयत्‌ ॥ १८ 
तुदन्नखेस्तु स द्रौणिं नातिव्यक्तमुदाहरत्‌ | 


Ke Ti सहीतळे . 


s Ni Dus aad; Ва सरसात्‌ (to 
a BETE; Ke निर्विष्टः; Dn: Ds निः 
fie. —°) Ko wei. — ^)Ki निद्राया; Ks fr 
याह; Bias Rag (for निद्रया). 
Dna नेव (for Sg). S अभ्या( Gi "भि Jaina निद्रांधो | 
(Ti fidt). --४) Ka Ds चेष्टितुं Bı. बलात्‌; | 
Dm गदां (for तदा). S яа विचेष्टितुं. — After | 
17, S ins: й 


Dm चेव; | 


90% निष्पिष्य तु ततो भूमौ tane द्ोणिरोजसा | 
agit ज्यां gag BRT: । 

तस्य ёз аст तां aka: Жена: | 
FOr कूरं मनः कृत्वा पाज्ञाल्यमवधीत्तदा । 


[(1.. 1) Tı तं (for तु). M पांत्राल्यं. —(L 2) 
Ga M Rawat तु ( for Ramga) —(L. 3) ба स; 
Mi =; Mas तु (for ऽथ). Ті स; 


Ga तु; Майя 
(for तां). М: त्वरितं. ] 


18 *) Ke amga; Ds Tı 0,4 तदाक्रम्य. $ 
Кі महाराज; Ks qe; Bos ततो राजन्‌; Dit 
( before corr, ) तदा राजन्‌ (for पदा राजन्‌). — १) Ks 
तदा (for कण्ठे). —") $ नतं; Ка ңай (for 
नदन्तं). Ti M б — Aiter 18, S ins.: 
31* स वाय॑साणस्तरसा वलाद्वलचता बली 1 
[ Mi-e मार्यमाणस्‌ ( for ary’, 21 
19 “)5 Kı Ds नखैश्च (for we). Кз gant DU 
Dm . सुश्रोगे (ior स द्रोण). Кз. 4, ६ T Gs M 
gaal Оз «аа тп (Ke था) ай. —°) 
Ks नाभिः; Gs mè (for नादिः). — Ke om. 
19-20. Белі ४) 82 Key B Dn рт Ta бз 
ДІ सां; Ni न (ior the first मा). Es सा विचारय; 
G: М а war. —*) Dm Mi з, з чта. рш 


FS PUE east tu 


AVE 
Ro 
55 


A 


2; 


ame ] 


ag सुक्ृतारँलोकान्गच्छेयं qi वर ॥ १९ 
तस्याव्यक्तां तु तां वाचं 8297 द्रोणिरत्रवीत्‌ । 
आचार्यधातिनां ठोका न सन्ति कुलपांसन | 
«urea निधन न त्वमहेसि THA ІІ २० 
[एवं geret वीर सिंहो मत्तमिव a | 
मर्मखम्यवधीस्कुद्वः TE: 84764: ॥ २१ 
तस्य वीरस्य शब्देन मार्यमाणस्य वेइमनि | 


A e ^ 
MARTA 


әм. --) Dni द्विपदां (for द्विपदां). Кз चरः. 
— After 19, Ks (om, line 1).s Ni B Dn Di-s.1 
ins. : 


32* एवसुक्त्वा तु वचनं विरराम परंतपः | 
सुतः पाञ्चालराजस्य आक्रान्तो बलिना SER, | 
[(7५ 1) Dm परंतप « = L.2) Bs सूनुः; Die 
qa; Пт अतः (for सुतः ). Мі qaaa- (for पाज्ञाल-). 1 


20 Ке om, 20° (ef. ४.1. 19). --१) 8 Ki 
ай; Ks तस्यां (for aa). $ [skaw; Ke 
व्यक्तां; 27 त्यक्तां (for [आव्यक्ता). Bs gai ( for तु 
तां). Ke ततोव्यक्ताचृतां वाचं. Dic वाणीं (for ята). 
—*) Ks Gs आचार्यंघातिनो. — 4) 8: सक्ति (for 
सन्ति). $2 कुलपांसने; Кї “पासन; № qiye; 
1, 8-४ "іра. —°) Ki सरणं (for निधनं). — 7) 
Bi दुर्मति. — After 20, 5 ins.: 
33* नृशंसेनातिबृत्तेन त्वया से faga: पिता | 
तस्मारवमपि वध्यस्तु TAT warm | 


[(1.. 1) Mis [अभ्युपायेन ; Маз qoq (for fa} 
वृत्तेन). —(L. 2) Gs नृशंसबत्‌ (for “aq)-] 


21 *) Dm gant; S उक्त्वा तु (for gana). 
S(except Mi) वीर: (for az). —°) Ks fügt 
पात्तम्‌; Dm सिंहोत्तम (for सिंहो яча). —°) Кз, 5 
Dis मर्मण्यस्या( Ks °тдоц )वधीत्‌; Кв T 61.3 Ma. 9 
2 marl Оз "sar )हनद्‌ (Ks "हनत्‌; Ke “हव ); Ni 
Bis Das нің ea( Ds चा )वधीत्‌ ; Dm qera 
а ы ९५ मर्मेस्वब्याहनद्‌; 35. ¦ समंण्यभ्यहनद्‌. Ті G2 
Мото d. Gs M दीरः (for жә). — ^) 
| | 5 Кыз бз чати: ( Kes "षीलेः; Gs 54%); К+ 
3 TU: ; Ва Dı.» पादष्ठी ले: ; 
शन; Ds पादाष्ठीवेः; T Ge पद( 72 "र )पातेः; ©з 
мч दाष्टीवेः ; द्‌ Н 
ORR; Мі पादक्षेपे:; М: тай; Mei view 


Ca, 
Ed पादाष्टीलैः (as in text). Кі स्वदारुणैः- 
7 


Di ( marg. ) पादाः - 


E [49] 


[ 10. 8. 25 


अबुध्यन्त महाराज खनियो ये चास्य «т: ॥ २२ 
ते इष्ठा वर्ष्मवन्तं तमतिमाजुपविक्रमम्‌ | ; 
भूतमेव व्यवस्यन्तो न स्म प्रव्याहरन्भयात्‌ ॥ २३ 
ते तु तेनाभ्युपायेन गमयित्वा यमक्षयम्‌ | 
अध्यतिष्ठत्स तेजखी रथं प्राप्य 99199 ॥ २४ 
ч तस्य भवनाद्राजनिप्क्रम्यानादयन्दिर! | 

रथेन शिविरं प्रायाजिघांसुठ्ठिपतो बली ॥ २५ 


22 १) В: aa (ior аа). —°) Kı माये 
मानस्य; К maama; Tı бі qa’ (for ara’). 
—‘) Ke अवध्यंद (for ag’). S sema राजेंद्र - 
—*)T2 б दारा; Mi zi; M द्वारि (for баз). 
Ke रक्षिणाः- 

23 +) Ke तं (for а). Si1sedd; Кі Gs 
qud; Ез Cd «іі; В Dn 71. 2.3.7 Tj ay 
dd; T: б: [я]нЧяа; Mi लक्ष्मवंतं; Ca quu 
(as in text). Das дд azita; Мз. ते 
еп वप्मवद्धीमम्‌ - —°) Ез ज्ञमानुषः ( submetric j. 
Т: ७1. 2 -famé (ior -विक्रमस्‌)- — In 6, 23% із 
lost on a damaged fol. --“) S (orig. as in text) 
Кі तूर्णमेव; Ез भूतमेनं (for सेव )- $: Ki eqa- 
संतो; 97. 2. 4-५ Dn D3-5. 7 [ज्ञाध्यवस्व॑तों (४०7 ब्यव ). 
S भूत्मित्यध्यवस्यंत (бі "mid; Mu: Cem). ¬^) 
Кі न इम; S तस्मान्‌ (1० aw). Kis Ni яаг 
(Ks 'त्य)इरन्‌; D: अच्याहरन्‌; 5 न व्याहरन्‌ (for 
wen). Ke न स्स merda (sic). 


24 =) Dm ते (1० d). —°) Kise Ra Bs 
Dis safe (К: Зд); Вз Dn Deer 
अध्य( Dr “i за; S aa О: "घि Rea. 


25 °) Dm aang (for तस्य). —")Ezs: निः 
कम्य; Kis RFT. 81 Kuss Me [alareazs 
Ks [slargaa (for [anma ). бз निष्कीडब्नादय- 
fa —°) Ез प्राप्य (० mmm. — ) Ks 
द्विजांसु (sic). Si Kase Du Gs द्विपतां; Е 
शिविरं; Ms (inf. lin. as іп text) qat (for द्विः 
ай). Kz ae (for वली). 


26 ०) Mi: तु तास्‌ (ior аяң). —*) Dit 
णे (for रथे — D: om. from 26° ‘up to 
(ior 'रथे)* D: om. 
uu (in 27°). —°) Ез Ni Ві»: Dn Diss 
T Gi: सहिते; М सहिता (for सह ते )- E ते ठु; 
Сі ага: бз М तैस्तु (ior सर्वैः). 7 3) Si Kae 


८ 10,346 
8.10.8 2९ . 


X, 10, ६. 34 


C. 10, 346 
В. 10, 8, 28 
К. 10, 8. 35 


10. 8. 26 | 


अपक्रान्ते ततस्तसिन्द्रोणपुत्रे महारथे | 
सह ते रक्षिभिः सर्वे: प्रणेदुर्योपितस्तदा ॥ २६ 
राजानं निहतं दृष्टा भृशं शोकपरायणाः | 
व्याक्रोशनक्षत्रियाः सर्वे VTA भारत ॥ २७ 
तासां तु तेन शब्देन समीपे क्षत्रियर्षभाः | 
RA च समनह्यन्त किमेतदिति चाघुवन्‌ ॥ २८ 
баат राजन्वित्रसता भारद्वाजं निरीक्ष्य तम्‌ | 
अबुबन्दीनकण्ठेन RAKR घै ॥ २९ 
राक्षसो बा मनुष्यो वा नैनं जानीमहे वयम्‌ | 


Жі E Ni a )णेदुर्‌ (for प्रः). Te Gue तथा ( for 
чат). 

27 Dom. up to абат: (cf. v.l. 26). --*) 
Ks areal. — °) K प्राक्रोशन्‌; Di चिः 
(for әп”). бі Кі क्षत्रियान्‌ - Kr सर्वान्‌ ; Ki ‘B+ 
Dns D2 (before corr. as in text).s.: सर्वा ( for 
wd). Ке Ni Bs en( Ñi д) іе был: सर्वा; Вз 
आए Bs च्या )क्रोशंत दिशः सर्वा; Мі व्यक्रोदंस्ताः (ыа: 
सर्वा. —°) Kio рдай (for gaa). 


28 ^) K: gater; K+ qer; Dm तरेन; 
8 तेन तु (by transp.). --?) Ke समीपं. — Kı 
repeats 28%-29% after 29°, — °) Ki समहन्यंत ( for 
“नह्मन्त). T G: M समनह्यंत संश्रांताः; Оз समनंतरं 
सु संश्रांताः ( hypermetric ). 


29 °) Bs fux; Gi सञ्यस्तु (४०) (for fur 
up). $i Кі विश्वस्ता (for वित्रस्ता). Кз तलस्तानः 
aiaa. - °) Kea (first time) निरिक्ष्यतं (Кз 
at); Xs निरीक्षतां; Kı: (second time) निरीक्ष्यत. 
Kı ( before corr.) Bi G2 तां; Ke Bs: Dn Ds-s.1 
T ताः; Bs ते (for तम्‌). —°) Dns aga. 
— After 29% Ks repeats 28°29. -- ५) 81 Kı 
चाद्रवतेति बै; К: आजुवतेति च; Ks मात्रवतेति चे; 
8 आगम्यतामिति. 


30 °) Ks नैव; Та नेत (for ӛз). Dni जाना- 
महे. 8 54 जानीम (Tı ‘a) को ғай (Мі कोप्यहं ; 
32-५ әрі). —*) Ks Кі पांचाळराजं वै (N च); 
Ke पंचालराजं यो; Ko B Dn Dist "राजानं; S 
“grag. —©) Ma ति( inf. lin. चि) ष्ठितः (for तिष्ठति). 


31 5) Ke dagaa; Te М यौधमुरूुयास्‌ . Кі 


[5०] 


महाभारते 


| 
| 
i 


णा After 34, S i 


(ty 
हत्वा पाश्वालराजं यो रथमारुझ तिष्ठति TER 
ततस्ते योधमुख्यास्तं सहसा पर्यवारयन्‌ | 

स तानापततः सर्वानुद्रास्रेण व्यपोथयत्‌ ॥ ३१ 
VEZ च दत्वा स तांश्चैवास्य पदानुगान्‌ | 
अपश्यच्छयने सुप्तशुत्तमौजसमन्तिके ॥ ३२ 
तमप्याक्रम्य पादेन कण्ठे चोरसि चौजसा | 
तथैव मारयामास विनर्दन्तमरिंदमम्‌ ॥ ३३ 
युधामन्युस्तु संप्राप्ती मत्वा d रक्षसा हतम्‌ | 
गदायुद्यभ्य वेगेन हृदि द्रोणिमताडयत्‌ ॥ ३४ 


Ss 
ГЫ X च; Тг G2 ते (for a). 
— ) Ke qatar’. —*) Dm आपततान्‌ . —4) 
Kı ( marg.) әрін; Ke कुद्धो्रेण; S (excep 
Мі) garam ( for रुद्रा"), 8 [अ]वपो( ©з “at aang. 


g; Be-s Dn Di; 


32 en) Ks трач. 
ч). Kas [sits 
Ks erga निहत्याथ . 
wa; Dm तांश्चैव तु 
सः (for даға). 
(sic). 
ARR. 


33 *) Kay तस्याप्याक्रम्य; Кз Bics स तमा'; 
Dn: RAT; Dr amr. —') $: Ks sam 
К.в № Bı Dn Di-s: $ तेजसा; Kaa चोभयोः; 
Ks ES चौजसा). —*) Ma wad; Msc 

ने (for ada). G1 चारयामास (for амаг). —*) 

1 freien; S2 Kass विनदंतम्‌ ; Кі Таа; 
Dni Dr Вад; TOL: 
Өз Mi RAON “ауған (for 
Bi.2 Dn: Mi.: अरिंदम (Ms %:). 


а ӛз Ks Ni Bs M तु (fe 
№ $; Dn: q (ior स), 
—°) Kas qam; ॐ? तांत्र 
з Di तांश्वेवास्य; Мі giam 
bid —°) Dn: अपरयच्छ यिनोगत्वाम्‌ 
7) Кз उत्तमौजमनिंदित; Ms тәнде 


34 35) Ka. 4-७ Bi-, Dn Di-s 
3). Si emp; Ks संप्राप्तं; Bs 
संश्रांतो T Go ar विक्रां( Ma 
—")S Kı Dni राक्षसाहतं ; 
(Ti र)क्षस स्स सः (Gi स्वयं; 
सहसा हत. 


च; Dr स्वा (for 
[ज्ष]संभ्रांतो; Dat 
a Jai (for संप्राप्तो ) * 
Ks राक्षसं gd; S T 
69 स्म सं). Ks महांतं 
) S चक्षस्येनम्‌ ( for ae द्रौणिम्‌) 


ns. : 


--4 


34* парды 
गदाप्रहाराभिहतो नाकम्पद्रोणिराहचे । 


[T amag. ] 


ame ] 


effet जग्राह fact चैनमपातयत्‌ | | 
еї च पथुवत्तथेषेनममारयत्‌ ॥ २५ 
तथा स वीरो हत्वा तं ततोऽन्यान्समुपाद्रयत्‌ | 
तेव राजेन्द्र तत्र तत्र महारथान्‌ | 
झुरतो वेपमानांश्च शमितेव чача ॥ 35) 
तवो नि््िशमादाय जघानान्यान्पूथग्जनान्‌ | 
आगशो विचरन्मार्गानसियुद्धविशारदः ॥ ३७ 
तथैव тей ет शयानान्मध्यगोल्मिकान्‌ | 


—— 


सौप्तिकपर्व 


(10.8. 42 


श्रान्तान्यस्तायुधान्सर्वान्थणेनेव व्यपोथयत्‌ ॥ ३८ 
योथानश्वान्द्िपां्ैव प्राच्छिनत्स वरासिना | 
|रुषिरोक्षितस्वाङ्गः कालसृष्ट इवान्तकः ॥ ३९ 
берса तेद्रौणिनिदख्निशस्योद्यमेन च | 
आक्षेपेण तथेवासेख्रिधा रक्तोक्षितोऽभवत्‌ ॥ ४० 
तस्य लोहितसिक्तस्य нара युध्यतः | 
अमानुष इवाकारो बभौ परमभीषणः ॥ ४१ 


ES त्व ~ मोहिता C. 10, 353 
वे सजा कौरव्य तेऽपि शब्देन मोहिताः। ६६६ 


35 Ke om. (hapl. ) 35. 82 Ka transp. 5525 
435%, 5) Kx aigi. T 01.2 वेगेन (for 
яш). ¬ ) № Bim es aaa). a ааг 
पयेत्‌; Kes 07 अपोथयत्‌; Ks अथातपत्‌; Ni Bı. 2. 
Mea) अताडयत्‌ (for अपात). — Вз om. (hapl.) 
35%, —°) M Rrgid. Kea सहसा (for qur 
qu = oia रथेनेनस्‌; Ks तथैव aq; бу 
mu (for तथेवेनम्‌)* Kes Бі अताडयत्‌; Dm 
ममारत (sic); бі अपारयत्‌ (for янт). 


36 *) Ti तदा. № Bi g (for a). Mas 
ЯҘ. ७1.83 तु (for а). — тош. 36१५, —?) 
8 Ki तथा (for ай). Kae समुपाद्रवन्‌ - Dui 
Frag. ¬ °) Кз स чач; Kis स (К प्र) 
gma. —1) Ds तब (for the first ая). — After 
36", S ins.: 

35* पाज्ञालवीरानाक्रम्य कुद्धो न्यहनदन्तिके | 
[Tı Мі पांचाळराज्ान्‌. ] 


—')Dn स्फुरंतो. Ks स्फुरतां वेपमानानां; 3 स्फुरतः 
(Tı Мп पुरतः; М: स्फुरितां; Ms. + स्फुरितान्‌) स्फुर 
ama. 7”) 81 suas; Kwon (Es झा )मित्रेव ; 
Riga; Nig faa; Bi समितेव (for शमितेव ) - 
Cad cite जामिता. Be Ті सुखे (for wa). Gs 


. शामित्रे чадена. бу as in text. 
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अ *) Bı तौ तु; Gs M तथा (for өй). —^) 
1 damaged. Tı ош, from नान्या up to नक्षणे (іп 
381). Ke Bs Dns Gi पृथक; Na ama (fer 
SWR). —*)Bs तथा स (for भागशो). 61 विस्मरन्‌ 
(lor विचः). Ke नाना चासिवरान्मार्यान्‌- - ^) 63 

(for wir). Ks अधियुध्यतिविशारदः - 

38 т, Om, u 


р ० saù (cf. v.1.37). -“) Е. 
%:5(т ош.) 


ба, d дени ( М2, з AT) 3 Bi-s 


wea (for дей). Ks Dn: aia; Ks संप्रेष्य (for 
а). —°)Ds тат. Ks मम गौलिकान; Ks 
मध्यगुल्मिकान्‌; Ko Di 'गोहिमकान्‌; Т: 62 TT: 
М2, 4 “गॉन्मिकान्‌ ( for *गोल्मिकान्‌ )- — Š: om, 38%, 
—*)Ks ait; Мз श्रांतः (ior श्रान्तान्‌ ) - $i Кз, в 
Bis Da-s.7 Мі च्यस्तायुधान्‌; Кз яаг; Dn: 
атат (for wer). —*) Ks न्यपातयत्‌; Мәз 
च्यश्ञात' (for афа"). 


39 +) М यौधान्‌ ( ior यो). Es चेव (10० 
अश्वान्‌). Dn: हयांश (for द्विपांश). Gs योधांश्च 
Bia. —°) 7४७ प्राक्षिनत्‌; Dr дт. Dia 
च; Ds gr (for а). Ks aga. °) Кз कालः 
Sq; Kı D: “yg (for HE). 


40 °) M fius. Cad cite विस्फुरद्विः- 
Ks Wdiz; Gi मेदोमिर्‌ (ior Saif). -”) Ke 
*स्योद्यमेच च; Ks `स्योद्यतेन च. 0०. ५ cite उद्यमनेन- 
—*)S आाक्षेपणे. Ca.d cite ema. 52 तथैवास्ये ; 
Ks na. Ks आक्षिपंतं यैवासौ; Ko Ni B Dn 
Di-s.1 आक्षेपणेन चेवासेस; S яч(Ті Gs Мз 'प)क्षेपेण 
चेवासेस्‌ (7 Mu: Sarat; Сі Samia). —*) 
Ks रक्षोक्षितो. рш 71 भवेत; Di सवान्‌ (for 
ऽभवत्‌ )- 


4 ५) Kı Bl: लोहितयुक्तस्य ; Bis Dn: Diss 
"wea; Dit “axa; TG ‘gaa; 32 ‘ча 
(for *स्षिक्तस्य). —°) Dit दीस्तरक्तस्य (६० зза). 
Кз. 4. ७ ёна: (for gum). —3) & समरः (for 
परमः): Dn: वनोपरमभाषणः (corrupt). 


42 १) & Kı येप्यज्ञानंत; $2 Ке Dn: ये aatia; 
Ks qaia; Бі ये त्वजाअता; Бі ये amaa; 1 
= а; ये न्व jaria (for ч त्वजाग्रत ) « 
aama; 3 ये त्व(3 ये न्व aria (for Mau 
ई1 аң; ©: К: कोरव्यं; Хі कोरव्यास्‌- 


[51] 


10. 8. 421 


निरीक्ष्यमाणा अन्योन्य दरिं жут प्रविव्यधुः ॥ ४२ 
तडूपं तस्यते इदा कषत्रियाः IFAT | 

राक्षस मन्यमानास्तं नयनानि न्यमीलयन्‌ ॥ ४३ 
स घोररूपो व्यचरत्कालवच्छिबिरे ततः | 

अपड्य द्रोपदीपुत्रानवशिशंश्व सोमकान्‌ ॥ ४४ 

` तेन शब्देन वित्रस्ता धनुस्ता महारथाः | 

gega हतं श्रुत्वा द्रौपदेया विशां पते | 
अवाकिरञ्शर्ातर्भारद्वाजमभीतयत्‌ ॥ ४५ 

ततस्तेन निनादेन HIJET: प्रभद्रकाः | 

Бейне: शिखण्डी च द्रोणपुत्रं समायन्‌ ॥ ४६ 


स ---- Ms तेन (for तेऽपि). Kı om. झाव्देन. Kı 
Bs बोधिताः (for ata). —°) & Kı निरीक्षः 
माणा (Ki опа). К,а स्वन्योन्यं; Ks चान्योन्यं. S 
वीक्षमाणास्तु ते तत्र. --4) Ks Bs Dn: Юз.т TET (for 
द्रौणि). Ts [जथ (for प्रः). Kaa द्रौणिं कोपसमन्वितं - 

dS Ew रा तु (for ते रषा). —*) Ks sg. 
(for ag )- Sı Ki Ni Bi Dna Di. 3.5 -कर्षिणः; Se 
BRUT; Ks Dir aft; Ві BRAT; В: 
Mas sq; Bs TG М "nud; Bs -कर्षणाः ; 
Dai fm; D2 -कञ्चिणः (for "कशनाः). — Bs 
damaged for 43° 44>. —*) Kes Kı Біз मन्य- 
सानास्ते; 71 शकमास्थस्थों (sic); Ts ७ M शंकमा- 
नास्तु (Мз ^а) (for मन्यमानासं). --५) $ नयना- 
чная. 


44 °) Dn: सद्योरुपरे (sic); Cv अघोररूपो . Ke 
Di विचरन्‌; Ni ब्यभवत्‌ ( for व्यचरत्‌). --*) 5 
सदा (for qq). —*")TG सः; M स्म (10 च). 
Хаз ula ससोमकान्‌; Cv पाझइस्तान्विमूर्धजान्‌ - 


45 °) 17३, 4-७ Mavs aaae: (Кз *ळा:) (for 
रथाः). —°) Ks D: Wega. Ke Ñi D: दृष्टा ( for 
зеп). — °) Ks ч (sic) ( for те). —7) Ks 
अभीन्नवतू; $ समंततः ( for अभीतवत्‌). Ca. d cite 
भारद्वाज ( as in text). 


46 *) D: Raa. —*) Ke ў изар; Ті 
dga; Gi: dager. Dr कुमारकाः (for प्रभः 
Far). —°) Ke free; Kı Бүр» (for 
fire’). —*) & яа; Ss Ks Ds.: स( D: 
सं )मादेयत्‌; Кі aai; Кз ga Ks 'स )पैयत्‌; 


[52] 


महाभारते 


| * ae). 


| Di 
भारडाजस्तु THER शरवर्षाणि वर्षत; | 
ननाद 494412 जिषांसुसान्सुदुर्जयान्‌ ll ४४ 
ततः परमसंकुद्धः पितुर्वधमजुर्मरन्‌ | 

SHIT रथोपस्थाचरमाणोऽभिदुटुे ॥ ४८ 
TRTE बिपुलं ग्रहीत्वा चर्म संयुगे | 

TF च विपुलं दिव्यं जातरूपपरिष्कृतम्‌ | 
द्रोपदेयानभिडुत्य खङ्गेन “TATRA ॥ ४९ 
ततः स नरशादूँलः ग्रतिविन्ध्यं तमाहे | 
इक्षिदेशेष्बधीद्राजन्स हतो न्‍्यपतद्भुवि ॥ ५० . 
रसेन विद्धा द्रौणिं त सुतसोमः ्रतापयान्‌ | 


Жі समाद्रवत्‌; S अवारयनू (Ma "तू ) ( for чат), 


447 ®) Ke 81, 2. 4. ५ Dn Di-s.7 @ (for चु). —') 
zh аач; D: lalaga (for aga:). Dm БЕДА 
चषतः. —°) Kes № Dr Gs M24 बल( Ke "gk ¦ 
वानू; Ds मेघवन्‌ ( for ағ). —4) Kı Raid; 
Ks. 4 Raida. Kı a ( for WR). Keno iB 
Dn Di-s,; महारथान्‌; Gs दुरासदान्‌ (for ggm). 


.48 °) 82 (sup, lin. as in text) अथभंक्त (sic); 
Ni B (except В:)5 айз. —*) G1 [s]f (for 
sit). $ “ЯЗ; К: दुदुवे 


49 Kase Ni Baa Di-3.1 Gss Mi 5997: 
(for ge), Ke Ni B Dn Di: TG ая 
(or 199%). — Bi om, 49% o ) Мз बम ( for 
Sane =") Kaso B (Bı ош.) Dn Dı-s, 7 Ті б! 

£ Moles OE frg). Ks संख्ये (for 

Ks. 5.0 Dis -परिर्कृतं; 

e G 2 

8 rr € —*)G изга. ¬ ) 
Kis Rag; № maag; B Dn Di-s.1 च्यघमदू 


е ) Мз सुः (for स). Ke aama; Ti Меч 
na, —*) Kae मतिविध्यं; Kı siete 3 
maires (for ға). $1 र, तदाहवे; $2 ( before 
EUNT B Каа, 6.७ Кі B Dn Di-s.1 Т: бі 
Dns ‘ous АС (for чаг). --%) Dna कक्षदेशेन' 

. from Satz up to 504 65 [5]हनदू ( for 


51 Ke 5145 
om, 514—5 —*) Kı प्रासेण; Ві qup. 


aed ] सासिकपर्व [ 10. 8. 59 


сані सब्य द्रोणपुत्रयुपाद्रवत्‌ ॥ ५१ 
सुतसोमस्य सासिं तु वाहं छित्वा नरर्षभः | 

EET स भिन्नहृदयोऽपतत्‌ ॥ ५२ 

aged शतानीको रथचक्रेण 191 | 

дт वेगेन वक्षस्वेनमताडयत्‌ ॥ ५३ 

अताडयच्छतानीकं guum द्विजस्तु सः 

a fast ययौ भूमिं ततोऽस्यापाहरच्छिरः ІІ ५४ 


же ततो द्रौणिं सव्ये स फलके жаң ॥ ५५ 

स तु ते श्रुतकमाणमास्ये TA वरासिना | 

स हतो न्यपतद्भूमो विमूढो विकृताननः ॥ ५६ 

तेन शब्देन वीरस्तु थ्रुतकीतिर्महाधनुः | 
अश्वत्थामानमासाद्य शरवरपेरवाकिरत्‌ ॥ ५७ 

तस्यापि शरवर्षाणि चर्मणा RAT सः | 

सकुण्डलं शिरः कायाद्धाजमानमपाहरत्‌ ॥ ५८ 

ततो भीष्मनिहन्ता ते सह सर्वे: प्रभद्रकैः | кше 


K. 10. & 70 


Kas विध्वा प्रासेन द्रौणिं तु; 5 प्रासेन तु ततो A. 
१) Ks Dna Ds Ti Mi श्रुतसोमः; Di ча (for 
°). S [aja T Мі ह्य)ताडयतू (for प्रतापवान्‌) - 

_ Gi om. (bapl.) 515-535. --*) ӛз चापि; Ks 

яй (for më). — For 51%, S (G1 om.) subst. : 


5 We गराइ - 
36% marai ठु तदा Aaa द्रोणिराहवे | 


52 Gi ош. 52; Ke om. 52% (cf. v.l. 51). 
—*)Kas Ds gadiaa; T на (for ga’). 
Bs arg (for ana). S: B Dn Di-s: तं ( for 9). 
—?) Bs ana (for arg). Ke Ni В Dn 105.1 TA. 
§(Gi om.) ат (G5 पाणिं) चिच्छेद मारिष- —°) 
$a Ke-s Bis अप्य( 82 Ks ог; Ks "स्वा )वघीत्‌; 
Bi Dn Dis: अप्य़ा( Dns “gr; D+ °<д) нд; Т 
Gas M+ चाभ्य( “cq )हनत्‌; Мі स्वाभ्यदनत्‌ 
(for अभ्यः). Ks qa. Ke विध्यं प्राज्षवधीत्पाथ . 

. --१) 81 damaged. Gs Mı. संछिन्न- (for स भिन्नः) - 
Ki[s]fg तत्‌ (for ऽपतत्‌) ` 


53 бі ош. 53 (cf. v. 1. 51). —) Кі शतानीको 
Weg. ९) Кә वक्षोदेशेपि; De: वक्षस्यैनम्‌- 

54 Кі om, 547-55 ५) Si सोताडयचू; Ds 
жаз. -”) Ks джа; Dr सुकृतक्रं (5०) ( for 
IMR). 8 द्विजोत्तमः; Ks द्विजर्षभः; Ke бі द्विज 
SW. --“) Ks fad; Dni विकलो (for fast) 
Ks गतो; Tı G2 [slag (for ययो) — Gs om 
54—56° ४) Keo Dns Di М [क्ष]पहरच्‌ Ka 
(тете ( for [जपाहरच्‌ ) 

55 Gs om, 55; Kı om. 55% (cf, v.l. 54). 
SS Ks Ti gaaat Ks च (for तु) 2) 

aq (for аң.) (Gs ош.) घोरं яа दुरासदं 
( ¦ भयानकं) 9?) Ni छा अभिपत्य ( for za) 


| [53] 
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Ks Br) Dn Di-s: аф (for ай). Кі द्रौणिः; 
Ke द्रोणिं. Si amia; К: аі; Ks सब्येश-; 
Ko om. (for дєў а). B: кә. бі zi; Ki 
[5]हनत्‌; Б: wa: (for aaa). К: ताडयत्सकलके сесі 
( hypermetric)( for ^). Ті यत्समुद्यम्य वेगेन द्रौणि 
ते TFI; Т: Gu: नताडयस्समुद्यम्य वेगेन द्रौणिः 
gem; М अताडयत्समुत्पत्य aaa द्ोणिसु( Ma: 
णिर्‌ RRI 


56 Gs om. 58?" (cf. v.l. 54). Кі reads 56% 


on marg. —°)5 Ks gaans; Кі ag (for 
зажал). —°)Ki आसे. Te Gue М [sjong | 
(for яй). Ke चराञ्िना- Kı ( marg.) तथा च 
श्रुतकर्माणं जन्ने चेव वरासिना °) T €: सहसा (for 


स हतो). Bess D1-3 Te біз भूतो (for भूमौ ) 
—*) K= Bis (except Gi) Agai; Dm 
тізгін (for विमूडो)- 

57 ©) Ke वीरास्तु. ¬ °) ॐ? श्रुतकीतिं; Di aw- 
ах. ӛз Ki B Dn 01-57 G3 महारथः (D1 'थाः ); 

s “हनुः; T Gu: agag: (for agag: )- —4) 
Koi М: अवाकिरन्‌; Dı इवाकिरत्‌ (for ҹаг). 
— After 57, S ins.: 

37* शरेराच्छादितस्तेन द्रोणपुत्रो महारथः | 
Ee महाराज ATE झललितो यथा । 

[(L. 1) M: яй тйл. — (L. 2) Ts 61.2 
शललतो ; Gs झललिको (for gefi). ] 

58 ०) Ks ततः स; D: Wem. —°) Es 
108. 5.7 चर्मणा; Gs कर्मणा (for uw). ES n mi 2 
परिवार्यं सः; Ks lala fart सः; Е: प्रतिवार्य я; 
Dn Ds प्रतिवार्यतः- —°) Gr अरेः (for fae). —^) 
Kes राजमानम्‌ (for wa’). Кі अपाहरन्‌ 25 
zat (for अपा' )- 


сто. за 


४. 10. 8. 53 


K. 10, 8.70 


* (107 समार्दयत्‌ ). 


10. 8. 59] 


अहनत्सर्वतो वीरं नानाप्रहरणैबंली । 

शिलीमुखेन चाप्येनं зә समार्दयत्‌ ॥ ५९ 
स तु क्रोधसमाविशे द्रोणपुत्रो महाबलः | 
शिखण्डिनं समासाद्य द्विधा चिच्छेद सोऽसिना ६० 
शिखण्डिनं ततो हत्वा क्रोधाविष्टः परंतपः | 
अभद्रकगणानस्वानमिुद्राव वेगवान | | 
यचच RE विराटस्य чё тч समाद्रवत्‌ ॥ ६१ 
SER च पुत्राणां पौत्राणां सुहृदामपि | 


| 
| 


महाभारते 


ЕС 
चकार कदनं पोरं दृष्टा दृष्टा महाबल; ॥ ६२ 
अन्यानन्यांश्च पुरुपानमिसृत्याभिसृत्य EN 
न्यकृन्तदसिना द्रौणिरसिमार्गवि्यारद: ll &3 
कालीं रक्तासनयनां रक्तमार्याचुलेपनाम्‌ | 
TATA पाशहस्तां शिखण्डिनीम्‌ ॥ ६५ 
TEY: कालरात्रिं ते सयमानामबखिताम | 
नराश्वकुज्ञरान्पाशेबेद्धा घोरे: प्रतस्थुपीम | 
हरन्तीं विविधान्मेतान्याशबद्धान्वियूर्धजान ॥ ६५ 


59 Dn? om. 59, — ®) 8५, ३. & Bs Das T Gas 
-निहंता चे (Bs ч; T ७2.3 तु); Ks.c Ni Boas 
Dm Diss: Gi М: -निहंतारं ( for निहन्ता तं ). 
—*) Dr SWISS — °) 81 Ki Bio अभ्यहन्‌; Se 
अद्रवत्‌; Nis अभ्यप्नत्‌; Вз-5 Dm Di-s आहनत्‌ 
(for भइनत्‌ ) . Ss "E; Kı dix; Bs Gis M 
चीरो (for वीरं). -4) Ri Me дей ( for Ar). 


K: बळी; TG बलात्‌ (for बली). —*) Ks Dr 
झळीसुखेन; Ка frg. Dr चाप्येन; ७३ चाप्येवं 
(for *à). — 7) Ka, ३.७ समाहनत्‌; Ks asaq; 


Kı B Dm Dı. 2 ( before corr. ).8. 5. 1 


समापयत्‌; Di 
UAT: T G Mia समर्पयत्‌; an 


समचयत्‌ (sic ) 


60 Dr om, 602614, a 
तु Ks क्रोधं (for क्रोधः). 
बलः). —*)Cd Raet; 
Dm asa (sic) ( for far). 
सासिना (for qv). 


)S Kus aa: (for स 
—°) 8 HERA: (for 
Ca as in text, —) 
Kas चासिना; Dn 


61 Dz om. 61०0 (of v, 1. 60 ) —*) Ks परं 
वपः 0) Ke प्रभद्रकानां सर्वेपाम्‌- --५) Ke अभिः 
ача ( for Жаа). — D: reads 61" after 620 
followed by a repetition of 62% *) K; "d; 


Gs अव- (107 qu). Ks यच्च faze (for °). —7) 
Ta तस्य (for qq). $i чё च ससुपाद्ववत्‌; Ks Bis 
Dn 1701-57 वलं तु TAT (Bi “тізе; Dm 
'मादेयत्‌; Dn? "माद्गवान्‌ ). 

62 °) Ks तु; М स (for च). —?)T Gas 
तथा; Сі तदा ( for अपि). — After 62°, Dz reads 
617, repeating thereafter 624%, —*)Ks T Gua 
दृष्टा aa (Ks तान्सुः); Dm घोरं TET; 08 कृत्वा तत्र 
(for दृष्टा zgr). Ті Gs agna: (for “बल: ). 
— After 62, Ke reads 64% repeating it in its 
proper place. 


63 *) Kas अहनत्पुरुपानन्यानू ( Ks ° 
—*) Di चा (for च). $ G 

'त्या )पसत्य च (8? Ks ह); 
62 (by corr.) чатаар 
चासिना; Ка न्यक्ृत्यदासेना; Ke नक्तांतद*; Bie बहू 
ae; Dn: "dg. — 4) Ks Dr असिमार्गे ( for 
मार्ग). К "विञांपते (sic); Di -विझ्ञारदाः- 


च. —*) Ks 


64 Ds om. 64, —")Ks TGs M काळीं; Ki 
कारिं; Gi काळा; Gs काळिं (for कालीं). Ка रक्त 
स्यः; Dm कालिंदीरक्तास्यनयना (hypermetric), =) 
Кз “gat (for Barr). —*)S dei (for एकां). 
—?) Кз कुटुंबनी; Кір Dn р. 9, 4.1 Cad si 
बिनी; m -झुदंडिनीं ( for Rrasa). 

65 4) $ x. 
М: काळरात्र; 
ते). —*) Ke 
(९४६). ३. ६ Dn 
गायनामा ( for 


8 कालरात्री; Ті तेथ रात्री; 1:6 
Mi, 3,4 काळरात्रीं. $1 Кі af (for 
विस्मयानां ; Ві (marg.; also as in 
Di-s Gi maama ( Bi ay); Di 
नामा ) Kaaa व्यवस्थितां; TG 
RT स्थितां (for भवस्थिताम्‌ ) . —*) Ki नराश्च; Dm 
9з mia (for नाश्वः). к, ‘Sau. After कुंज 
रानू, T1 adds वरः. Big Mr; Gi qum (for 
« Kass घोरां; 
Ti ба घोरान्‌; Gi at 
नीं; Sq Rudi ( for प्रतस्थुः 
Ҹа). —*) Казе Dr हरंती; Ві шіні; Da! 

п हरन्तीं). Ош fee. Kı 
Жаз; Ks एतानू (for еч). —7) Ks qiie 
शहस्तान्‌ (Мз [inz tin. ] “हस्तां); 
- x Ss विपूर्वजान ; 5 
केशकान्‌; 6, 4325 ० जमूधजान; T Gas 
Sc ge (७ अनेकशः; Саб विमूर्धजान्‌ (as in 
+ — After 65, Ny B Dn Di-s.7 S ins.: 


amer ] 
ай анч तां रात्रिष्वन्यासु मारिय | 
gi Wed द्रौणिं च नित्यदा ॥ ६६ 
ае: ET: संग्रामः कुरुपाण्डवसेनयोः | 
ततः жй तां कृत्यामपश्यन्ट्रौणिमेव च ॥ ६७ 
तांस्तु TT प्नाद्रोणिन्येयातयत्‌ । 
त्रासयन्सर्वभूतानि विनदन्भेरवात्रवान्‌ ॥ ६८ 

ते वीरा दनं पौर्यकालिकम्‌ 1 
इदं तदित्यमन्यन्त दैवेनोपनिपीडिताः ॥ ६९ | 


T 


सौसिकपर्व 


[ 10. 8. 73 
ततस्तेन निनादेन प्रत्यवुध्यन्त धन्विनः | 

शिविरे पाण्डवेयानां शतशोऽथ wes ॥ ७० 
सोऽस्छिनत्करसचित्पादौ जघनं चेव कखचित्‌ | 
कांश्रिद्रिमेद TAY कालसृष्ट इवान्तकः Ц ७१ 
अत्युग्रप्तिपिशे् नदद्भिश्च wade | 
गजाश्वमयितेथ्ानवैर्मही कीर्णाभवत्रभो ॥ ७२ 
क्रोशतां किमिदं कोऽयं कि शब्दः किं तु किं жаң! 
एवं तेपां तदा द्रोणिरन्तकः समपद्यत ॥ ७३ 


38% айа च महाराज न्यस्तरास्त्रान्महारथानू | 


[Bis Dn {D1-5.7 सदा राजन (for महाराज ). 51.2 
quur (for awaa). Вз महाभुजानू (for 
शरयान्‌)  ] 

66 2) Ss स्वयं प्रसुप्तां (hypermetric); Кі aa 
सुप्तान्‌ Ni सुप्तसुस्तां; Бі: gugat; Do: «аң सान्‌; 
Dı. स्वप्तसुप्ता; Окт чаан; Cs ga ga (for 
ай gam). Ki नयंत्येतान्‌; Kes नयंती तानू; Esc 
Dat नयंती तान्‌ (De: at); Ks क्षयंती तां; Ві 
fi तां (corrupt) (for नयन्तीं तां). ¬ °) Ke Tı 
रात्रीण्वन्यासु; 27 qae; Ks रात्रिप्वन्यास्तु. Dn 
wir; S भारत (for atta). Ез रात्रीं कन्यां सुः 
मारिपः; Ke mă चेव gare. —*)M यौधः (for 
योधः). Мі तं (६०7 ते). —*) бі damaged. Dn: 
"d; Ті ga (६०7 घ्नन्तं). Ті g(fo ч). Kı 
Bus Dn Di-s सर्वदा ( for Razr). 

67 ®) Bie ततः (for यतः ). Si damaged ; Кі 
Bis Dn Di-s 7 mg; Bic सुद्रत्तः; Th प्रवृत्त (६०८ 
Ti). Dna संग्रामं (for "मः). —°) Bis “सेन्ययोः 
(for *सेनयोः). °) 72.३.० ते कृत्याम्‌; Kss Bis 
Ка ао S ai FAG ii Bs कृत्यां ताम्‌ ( by 
UE Bı. 2 कन्यां ата (107 at gum). — ) 

3 Mı अपड्यदू (for अपड्यनू) . Kis FORT ч. 


қыз DED: तंस्तु 5 ततो (for ан). $i Кі 
UT; б: 3 3 ЗВ“. 

Ш देवहतान्‌ (for देवः). —*) Kaso 
ET: B Dn Diss: алпа”; Оз sara’ (for 
d ). 0) Ka Msi निनदन्‌; 31.2 Gi व्यनदनू; 
To AB Ds Rewa; Gs Raag (for नू). 

(for arg). Dn: Die रणे; 59 
(for रवान्‌). 


69 Ds om. 693.705. —°) & 


D: corrupt. 


| 
| 


| 
| 


| 


तदानुसरत्य; Ез qqqeguü (for д). —’) $: 
(m as in text) मोक्षकालिळं; Ks ча; Ks Ti 
सावलोकिकं; Ко Ni B Dn Di Gs पूर्वकालिक ( for 
Wd) —°) 7५.५ तदिति ada; Ks तदिलमन्यंते; 
Bi तु नित्यमन्यंत; Dn तदिदमन्यंत (sic) (for afer’). 
=“) Ks б: देवेन (for देवेन). Ki -निपोडितः. Tı 
देवेन परिपीडिताः; Gs तददैवेनोपपीडिताः- i 

70 Ke om. 70. Ds om. 70% (cf. v.i. 69). 
—*) Ks faa. —°) Di emen; Gs "qui; 
M: gagala (for яа”). 
Si च्चै (for sq). 


71 °) Ті पादान्‌ (for पादौ); —°) 5 चापि 
(for चेव). Ke जघंनाख्ये च कस्यचित्‌; Bi? जघनं mer 
fu. --“) Di kfz. —*) Dn? mmu. 


72 2 Kı suus м ха; Ma gener; 
Ms.: अभ्यम्र (for жеді). бі Кі aAa; ©: 
"Riu; М: "ён; Mss -अतिपिट्टेस्तु. TOO अभिः 

° द्रवति ÊR तु. =) S facta (for नदद्विश्व )« 
Ki Bı. 2.4.5 шіні; Хі Dns Di. 2 ( before corr, ). 
2.5 зай: ( for mug). —*) K: TAKS 
Ks ama; 01 лім (for ama). 8: ‘RRL; 
К: aaa; ॐ mata; 7 62 яза; Ms 
-महिपेद् (for afaa). $ (except Ga) =й, ( for 
चान्येर्‌ ) . —) Dr (also as in text) эч; Mi: 
विभो; Mec तदा (for प्रभो). 

73 १) Š Kia Cad किमयं (for d). 5 Кі 
कोयः; Ks ea; Cad कोऽग्रं as in text ). >>) 
Ni B Dn Dis: Ti 31.2 कः दाब्दः- & Кі 05.6 
fea; Кә: किं च; T: किंनुच( SPEER) 
(for a). Es किंनु किं; В: ens Бі (ін; 
Di feed; D: किंकृतो (for i कृतम्‌). T: С शब्दः 


[35] 


—*) Ks शिबिरे. —*) 


serne 


UENO 


mme 


10. 8. 74 ] महाभारते | E 

сеть अपेतशखसंनाहान्संरव्धान्पाण्डसज्ञयानू | АШАДЫ | 

ЕС” ग्राहिणोन्स्त्युलोकाय द्रौणिः प्रहरतां वरः ॥ ७४ | शान्त पततथान्यान्कालरात्ये "чая ॥ ७८ 
RESENT उत्पतन्तो भयातुराः | | ӨЧ खन्दनाग्रेण प्रमथन्स विधावति | 
RFT яе я तत्र निठिल्यिरे ॥ ७५ | я фла: ॥ ७९ 
उरुस्तम्भगृहीताश्व कइमलाभिहतौजञसः | | पुनश्च सुविचित्रेण чач चर्मणा | 


विनदन्तो भृशं र्तः संन्यपेपन्परस्परम्‌ ॥ ७६ | 
ततो रथं पुनद्रोंणिराखितो भीमनिखनम्‌ | | 
ЧЧ: Teed यमक्षयम्‌ ॥ ७७ 

m 3 ऋचा 


15 बु (72 किसु ) च зі. — *) S पांचालानां ( for रथिनो; Dr स स्थितो ( for आस्थितो ). к X 
एवं तेषा). Ke B Dn р-з Gs M तथा; D: чт Dn р-з भीमनिःस्वनं ; Кз "निःस्वनः; Кір 
(for तदा). --१) 79, 4.७ अत्यपद्यत्त (10० सम"). “निस्वनः; Ks ‘Wad; Bi Ms, 4 "ud; Том, 


तेन चाकाशवर्णेन तदाचरत सोऽसिना ॥ со 
तथा स शिविरं तेषां Хате бе: | 
व्यक्षोभयत राजेन्द्र महाहदमिव द्विपः ॥ ८१ 


oe om E 
2 & cS दशनः (for MaaR). -- D: om. from 77° up to 
74 °) Ka अपतन्‌; № aay; Мі aig संपतत (in 78° ) —*) Kaas घनुःपाणिः . —1)8 
(for ata). —*) Ke Bi, 5 Dn Disi BU C Bi-s Di Ms, 4 प्रैषयद्‌; Kss Dm D2 ( before соп, 
Ks dea; Кі WA; Б? सरद्धान्‌ (for संरव्धान्‌ ) - г 


Н s | asin text ) чаа . Bs S यमसादनं (for चे यमक्षयम्‌), 
S पांडुलैनिकान्‌- --९) Ks agaia (sic). --4) | M Ы 
Dm संप्रह्धता; D: प्रहरतो (for at). 78 D: om. u 


а So ( 
МБ © 2.4 Жі Б Ee: Xu). ^ & 27: 
75 =) Suo Жі a S aeg ( for तच्छ ) | उस्पतिनश्‌. © कांचिद्‌ ; ; 

a तच्छब्दाचेच DURER E S XN каеп. S. Di; =й; М. काश्चिद्‌ (for कांश्चिद्‌). —*)K: 

उत्पतन्तो ) . 4 BA K ne LS қ BELG 
3 सत्ता इव (for उत्पतन्तो = भयान्नरा ; Ke दूरानपि; Ke आरादपि ( for दूरादपि ). S दूरादापतता 
[ऽ]भ्रमन्नराः (for жатаат). Ті भयादभ्यरदिता नराः; नरान्‌ (Mea "uan ) Eo Ka दूरात्‌ (for 
Ts 61.9 "ex Gs “प्य )पतन्नराः; M "दभ्युद्गता नराः. a RUE 529. 4) a $ 
ft शरान्‌). 8 उत्पततश ( for संपत"). —*) 
~) Ке निद्रया; В Aima ( for निद्रान्धा). Ke (except ग) grad, Ks चै; Ki पाये. 
'नएसंज्ञांश्च; Ka “Әзім. — 3) Кз om. the second > SER; कालरान्न; 


Du Dr (तिस्र, MAAS в, Rana, | 7 वेदयन्‌ 

Dn: D; निने(107 ROR; Ds निलिह्लिर ; Ті бі 79. а) в, स्यंदनास्थेण ; М ‘arî. -і)8 
निपेदिरि; 72 निपेतिर; 2 निपदिरि; 63 प्रपेदिरे; м «| fare; к, li S qag; К! 
'निषेदिर ( for निलिल्यिरे ) . Н 


`; Та Gic प्रमञ्चन्स (for Er 
76 *) $ Kı gadw; % ऊरुल्कभं; Ks Dn; | न्स). & Kia, मधावति; Se विधाविति; E 
Sur: Ki Geet; Вз ततस्तंभः; Ds ७४ ge. | M व्यरोचत (for Ruai). --०) Ks वर्षतः; a 
स्तंभ. Mi -गृहीतांश्च - —*) Ñ कर्मणा" (for कइमछा' ). 844; Dn? qda( for अवर्षत्‌). Ni 51-3. 5 प्रति: 
~`) Ка विनिंदंतो; Ks Rada; Kı ननिंदंतो; Dm | (for aa). Sa (М: “त्य ada. 
निनदंतो (for विनदन्तो ). Ma. 4 spar. ( for я). $ 80 Kio om, 


an (hapl.) 80-82. . аур; чае. 
Ferd (for त्रस्ताः ) —*)$ संन्यपपं; Кі deg. T Gra कांश्रिच्छस्तेण ; Ga GREE Mh ‘RAT; 
Зач: К: संन्यपीडन्‌; Ks FRR; Ка Чал | grecs "чач (for FARA). =D) Ti gigo 
Ke संनिपत्य; Ke В Dn Dian, समासीदनू; Na 12 айт (for च्मेणा). қ, झतचंद्रेण च कर्मणा 
सब्यसीष्न्‌; Юз समासाद्य; T ७2.३ निरे( Gs 'री)क्षंत ; (hypermetric). ey 8 Xi चाकाशवर्षेण. — *) 
Gi M निरतक्षन्‌ (for संन्यपेपन्‌ as in 6; only ). $1 Kı м) 


TC чат चरति; Ks Mi Bi-s.5 Dna Dr-s. 6 
" 2 1 4 A i 
77 Пі ош. 77. --०) ४; Wij; Кі रणे (for स्थाचरत ( for तदा). Ka तदा स परमासिना 
रथं). ©з तथा यथा (for ततो रणं). —*) Dn: . 80). -_ ०) Kı ततः 
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81 Кє ош. सा 


aes ] 
agia शब्देन योधा राजन्विचेतसः । 
दाता a व्यधावन्त ततस्ततः ॥ ८२ 
बिसर FIAT TES TAT | 
न च स RTT агат वसनानि च ॥ ८३ 
श्वाप्यन्ये नाभ्यजानन्परस्परस्‌ | 
उत्पतन्तः परे भीताः केचित्तत्र तथाअमन्‌ | 
पुरीपमसजन्केचित्केचिन्मूत्र प्रसुखुवुः ॥ ८४ 


а; Кг तथा च; Bs तदा स; Tı бз स्र तदा? Т: 
612 М स तथा (for तथा स). -”) Dns आइव- 


gas D ‘gaan. ¬ °) Кі वृक्षोभयत- 

82 Кз. в ош. 82 (cf. v. 1, 80). Ві om. 82-83. 
—') M यौधा (for योधा). S agaa: (for विचे- 
su) —°) бі Rum; Se Кі Ramal; Ke 
fuam; Ks Rat; $ (except Gs) निद्रांधाश्च 
(for Aaaa). --4) Кі нді; Ke araz; 
Dm aami; Dn: Ds Ті व्यधावंतस्‌; Dr व्याघा- 
वतस्‌ (1०7 amaa). -- After 82, NF ins, (ef. 
83%): à 

`39* (жі चुङुुश्चान्ये बहुबद्धं ततस्ततः | 


83 Bi ош. 83 (cf. v. 1. 82). --“) Ks sag; 
Ke fat; . 077 चीर च (sic ) (for विस्रं )- Ks चाने 
(for mà). — 8: om. (४००1 ) 837-848, —?) $ 
agaa (sic); Кі Dns 4544; Ks чада; Dm 
"hi Ds बह्वबद्धं; 63 agag (for agag). Kı 
तयावनंदन्‌ (sio); Ks В: तदावदन्‌; 5 aagana (ior 
mma). —°) Mi न चर्म (६०९ न च स्म). Ko 
№ Вз Dn Dic: 8 प्रत्यपद्य॑त (01.2 $). —4) 
$ (m as intext) Ki qum; Koe विविधौनिः 


N 18 08 कवचानि (for que). Ds om. च. 
B q (for च). 


Bt Sa ош, 84° (of, ४.1, 83). Ko om. 84444, 


тач 


[ 10. 8. 88 


बन्धनानि च राजेन्द्र संछिद्य तुरगा द्विपाः | 
समं पर्यपतंथान्ये कुर्वन्तो महदाङ्कलम्‌ | ८५ 
तत्र केचिन्नरा भीता व्यलीयन्त महीतले | 
9ч атачае четат а: ॥ ८६ 
तसिसथा वर्तमाने रक्षांसि gerda | 
THM Tea भरतसत्तम ॥ ८७ 
स शब्दः प्रेरितो राजन्भूतसंयेुदा युतः | 


K2.3 तथापतन्‌; Кі तथाभवन्‌$” 53. ¦ Әлі 1-5. y 
[ज्न]भ्रमंस्तदा (Bi 71 Di: шд); Dn: ataa; T 
Gu: M परिञ्जमन्‌; бз angar (for amana). 
—') 32 йла; Kı gqa; Ks सुरीषम्‌ ( for 
gi). Kes эди; Kas wu; Ds ача, 
(or असृजन्‌). Ке विसुक्तवंधना केचित्‌; Ñi S पुरीपा- 
प्युत्स( Ni e; Gs Ма. ga )जन्केचित . — 7) 
Ks Ds Tuug:; Ks-« D: "uu. 

85 Gs om. 85°88? —*) Ki Ts Gua तु ( for 
च). ॐ ६1 संछिय (for राजेन्द्र). —°) & Kı 
राजेंद्र; Ks 454; Dm dza (ior संछिद्य). Ке. 
TM gar (for तुरगा). °) Kas 8-3 Gi 91. 5.६ 
яй; TG: ai (for qd). К: qqiqdg; Dm 
Haa (for qiz). 

86 Gs ош. 86 (cf. v.l 35). 
न्यलीयंत; Кі чеч; Dm व्यलीयेत; Dı air 
यंत; Тобы: Мыз ल्यपतंत; Мі: arada (for 
च्यलीयन्त). К: Tı महीतळे. 3 केचित्तत्र तथाद्रवन्‌ . 
—*)S: Б; Ks च (for fr). S(Gs om.) तयेव 
पतिता भूमौ - --4)8 न्यपेधन्‌; Кі corrupt; Кт 
Ds: अपिबन्‌; Ks निष्पेपुर; Ke न्यप्पिषन्‌ 2.2 
Di: न्यपिंषन्‌; В: व्यपोथन्‌; 7 61 अ radiza; 
бз निषीदन्‌ (ior яча). Ks स पिपेष महाभुजः; 
Dni श्षपिवद्रववाजिनः - 


—*)S: Kase 


7 87 (०६. v. L 85 . (варі) 
Fen 87 Gs om. 87 (cf. у. 1.82). Ks ош. ( 

ү) B उत्पेतु (sic) (for Agw). M: -केशांश 372-89१. —*)Biafüm. °) Kas 5 (Gs om.) 
(for केशाश). бі Кі अप्यन्ये; Gs चान्यतु ( for жетім (Ks 'भः) (for детін). —°) Ñi Bias 
गी. ग» G2 विमुक्तकेशकाश्रान्ये. - Bs reads | Dn Di: Ті हृष्टानि; Be Т: Gua इस्तानि (for 
n marg. —^) Gs पराभवं (for परस्परस्‌)- ; пш). —°) 8 (08 om.) युक्तानि (ior: भरतः). 
Б e Kı [ज]पतन्भीमा:; ©: Bs. 4 Dn Dis: | Dy om. from чя up to the end of st. 88. 
Bi: paw), Кїз परं भीताः; Ks [क्षोपतन्भीताः:; | z$ L 85). Ke D: om. 88 
भीताः Kae भीताः (for परे भीताः). Ха उत्पेतुरपरे 88 Gs om. 88 AS : S J 

स्र „` उत्पतन्नपरे भीताः (Ma वीराः); Gs | (е ४.1.87). — )& Kı à hes yd ; 

r रे — ®) Si( sup. Ип. as in text) | Gi Мч; Me परितो (for प्रेरितो )« 31 
AR а” 
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८. 10, 412 


в, 
x 


h 10, & 94 
. 10, & 101 


10. 8. 88] . महाभारते Г, 

| 
чат गजानतिक्रम्य निर्मनुष्या हया हयान्‌ | 
अताडयंस्तथाभूजंस्तथामूद्रंथ भारत ॥ ९२ 
ते भग्नाः TT Вяда परस्परम्‌ | 
न्यपातयन्त च परान्पातयित्वा तथापिपन्‌ ॥ ९३ 


` ९७५, RÊT: सर्वा Ra चापि महाखनः ॥ ८८ 
K. 10. & 101 ud 

a жеп वित्रस्ता गजवाजिनः 

क्ताः पर्यपतत्राजन्सरद्गन्तः शिविरे जनम्‌ ॥ ८९ 


तैस्तत्र परिधाबङ्भिश्ररणोदीरितं रजः | 


| 
| 
| 


i 


अकरोच्छिबिरे तेपां रजन्यां (еті तमः ॥ ९० विचेतसः सनिद्राश्च तमसा चाबता नराः | 
तसिस्तमसि संजाते प्रमूढाः सर्वतो जनाः | | эш खानेव तत्राथ कालेनाभिप्रचोदिता: ॥ ९, 
नाजानन्पितरः GAAS AA एव च ॥ ९१ | त्यकत्वा द्वाराणि च डाःस्थास्तथा genia गौस 
> = vtm CES IS туг 4 REN — | 
(hapl) 88%:89% — ^) 01.3 ( before corr.) aga- | "miu; 6: usar, 08 amare; 2 =з 
शब्दैर्‌ ( for *संघेर ) . Bs मुदान्वितः; Di "Pau. | (for атан). Bi भवेत (sic) (for чта), Ы. 
те) Къз Мз अपूरयन्‌; Ke अपूजयन्‌; № arg. | cha नराधिपः- 
—*) Ks Brzis Du Di-s Т: Gia चाति- (for | OE 3 
चापि). 81 Кі: Мі agraar; В.з Оп महात्मनः | ae ) Se Мыз madaar (metathesis); Ky Ñiy 
(for महास्वनः )- * | п Wes Ms प्रपतंति ( Ms त) स्म (for प्रपतन्त 
| Ke तेन war aaa. —°) Bue fidam; 110 
* 89 Ke om, 894%. Ti om. 894 (cf. ४.1. 87, 88). | agaa (६०7 fama). — °) Kaas ака à} 
es «өй; cao wya | पातर्यंतश्‌; . ७1 च्यपातयंत (for न्यपात'). Т безі 
5, छ met Мі aê (for men). | च नरान्‌; Gi नचिरात्‌ (for च परान्‌). Кейі 
уша meum. --*) Кз युक्ताः (for ga). Dn, Dı-s.1 न्यपातयंम्तथा चान्यान्‌ —*) Ks ay 
E: aw Dm पर्यपतद्‌ (६०८ °ч). —*) Ki | यित्वा (६०८ पातः ) $1 Kı तथापि पटू; Kı तया 


waa: (sio); Dm aaa: ( for ger). Biz समरे; | पिबन्‌; Ke पिपेष च; Ks ययाएरान्‌। КОДУ 
Ge жең (for शिबिरे)... Ke ॐ 81.5 जनान्‌ ‚ Фа Dis तदापिपन्‌; D: तदापिधान्‌; Tı таб 
à ? 5 | Т: [ज्ञ]प्यवीवियन्‌ ; Gr = ; G2 [ает 
90 7) Du ara (Sie); 8 (except Мі) | द А कि शेप उपर 
तेखथा (for Sem). —°) Ks: Gis चरणेरीरित (Ga | чч (for пч) TU 
aRt); Doi चरणोदारितं; Do: 'दिरित (for A 2 NT). 
रितं). —°) Кото शिबिरं ( for 5%). Кі तञ्च i 94 


a Dı im: M PS 3 М —)$ 
(for तेषां). —*)Gs ततः (for qq). ) wur; Ms gira | 


1 Жі संबतानना:; Ñ azar; Те agal ч 

9 i K ' Миң ze ९ sup. Ks चार 
2912) 8 Gast; Кі संमूढाः; Ks Raq (for ` am रब D Dr e MES SD 
at) Бі TAR (sic). Dn: gar सर्वगतो जनाः. IA (for तत्राथ ). 8 Em Б emi 000 
--") 8 Ка राजान (8 'नः); 6: नाचरत्‌; Ka 05 | Kasp ҚАН): 3 wa їйї чаг. E 
(by eorr) जानन्‌ (for ma). Dns gaz: (for ~ BIOTIN; Ks Du: “ы; Ко } 


पि K к 2 іі р EM ES а ). $| 

पितरः). —*) Kı CER. Ks भ्रातरम्‌ (for waz). | 3.6 ; Dna "नेव (for “athe | 
SS | Gf; Ks -प्रनोदिता; Ke D: -रणो दिताः ( 

4 92 ^) Ks Bis Dus Dii S ( except Mi) Екіге HK कालेन प्रतिचोदिताः; М: कालेनाप्रति 

गजो; Do गजान्‌ (for गजा). Ks गदान्‌; S गजम्‌ | पीडिताः. 

(for गजान्‌). a Gi.3 ШЫҚ अभिक्रम्य. — 5) 95 «) x қ EC 

Bic Dn Ds.7 निर्म( Dn सु )चुप्यान्‌; S Rela सक्तः (for aşa). Ks द्व | 


i i द्वाराणि). к faut 
beh for чаш). d Dn Ds ware; | (in us * OR 0 | 
Moss К i « . \ a Га Сз ? 
Sane oam ES Сезе Ті) अताडयत्‌, m: दारस्थास्‌ (for च gr, SE 8; B Dn Dit! | 
тнк GA ORRAK: GLa mu; бі तदाः ¦ १५ ७}, ` N दास्थास्‌). аг), | 
пй; Mi emim. Кә अताडयंतअ तथा. — 8) . AR, युस्मानि (Di 'णि) (tor गुल्मांत्र)' vy | 
Кі aaia; Тї usu. Т: तदाभंजंत्र, 61 | тааб a Пбн (for ег). — 00000 | 
2657 di RR (Ms "dt Kı तथाशक्ति (for यथा): 7 
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qd oe. L3 10. 5 
ara 1 सासकपव (10. 8. 10 


प्रान्त यथाशक्ति कांदिशीका विचेतसः ॥ ९५ 
Витая तेऽन्योन्यं नाजानन्त तदा विभो 1 
क्रोशन्तसात AR दैवोपहतचेतसः ॥ ९६ 
पहातां दिशस्तेपां THT बान्धवान्‌ | 
गोत्रनाममिरन्योन्यमाऋन्दन्त ततो जनाः ॥ ९७ 
ты च pim: परथिव्यां शेरते परे | 
तखुद्धा रणमचोऽसौ द्रोणपुत्रो व्यपोथयत्‌ ॥ ९८ 
तापे वध्यमाना 85850949: | 


शिविरानिष्पतन्ति स्म क्षत्रिया भयपीडिताः ॥ ९९ 
तांस्तु निष्पततस्रस्ताञ्जिविराज्जी Вай: | 
कृतवर्मा कृपश्चैव ढारदेशे निजम्नतुः ॥ १०० 
विश्यच्रकवचान्युक्तकेशान्क्रताञ्जलीन्‌ | 
वेपमानान्क्ितो ата ЇЙ ॥ १०१ 
नाशृच्यत तयोः FARR: शिविराद्वहिः | 
BIA च महाराज हार्दिक्यस्य च दुर्मतेः ॥ १०२ 


सूयव चिकीरपन्ती द्रोणपुत्रस्य ते प्रियम्‌ a 
X 10, &. 116 


кі कांदिशेका; Кз कांदिसीका; Dn? गलश्षीका; 5 
वे तत्रैव (37 4); Cod कांदिशीका (as in text). 
8 विचेतसाः 


96 Ke Ms.1 om. (hapl.) 96. Ks repeats 96. 
—*) Ki Gs anza; Ss ( first time) om. ; 
Dm gga; Мі ते Ramer (for विप्ननष्टाश्र )- 
ए Gu: М नान्योन्यम्‌; Мі चान्योन्यं (for तेऽन्योन्यं ) - 
B विप्रनष्टास्तथान्योन्यं- ¬ °) Ni Dn नाजानंतस्‌; Ds 
asda; T G23 311. 2 aura; Gi ич g ( for 
aama). Хз Ві- Dn Di-s: T Gs Mis तथा; 
6. ऽथा (for तदा). —°) Ks xeu. Ki чач 
(ior gx). 


97 4) Bs चेषां (for तेषां). S पलायंत दिरास्ते 
वै. ¬?) Ke amga; Dm Ds G1 жа”; 
D: апанта; Ds स्वानानु'; Dr तातप्युः (for 
arg’). Ke बांधवाः; Ті पांडवान्‌ (for वान्धवान्‌ ) - 
—After 97°, $: reads and cancels 96°, Gy 
S (before corn) Ks ат; Кі sp; Ke 
№ onha; Dn? amhra; TG emenda (ior 
чача). Ks च ते जनाः; Dns ततो जनः ( for 
ततो जना: ) . 


93 °) Kı Біз gaani Ki mg); Ñi ‘ar 
WES Diaz; 8 “vata (for mq). $2 संच; Ki 
КВ Кі स्प; Kes तु (for च). Si Ki ga: (for 
Жіті). —*) Di тең, Ds argent; G2 
ЧЕП (sic); Gs बुध्वा च (for agar). Ks चरः 

; Baa Du? Dii: रणमध्येसो. 81 Kı ay 
मो, सोसी; Ка वारणेवसमत्तोसौ; Ks वारणेनेव amat 
Bi Du तास्तु चुध्वा रणे मत्तो, — 5) Ki व्यपेथयत्‌; 

1551 न्यपातयत्‌; Doz न्यवारयत्‌; ©? 


чт 


јар (for व्यपोथयत्‌ ). 


[39] | 


S अपरे तत्र ч(Т: Gi geit (Mea ते). °) 


я 99 *) & Ki तत्रांतरे; Кз ततोपरे ( for чат). 
№ बध्यमाना; Kı (by corr.) बाध्यमाना (for че). 
Ni Do: Rri (ior डिबिरान ). Kı निपतति; Kz 
निपतंती; Kis निःपतंति; Ke न पतंति. —1) Ks 
उपपीडिताः; Bs रणपंडिताः (dor भयपीडिताः). 


100 “)Ks ata; Ks गतान्‌ (tor akg). Kas 
नि( K: निः )पततस्‌; Es Ñi Bi Dı S निप्पतितांस्‌ - 
Ks enam; Кі sam; Dm त्रस्तां (ior жеп). 
—')Rs RET. Әле शिविराजैवितेषिण: (sic)? 
°) Ез sada (for жү). —*) Ki विजन्नतुः; 
Ks [s]; Ke तु जन्नतुः- 


101 *)- № Ki fuer; Bue Нат; Dn: 
Mi fara; Diei Ма (sup. tin.) fae; Dr 
fara; 7 G: विमुक्त (for विशख-). Si Ке Di 
Маа ‘ET; St таб; Кз Bua ge; Bs 
Т 65, 2 Mi tg; Gs Mz s (sup. lin.) "वख" ( for 


же). —') E: कृतांजलिन्‌. --“) $2 वीपमानान्‌; Wi 
Мі वेष्टमानान्‌ (7० Әт). К: क्षीतो. Кі चैतान्‌ ИЙ 
-(for भीतान्‌). — ^4) Si lacuna. Ke Ni Dn a- us 


gaai; В: agaat; Ti च्यमुंचत; | 08 Rai; 
М व्यमुंचतां (for agaa). К: Rai विनिजन्नतुः- 


102 °) Ks नाझुंच्यत 5 Dn: न gaa: Wee 
तथा (for तयोः). Ks зія. — °) Ks. 5 निःक्रांतः- 
—*)G तु (for च). Ni Bi Dn: Di жчйч (for 
कूपस्य ч). ¬ 2» 81 CR Ki सात्वतस्य च; 
Ks हार्दिकस्य च; Ni Dn: Di.2 erat Dn: दे )क्यश्चेव; БЕ 
D: कार्दिकत्थ च (for हार्दि )- BEC pi pr. 
548; Ni Bui ларз Бы іш; 5 : ( for 
298). ак ud 

103 В: reads 1039 оп marg. --%) Es = Ў 


10. 8.1031 


तरिषु देशेषु ददतुः शिविरस्य हुताशनम्‌ ॥ १०३ 
ततः प्रकाशे शिविरे खङ्गेन पितृनन्दनः | 
अश्वत्थामा महाराज व्यचरत्कृतहस्तवत्‌ | १०४ 
कांश्चिदापततो वीरानपरांश्च प्रधावतः | 
व्ययोजयत «йч ETN नरान्‌ ॥ १०५ 
कांश्रि्योधान्स खङ्गेन मध्ये संछिद्य वीर्यवान्‌ | 


| अपातयद्रोणसुतः संरब्धस्तिलकाण्डबत्‌ |1 १०६ 


чарапасе: | 


पिंतो; Ke fetta. —*) М: चे (tor तौ). Ks 
Brit; Ke श्रियं; Оп: अयं (for Ваң). —*) 
Ks Bi Dm तेषु ( for frg) Ka Gs लोकेपु ( for 
देशेषु). 21 दीक्षं च; Кз दधतुः; Ks очер; Ke 
Dn gga: (for ददतुः ). Gi ब्रिद्वारदेशे ददतुः. --“) 
Ke हुतासनं- Ki संनियम्य हुताशनं. 


10% *) Ks प्रकाश (for प्रकाशे). —*) D: 
wan. Ke 844441. — Bı Ош Ds.s read and 
Dı. 2.4 repent 104°? after 105, —*) S: महातेजा 
(for "राज). : 


105 Кі wrongly omits 10500० and 106%4 mak- 
ing one line with 106° and 1054 & Koy $5 
Bes S transp. 105 and 106, Bı, з repeat 105. 
Dz reads 105 followed by a repetition of 104 
on marg. - 7) Ke कांचिद्‌. бз іра чат 
चीरान्‌; Ni कांश्रिदपातयद्वीरो. -”) Кз अपरान्संप्रधा- 
चतः; № परांश्चापि प्रधात्रतां; Brass Dn Dis 
бі अपरांश्चैव धावतः; Ті अहनंश्र qut. --*) Ñi Dm 
व्यपोथयत ( for _च्ययोज” ) --4) Keane Жібі ( for 
Tê). Ks Ri Biss Dns 101, 2.4.1 द्विजवरोत्तमः; 
Ke "qw; Bı Dm Ds “वरोपरान्‌; Ds *चरोवः 


रान्‌; S द्रौणिः कृतांतवत्‌ (for द्विजबरो AW). — After 
105, Di.2.4 repeat 104% while T; ७1.2 read 
107%, repeating it in its proper place, 

106 $s Dr ош. 106. $i Ks-o Ñı 8 
105 and 106. —*)Ks चिच्छेद; Mei योघान्स (for 
utara). Kı reads 105 after 1064 and om, 106१02 
LO) К: Fuga; Ni В Dn Dis Tp ‘qr (for 
Fw). —')T dita; C Mis абаң Mi “ят)- 
स्‌; Mi संछिन्नस (for deum). 


3.5 S transp. 


107 Кз transp. 107 and 108. -4) $ ate 


[ 60] 


D 


महाभारते 


[ 
पतितेरभवत्कीर्णा मेदिनी भरतर्षभ || | 
मालुपाणां TERY हतेषु पतितेषु च | 
उदतिष्ठन्कबन्धानि बहुन्युत्थाय चापतन्‌ ॥ १५, 
साथुधान्साङ्गदान्वाहुन्षिचकत शिरांसि च | 
| हस्तिहस्तोपसान्‌रूनहस्तान्पादांश्च भारत | tog 
ышана ае | 
समासाधाकरोद्रोणिः कां श्चिच्ापि TUJI, 
मध्यकायान्नरानन्यांिच्छेदान्यांश्च कर्णतः | 


Bs Ds Mi निनदद्विर्‌ ; Ke 
qz (for विनदद्भिर्‌ ) 
war; Bu? өтетін; 
आशायत्तैर (for आशायस्तेर). --*) Хз се 
नराश्च). Ke Хз -द्विपदोत्तमैः; S -द्विपसत्तमैः (i 
-द्विरदोत्तमैः ) . —*) Ke Dni पातितेर्‌. —!)h 
भरतपंभः- : 


निददद्विर्‌ ; i Bi D 

Ke wat यज्ञेर; һа 
B Y этте 

3 स्तर्‌; 010 


108 Ks transp. 107 and 108, —*) $ Ки 
सानुष्याणां; Ks Dm S सचुष्याणां ( for mi). 
—*)T G2 wag ( for zag). Кз. +. ७ चे (for च). 
$i Кі gàg भरतर्षभ; $2 पतितेषु हतेषु च. —') 
$2 aga Te Ge ऊर्ध्वानि; Оз उत्थानि (iom 
त्थाय). Ke araq (for चापतन्‌). Ks बहूनि fii 
धानि च. à 


109 Ds om, 109. —?)Bi Dm a( Bi mary 
सा )गदान्‌ ( for साङ्गदान्‌). 5 (except Ті) सांगदान्सा' 
gara (by transp.). —*) & Ko Na B Dns Dit 
Ті бі Mi बिचकत ( for RO. Кз सरांसि feel 
दें. | 7) ६1 -इस्रोपमान्‌ Кә gea (for seal: 


d к ЕС 
J) Кала मारिष (for भारत). Ks өші 
भारत. 

Ks 


110 *) & 51 पृष्ठभिज्ञाचू; Ks gfefeats | 
эй Bara; Ms पृष्टछिन्नान्‌ (for gg). Каз ІШ А 
छिन्नः (K: "WR; Kı शिराछिन्नान; Ks तथा н j 
Bis Dn Di, पार्श्वछिन्नान्‌ (for R) ¬! | 
Kee чута, Bis Dn Dis: йг | 
(for पाश्च"). Ks.5 तथा परे; Ke तथोपरान्‌' 7 
Ка Brass Dn Dic: Ti q महात्मा (for m 
Sm) Kas Bitte. Dı om. from करोदू ५? ° | 
Beer (in 111°), eg, कांचिचू . 


ML Drom, up to риш (of, v. 1. 110). ६१०४ 


Wad e 
सौपिकपर्व 1 सौसिकपर्व i 10. 8. 113 


अंसदेशे निहल्यान्यान्कावे प्रावेशयच्छिरः U १११ 
एवं विचरतस्तस्य бине; CENT | 

aaa रजनी चोरा बभा दारुणदशना ॥ ११२ 
द्रवि पुरपैईतेश्वान्येः सहस्रशः | 

बहुता च чач ҷаннат ॥ ११३ 
यक्षक्ष/समाकीणं रथाश्वद्िपदारुणे | 

gia द्रोणपुत्रेण संछिन्नाः प्रापतन्थुवि ॥ ११४ 
quer Raat आदनन्ये RITT: | 


11%, —*) So Ki मध्ये कायान्‌; Ві: S मध्यः 
(Gs 'ध्ये)काये; Bas 21-४ सध्यदेशे (for "कायान्‌ )- 
Sang. Ni मध्यकायाधरानन्यान्‌; Dn मध्यदेरोन 
qaem. ¬ °) Ко चिच्छेदाभ्यांश्न Ni 51-3 dem; 
T» бз Maz कंठत: (for su). —°) 81. 3. ५ Dns 
біліг; Сіз 011. 9.+ Әлің; М: “ішін; 
Cad ZA (as in text). 8 Ki 2.5 विभिद्यान्यान्‌ ; 
Ks विभेदान्यान्‌; K+ [$]सिपत्या; Хз विहत्या'; 5 
च तत्रा! (for निहत्या'). —*) Dr a. Gs प्रादेशः 
aq (for प्रावेशयचू ) - 

- ॥2 ®) Dn: तु for fr). TG एवं हि agii 
їй (07.9 बहुशस्तत्र); М ча सुबहुशस्तस्य. —°) 
Ke तु (io g). 51 Kı fata वहून्परान्‌; S 
mA (М на: सुः) बरूवत्तरान्‌. — °) Kes तामसी 
(for तमसा). — ^) Ks दारुगदश नः - 

113 бі reads 113 on marg. —*) D3.5 कश्चित्‌- 
(sie) (for Fea: ). Ki -प्राणेश्व- (for -प्राणैश्च ). Gs 
Жүй: पुंभिर्‌, — ^) Gs дэд (१० ga). ॐ 
Ps चापि ( for चान्यैः). $ सहस्रधा. —°) Ni Dns 
Dur बहुला ( for agm). Kı ош. च. Ks agar 
जिगजाकीर्णा; Mi. 3, ғ बहुनागनराश्वेन . —3)Dnm Et 
"(by transp.). Кз Ni Бі-з Me- घोरदर्शना 
(for भीम"). 

\ там °) Ks чейн (for यक्षरक्षः-)- क 

1 as समाकीर्णा; 8: 'कीणः; Ка Dr “spat ( for 
ण). S वर्धयंतो भयं घोरं. -- °) 82 सरथाश्च (hyper- 


पपर) एटा चराश्च; 7३ ७ aga; Міз: тар; 


fb os : т 
5 * नरांश्च (for qp). 8 Кі -द्विपदारुणा ($2 'णाः); ` 


3 T G с. X a K 
бз pem रणे; Кі -द्विपदारुगे; 5 Dn: Dr 


nen ча Ms ааа (for 
सच्च: —*) Ki Du ауіп. —*) 89 
i M Dn бі संछन्नाः; Ds gaama (7०0० सं 


[ 


केचिदूचुने THATS कृतं रणे ॥ ११५ 

"CR नः ATÎ रक्षोभिः क्रूरकर्मभिः । 

असांनिध्याद्धि पार्थानामिदं नः कदनं कृतम्‌ ॥। ११६ 

न печ 404 च राक्षसैः | 

शक्यो विजेतुं कोन्तेयो गोसा यस्य जनादन: ll ११७ 

зат: सत्यवाग्दान्तः सर्वभूतानुकम्पकः | 

न च सुप प्रमचं वा етен कृताञ्जलिम्‌ | 

धावन्तं युक्तकेशं वा हन्ति पार्था धनंजयः ॥ ११८ ६०४५ 


К. 10. 8. 130 


feat). Ds aqaq. 


115 4) 8: Kai Kı माठूनन्ये; Бі सात्रूरन्ये ; 
Ks.¢ Bis Dn Рз. т आदनन्ये; D: weary; Ті 
GiM मावृंश्रान्ये; Т: б: mga; 0 पुत्रानन्ये 
(ior माद्रन्ये)- Kı पित्रूनन्ये; 5 Re) "ठू )श्रान्ये . 
—*)К: aga: Kiom; Ks xarê; В 
Dn Di: पुत्रानन्ये; S aa (ior ्ाठुनन्ये ) : 
Кэ. 6 Tı М: q(Ti Me (slit) aE. —°) $i 
केचिन्नतेर; Бі किंचित्नत्तेर (for केचिदूचुर). Kı azi; 
Ks न तानू; T G: नराः; Gs अभिः (for न तत्‌). 
Dn: केचिदुत्कणेतत्कृद्वेर्‌ - 


116 १) Кі ош. नः. Dias तत्कृतं नः; T Msa 
aa: कृतं; Gi Мі यरनः कृतः; О: М: यन्नः ga: ( for 
यत्कृतं नः). —°)T 61.2 भीम- (for कूर)- —°) 
$2 Kis Т: Guo q(fo f). —*) Bas वः 
(for नः). 


117 ®) Mi qe (fora). Dn: 11-43 न चासुरैनं 
wade. =°) М: सयक्षोरगराक्षसैः- —°) 5 ad दवि 
(for fad). Kı aaa. —*) Ті नेता (for 
योता )- 


118 १) Kas ब्रह्मणः (for wx). 51 Ві सत्यवान 
тіз: (Bi दांतः); Кі 02 सत्यवाक айа: (G2 aia: ); 
Ks सत्यवादी च (for सत्यवाग्दान्तः)- —°) Si Ki 
सवेभूतप्रकंपकः; Ке Dni Т: б "задача. ¬ °) 
Kas B Dn Di.2.4.57 а; S (except Ті) { (for 
ч). Ks паї. Kee D3 न सुप्तं न प्रमत्तंवा; £+ 
न gd न सत्तं a (submetric). --4) Кз чити 
कृतांजलिः ` --“) 01.3 T G2 च (for चा). Ma тат 
qa qued. — 7) S (except бі) gara (for 
हन्ति). Ks न संशयः (for धर्नजयः )- 


1] 


10. 8. 119 ] महाभारते 


EN 
soem तदिदं नः कृतं घोरं रक्षोमिः कूरकर्मभिः । संलीनानयुध्यमानांश् सर्वान्द्रीणिरपोधयत्‌ ॥ १२ 
` `` печатат: स.शेरते बहवो जनाः ॥ ११९ दुह्यमाना हुताशेन TAT तेन ते | | 
KEKÎ च मनुष्याणामपरेपां च कूजताम्‌ | परस्परं तदा योधा अनयन्यम шелі ll १२७ 
ततो मुहृतात्प्राशाम्यत्स शब्दस्तुमुलो महान्‌॥ १२० | तस्या रजन्यास्त्वर्धेन पाण्डवानां TERE | 
शोणितव्यतिपिक्तायां वसुधायां च भूमिप | | गसयामास राजेन्द्र द्रोणिर्यमनिवेशनम्‌ ॥ १२५ 
TY घोरं क्षणेनान्तरधीयत ॥ १२१ | निशाचराणां सच्चानां सा TÊRE | 
संवेष्टमानानुद्विभानिरुत्साहान्सहस्रश! | आसीन्नरगजाश्वानां रौद्री क्षयकरी FAL ॥ १३६ 
न्यपातयन्नरान्कुद्वः पञशूरपशुपतियेथा 11 १२२ तत्राइश्यन्त रक्षांसि पिशाचाश्च पृथग्विधाः | 
[अन्योन्यं संपरिष्वज्य शयानान्द्रतोऽपरान्‌ | खादन्तो नरमांसानि पिवन्तः शोणितानि ч || १९७ 


Mh लए तू a 
119. г ош. 119%, —*) Ni Bia यदिदं ( for anaq). Кі най; Ks яф; Ds भयो, 
aka). Ks ( marg. ) aq; Bi चे (for नः). $ TG जीवतो; M लीयतो (for द्रवतो ). Кала 
Кі mt (for घोरं). —*)T Gi: भीमकर्मभिः ( for | नरान्‌ (for ST). Bı दायानान्पर्वेतोपमान्‌ . = 
gU Кі रक्षोकूरकमोभेः (sic). — °) № magi- | ба E a(Gs fr) खीनान्‌. Dn: वध्यमानांश्र; 8 
ma. Ks Di Gs ते;. ii a; T G12 (ог स्स). द्रवतश्चापि ( for gemmis). Ks लीनानयुध्यमानाश्र. 


d ) Ka S बहुशो जनः. : —?) Kı द्वोणिर्‌ Bi.2 Dm अपात्तयत्‌. Ks чейн 
А 5 है pe तंथापरान्‌ . 
120 5) 5 Ki Dm स्वनतां; K: gaat; Ks 7 
-4%) Dn Dr दद्ममानान्‌' 


Cn. d कूजताम्‌ (as in’ text). — ©) Si प्रास # # ; 
Ks अभवत्‌; Ті आकास्यत्‌; Мі mama ( for प्राज्ञा 
жаң). —*)Ka.s aez: a (Ks सुः) (for स इाव्दस्‌). 
Кі. 2, + तुमलो. Si Ds Gs [5]भवत्‌; Кі матч, ( for 
жегі). र 


Ка मध्यमानाश्व; Dn Dr चध्यमानांश्च (for `मानाश्च). 
Кз तेन चे; Ві. तेनघ (for तेन ते). S gum 
दह्यंते wen ( 911. 3, + "तो ) द्रौणिना qi) Ki т 
62.३ तथा; Bie ततो (for तद्रा). 5° Kae 71 8 
Од pee 7 योधान्‌; Kı योद्धा; Masa чн; 
С Ms > @ Tee - 
121 °) Ke «ёқ; Dm शोणितं (for शोणित-). ' E ES Ms TM lut. ЫС = 
झि Ki рз.» "aene; Ез Bı » Dia ( before (for cn "ed 3 Dn piss mont УЛЫК 
corr.).3 *रिक्तायां; Ks D2 (by corr.) T Gi, 2 "पक्तायां कलर i 5 यसमादनं (me is); і 
(for 'पिक्तायां ). Dr शोगितस्येतिपक्तायां. — ५) Ks सादनम्‌ ) - 

ч HÊRE; T 63 नराधिपः Gi जनाविप Ga M 125 ०.) Kas Ga; तस्यां; Сі तथा; шой 
रनषेभ (for च भूमिप) = *) Ka agal; Кз. я, в Dm (for तस्या). Koc रजन्या( Ke "न्यां жің; Кз @ 
чаў. 17३. 3.6 Das युद्धे; Ni Bia ңі) 8 राजन्‌ रजन्या ( Өз `न्यां ) स्पेन; Ki रजन्यां аба ( for "न्या" 
(ior qd). Xs रजस्तु. TAS राजन्‌, =) ne स्त्वर्धेन ) —*) Dn n Daa lacune п 
725 wong (for क्षणेन). Bi [अं]तरधीयते. — After | р TE. — 5) К, "fea 

121, D: repeats iron यां च भूमिप up to धीयत. : Б У दान. 


: IES) 9 pe त्रिः by transp.) | 
122 <) Кі सर्वेष्टमांनानू; Кы: B Dm 1), 3.4 | № सा रात्री. & Kay D; D. : T Ма a 
Gi संचेट'; Ke Ni па Ds.s.7 सचेष्ट; TG: वि: |. चघेनी ( for RR). —") Kase Das 9 | 
RE (for dae"). $ fm. —*)* Kı नरः; rt) 


і Ka Dms à Se g 5 ; 
| राद्रा (©з for . Dar क्षयकरा 
Ks नरा ( for नरान्‌). | ) (for रौद्री ) 


स्तुवतां; Ko पततां ( for emat). ¬ °) Ma. чы; | 124 Ks om, 12400 


. ES IE Oy y a Sie 
123 °) Ke a(for qr). Dar Siqara ( for Ñi Bie Das 8 QUU Ds gma. h Mi 
am). --”) $ М: ана; Кі शयना- (for Gru Pri बहु परमांसानि (for नरः). — 


[62] 


सोसिकपर्व 


абат J 

жа: पिङ्गला रौद्राः शैलदन्ता रजखलाः 
арт दीर्षसक्थाश्च पञ्चपादा महोदराः ॥ १२८ 
тє रुक्षा विरूपा भेरवस्वनाः | 
टजानवोऽतिहर्च नीलकण्ठा विमीपणाः 
सपुत्रदाराः 840 SEHET: | 
विविधानि च रूपाणि 44725454 रक्षसाम्‌ ॥ १३० 


[ 10. 3. 133 
` पीत्वा च शोणितं हृष्टा ग्रानृयन्गणशोऽपरे | 
इदं TRE मेध्यमिद Әт TET ll १३१ 
मेदोमजाखिरक्तानां बसानां च भ्रशाशिताः | 
परमांसानि खादन्तः क्रव्यादा मांसजीविनः॥ १३२ 
чай चाप्यपरे पीत्या पर्यधावल्विकक्षिलाः | 


॥ १२९ 


+ 10. 8. 145 


== 

128 4) K: Т: С M: कराछाः Ke पांगळा ; 
Jus कपिला; T © पिंगळा (for पिङ्गला). 51 
damaged; Кі रुद्रा; Ke रौद्रो; Na Dns Die 
चैव (107 रौद्रा) ¬ ) Ош aria; Ds झेळदंत- 
(for аға). Кө tae. —°) Si geese; 
ES दीघेशक्त्याश्व ; Кі “ағын; Ke. еры 61. з 
‘ena; Кз “शक्त्यश्च; Ks ‘чата; № "еа; 
B Dia "бета; Dm “чепи; Do: aena; 
Dı "атата; Dr “ағым; TG: भीमतक्त्राश्च; 
M iiaa (for araa). --4) Ki महोघराः 
(for "mm )- 2 


129 4) бі lacuna ; № पश्चादंगुष्टयो ; Dn: "Ча х 


am. Ks ият (for रूक्षा). —*) Kes चैरूपा ( for 
R Ks Musa सैरव( Кз "वा Әз. —^) 
Hypermetric. G1 [5]पि (for sfa-). Si घटा€* 
йтып; Ss (before corr, as in text) गजाननाति; 
Kı घटाननाभि' > Кз घंटाराबाति'; Кї घटजानवोति- 
wat; Ks घटजंघातिहस्वाश्च ; Ке Bi Dns Disi: 
घंटाजालावसक्ताश्व (1 ча); ॐ जरिलाश्वातिरक्‍ताश्व; 
Bra घंटाभजाल( Bi | marg. | घंटाजाल Naal Bı 
'खा); Bs 105. 5 घंटाजालविरक्‍्ताश्र; Dm *जवारक्ताः; Ti 
गंजाननापि сеп; Te गजाननांश्व seta; 2 अजान- 
aN हाश्च; 09 घंटाजालपरिक्षिप्ता। Мі चिकुक्षिल- 
Wim. --“) Ki निलकंठा; 7 नीलवर्णा; Т: ад 
(for "कण्ठा). “Бі Dna Disi Te त्रिभूषणाः ( for 
f). 


d OS) пур ят; № gga- (for ga). 
NI Wau (sio); Кз, 5.७ Di2 Maa азы: № 
үт T Gi: BIA; Gs жан; Ms सुप्रीता 
or 9 (5 92 ізі 
{hyper ШІ; За ыт Саны 
\ metric ); Kas दुदेशीकाः; Кз Бі दुर्दर्शाश्व ; 
er; Ni दर्शनीयाः; Eres Dns Dices x 
Fat; T Gl,2 ताइशीकाः; Gs ददर्शान्ये ; Mi ғ 
m ЗЕ; Mas geaen; Mo gift: (for аа). 
ए; Ki 08 च नि; ТО: M सुदारुणाः 


1 


नानावक्रास्तथा रौद्राः क्रव्यादाः पिशिताशनः १३३ ENT 


(ior -gfidmr). Dni सुदर्शाः स्वतिनि्धृणाः . 
Dm विविक्तानि (for ni). 
राक्षसाः. 


131 *) Ko Ds रुधिरं (for RE). Lm, 


-—*) 


—*) Ks gummi च 


gaat; 103. mada; Т Ge प्रनृत्यनू (for प्राः). 
Sı Ki परे; Bue रणे ( for sq). Ks ята 
रणाजिरे - °) К: Fat; Ks Ni B:s Dn 
Dii: Ti Gi Mı इदं परम्‌; Mun 8% मेघ्यम्‌ (for 
इदं वरस्‌). —*) Ki dg. $ Di 6५ साध्विति; 


Kı सान्विति; K: «Біз; Dm स्वामिति; 
स्वास्तिक ( corrupt.) (for स्वाद्विति). 


Dn: 


132 5) Ke adama. °) Ke Dr वक्षानां. 
Ki om. ч. 8: Ki Ni Bs Be; Kis Dni 
Drs Сар war (Ks a); Ke жч; 
Dn: पिपासतः; D2 (before corr. as in text) पिपा- 


` झिताः; Dr रशोविताः (for मुशझाशिताः). 7 Gas MO 


मांसानां amna T: “सि; Сз "स्थिः; М: ‘Br ar; 
Gi वसानां YATE. — Кі om. (hapl.) 132*-133*; 
Ke ош. 13262, “—*) Ni рш परं (for qr). Kz 


स्वादंतः. Dec aria: परमांसानि. --*) Кз 15.5 
S मांसगृद्धिनः (for 'जीविनः) . 

133 Кі ош. 133 (cf. ४.1. 132). —*) Ks i 
Bi- Dn Di: T баз М: qum Bis Hum 


Gi वसा (for वस्तां). Baas Dn Di: Sart; 
Ms चाभ्यपरे (for гг). --”) $1 Rafer; 


* Kaa Cd विकुक्षिता; K: . विकुक्षिला; N विभुक्षिणः; 


Bi2.s Dn विक्ुक्षिणः;- Bs Dis Ca विकुक्षिकाः; Be 
विकुक्षिणा; Ti विकुक्षिळाः; М: Rage: (for fu 
fer). Es miaa कुक्षिपाः; Ke 03.5 qax 
feet; 3 मुदमापुर्विकुक्षिलाः; лоз पर्येघावंत 
fram. — °) Ks amaaa. — °) Dni राक्षसाः 
(for क्रव्यादाः)- 5१ पिशिताशिनाः:; Кз-5 № Diss 
T б М: ar; Misi मांसग्राद्धिनः« 


. 134 *) ८3 तत्रायुतानि चैवासन्‌ —') Si Кі 


[63] 


© 10, 459 
B. 10 8, 141 
К. 10, 8. 146 


10, 8. 134 ] महाभारते 


अयुतानि च तत्रासन्प्रयुतान्यबुदानि च । | 
क्षसां घोररूपाणां महतां क्रूरकर्मणाम्‌ ॥ १३४ | 
शुदितानां Rai तसिन्महति वैशसे | | 
समेतानि बहून्यासन्भूतानि च जनाधिप ॥ १३५ | 
रत्यूपकाले शिविरात्प्रतिगन्तुमियेप सः | | 
नृशोणिताबसिक्तसद्रौणेरासीदसित्सरुः | | 
[पाणिना सह {шш एकीभूत इव प्रभो ॥ १३६ | 
स निःशेपानरीन्कृत्वा विरराज जनक्षये। | 
[IT सर्वभूतानि भस्म कृत्वेव पावकः || १३७ 


(alge च. --*) Dn: घोररूपाणि; T कूरकर्माणां | 
(for घोररूपाणां). --«) Dr महानां; TG gaat | 
(for महतां). T घोरकर्मणां (Ts 'णः). | 


135 Мз, з om. 135. —*) Bia वितृष्णानां; Ba 
Ма Ret (for Gg). --4) x, संभूतानि जना- 

धिप. —S reads st. 1429-1487 after 135 ( Мз. з 
after 134), : 


136 °) Ka Raa; Ke 'सिक्तासि; Gs Mo, 
'लिक्तास्यो (for Rwa). --०) Sa ROK; D: 
ड्रोणेर्‌. E: असिछरु:; Ke अमत्सरः; Ks महाप्रभा; 
Ke असेशिरोः; Dm असित्सरः; С: SHEER; Maa 
TEE (for असि' ). Kı दोणेरासिद्सित्सरू (sic); Dm 
जौणेनासीदसिरसरः - — Ks om. 136०, —‘) М... а 
( with hiatus) ( for яң). $1 Ke Wer (for 
संशिट), —7)X: पंकीभूत; Өз एक" ( for एकी ). 
Kas प्रभोः; Ks [झ]भवत्‌ (for प्रभो). 


137 °) Ka विशेषा ( for निःशेपान्‌ ) Kea Ni 

नरान्‌; Bı- Ds जनान्‌; Ds TIM, ( for TM). 
S: गत्वा; Bia za (for कृत्वा). Ke Bis Dn 
103, 3, 3.1. егіні qadi ma. —Ds ош, ( hapl.) 
1379-1386 —*) Kı Ds 01. 8 M विरराम (for 'ज). 
S (except G1) निद्याक्षये ( for wa). --4) кі 
अस्मीकृत्वेच; Ке “44; De 08 Mı "йч ( for 
अस्म жч). 


138 Ds ош. 138०9० (cf. +, ], 137). —*) x, 


Dni D: Ts С Мз द्रोणायनिः; Ks па; | 
Daz її च (for द्रौणायनिः); 2.2 पुरा (६०९ | 


द्रौणिः | 
` प्रमो). Кі : कृत्वेव भारत. —В Dm Dy; 


om. 138१25, Bs reads it on marg. —*)$ ki Ñ 


[64] 


At c A | iw 
FTAA तत्कर्म कृत्वा АПЕЙ: प्रभो 
giai पदवीं жеп पितुरासीद्वतज्वर! 
यथैव संसुप्तजने शिविरे प्राविशन्निशि | 
तथैव हृत्वा निःशब्दे निश्चक्राम ATM ॥ १३९ 
निष्क्रम्य शिविरात्तसात्ताभ्यां संगम्य аң 
आचख्यौ कर्म чи gu: афа | % 
तावप्याचख्यतुस्तसे प्रियं प्रियकरी तदा | 
पाश्वालान्सुज्ञयांचेव विनिकृत्तान्सहसज्ञ: | 
प्रीत्या चोचेरुदक्रोशंस्त थैवास्फोटयंस्तलान्‌ || tet 


॥ १२८ 


Bi-s Мг गत्वा; Ко Bs Dn? Dis गच्छन्‌ ( fcr 
कृत्वा), --“) 8 Kis विभीर्‌ (for fux) То, 
М Cv गतव्यथः ( Ма याः); Ga татат: (for गतः 
ज्वरः). Ke पितुरासीजितज्वरा: . 


139 °) Dn? प्रविं. — °) S (except Ti) ға 
(for тәп). Ks 8 (except Ті) fud; Bı दिः 
Weer. —4)$ Kaa Bie ada; -Ks qere, 
S महारथः (for नरप॑भः). Dns निश्वक्त भरतर्षभ. 


140 “) Kes р; fume; Bi निश्च क्रम्य (ior 
निप्क्रम्य). S (except Ti) तस्माच्छिविरात्‌ (by transp.) 
—*) бз чада (for aent). S tie (for алар). 
C) Ke атай. К: maei; CT 01.9 M ger 
sat; Ga ताभ्यां तत्‌ (for чєн). —4)$ Ke gm 
(for zc). Kı Віз Di 9 प्रभो; Кз gq (for 
विभो). 


МІ 0) Kua Si Ds तावष्याचक्ष( Ki ‘eae 
त Da तावथाचख्यतुस्‌; Та ता स्म sar; TC! 
з Gt ae sar (for तावप्याः). Ke ताव' 


чей g aaa; Мі ताचुक्स्वा तु wae. -”) $i Kı 
UU; Bi प्रियस्करों रो; Вз प्रियंकरो; G Ва 
(for "करो ). Ks सदा (for तदा). —°) Ks ता. 


पांचाला:; Dm Waren; Ga qim; Di: (De 
पा )चाल' (for पाञ्चालान्‌). Ks Dı Gus संजयाश्रेव' 
— ®) Kı Ds विनिङगंतान्‌; Ks Gs "wr; Ke "कृता; | 
P Әйет) 013 विनिक्रंतान्‌ (ior RR | 
Ка विनिकृत्तात्र адаг. =) Ke зета; Ke dal | 
Dm रीता (for tet). Ky Ган, (for stax) | 
Di RT. — 7) қ, suem वा (for तथैव)” 
сї ek. © Kı ag, к, तदा; ॐ तता+ 
1 


ч 1 ४ 
विधा हि सा रात्रिः सोमकानां जनक्षये | 
: नां प्रमत्तानामासीत्सुथृशदारुणा ॥ १४२ 
Ta हि कालस्य पर्यायो दुरतिक्रमः | | 
i9 निहता यत्र कृत्वासाकं FAITE || १४३ 
i TUE TIT | 
गव सुमहत्कर्म दरणिरेतन्महारथः | 
qued कस्ान्मत्पुत्रविजये तः ॥ १४४ 
इध कसादते 84 856 FATA | 
Sagat AT чечей ॥ १४५ 
संजय उवाच d 
गां नूनं भयाज्ञासो FEET | 


इति эйс «Инета 


सोसिकपर्व 


{ 10. 8. 151 


~ 


TARA FHS द्रोणपुत्रेण साधितम्‌ | 

न्‌ हि तेषां समक्षं तान्दन्यादपि मरुत्पतिः ॥ १४७ 
एतदीदृशकं Tt राजन्सुप्तजने विभो | 

ततो जनक्षयं कृत्वा पाण्डवानां महात्ययम्‌ | 
беп RAR चान्योन्यं समेल्योचुर्महारधा! ॥ १४८ 
पर्यप्वजत्ततो द्रौणिस्तास्यां च प्रतिनन्दितः | 

इदं होच सुमहदाददे वाक्यमृत्तमम्‌ || १४९ 
पाञ्चाला निहताः सर्वे द्रौपदेयाश्च सर्वशः | 

सोमका मत्सशेपाश्र सर्वे AREN मया || १५० 
इदानीं ZFT स याम तत्रेव माचिरम्‌ । 

यदि जीवति नो राजा तसे зіне ча ॥ १५१ 


атала: ॥ ८॥ 


142 °) Mi = (for हि) —*)f8 Ki uir 
її; $१ पांचालानू (for खोसकानां). °) 82 Buz 
Із 6з प्रसत्तानां प्रसुस्तानास्‌ ( B2 प्रमत्तानान्‌) . —^)D: 
AT (for нег). Кі “arent; Ті 'दारुगः- 
M3 Ks लज 149. —*)T2 03.5 M च (for 
हे). бз imaa алға. —°)К: पर्ययो. Kı 
RRR: ( for UR ). —*) Dn? яката) ( for यत्र). 


МА °) Ks да. °) Ks Тоб: cq; Gs 
(ir एतन्‌). Bı महारथ; ТӨ बल; ( for 
W) --“) 07 чаў. Des gem: (for af). 
Di (p.n. аз in text) यस्थान (for कस्मान्‌)- Ks 
WHE: कस्मान्‌; 53 नेद तत्क्ृतवान्कस्मात्‌ू —°) 
К: यः (for WD). Ms 'gaü(ior RR). Кі 

T Gs аш(іог еш). Ks Ва 


N D, G3 Ju 
D Spr (Ks मम чя) जये तः. 


MS a) Bi ыз, Dm ай; Cop ый (as 
in text), 


Ко Чха (for gà ax). —°) Dm 


ШІ: 7 ) Кз amga (for Сәй). Bs ma 
7! महात्मा स ( Dn तु) (1० Reg). ¬ ) 


3 शासितुम्‌ (f 
M6 ५) ६: जन چچ‎ inns —*) $ Kı 
Rim, & नूनं तेषां (Бу transp. ). ) 

)8 जसांनिध्याद ; 
9 


or शंलितुम्‌) - 


ы е 
Кі па; Ks Musa 


Кі және; S gwa ( for wu). | 


"emu; TG е च; Мі "ор तु (1० en). 


147 ®) Ke атаве च- -- ) Ks aig. —*) 


Ni B Dar 1-5. S को हि( б: सोपि) (for नहि). 
Kı Bune чаб. Ks चा {for तान्‌). Dn: छो हि 


तेपां च анч तु (hypermeizic); бз को दि तेपां ad 
ач. —*) Kuss De gama: (ior нетіп). 


148 1) Ош areas (for इइ). 8 राजन्‌ (for 
qu). Ks पुतद्चेदीरशं कमं. —*)T бі: M वृत्त; 
Gs व्यक्त (for qaq). Sı Kı ри ae जने. Kaaa 
S fhm; Ks fag: (for frat). --“) 8 मह*यं; 
Де (marg.; also as in text) Ki महाभयं; Кз महा: 
नयं (for 'त्ययम्‌). —/) $ Ks समेत्यूचुर ; „Ола 
समेत्पूव (for समेत्योचुर). Ті жанам; бз %ш; 
M नराधिप (for महारथाः ) - 


149 4) 81 Bas Ds पर्यसबजव; К: FANT 

1 ; ; 
Dm Ті G3 айтса; T2 G2 qa (б> чїч 
sa). Kes Dı पर्य( Ks प्रय )प्वज( Кз 'ज्य)त ats 
Ks पर्यप्वज्णितों; Ks чача: Dı पयंस्वयसतो ; 
М परिप्दज्य च तो (for iaaa). --*) Ks iM 
B Dn: Di-s 63. ३ ч Bim UH qj ca ME oi 

प्रतिनंद, 22 “दि)नः (for प्रतिनन्दितः)- ¬ °) 2 
зы Ы/А ғ?) $2 Bi, Dn 1)3-5. 7 
इति; Dm «я (io #2). е 
zu; Kı ‘aia. Mi gaga —') К: ara; 


[ 65 | 


E 


C. 10, 478 
B. 10. e. 158 
K, 10. 8, 164 


10, 9. 1) 


संजय उवाच | 
ते кеп सर्वपाश्चालानद्रौपदेयांश्च सर्वशः | 
अगच्छन्सहितास्त्र यत्र दुर्योधनो हत! ॥ १ 
गत्वा चैनमपद्यंस्ते किंचित्माणं नराधिपम्‌ | 
ततो रथेभ्यः प्रस्कन्द्य परिबचुस्तवात्मजम्‌ ॥ २ 
तं भग्नसक्थं राजेन्द्र कच्छप्राणमचेतसम्‌ | 
बमन्तं रुधिरं वक्रादपश्यन्वसुधातले ।॥ ३ 


महाभारते 


(सोरा 


34 समन्ताद्वहुभिः атаа: | 
शालाइकगणश्रेव भक्षयिष्य ङ्किरन्तिकात्‌ ॥ ४ 
निवारयन्तं इच्छत्ताञ््चापदान्संचिसादिपून्‌ | 
विवेष्टमानं मह्यां च 9941 गाढवेदनम्‌ ॥ ५ 
तं शयानं महात्मानं भूमो सरुधिरोक्षितम्‌ | 
हतशिष्टाखयो वीराः शोकार्ताः पर्यवारयन्‌ | 
अश्वत्थामा EA कृतवर्मा च सात्वतः ॥ ६ 


Ка ead (for mm). Ki әнді (for उत्तमम्‌). 


150 5) Bi Dn D: पंचाला- 


— °) T mz 
sir. 


151 5) B Di- 72 ७ gn(for स्म). --%) 
Kaa Тї mag. ©з qanda साचिरं. —*) Kes 
жет (६०7 aaj). Ks Kı Be Dns Dia: चयं (for 
Tum). 


Colophon. — 4०४७ name: $ Dia सैन्यशेषत्रधः; 
Кі gaan; Ki शिविरवधः; Ке अशेपसैन्यवधः; 
Sr: सुपजनमरणं; Ms श्िविरनिप्क्रामणं ¬~ Adhy. 
no. ( figures, words or both ): Si Ni Dns Ds 
(marg. ) TG 8 (४७४ in text ); Bı 75; Dm Ms 
9; Мі74. —Д оа no.: Кз 155; Ka 151; 
$n 160. 


9 


1 ®} Ма ag (for wi) —?) Ki द्रोपदेयाश्व - 
—*) Kase Mi B Dn Dic: Ma भागच्छन्‌ (for 
am). 8 GF (for az). 


2 °) Ka Sag (for चेनम्‌). № 8 Do Dia 
agada (for 'इयंस्ते). —*) Ks किंचिच्छेपं. Ko नरा- 
धिप; № जनेश्वरं; Bı. 2.५.5 Dn 1)1-3. 6 जनाधिपं ( for 
जरा). — Dr om, from 2° up to रुधि (in 3°), р; 
repeats 2°-3 after 3%, —*) Ks ERI. Cad 
cite परिस्कंद्र. —*) Ke परिचळुस्‌ ( for "agu). 


3 Dz ош. up to xfi (in 3°) (cf. v.12). Ds 
repeats 99) - =) Ke würd; Dn Gs М, 
"айя; Dn: “aaa; Т: "साचे (for “सक्थं ). $2 
Bi: Do: Dis राजेंद्र; S राजानं (६०7 राजेन्द्र ). Kaa 
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жиі च राजानं. —°) Ка ериң; Kas तया 
प्राणम्‌ (for зер”). 1९५. ५.० अचेतनं; Da ( for tha 
first time) जर्धा[ ना [fri (for झचेत्तस्म्‌).  — Atte 
3%, Ks. 4.0 read 09^, — ४) Dn अपरये; M: IRR. 
Si प्रथिवीततसे; Kı ‘eit; Ke Tı चसुधातळे- 


4 °) Dns Dr स्वापदेर्‌ . S घोररूपितिः (for 
wd) °) § Кыз аг; Ка ша; ॐ 
नाना; De (by corr.) 8 साला" (for शाला ). ¬ 
Кз समंतात्परिवारितं . 


Б 
ЕЗ 


5 °) Кі निवारयंतः; Ke न्यवारयं. Ke geggi 
Ks T1 Gi Misa à ep; Di ag ард) o 
toes Оз कृच्छात्स; Ма तान्कृच्छात्‌ (for FT | 
574). --*) Ke स्वापदांश्‌; Ko чап; WO 
awam (for %). $i संचिका *%* नू; Кі संचिका: 
दिपून; Ks. e Dm च ( Ko a) विषादिपून; Ki संचि 
स्रादिपुन्‌; Ni B Dns Di 03 च fa( Gs fer 
दिपून्‌ (1०० dar). --°) $ Ragmi; Ke 
Ni B Dn Dit fg. Gs विचष्ट” (for frag) 
Ks vetu; № aed, T 62 weed, Gs su 
(for wat च). —*) Ko ged ( for grat). 

6 Kaso read 6% after 355 , — €) Ko ००. 
तं शयानं. Ke शयाने. 1 Ds ततो vg; B Da 
101. 3, 4. 5.1 T G तथा दृष्टा; M तदा दृष्टा ( for महा 
त्माने). --*) $2 Ei B Dna Di-s सुः; эп ч. 
(for ec). —*) к इतशेपास्‌; Dni ааш 
(for इर्त). Mi ततो (for әй). S राजन (f 
चीरः). —*) к, पर्यचारयत्‌; Ni S ҳач: 
— After 6%, Ke reads 1*-8^ (for the first time) 
repeating it at its Proper place, — 7) Ks qme 


7 “) Ke TOE; Gs *देग्यो. —)BR. 


две ] z 
нй ज्ञोणिवादिग्यैर्निःथसद्धिर्महारथे: | 
3 {жй राजा वेदी त्रिमिरिवाभ्रिमिः ॥ ७ | 
qd शयामं FART राजानमतथोचितम्‌ | 
йя दुःखेन ततस्ते 9999: ॥ ८ 
से «бї THT तश ह | 
रो राज! TTT कृपणं A3 ॥ ९ 
1 कृप उवाच d 
न दैवखातिभारो5स्ति यदयं रुधिरोक्षितः | | 
एकादश्चमूभर्ता शेते दुर्योधनो हतः ॥ १० 


йт: — Ko reads 70-8९ (first time) 
जश 6% —°) К: &aat; Ks Raga; Ko № В 
Desist स qd; Dm gaat; Ds स makai] 
(for gat). ९४ aa: झुझुभे राजा- -4)Кі 
TG वेदिस्‌; М: वेदीस; Ms देवी (for वेदी) 

~ 8 Ko reads (first time) 8% aites 6° (cf. v. L 6). 
—*)Kns ते सं; Ks ततः (for aq). — °) Кг. 
Dn: aqu. — After 84”, Ks ins. : 

407 दुःखादशूण्यमुन्नन्त निःश्वासपरमा 9ч: | 

—') Кі अविपद्वेन; 3. 2. 4. 5 Diz 
Ta). —*) Kao ते dm; 
б.з fa: (for त्रयः) , 


"aaa (for 
S सर्वे m (for aaa). 


9 ५) Ke Bı 534,5 Dn Disi ततस्तु (for ^m). 
Dewitt. --*) To Gas gd. Ki fum; № 
f D+. Freer (for fusa). К Ni B Dn 
Dist ७ हा (for हृ). Ms War зза तस्य ह. 
=) Ks रणो; Gs रणः; Mi रक्ते; Mens =ч 
ш रणे). ९४ -यज्ञ (for राज्ञः). — 4) Ва कृपणाः 

ства 


„10 Drom, the ref, —*) 6 Ki देवस्य (for 
x Kı ‘RR. —°) Ко रुधिरोक्षिताः; ©: 


c AM शेषे; бі एको (for 99). Ds 


=. ! Tes तस्य (for чад). Dn: чая चामि- 
me ) Es Bs Di бз "барца; Ks Dr 
Ki Ter, ү ). —Ms repeats 118-135. —°) 
$ а; cr गदप्रियस्य (1०० aay’). Ks D: 
E इयं (for [इ]सा). — <) ६ Ka समीप-; 


[ 


पोसिकपर्व 


सा 


[10. 9. 15 


। чїч चामीकराभस्य चामीकरविभूपिताम्‌ | 


| गदां тайган समीपे पतितां үй ॥ ११ 

| БЫ गदा शूरं न जहाति रणे रणे | 
खगांयापि व्रजन्तं हि न जहाति यशस्विनम्‌ ॥ १२ 
पश्येमां чє वीरेण जाम्बूनद विभूषिताम्‌ | 

[शयानां शयने धर्मे भार्या प्रीतिमतीमिव ॥ १३ 

| यो वै मूर्धावसिक्तानामग्रे यातः परंतपः | 

| (स हतो गरसते पांखूल्पइय कालख पर्ययम्‌ ॥ १४ 


येनाजौ निहता भूमावशेरत पुरा द्विपः | ६४०७ 
Tr sane १0. 9.1% 


Ks दयितां ( for समीपे ). Ke पतिता; Gs gid (ior 
чічаї). 


| 12 Мз repeats 12 ( cf. v.l. 11), —*)K से 

| (for इयमेनं ). Kr Ls Ni p. 9, 5 m SEA 
Ks तदा (for गदा). —*) Dm गदा रणे (for रणे 

{ रणे). . Dr ош. the second रणे. —*} Kas М 

स्वर्गायामि-३ Ks ein; Т G: emia (Т: 

ar); Gis स्वर्यं चापि (for स्वर्गायापि ). Ks sa. 

sa (for gard हि). — ) Ti &-(for न). 


13 °) Ks чайяї; Ко पर्येनां (ior 'मां). Кі 


arm. — After 139, Мз repeats 11-13, —*) 
Kei qati. Si К:-,6 Bs D: ай; ©: Ks Ni - 
ws; Ві: T боз M о чий; Bs पुण्ये; Юг: 


(orig. as in text) wd-; 


| 

| 

। ; Gi feat (for ча) 
| —?) Кі भयां (for भार्या). 
1 


Ei Dm प्रीतिमतिम्‌; 
D2 प्रतिमतीम्‌; М: ач. 


14 ®) Exc В.з Dn Di: Ti योय; б didt 
| (for यो चै). Kı झूर्धावशिक्तानामू; Ks № B Dn 
| Drass. Ті бз सूर्धाभिपिक्तानाम; Da पूर्वाभि’ (for 
| REAR). ¬ *)D: corrupt. £2, श्रेष्ठो (for 
| si) Kas यश्च; Kac B1.2 8 याति; Ni Bs Dn: 
| 3-5 जातः (for यातः): $ Ks Ma परंतप; Kas наг 
| रथः (for परंतपः)- Dni राज्ञामग्रेण यातयः- —Dr ош. 
| from 14° up to निहृतः (іп 157 ) =) Gi सहितो 
| (for स हतो). Ks ясна. K qi; E पांडु; 
Kas Bus Dn Dus чя; 5 पांसुं (for पांसून) - 


J5 D: om. up to निइतः in Be (сі. von у: 
— «)Es Sanit; Bi tarat; S येन स्म (for येनाजा )- 
Bi fiat ( for निइता)- —?*) Kas sz. Ki 


| 
| 
67 ] 


с. 10, 494 
p. 10. 9. 15 


ह. 10, 9. 15 ` 


10. 9. 15] 


स эй निहतः शेते төсе: परेरयम्‌ ॥ १५ 
भयान्नमन्ति राजानो यस्य सत शतसंघशः | 

स वीरशयने रेते menfe परिवारितः ॥ १६ 
उपासत नृपाः पूर्वमर्थहेतोर्यमी | 

бна निहतः शेते पश्य कालस्य TATA ॥ १७ 

संजय उवाच । 

d शयानं FAG Әй भरतसत्तम | 
अश्वत्थामा समालोक्य करुणं पर्यदेवयत्‌ ॥ १८ 


महाभारते 


[йө 
| эп е? राजशादूल मुख्य adagang | 

| धनाध्यक्षोपमं युद्धे शिष्यं संकर्षणस्य हृ॥ १९ 

, कर्थं विवरमद्राक्षीङ्गीमसेनस्तवानघ | 

बलिनः कृतिनो नित्यं स च теңата ॥ २ 
[कालो नूनं महाराज ठोकेशसिन्यलवत्तर! | 
पश्यामो निहतं त्वां Заба संयुगे ॥ २१ 
कथं त्वां सर्वधर्मज्ञं क्षुद्रः पापो वृकोदरः | 
PHA हतवान्मन्दो नूनं कालो दुरत्ययः ॥ २२ 


परा द्विषः; Ke सुरद्विषः; Ni Bis Әлі Dia ка: 
द्विषः; Bue Ds हता द्विपः; 23 हतत्विषः; Doz ga- 
द्विपाः (for पुरा द्विषः). Kes भाशेरन्पुरुषा (Ks "w-) 
द्विषः; S शेरते क्षत्रियपंभाः (62 wi) - °`) Ds a 
शेते निहतो भूमो. — Мі om. (hapl.) 155-16९, --4) 
Ks कुरुराज. 


16 Мі ош, 16००० (cf. v.l. 15). —©) Gs पादौ 
(for अयान्‌). Кз Di नमति; Te 61.3 नमंतो; 02 
Miss ада. —°) Ke यस्मै स्म; Kı T Ga Mia 
wart; ©з аата: (for यस्य M). бі यस्यान्वा तस्य 
संशयः. - °) Ti चीरः (for 9). --“) KS 
жедта: (for क्रच्याद्धिः ) - 


17 ®) Кез उपासति; Kae ыча; Bi: 
Dn: उपासते; Әз Di аша; Ті यसुपासुर्‌; Ті 
баз M "gares, ( Ms. à “स्यन्‌); Gi यसुपास्य (for 
उपासत) Bis Dn: Di&cs द्विजाः ; 
Ds द्विषः (for ті). Dn: Dis सर्वे ( ६० чаң). 
- )४ महीपार्ति (for यमीश्वरम्‌). — °) $2 धिक्सोद्य 
Kaas фан quu. --“) Ks यस्य (for чу). 
— For 17", Ka subst, while Ks ins, after 17: 


£ तसुपास्थन्त्यरण्ये$द्य AMAA: स्म ह | 


On the other hand, Ke Кі (by corr.) B Dn Di-s.7 
subst, for 17%: 


49* 


Dnm द्विजः ; 


उपासते च तं ह्यद्य क्रव्यादा मांसद्देतदः | 


[Ši उपास्यते हि. Ks Dm शत्र; Dr aad (for 
mu). Б.з Dns Dis °73 (for हेतवः). ] 
while S subst. tor 17%: 


49% TEEN कोरव्यं कव्यादा मांसगृद्धिनः | 


[Gr agmen; M “тн (for "पासन्त). Tı Maa 
aer. CT मांमगर्शिनः; Gs "aa: ( for “afer: ).] 


E 18 Som. the ref, --“) Кз &(for d). Кым 
Ni B Dn Ds. 5.1 3 FRAT (Dr °g) (for qiti. 
-“)8 wat (for ततो). Кі "qum; 21.270 
Mi “awd (for qz). --“) Kas S समालिंग्य ( for 
eer). --*) 8 (except Mi, 2 ) qot ( for करणं) 
Мз पर्यवेदयत्‌- : 

19 Before 19, 89 Ki ins, ihe ret, अश्वत्थामा. —*) 
Se gga (for आहुस्‌). $1 Ki Di бі Miz त्वा ( for ` 
स्वां). S age (for राज). —°)Gs मुखं. $ 
Kis सर्वगदाश्रृतां; Ks "भनुष्मता; Me ‘agai 
(for agaaa). — °) S2 धनाध्यक्षसमं; Ks ‘ait 
पमो; Ni धर्माध्यक्षोपमं (for war’). Ks संख्ये (for 
युद्धे ) - —*)Ks fire. Kuo Ni B Dn Drs 
8 च; Ks 03.7 हि (for ह). 


—*) бі Каз Buss 
| D: वालिनं (for बलिनः): Ы 
| Kas Ві, 2.३. Dn? Dias कृतिनं; Dm 
| कृतवति (for कृतिनो). б: नित्यस्‌. — 4) Si Kia 
| fe; Ss Ks स ते; Ki Mea gg; Ko agi n 
| m Те सूदः; Gis स्तुतः; б: तदा (for aa): 
| 6 Dı Ti पापात्मवानूप; 1: Gs “spar 99; G 
! 


20 *) Dnm अद्राक्ष्यद्‌ - 
Dn Das बलिनं; 


कृत्यनो; 


SEM Eo 753, 3 Wad च यदृच्छया; Мі wad 

miaa (іс). E 

21 °) Dis काळे (for लोके). 
[ऽ]स्मिन्‌) Ta बलवत्तरं 

Кее Kı B Dn Di-s, t 

(быз च; G: चोत- 

22 *) & Kı 

«ачаа (Ms сыру, 

तस्मात्‌ (ior 33). 

i 23 * 
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Каз च (io 
-<) Kas g; Кї ài 

च (for іш). 5 гаї 35 

) पश्यामि fred 

Ks Ms 


Mis त्वा (tor त्वां). 
RES 


7) £1 निकृताः 
à Kas नूनं FIST पययः- 
) SI we. Ks sd; Spp (707 at}! 


aged ] 


‚ अपेक्षितवान्‌ - 


MEI 


gigi ЄЧЇП समाहूयोजसा яй | À 
п भीमसेनेन RRA सक्थिनी तब ॥ २३ 
रेण TT TAA पदा Bed 

qq est विक्तमस्तु пй ॥ २४ 
аф тен योधा Ti TART | 
यावत्थासन्ति भूतानि Apat ह्यसि पातितः ІІ २५ 
aj пх тї सदा यदुनन्दनः | 
qia नास्ति गदया इते वीयबान्‌ ॥ २६ 


सोसिकपर्व 


[10. 9. 30 
eld त्वां हि वार्णेयो राजन्संसत्सु भारत । 
सुशिष्यो मम कोरव्यो गदायुद्ध इति प्रभो ॥ २७ 
यां गति क्षत्रियसाहः Tet परमर्षयः | 
हतस्थाभिमुखस्थाजो ятсаң तां गतिम्‌ ॥ २८ 
दुर्योधन न शोचामि त्वामह पुरुपर्पभ | 
हतपुत्रां तु शोचामि गान्धारीं पितरं च ते । 
भिक्षुको विचरिष्येते शोचन्तौ प्रथिवीमिमाम्‌ ॥ २९ 


теле 5) $ रणे; Gi gat (for gà). К: 
вш [а] ае; £3 М: giaa (Ks “सो ) ай; 
Kı 08 "(бз 'य॒)समाख्धे. —“) Ka Dn निभ; 
Ks fat; Kee Na B Di-s: fat (for ff). 
Kı मंथिनी: Ke सत्किनी; 2r शाक््थनी 
Ks बत (1०८ чч). 5 सक्थिनी (1: संधिनी ) ते विनाशिते - 
24 *) Кез शिरः पदा (by transp.). --“) № 
Buns Dm Da-s я; bs aq (for ят). Ка 
1, 2. $ Dni Di-s uz; 53 TG жей; 


Bı, 2.५.5 Dr ярч. 


В मंद (107 рдү). Кез यदि at प्रकृतिं (Кз प्रेक्ष्यति) 


gi Dns Забан. D: om. from uz up 


७ निकृत्या (० 2545). — 4) Каз Aal K “ङ्क )- 
wq; Ко तं घिगस्तु; Ko धिक्तमस्त-; Dm धिक्रमस्तं 
Dn: Ёл fup; Мі frana (for स्तु). Kas 
युधिष्ठिरः. — After 24, Ks 4. 6 ins.: 


4 धिगस्तु तस्य पापस्य मिथ्या чб зая: | 
इदं पापं भीमसेनः कृतवाञ्छञ्मना च ag । 


23 Dr om. up to Famer (сі v. 1. 24). --“) 
Кы gy ЕЕ वदिष्यंति; Ki яча”; Ñ युद्धे 
सं वश्रिष्यंति „ . —*) Muse ata. Ñi मूलं ( for 
ए). =") Ks यथा wait भूतानि. --* ) Kı निकृता; 
WW (for Regen). Ks निपातिताः ( hyper 
ті), Tt कृत्या झालि निपातितः; 0 निरुत्यासि ТҮ. 
нш 4) Ks Жі; Ksg तु; Bs तज्ञ (गण ननु). 
ह मो (for रामो). Кі अवेद्‌ (for [ऽब्रवीद्‌ ) 


| "e бар.) rom «тің up to 27%, — 5) & 
me . ता; Dns मां (६०7 त्वा). है: युद्धनंदनः : 


Ks 
With 
*४ गदयेत्येब; Ка गदया 
Dai Dic TG Mei गदाः 


त्वां ससासाद्य 


26% ci. 5, 


Tita (ior यदुनन्दनः ) ` 
Ез om, को 

—*)$E 
गदायोधीति; 


-- 


i В; 


घिगस्तु әй वाष्णेयमर्जुन चापि दुर्मतिम्‌ । 


(Dn ^z )यामिति; Dn: गदयामित-; 
(for गदया इति). 
27 Ks om. 27; 


Мі गदायामति- 


Ke ош, 27° (cf, v.l. 26). 
—") Ks ऋति; Dm छाबये; Dn: ऋच्यते; бі 
Чат. Кі स्वा (tor त्वां). 51 स्म; Ki я (for 
हि). MW ऋाघयित्वा हि arit. -- °) Ke corrupt. 
Ks राजन्राजसु; М: राजसंसत्सु - A —*) Es Kı Bı 
б: स Bas tg. (for सुः). № इति (for मम). 
Bı कोरव्या; Са, з कोरब्य —?)T: “युद्धम्‌ (ior "युद्ध ) - 
S ( except Те) प्रमुः- 

28 Ke om. 28 (cf. ४.1. 26). 


— ©) Ke या गति. 
D: यक्षक्रियस्य (107 क्षत्रियस्य ) - 


—*) Bs qat (for 


Samb). —°) Ke तदस्य ior हृतस्य). T Gs [а] 
Rura झाजो- G3 आपि (for नसि). — D: repeats 


254-99< after 99°, 


29 2900 = (үаг.) ४. 123. 19. —*)$: әд; 
Ks om.; Ті япа (for eu). S ( except G2) 
भरतषभ (for qur). - °) Ni BDn Dis: T бз 
M हतएुन्नौ (Т *त्रा) (for पुत्रा). Ks नु; Kso A 
(for तु). — After 29', Dr repeats 284-29". —*) 
Кз.а Ds गांधारी. D: तं (for а). — After 204; 
S ins. (сі. 5. 123. 202°): 


यादनाथों कृतौ वीर त्वया नाथेन азга! 
garî. Tı G: aft; Т: वस्ितौ (for 
5.123.219, — *) Ki T Gis Мі मिक्षां 
Ks नित्यं यौ; Ks निक्षांतो; 0: भिक्षान्नौ; Me 
Вай (for भिक्षुकौ). Бі विचरिशेते (४०); К: 
विचरीप्येते; Es विचरिष्येतां; 27.3 प्रचरिष्येते- 
0 5 K m 
30 ®) E: Ds жед. (for ge). —*) um 
62.3 Мі वापि (for ari). Ез аяй; Dn: gadi- 


— 29% = 
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С. 10. SOS 
3. 10. $. 30 
К. 10. 9, 31 


E 


е 


| 


T 


८.10. 510 
४.10. 9. 31 


10. 9. 30] 


еа यौ त्वां वध्यमानसपेश्ताम्‌ ॥ ३० 


“ын पाण्डवाश्चापि ते सर्वे कि वक्ष्यन्ति नराधिपान्‌ | 


कथं दुयोंधनोऽसाभिईत इत्यनपत्रपाः ॥ ३१ 
धन्यस्त्वमसि गान्धारे यस्त्वमायोधने हृतः | 
प्रयातोऽभिमुखः शत्रून्धमेण тетін ॥ ३२ 
हतपुत्रा हि गान्धारी निहतज्ञातिवान्धवा | 
жазы {ЧЧ कां गति प्रतिपत्यते ॥ ३३ 
घिगस्तु कृतवर्माणं मां कृपं च महारथम्‌ | 
ये बयं न गताः खे त्वां gener पार्थिवम्‌ ॥ ३४ 


महाभारते 


[Sif 
दातार सर्वकामानां रक्षितारं प्रजाहितम्‌ | 

यद्वयं नाडुगच्छामस्त्वां घिगस्मान्नराधमान्‌ ॥ ३५ 
कृपस्य तव वीर्येण मम चेव पितुश्च से | 
सभृत्यानां नरव्याघ्र TR TEI च ॥ ३६ 
भवत्मसादादसाभिः а: सहवान्थवेः | 


эч: क्रतवो मुख्या बहवो भूरिदक्षिणाः ॥ ३७ 


Запе ETÊ वयम्‌ | 
याइशेन पुरस्कृत्य त्वं गतः सर्वपार्थिवान्‌ ॥ ३८ 
वयमेव त्रयो राजन्गञ्छन्तं परमां गतिम्‌ | 


—*) Ss Kas чаї; Kao чай (for धर्मज्ञः). 
Kns मानिनं; Di(by corr; orig. as in text) 
-मानिनो; G2 -मोनिनो (for -मानिनौ). Ks यो. $2 
бз Mec) «ат (for त्वा). — *)S Bi Ds उपेक्ष( Ds 
‘saat; Ка Ds उपेक्ष्यतां; Кас उपेक्षिता; TG 
उपेक्षित (for उपेक्षताम्‌)- 

31 °) Dn: D: चक्षेति. Ke Ni Bas Dna Di-3, 5 
TG: नराधिपः Dm бі “Әс. — лі om. (hapl.) 
31%. —*) Ks क्षत ( for қа). $ Ki saqat. 


32 °) Кз waa (for धन्यस्‌)- — № om. 327. 
—°)В: प्रमातो; Dn? प्रायशों (for प्रयातो). Кав 
(slitqarz; 0.2 विसुखः ( for (litem). Ka 
Wi; Dno um. —*)S: Dm घुरुपर्पभः; S भरतः 
Wa (бз ж). 

33 ®) ई: गत? (for ет). —*) Dns Ds айа 
ar. — Ko om, 33°34’, Ds repeats 33°-34° after 

ab K Cary GG 

; 7 3-4 दिद (for wf). 
Bi प्रतिपत्स्यसे - 

34 Ке om. 944% (of. ४.1. 33). 
कर्माणं, --१) $2 Ts M2 सा (for मां). Kags zd 
Ча महारथं. — After 34% Da repeats 33-34, 
—*) T G ते चयं; Gi चयं यन्‌ (for uad). T. 
g (for न). —*) Ds त्वा. Ks पार्थिवः; Ks.s Bi-g 
"द; Dn? “ang; S भारत (for पार्थिवम्‌) . 

35 *) Ki M सदा (for gar). — °) Bs चयं 
uq(for यद्वयं). Ss Ks Ni Оп: नाजुगच्छाम ; Ks 
S (except Ma) नाधिगच्छामस्‌ (for arg’). Жа यद्वयं 
नाजुयामस्त्वा; Dm वयं यन्नानुगच्छामस्‌. --4) M त्वा 


—*) Жі = 
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(for त्वां) Ks धिगर्त्वस्मान्‌- Dns नराधिपान्‌. 


36 7) Gis ayer ( for स्य). Dm कृतः; б 
ош.; Gs मम (for qq). Kas दत्तेन (for Ф). 
—*) Dn: समं (for मम). — °) Кз az (for सः). 
Gi zena; Оз amgang (for aug). .—!) 
Ks चसूनि च; Gi सरत्नानि; Gs रत्नानि च (for жар 
चन्ति). Gs धनानि (for aai). Ks Т: Gia M 
नः (for च). 

37 =) Kas Жі Bia раз D.s T G तव (for 
wag). Ks -सकाशात्‌ (for ससादादू ). Ка चास्मामिः. 
Ке “ETE चास्माभिः, --”) Ка qud Ks 
Wats Dr सुमिन्रेः (for a’). Ko सहृपांडयैः (ior 
सहवान्धवेः:). Kas T G наӣ: स( Ks सह )बांधवैः। 
Ks М सहमित्नैः aaiad:. —') Dı arate: ( for RT): 
Ks अवाप्ताः ऋतुसुख्याश्च. —*)T भूरिदक्षणाः - 


38 °)S Кі gam; Ks कृत (for жеш). КІ 
चापि tat. Ke Gs qq; Ks सार्धमू; Ke Mus 
स्वार्थस्‌; Ni B Dn Du. ०, 5.१ पापाः; Dna पार्थाः; T 
Өз सोख्यम्‌ (for साथ॑म्‌). -- ०) Ke उपलिप्सामद्दे; ॐ 
чета; B Dn Dı, 2.0% प्रचर्तिप्यामद्दे (101 उप 
रप्स्यामहे). — Ds om, (hapl. ) 38-397, —*)8 
damaged. Ks Dis T Gs M; wes च (7 6: di 
М: नो); Ds Misa याइशो नो (Ds नः); 075 
या( Өз Sem नो (for यारसेन). Ке grep; 

S गताः सौर्यं ( ७1. 3 स्वर्ग); Ma गतः स्वर्ग; Mt 
(Мз зир, lin. इ)तस्वर्ग ( for पुरस्कृत्य) - —4)K! 
स्वां रातिं; Kı कां गतः; Dr gia: (for 9 गतः)' 


Ks Dia त्वां राताः 
Du 2: 
(сы वेपार्थिवा:; S wt पुरस्कृत्य 


39 Ds ош, 39 (ef. v. 1, 38). Ті ош, 39%. —’) 


agen J 
व लां नाउगच्छामस्तेन तप्स्यामहे चयम्‌ ॥ ३९ 
हीनार्थाः स्मरन्तः атча ते | 
ean तद्भवेत्कर्म येन त्वाचुत्रजेम बै ॥ ४० 
qd яй FE चरिष्यामो महीमिमाम्‌ | | 
हतानां नस्त्वया राजन्कुतः शान्तिः कुतः सुखम्‌ ॥४१ | 
तास्तु महाराज समेत्य त्वं महारथान्‌ | 
qui TASS पूजयेरबचनान्मम ॥ ४२ 
आचार्यं पूजयित्वा च केतु सर्वधनुष्मतासू | 


Kı телі; рш गच्छंति (for गच्छन्तं). Кз परमा. | 
— 394 is damaged in бі. — °) Gi qq; Ms स्वा 
(for wat). Къа Msi नानुगच्छा( М: 'च्छे)म; 
Dn 'गच्छेमस्‌; бз अजुगाच्छामस्‌- --4) Ki D: 
wag; Ks Bais Dm Dı, 2 ( by corr. ).з.5 qeq- 
महे; Ke aam; Ni वत्मामहे (sic); Dns भक्षाः 
ж: 77 (orig.) वक्ष्यामद्देः Оз लप्स्यामहे; Miss 
तप्यामहे (for तप्स्यामहे ) - 


40 १) Кі eq’; Kes Di ар; Ki 
«ай; ६5 D3 8 ते eu; Ks Ni B Dn Dias 
went; D: чена (६०7 ека). Ks हि पार्थाः 
(०7 हीनार्थाः). Dus सततं गहणीयाः wn. --”) Kes 
S सुकृतानि (ior Gara). Kas 5; Su ( for 
है). -- °) Kase B Dns Di: त्वा. (for 
ला). Кз мата; Ki [algasta; Ko Bi 5. 4. 5 
0-३६1 न ब्रजाम; Bs Ош a(Bs न)ब्रजेम; Dn: 
नमामि; Di [algama (for [ajan n | 
Wet नानुयामहे; Ki 8 स्चानुत्रजा( Ki "ज्ञ )महे . | 


4l 5) Ke Bo-s Dni 01.5 (before corr) चरिः ! 
प्याम; E Ds-s Gs ‘cana; Dr वारिष्यामि (for | 
) Dns महीपते (for महीमिमाम्‌). —°) : 


8 विहीनानां 
सया राजन्‌; S cmm हि (0४ च; | 
हु) नो राजन, | 
42 ०) ६. एप Bias Dni Dai गस्वेतस्तु; Kas 
पु, Ks गरवा є लु; Ke SE; Bs | 
Vay Hio Опе mam; Т 6 яйы; 


भसन, Ke? Мз maga (for әдет). К: | 


PEDI. राजा. =") Ke атада; Kı समेले- 
NU Di NUS (for समेत्य स्वं). ऽ at; Kes 
| Ty aD, ae 9). —°)В; Dn: Di-e.s | 
भरें, ар 0n] त)थाश्रेष्ठ Dr यथाश्रेष्ठं] | 
) Ras Bie Ds पूजयेद्‌ (Ds `ये); T 
[71 


सौसिकपर्व 


Н со MOT C. 10, 527 
दुयाधन जीवसि चेदवाच श्रोत्रसुखां элү । осоне 
G Mia संपूज्य; Мо. संपूज्या (for पूजयेर्‌). Gs 


10.9. 47 
हतं मयाद्य शंसेथा gus नराधिप ॥ ३३ 
परिष्वजेथा राजानं ass सुमहारथम्‌ | 
सेन्धत्रं सोमदत्तं च भूरिश्रवसमेव च ॥ ४४ 
तथा पूवगतानन्यान्खगे पार्थिवसत्तमान्‌ | 
असद्राकयात्परिष्वज्य पच्छेथास्त्वमनामयम्‌ ॥ ४५ 


AGIA राजानं भग्नसक्थमचेतसब्‌ | 
жепп समुद्वीक्ष्य पुनर्वचनमत्रवीत्‌ ॥ 95 


ячч (for quam). 


43 “)К: Кі a(i ч). —*) Bu: T Goa 
agi (for 'घजुष्मताम). — ° ) Кі q; S 
(except Tr) eq (for [sr]jm). Кз संशिष्ये; Ks 
айта; Du: संशेथा; De शंसेथः (for झंसेया)- 
¬ _) Es नराधम; 23-5 age; 3 महारथं (for gto. 
नराधिप). CR 

44 Мі om (hapl.) 41). —^) Каз परिष्वज्य 54 
яҙ. Эш परित्रजेथा (ior Cen). Mea ame m 
(for राजानं). Kı ale; Ks Ds Ті бі: 
alate; Маз राजाने (for बाह्लिकं). En Кі T: G КЕ: 
Ms- च (for सु-). —°) Das gr D: सौ )मदतिं- 
a सोमदत्तं ЗУ, ج‎ 
Sa दत्तं WT च. 


45 *)5 qe; Кі पुतान्‌; Ks यथा; Tı तदा 
(६०८ ततथा). S: Kis qx गतान्‌. 8 gat (for 
अन्यान्‌). —°) Kı B Dn Dis Ti GM eR; Dr 
Т: gü (for खर्गे). Kı पार्थिवसत्तम; Ks ‘dam. 
—°)M: area. Ds परिपूज (sic) (for 'प्वज्य ) be 
-4) Ke संपृच्छेस्‌ (for dag). T G Mus ay { 
(for eqq). 

46 Before 46, all MSS. (except 81 Kı) ins, 
संजय उवाच. —°) Ks उक्ता (1० उक्त्वा). Kae 
тәніне राजानं. ¬ °) К: भझसक्तिम्‌; Pi uem я 
Т: а; С: ‘абла (for ara). Кі. с j 
За B Dn Dic: Tı अचेतनं (for सम्‌), ¬ `) Кі + 
auger; K: “fea; $ eg (for agaaa). 
aS इदं (for पुनर्‌ )' 

47 “) Di 7५ ७ दुर्योधनं Ke महाराज (for जीवास 
іг). B DnDicst a ( for àz). Ern M gi 
नथ Ke *ने) स्वं जीवसि चेद्‌ (hypermetrio). ¬ 


1 


~~ T 


८८. 527 


| ७.10. 9. 48 


K. 10. 9. 45 


10. 9. 47 ] 


सप्त पण्डवतः शेपा ӘП ГӘ बयम्‌ ॥ ४७ 
ते चेव भ्रातरः पञ्च वासुदेवोऽथ सात्यकिः | 
अहं च कृतवर्मा च कृपः शारद्तस्तथा ॥ ४८ 
RIT हता! सर्वे WAS चात्मजाः | 
पाञ्चाला निहताः सर्वे AAT च भारत ॥ ४९ 


कृते प्रतिकृतं ver हतपुत्रा हि पाण्डघाः | 


ANa शिबिं तेषां हतं सनरवाहनम्‌ ॥ ५० 
मया च पापकमोसो Te महीपते | 
AT शिबिरे रात्रो पशुमारेण मारितः ॥ ५१ 


महाभारते 


[ їйї. 
दुर्योधनस्तु तां वाचं निशम्य मनसः प्रियाम्‌ | 
परतिलभ्य पुनश्चेत इदं वचनमत्रवीत्‌ ॥ ५२ 
न УО ТТ न कणों न च ते पिता | 
यस्या कृपभोजाभ्यां afar मे कृतम्‌ ॥ ५३ 
स चेस्सेनापति; FR єч: साथ शिखण्डिना | 
तेन मन्ये मघवता सममात्मानमद्य चै ॥ ५४ 
=@ яяя AK बः खर्गे नः संगमः पुनः | 
इत्येचसुक्त्वा तुष्णीं स॒ कुरुराजो महामना; | 


| TEETER: सुहृदां शोकमादधत्‌ ॥ ५५ 


Ke Ni B Dn Dis: wm; T 62.8 Mi qra: ( for 
uri) $ Kse Ni B Dn 115. श्रोत्रसुखं ; Кі бі 
M: कणेसुखां; T Gns Мі कर्णसुखाः (for श्रोत्र) 
get). Dî aq (for अणु). — °) 3 (except Ms 
fret (for शेपा). --“) ७1 ततो (1० тай). 

48 *) Bs चापि (for चेव). —") Dn: सात्यकी. 
¬) Ке агач. 

49 Ke om.(hapl.) 49°, 
Mea चानुजाः (for चात्मजाः)- — °) Dm पंचाला. 
В aiar: सहिता (G2 'तो) राजन्‌. -4) Kiss Ñi 
Bis Dm S qea(T 'च्छ iara (dor “AG च). 

50 +) Si Kı कृतं; 


=°) Dn: चात्मजः; 


Ка 8 (except Mi, 3) कृत्त- 
(for zx). Dm प्रतिहतः; Di "कृपं; б: "=: 
(for "कृत्त, —*)T Gn: Mw; Gs तु (for हि). 
—')Ki FRE. Bs Dios शिबिरे (for 4). 8 
राजन्‌ (for qi). —*) Ke सजनवादनं. 


51 ९) Dr चा (for च). Bi: पापकतांसो. 
Kı Ni महीपतिः (for “पते ). 
रात्रो )- 


—*) 
—*)Ezs Agi ( for 


52 °) Kas 3 ( for S). S ता वाचो (for at 
wm). —'")Dne fid; 8 प्रियाः (for प्रियाम्‌). 
=°) Кі №5 «ад (६० gaz). © Ki संज्ञां; 
Dia चैतद्‌; бі चेदस्‌ (for चेत) 

53 Before 53, T G ins. gaia: —*) Kas 
seta; Ош मेकरात्राद (sic); Ds Rete; Gs 
[भ)करोत्तत्तु (1०° मेन्करोत्तद्‌ ). —2) 8 Ramî; D: 
नेकर्णा. Ke नापि (10 न च). 5яа(мМ च ) कणों 
न F(T MX ते) पिता. —*) Kes चे (7० मे). 8 
सहितेन कृत मम. 
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54 ५) Ks Kı 8; Bi Dn Пі-5,1 Mis un 
तत्‌ (for चेत्‌). № Dr कुद्धो (for gat). —*) 
Gi मान्यो (for azz). 


55 °) Dn स्वस्ति. Dni Gs тд. —*) Kes Gs 


| स्वर्ग न; Кі स्वरे च; D1 स्वर्गेण; Dr स्वर्गो नः. Kı 


Ме ded. — After 55%, Ks reads 56% and ou. 
55%, Before 55% Bı. s ins, संजय उवाच. --*) Saad 
(Т: Gs भद्रे ते) (for чой स). --4) Ks m 
(formar). — K+ transp. 52% and 56%, —*) 
БП TEU: Кі 8 क्षवा( 02 “पा awe; Ke чук) 
Ха Bı wmm; Dn gye (ior उदसृजद्‌ ). 
Di बीर; Маз viz. —7) Ki B Dn 7-51 8 
दुःखम्‌ ( for тең). 81 Кі आददत्‌; Ni Baas Dn 
Di-s. 1 Sus (Di जत्‌); Bı भाधरत्‌ ( for ATE): 
— After 55, Кз, в ins. : \ 
46% समुत्सष्टेपु विधिना प्राणेपु गगनं тїї! 

वियुत्तेजःसम; प्रायात्कृपायाः कोतुकान्विता:! 
[(1..-1 ) Ks адлаја. —( 1, 


2 ) विश्तेहःसमग्राया (for 
the prior half ).] 


On the other band, KiB Dn Di-s.7 ins. after 59: 
57 लाक्रामत दिवं पण्यां शरीरं क्षितिमाविशत्‌। 
| एच ते निधनं यातः पुत्रो दुर्योधनो नुप । 
अमे यात्वा रणे झर: पश्चाद्विनिहतः परैः | 
CCL. 1 ) Bı 101, $ (by corr.) अपाक्रामद्‌ ; D? (212) 
ЭЧ; Di आक्रामता, By Ds та. Ds आवसं 
| (for आबिचत्‌ ) ~ (1.2) Bs स॒ (for त्ते). Dı जातः 
| s am). Кі wt; Bs तव (for नृप). ¬ (= 
` 3) भूत्वा; Dn: arai ( for यात्वा ). ) 


Wand [3 
सासकपव [10. 9. 59 


रक्ताः परिस्वज्य च तं जपम्‌ । | иі лав तदिन्द्र ॥ ५ 
Әй ते परिष्वक्ताः T = दव्यदाशत्यमद्य वे ॥ ५८ 
प! पुनः प्रेक्षमाणाः ARATE रथान्‌ ॥ ५६ वैरांपायन उवाच | 
aia FT निशम्य करुणां Rul 2 तिं शरुत्वा स नृपतिः पुत्रज्ञातिवध तदा । 
ж. 2, था 1 + тр. Uo f T кч ° — 
quer 44 नगर 21158 ` निःश्वस्य gui च ततश्चिन्तापरो$्मवत ॥ ५९ ५७५१, 
तव त्ने 91 शोकार्तस्य ममानघ | Ka. e. 63 
4 rU TERIS RHOD em 


^ 


इति श्रीमहाभारते чча. नवमोऽध्यायः ॥ २॥ anm ача ॥ 


= a 5 ——M 


А , > 55% Rae с i f. b K 8 е. K 
56 Ke ош. 56. Ks transp. 55° and 56% ( сі. | чї. -- )Кі gima; Ko yayi; B 
| 7 
| 


yds). =°) Kes नाथेति ते; Ks wir ते; Dm (except Вз) 1)3. 5.1 पुत्रस्य निधनं; S (by transp. ) 

авч. Ke Br परित्यक्ताः; қ unm परित्यक्त्वा, 5 ज्ञातिपुत्रवघं. Сз तथा (for तदा). —*) А few MSs, 

aaa सं( 21५ तं )परिष्वज्य, -- ) T Gus M чает | fy Ga 33.3.3 аҹ. 

(r аға). В (except Ba) Әлі р-з. т Ті (ior | 

हं). ह पुनः; Ош Di चुप; T Gis М agai (for | 
). Dns {елд च चने wd. — Ks ins. after | 

fit’: Кг after 46%: । 


Colophon. — Major parcan: Mi тед. — 44у. 
name: हि Ki Msi दुयांधनस्वर्गगसनं; 8: `नस्वर्या- 
wis Кі विद्ठोणिविळापः; K: दुयोंधनखर्यानं; цг 


48* विमानसंस्थमाकाशे ayê सुयोधनस्‌ | | “went; Т Gu: दुर्योधनप्राणविमोचन (1 "agr 
| ऐन्द्रैगंणेः тізе दिव्य़माल्यानुळेपनम्‌ | | n E : атте G: miaii). Ка ‰ Ва 
aE Ê TEA edis an उक्त | | 8-5 Т: Gi Мз. 3 add ame ater sub-parvan or 
ES 0 ^ KIA Bi рь. | adhy. name, while ‘Mu reads it after "erm. 
—K reads 56% a po 9 be 2 — | —Adky, no. (figures, words or both): $ Dns 
Bg +; Те Ca 

ca RETAIN: ; з परिष्वक्ताः; Т 02 प्रेक्ष्यसाण р: T Сі-з 9 (as in text); Bı 76; Dm Ms4 

) 50). 


10; Mi 75. 


After the colophon, Dni ins.: яа: чей wil 
amaaa: छोकः-तस्पां रात्यां ब्यतीतायामित्यादि। 


$ Ki gw; B (except Вз) Dn 1)1-3, s: Ті M दोण- 
(for तव). —") Kı Ama. D: करुणां गिरां; 
$ इस्मा गिरः, —*)Ks झोकात; Ñi Ві: Dns TI | Dns: aaa १८४५ शालिवाइनदाके १६८० बहुधान्यनाम- 
G Mus quet. -- ९) < Kos быз Me maa; | संवत्सरे भाद्रपदमासे. कृष्णपक्षे झुभविथों द्वितीया भोमवासरे 


ү Dest mgd. — After 57,8 КОЙ: В | аҹ अन्थसमाप्तमगमत्‌ | ळेखकभगवानमद्ेन Винні 
n ७-३ Gs ins, : | 


| 
| 
| 
Т १) Kanio B Dni Di: S gag (ior gei). | 
1 
| 
1 
| 


‚ पुस्तकम्‌! 

| ६७ एवमेप क्षयो वृत्त: कुरुपाण्डवसेनयोः | | ari पुस्तकं TET ताइश लिखित मया | 
| घोरो विशसनो रौद्रो राजन्दुर्म्रिते तव । | यदि झुद्धमझुद्ध वा मम दोशो न दीयते ॥ 

| v ब्भससनो (for विशसनों ). 1001 105 | р: झुभमस्तु संवत्‌ १९९९ समये भाशिनवदि अमावास्या 
xu समानघ; D: मयानघ (for ममा). | लिप्त чаан E EE eee 

ШЕСІ ९३) भारते kg (Ms "e —*)$ | De: अस्यानन्तरं ऐपिकं पर्व मविष्यति 

ES К! प्रनष्टं वै; Knie B( except Вз) Dn: | act तसां тї व्यतीतायां eque е 
3. o ES Бе Кз प्रतिगतं; Ñ प्रनष्टं छु (orig. | тан धर्मराजाय सौतिके AD a 
२ दिब्यं (for दिव्य-)- { йола नमः 1 श्रीगोपालाय नमः | संवत्‌ 1924 समये चेत्र 


y 
2 9 Kı DT: бу; om. the 


п | gh १० वार आदित्य) रीः WEE ॥ 


[73] 


ref. --“)бі яз 


C. 10. $43 
B. 19, 10.1 
K, 10, 10, 1 


10.10.1] 


वैशपायन उवाच | : 
तस्यां रात्र्यां व्यतीतायां YA सारथिः | 
शशंस धर्मराजाय सौमिके कदनं कृतम्‌ ॥ १ 
द्रौपदेया महाराज दुपदस्यात्मजेः सह | 


महाभारते 
१० 


ES 


कृतवर्मणा TAA गोतमेन कृपेण च | 
अश्वत्थाञ्ना च 'पापेन हतं वः शिविरे AR ІЗ 
एतैनेरगजाशानां प्रासशक्तिपरश्रवे: | 
सहस्राणि निङन्तङ्किनिःशेपं ते बलं कृतम्‌ ॥ ७ 


Ds: 


प्रमत्ता निशि विश्वस्ताः ख़पन्तः शिबिरे खके 1 २ 


अत; परम्‌। 

Ti: श्रीङृष्णापणमस्तु | आंगिरसनाम de कार्तिकञुद्ध 
द्वादशी भंगारकवार कुप्पाचायपुत्ररामनलिखित श्रीः। 

11: श्रीरुक्मिणीसलभामासमेतश्रीराजगोपालापंणमस्तु | 
हरिः ॐ ннат! 

бі: इरिः ॐ शुभमस्तु! diua समाप्तम्‌ | Xtra 
पंगुनी २२ Re मध्याजुनत्तिळ, महादानपुरत्तिलिरुकु राजे श्रीशेष- 
प्पय्यन्‌ अवर्गछ सरखती туе तेप्पेरुमाक्‌ नछूरिलिरुछु 


वैत्तिनाथशिवन्‌ gag काशीपति एळुदिन нча श्रेचेद- 
च्यासाय नमः ॥ 


Mr: परिन्णारे thes चक Яїйгєчяң! 
“Ma: 3 
वाणीयुणानुकथने श्रवणं कथायां 
हस्ती च कर्मसु मनस्तव पादयोर्नः । 
स्मृत्यां शिरस्तव सुरप्रवर प्रणामे 


. ष्टिः सतां часе भवत्तनूनाम्‌ ॥ 
स्मृते सकलकल्याणभाजनं यन्न जायते | 
पुरुषस्तमजं नित्यं बञ्रामि शरणं इरिम्‌॥ 

कृष्णापेणमस्तु ॥ 


10 


Es From this adhy, onwards, the three MSS, 
Di. 3 ond Ge are discarded, as they do not contain 
the text of the Aisika subparvan. On the other 
hand, two MSS., Dc. з, are added to the Crit, App. 
as they give the text of the Aisika only, 

The introductory mantra ; 

505 नारायणे नमस्कृत्य नरं चेव नरोत्तमम्‌ | 
देवीं सरस्वती चैव ततो जयमुदीरयेत्‌ ॥ 
[(Z. 2) D: (orig. as above ) ब्यास (for येव) 


| 


1 


A А 
छिथमानस्य महतो वनस्येव чоч: | 

Dn: उदीरयन्‌. ] 

is found in Ki Ni Dn Di-3.3. Before thiy 
mantra, Ni ins. 3% नमो नारायणाय; Dn Dia йт 
शाय नमः; Ds ३७ नमः श्रीयुरुगोपाळगोरीगणपतिभ्यः. 

Of the other MSS. which omit the mantra, Ky 
begins with अतः परं इषीकपर्वं भविष्यति; Do श्रीगणेशाय 
नमः; Ті श्रोगुरुभ्यों नमः हरिः ३४; Ms हृरिः श्रीगणपत्ये 
नमः। अविप्नमस्तु М: gR: स्वस्ति श्रीवेदव्यासाय नमः; 
Mi gf. 

1 М: om. the ref, --4) Kass qui wat 
च्युष्टायां —')T ७1.2 M गत्वा शास पांडुभ्यः- Cad 
cite शशंस (as in text). —*) Gi महत्‌ (for 
әң). 

2 Before 9, 8 K Ni B Dn Di-i,o. s Ms. i real 
सूत उवाच. — ") Dn: {дї (for Aa’). ॐ 
महाराजन्‌; Kz- Ni B Dn Di-1. 6.3 Gi 012-1 हता 
राजन्‌ (for महाराज). —*) Ks 5% (for [भा] 
gu) —*)Ki хан; Сі प्रविष्टा (£०1 प्रमत्ता): 

3 °) Нурегшейгіс, $: Ki Dns कृतवर्मा; Kass 
सास्वतेन; 102 (orig. as in text) कृतवमे-; T 91.3 М 
गोतमेन ( for कृतवर्मणा ). —^) Dns गोतमेन; T 
03.9 M भोजेन कृतवर्मणा . --4) Kas Ni; № 
नः (for qm). Cad हतं वः शिबिरं (as in text). 

4 °) Dm एतेगजनराश्वानां. °) T ७5. 2 Malt 
(for -शक्तिः). Some N MSS. (here and elsewhere ) 
ERE; Ts Оз dk. — Ke Dns om. (hapl.) 4-9. 
X om. 465. — ०) Gra M सहस्रशो. Ks bur 
ES Байт RET Ті aaga: ufa. — ! 

1 91.4 М शिबिरं (dor ते बलं), 


; Кі Bis कृत 
ae ( by transp.), — After 4, Ті быз M ins: 


nlx द. = 

51% शुष्टनानाविहगफरभारानतस्य ह । 
5 [м waz. Ti Ge "Re; Мі “Рат vp" 
भार-. ] : 


[74] 


saec ] 
еей! बलस्य तब भारत ॥ ५ 
ARES तखात्सेन्यान्महीपते | 
कर्थचिद्धमोत्मन्व्यग्रस कृतवर्मणः ॥ ६ 
б ्राक्यमशिवं इन्तीपत्रो FAT: | 
gid: पुत्रशोकसमन्वितः || ७ 
पतन्तमभिक्रम्य परिजग्राह r: | 
ARATAT माद्रीपुत्रो च पाण्डवों ॥ ८ 
qd ERAT: शोकविह॒लया गिरा | 
еп TÊT: पश्चातपयंदेवयदातुरः ॥ ९ 
dia गतिरर्थानामपि ये ечи: | 


27 


5 Ke Dna ош, 55; Те om. 5 (сі. v.l 4); 


гош, 24-06, —*) Ki Mis fa’; Кә fear. 
-) Ca qua (as in text); бача. — Ті 
७.१ om. 56. --%)Ке Ds gu; Ms श्रूयते - 
प्रच; ओः तु (for सुः). —3) Dn: भरतपेभ ( for 


तब भारत ) . 
6 TG.: ош. 6 (cf. एन]. 9; for Ts cf, v. 1. +) 
№ om. 6 (cf, v.l. 5). —%) Ks q(for g) 
3) ए:-1.७ विशाँ पते; Dm मद्दासते (for महीपते ) - 
Mis तव सेन्यस्य भारत ©) Кз ये तत्र (for धर्मा 
аң), —*) 8 ($2 orig. аз in text) Кі gqa; Ks 


Wm; Мі प्रहस्य; Ca smem; Cd ama (as in 
text), 

7 Before 7, § Ка ins वेशंपायनः. —*) T G: 
999 वाक्यं; Gi EIERE ENSY Z)ET Gi? M 


wien (for gdd:). Ks स पपात तदा Wat 
Кыза qiga: (for -समस्वितः ) 

8%) Kaso Ñi Bs ядка; Ks Вз Dic 
wera; Ks абед. Әлі पतन्तं तमतिक्रम्य. —°) 


—1) 


at — °), Kı T 99.5 М भीमसेनाजुंनो 
(\ चेव) ४) Ki Dn: माद्रे पुत्रा 
SR चेतस्तु. —*) № geram. — 7) 
3 1.0.3 आतेवत्‌ (for आतुरः) 
0 Before 10, ७1 ins wa; G: gif. —^) 


1 
| x, нн (corrupt ) ; Ка गतिबंधानाम्‌- ¬ °) 
ЕСТ चेद्‌; М: यद्‌ (for ये). М.з BT 
3 जीवमाना. 1 पप ७1.2 M [rR (61 के) 
“% com )8 Кі जिता वयं (by transp.) ; 


[ 10. 10. 15 


जीयमाना जयन्त्यन्ये जयमाना वयं जिताः ॥ १० 


हस्रा आद्न्वयस्यांश्च атна | 
TATA जित्वा सर्वाञ्जिता वयम्‌ ॥ ११ 
अन्था ्र्थसंकाशस्तथार्थोऽनर्थदशेनः 
जयोऽयमजयाकारो जयस्तसात्पराजयः ॥ १२ 
य जित्वा तप्यते पश्चादापन्न इव दुर्मतिः | 

कथ मन्येत 1494 ततो जिततरः परेः ॥ १३ 
येपामर्थाय पापस्य Врачы सुह 
निजितरग्रमत्तेहि विजिता जितक्राशिनः ॥ १४ 
Фата алаш संयुगे | 


C 10, $57 

B. 10, 10. 15 

K. 10, 10, 51 

П Ke om. (?hapl.) 11 
Gi: М ज्ञातीन्‌ ( for um). —*) fı diam; Dn 
T Gu: M way (for gag). —*) $i Kaas 
gaiq (for grata). T G: M पुत्रपोत्रांलथामात्यान्‌ 

7) T Gu: M युद्धे जित्वा (for जित्वा सर्वान्‌) 
Ks: T 63.2 M aay जिताः (Бу transp.) 

12 *) Ks damaged; T ७1.2 M अनर्था gni 
संकाशास्‌- — ^) $ Ks «qm (for a). Kise 
Ni B Dn Di-.6.s तथानथॉयदशनः (Кі €). Т 
Gu: M तथार्थानर्थदशना °) Tr जयो ह्यपजया'. 
--4)Т Gr: M [ज्ञपि स्यात्‌ (for तस्मात्‌) - 

13 ०) $1 Kı स जित्वा; Escme Ese 
Bs-s Dni 1)1-3.9.8 бі М: यज़ित्वा; Do: यत्कृत्वा; 
T Gs यो Brat; Ms четат. В: तप्यसे; М 
ачай. —°) $2 атая; T सपाप; 6: अपाप (for 
жая). M इति (६०८ इव). Kae att; M(ex 
cept 3५) से af. бі दर्पाव्पद्युवदुमेतिः (corrupt) 

°) Ka मन्ये तञ्च विजयं (sic) 4) Та Gra M 
यः स्याज्‌ (for әй). Dn: ततो जितमतः परेः; Ті 
चयस्यं जीवतः परं 

14 5) ӛз Esc Ni B Dn Diss यषामथा 
is: s पापं (E: राज्यं ) साद्‌; 7 072 М (М 
थे )पामर्थे जयो न (37 दिः М (st) а=. ¬ ) 
& Ke Dm Dias विजयस्य K:-; Dn? Ds RATA; 
Ха Rudd; Bı विजयं तत्‌; 2: “जयेत; Be A 
T Gu: M घिग्जयः स्यात्‌- Bs а: еды; 5 om 


णा) Rim; Т 


Diacs “OE ° ) Кі ча; Ті бі: ү 
afe. Kes च (ior हि) 4) T Ga 


निर्जिता- 


[75] 


©. 10, 537 
७. 10. 10. I5 
к, 10, 10,15 


i 


- 10, 10. 15 ] 


चापव्यात्तस्य रौद्रस्य ज्यातलखननादिनः ॥ १५ 
कुद्धस्य नरसिंहस्थ संग्रामेष्वपलायिनः | 
ये व्यमुच्यन्त कर्णस्य प्रमादात्त इमे हता; ॥ १६ 
© रथहृदं quid 
रल्लाचितं वाहनराजियुक्तम्‌ | 
ШЕ ЫБ ध्वजनागनक्र 
शरासनावर्तमहेपुफेनम्‌ ll १७ 
संग्रामचन्द्रोदयवेगवेलं 
द्रोणार्णब॑ ज्यातलनेमिघोषम्‌ | 
ये तेरुरुचावचशख्नोभि- 
स्ते राजपुत्रा निहताः प्रमादात्‌ ॥ १८ 


न हि ग्रमादात्परमोऽस्ति कश्चि- 
द्धो नराणामिह जीवलोके | 
प्रमत्तमर्था हि नरं समन्ता- 
च्यजन्सनर्थाश्च समाविशन्ति ॥ १९ 
ध्वजोत्तमाग्रोच्छितधूमकेतु 
शराचिपं कोपमहासमीरम्‌ | 
महाधचुर्ज्यातलनेमिघोपं 
तचुत्रनानाविधशस्रहोमम्‌ ॥ २० 
महाचमूकक्षवराभिपन्न 
महाहवे भरीष्ममहादवाभिम्‌ | 
ये सेहुरात्तायतशस्रवेगं 


15° *) Ts d»; Gi कर्णी-; Gs М: mur (for 
कर्णि). Ke T ७1.2 M ATE; Dn -नालिक-. $ 
Жі -जिह्वस्य (for Чуд). —*) бі Kı чата; 
Du: асқа. --“) $1 NUDO; $2 (by corr. ) 
этен; Кі -ज्यास्यास्य; Кэ әна; Кі anga; 
Ds ७1.9 Мз per. Bı, 2 चापब्यावृत्तनेन्रस्य --4) 
‘Dn ज्यातिनस्वन*; Dn: magar; T Gu: M 


16 Ks reads 16% in marg. $1 Kı om. ( hapl. ) 
16%. °) К: समरेषु (for संग्रामेषु). —*) б 
9944; Dm sajda; Dns विसुच्यंत ; D: (by 
corr. ) . a THAT; T Gua M TAI. 1९२, 4. 6 
व्यमुंचन्नंतकस्यास्य; Кї चासुच्यंतकस्य (corrupt); Ks 


(marg. ) विसुच्यंत कस्य (पाठः ) quer (віс). —¢ )Ks 
za ते (६०९ स इमे). 
17 Kı om. 17-19. —*) Ks watz; Ko arg 


TER (for vugi). Ke 'चर्षोंघचेगं; 
संतं; Ds Ms दरवर्षोर्मिम( 08 "मं त्तरं. 
द्विपं; Da रत्नान्तितं (for रत्नाचितं ). 8 वाहनचाहसुंजं ; 
Кі ош.; Кг वाहनबाहु dsl ; Ka, 5 “वारिपूरं ; Ke 
"тч; В Dni 'वाजि( Bs ‘rR Jaw; Dn: ag- 
रवाजिगतेश्च युक्तं; Па corrupt; Ті Gs ‘aide; Т: 


Ke शंखवपॉर्मि- 
—*) Ks ter 


ade; ©з “यानपात्रं; М "ап( Ms Сат) (Ма ‘zi )- 


दू. --“) Some MSS, "ne; Кі TIE: (corrupt). 
8 Di; "मीन; Ki "मेन (for -मीन-). Kı गज- ( for 
FI). --4) Dm ош, from नावते up to Wem (in 
18°). Ki “महैचुहेन ; Ke "m. Dn: Jeu; Tl 
(inf lin.).2 -मद्दौघमेघं; Gi Maa -महोघवेगं Ge 


{7 


i 


d. 
6 ] 


-मयौघमेघं; Mic -शरोधवेगं . 


18 № ош, 18; Dni om. up to Sq (in 18) 
(ch ए. 1. 17), --*) Ks -बाणवेळं; Ti ७1. 2 -तोयः 
а; 1: -तोलवेळं; M -तोयवेगं. --") Kı toed: 
Т: ७१ जलाणंवं; 1 जनार्णवं; М дәрі. Кы 
"em; T 61.2 Mi -भीमवेगं; Mie -घोपवेग; 
Ms feat. —*) Ks -यान- (for wu). К: 
-नोदिभिस्‌ ( for ARa). —3)Dm स्वं (for ते). 


19 з ош, 19 (of. ए.1. 17). ‘Cr om. (bapl) 
19-231. —*) Bis Ta ७1.» Mi-s परमस्ति; МЧС 
mW. Ts M (except Ма) р. -) Ts Gi 
Я. —") Кә प्रमत्तमत्ता हि; Dm ‘wai; 0 
màn चार्थानि; Ме» प्रायेण चा(313 पा) हि; M 
TATÎ हि. Ka नरा: समर्थास्‌ - -4) Kea Ts 09.2 
М गच्छेति (for mafia). Dn: हि (for च). Ken? 
T быз M समापतंति ` Ks त्याजंत्यनर्थामिद्द समा". 


20 Ті om. 20 
गोच्छितः; Ñı "am 
“माग्रोस्थित-; Мз 
केत. —')$& शराचि 


(०६ ५.1. 19). —-°) Ks "аі 
श्चो स्थित-; Dm शमोग्रोछित-; M 
"Her. Ка -धर्मकेतुं; 72 "धूमः 
चितं (for q). Ks -सराचि (for 


-समीरम्‌). T? Gia M दोप( Сі um; M दिव्य jaat 
त —*) Dia महातनुर्‌. Kas Т (Ті ош.) 

BIOL -भीमधोषं; Жі Др нң. --4) Ki -aa 
मोई 0 नेमिघोरं ) 


7० изд; 14 Gna M -शस्तरवेगं - 


21 Ti om. 21 (cf. v. |, 19), -4) Ks i нт 
* केक्षदवाभिपन्नं; Ks ganii: ॐ 


An 


EI 


ме | 
ते राजपुत्रा निहताः ग्रमादात्‌ ॥ २१ 
न हि प्रमत्तेन नरेण लभ्या 
विद्या ач: श्रीविपुलं यशो वा | 
«erm निहत्य TE 
्स्वान्महेन्द्रं सुखमेथमानम्‌ ॥ २२ 
eT 
न्पश्याविशेपेण हतान्प्ममादात्‌ | 
йет समुद्र वणिजः समृद्धाः 
सन्नाः कुनधामिव हेलमानाः 
अमर्षितेये निहताः शयाना 
निःसंशयं ते त्रिदिवं प्रपन्नाः 


। २३ 


[ 10. 10, 26 


कृष्णा चु शोचामि कथ न साध्वी 
तुं gaia हतानिशम्य 

TITRE पितरं च зец ! 
уя विसंज्ञा पतिता प्रथिव्यां 

सा शेष्यते शोककृशाङ्गयष्टिः ॥ २४ 
तच्छोकं दुःखमपारयन्ती 

कथं भविष्यत्युचिता чана | 
PTAA 

ग्रदद्ममानेव हुताशनेन ॥ २५ 
इत्येवमार्तः परिदेवयन्स 


9 5 a -› फौ frrr- i y | 2 
айй. ¬ ) G2 айт-; Mi भीमः (for spem). | कुलस्याम्‌ (०८ жаага). Kı gg (or gq). Kı चेल- 


Bis Do Dı-4.0.8 भीएममथा( Bs Оп: Di.» ^qp; D: 
gee. —')Bs zx; Ts Gus Mis fer 
{for सेहुर )- М: om. from रात्तायत up to 10. 11. 
1#, Kı qate’; Kes आसीवि( Ks ufi) 
ater; Kis युद्धमतितीक्षण; Ks amga; В 
Dn Di-i «3 आत्ता( Bs Dn Dı. 3 “al )युघतीक्षण ; т: 
E Mrs उच्चावचरास्त्रवेगेः (Mo At; Ms am). 
—*)Ds निहिताः. 5 


2E Mi om, 22 (cfv.1.21), — = ) Si Ds Gi 
रणन (for न्रेण) В Dn Dı-3.0.s T б.з M avra ( for 
AM № vü प्रयस्नेन नरेण लभ्यं —^ )T Gi: 

* om.) आयु वसु (Ті бі qq; Ms जयः) (for 
Em | ae не. Dna ama; Gi БЫН я. 
TEN E De यस्याग्रसादेन- T संख्ये; 
aaa oe 1 C fora RESOA z 2 T 
NAL ०७.) महर, EE or सर्वान्‌). Ks T Gi: 
Vou NEA ¦ RR. Ko सुखमासुवंतः; D: 
icd Ds ‘Gauri; T Gue M (Mi om.) 


23 
Mi ош, 23 (of, V 1 91), —*)T Ga M 


E (My om ^ 
Gi "ua NM पार्थिव-) . = 25 $: Ks Те 


: ननि) पेण; Ks मह्यां विशे' Dn पड्याम 
YW. KS K 
DM ) ते स्वा; ऽ तीर्णाः; М 
१७, с (for aya). Кз समुद्रान्‌ Kio 
ы ay 
.i Dis सझाः; Т Gu: yar. Cd 


CM 


{ 


मानाः; Кз T 61.2 सोदमानान; Mi सीदमानाः; 


Ca.d हेडमानाः. Ks gaan प्रवद्यायमानाःः ~°) 53.4 


Dn: यैर्‌ (for ये). Ks मिद्दिता (corrupt). T 61. 
M (Мі om.) зд (for gar). —7) De 
तेपि दिवं - 

24 М: ош. 24 (cf, v. 21), --*)४$ K (ex 
cept Кз) Ni B Dn D3.4.4.s Тобы: M (Mi om.) 
я; Drs च (10 नु). Kaa айя (६०7 कर्थं a). 
S: Bı. 2 Ds G2 a; Ез.2.6 Kı Bes Dn Diano 
T Gi Мі-з g (for я). $s Ess B Dn Di. +. 8. $ 
साध्वी; T ७1.२ M(Ms ош.) बाला (625 є). 
—*) Es Ni B Ош 71-3. १.3 aad; T Guo М 
(Ms ош.) दुःखार्णवं. Dn: साधु. Kaie पतिष्यतीति; 
Ks ब्रीशक्ष्यवीति (४०); Kı विसह्यतीति; ७1.३ for 
हातीति; В: Фаз; Dm विशत्यभीता; Dis 
विशक्ष्य 01.2 "w)di. Т Gue M( Ms om.) ar 
विपहिष्यतीति (for ara RT). — °) Ks Dm निद्दतान्‌ 
(for च हतान्‌): —*) D: (०८६. )- 8 पंचाल —7) 
Kes जञाशेष्यते; Ks सां чаа; № В Dai Di-2 
30.3 सा (Ma सं) शोप्यते; Dn: беча; De मां 
झप्स्यते- Ti "कृतांगयष्टिः; Мі-з "gau. 

25 Маош. 25 (ef. ४.1. 21). —*) Ds सा ares: 
—*) Dn: -aqai (for mgr). ६-२४० gay 
आतृधं प्रपन्ना ; Ks पुत्रक्षयाद्वातृवधात्मणुक्ना; Be 999 
आतृक्षये ш; T Gue MM: ош.) रोरूयते ` ai 
чанач ا‎ (ко) Еш 
8 Dn Юз-ьв.з T 61.2 M (Me от.) प्रदद्यमानंन- 


1 


e ы: 


226.10.668 


В. 10.10.27 
K 10 10.27 


10. 10. 26 ] 


राजा FETE 849 qW | ` 
गर्छानयेनामिह मन्दभाग्यां 
समावृपक्षामिति राजपुत्रीम्‌ || २६ 
माद्रीसुतस्तत्परिगृद्य वाक्यं 
धर्मेण धर्मग्रतिमस्य राज्ञ | 
: ययो रथेनालयमाशु देव्याः 
पाञ्चालराजस्य च यत्र दाराः ॥ २७ 
ग्रखाप्य-माद्रीसुतमाजमीठः 
शोकादितस्तैः सहितः सुहृद्भिः | 
रोरूयमाणः प्रययौ सुताना- 


'मायोधनं भूतगणानुकीर्णम्‌ ॥ २८ 
स तःभ्रविस्याशिवुग्ररूपं 
«xd E: सखी | 
भूमी शयानाझुधिराद्रेगात्रा- | 
FAITE ॥ २९ 
स तांस्तु दृष्टा भृशमार्तरूपो 
युधिष्टिरो धर्मभूतां वरिष्ठ: | 
उच्चः प्रचुक्रोश च कौरवाम्यः ` 
पपात TTT सगणो विसंज्ञः ॥ ३० 


इति श्रीमहाभारते सौसिकपर्ेणि दशमोऽध्यायः ॥ १० ॥ 


26 Ms om, 26 (cf. v.l. 21). — *)Te бз अंतः 


(for अतेः). T G7. 2 M (Ms om.) परिदेवायित्वा. —') 
De च भाषे (for चः). --*) Ка: गास्वानयेताम्‌; Dne 
राच्छानयैताम्‌- T 61.2 इति; Mis af (for zu). 
€: देवभागा; Mu аяз. — 5) Kao अमातृ- 
पक्षाम्‌ Ks 311 समानपः; Di समात्न; TG: game 
чач ба “ay; Mas विहीनपक्षाम्‌- ` Š1 Ка इब; 
Ks Ni Dn: T Gia M (M3 om.) इह; Bs и 
(for इत्ति). Kaas समातृपक्षा( K+ “att )हतराज'; 
Xs समानयद्रागिति wu. 


27 Ms om. 27 (cf. v.1. 21). —*) Kaa Tı 
Ga Ms qf (for Wit). Si Ki दैन्यं; Dm वाचं 
(for वाक्यं). —*) Кз तद्धर्मसुतस्य ; T Gia Me yi 
maaa. --<)Т 61.2 पुव तस्याः (for भाझु देव्याः). 


—*)Some N MSS. dun. Ks स यन्न देशः; Dn 
ч पुन्नदाराः « 


28 Mi om. 28 (cf. v.l. 21). —*) Dm g- 
स्थाप्य. — °) ७५ रोख्यमाणं. T 91.2 M (Mi ош.) 
желің (107 सुतानाम्‌). — ९) £3 ya (for अतः). 
Si Kı De .गणावकीण . 


29 Mi ош. 29 (cf. v.] 21), --4) Ks d; 
бі am (for aq). °) T Gra M (М+ om.) 
“चक्त्रान्‌ ( for TIE). —*) Кз Т: Gi fuifie; 
Ke Ram; б: Mi-e निर्भिपण-. Kı -भञ्चान्प्रहृतो'। ˆ 
Кз -wat над; Ks Dns ग्गान्रान्प्रह्मतो' ; Ke N 
Dm Зерда"; В Dios -गात्रापद्धतो'; 1 
ПЯТРА "у 01 -गात्रान्षिहतो'; Оз апта; 
Mis -गात्रान्विद्दतो". 


30 Ms om. 30 (of. v. 1, 21 ) —*)Ks Ds सु 
तांस्तु ; 


де RE; T Сіз DM (Ma om.) स чїй. 
бі प्रमा. °) Ga M OL om. ) आतेः (for 


^ 
उच्चः). Di: प्रचुक्रोशत (Di[by corr. ] 'श तु) (for 
5 y corr. ] “arg 

कोश च). Кі कोरवेयः. 


Colophon, ~ 00.१ Mi (of, v. 1. 21). 
Parvan: Кз Ni B Dn Di-i.c,s T ७1.2 (Ms om.) 
ऐपीके, Thy. name: $ Кө झिबिरवघश्न( 
Ks "et )वणं ($ "कथन ); Mae युधिष्टिरपरिदेवनं ` 
= Adhy. no. (figures, words, or both): 8 10 (४१ 


in text); Ni Dm T Gu? M (Ms om.) b 
— Sloka १८०. Ka 49. 3 


— Sub- 


эё] 


1 De 


' बैशंपायन उवाच | 
quU निहतान्संख्ये पुत्रान्श्रावन्सखींस्तथा | 
Шы बभूव जनमेजय Ul १ 
qma нет: ्रादुरासीन्महात्मनः | 
सत! पुत्राणां ai IATA ह ॥ २ 
qt वेपमानमचेतसम्‌ | 
улт: सान्त्वयांचक्रिरे तदा ॥ ३ 


rn nn ee 


सोसिकपर्व 


33 


| 


[ 10. 11, 9 


उपडन्यगता सा तु थ्रुत्वा HEEB | 
तदा विनाश पुत्राणा ізі व्यथिताभवत्‌ ॥ ५ 


[ж कदली वातेनामिसमीरिता । 


कृष्णा राजानमासाद्य झोकात न्यपतद्भुवि ॥ ६ 
बभूव वदनं तस्याः सहसा ад । 
ETT TT ॥ ७ 
ततस्तां पतितां दृष्टा संरम्मी सत्यविक्रमः | 
वाहुभ्यां परिजग्राह समुपेत्य ЭС ॥ ८ 


дп कृष्णया साधेमुपायात्परमार्तया ॥ ४ 


—— 


11 


1 Ms om, 1-12? (сі. ४.1. 10. 10. 21) NE ex) 
Di: атеш; Da दृष्टा तान्‌; Ts Ge тот р for 
ип). —°)Ks Dn? Ds ज्ञातीनू; Ke № Б 
Dm Di-s. 8 पौन्नान्‌ ( for Umi. T б; M 
(Mi om.) भ्राठुन्पुत्रांस्तथा 1999, (Me `त्रान्पिढ्ंस्तथा )- 
—) Dic Wea: 

2 Miom.2(cf.v.1.1). --%) Ks महाशोकः- 
Ke महच्छोकः. : —°) T Gis М (Mi om.) ya- 

qatar. —*)Kias B Dm Юз.з.з.с.з च (for 
ह), T Gus M (Ms om. )UINFHES एवं च. 

3 Ms om..3 (९६.४.11). —*) Kus ag’. 
~°) Kı ‘are (for *मानम-). Kaa ‘Dn: Ds 
Ray, -- £ ) 61 Kı झोकसंविसाः; Bs Dns kd 
Wm; n: Mra. аай. — 4) 7४ ज्रासयांचकरिरे 
"4100३, T Grs M (Ма от.) ins. : 

४२ жеп तु विधिवत्तेपां घुच्ाणाममितोजसाम्‌। 
प्रेतकार्याणि «чі aga arg: faa: ! 

^ आ om. (ct. vl 1). — ) Si तदा ( for 
e Ee Ni B Dn Di-t.s.s Ca. d жечї ( Bi. 5 

Ў AP. dp жей. — Nor 49^ T Gi s M (Ms 
९७.) subst, ; D sed For 4, ( 
ачаа जवनेयाजिसिहेससालिरि 
विनमते जवने्वाजिभिहममालिभिः | 
3 12 नकुलं. —*) ७1 ATE. 


सा समाश्वासिता तेन भीमसेनेन भामिनी | 

5 M: om. 5 (cf. v. 1. 1). —%) Кз: Ni Bus 
Dui Di Cad эчэ (Ke °9); T Gis M (Mi 
ош.) чер. T Gis M (Ms ош.) बाळा; Са. 
єп gas in text). - 4) T Gue M (M3 ош.) 
war (for तदा). Kes Dn Dis सर्वेयां garni (Бу 
transp.). Ke адат भवेन्‌; T Gu: M ( 3६ om.) 
च्यथितेंद्रिया . 

6 Мош. 6 (сі v.l 1). --4) То: М 
(Ms ош.) कंप्य( 01 'प)मानेव सहसा. - °) Kas 
aAA £+ "ने)व समी'; T Gua М (Ми om.) वातेन 
"SD वने. —°) Ks राजन्समासाद्य- 

7 Ms om. 7 (сЁ ४६1. 1). —°)Т бг M (My 
om.) वित्रभौ (for वभूव). =>) T Ga M (Ms 
om.) रुदन्त्याः (for адат). S Ее Ni Bs Ds. 4. 6. & 
-कर्षितम्‌ ¬ °) 53 ыы T Gi: M 
(Mi om.) पद्मपत्रविशालाइयास्‌ - — ˆ) Ke B Dn 
Dices तमोग्रस्त; Т Gaga 7 61.2 М (M 
om.)gdiguz. Ks तस्यास्तच्छोकजं बहुः 


3 5. —85 
8 Мі om. S (cE v.11). Gs om. 8-9. } 


sfr ७१ Kes Y: 
T Сі 30-3 ततः परमसंरंभी- ¬ °) Кз: Di = 
№ संभीताः (sic); T G1 Mi-3 quam (for EUR 
Ко भीमः सत्यपराक्रमः ab आळी T z 
m. ( hapl.) from 8° up to 4 с e 
: BEES Ks T Gi №- 9999; Ee № B ра 
Di. 2.+ m समुत्पत्य 5 Кі भीमसेन उपेत्य च- 


9 MiG:om.9 (сё. у. 1, 8). Ds om. up io 


C. 19. 582 
8, 19. 11. 3 
K. 10, 1.10 


10. 11, 9 ] 


=й पाण्डवं कृष्णा सहभ्रातरमत्रवीत्‌ ॥ ९ 
беп राजस्सवमद्येमामखिलां भोक्ष्यसे महीम्‌ | 
आत्मजार्क्तरध्मेण संप्रदाय यमाय वे ॥ १० 
दिष्या तव पार्थ छुशली मत्तमातङ्गगामितस्‌ | 
अवाप्य पृथिवीं жені सौभद्रं न सरिष्यसि ॥ ११ 
आत्मजांस्तेन धमेण AAT शूरान्निपातितान्‌ | 
saga मया साथ Врт त्वं न रिष्यसि ॥ १२ 
хаша वधं Beat द्रौणिना पापकर्मणा | 

| शोकलपति मां पार्थ हुताशन затта ॥ १३ 


महाभारते 


| 


| 
| 
| 


[ 3g 
तख WEE ЎЧ चेदय त्वया मधे | 


| हियते सालुबन्धस्य युधि विक्रम्य जीवितम्‌ ॥ १७ 


ДЕЧ प्रायमासिष्ये तन्नियोधत पाण्डवाः | 

न चेत्फलमवाभोति द्रौणिः पापस कर्मणः ॥ १५ 
CATA ततः कृष्णा पाण्डवं TATA | 
युधिष्ठिर याज्ञसेनी धर्मराज॑ यशखिनी ॥ १६ 
इष्टोपविशं राजपिः पाण्डवों महिपीं бп | 
युवाच स धर्मात्मा द्रौपदीं चारुदशनाम्‌ ॥ १७ 
чєй чї pap प्राप्तास्ते निधन शुभे | 


सह (in 91) (०६. v.l 8). --”) Мі ааты. 
-”) Kı B( except Ві) 14. 0.8 wit. —°) Kis 
Ds Ті Gi Mi-s «ӘЙ. Ks Вз qizd दृष्टा; T Gi 
Мз qisa. --4) Dm सा हि भारतमत्रवीत्‌ ; 
Di: सा हि भर्तारम. Т бі Мі-з इदं दचनम'. 


10 Mi ош. 10 (cf. v.l. 1). —%) Ks स्वमप्येः 
नाम्‌; Ko Kı B Dn Di-.c.s T бі Mis अवाप्येमाम्‌ 
(Ms arg). G2 corrupt. —*) Dic भोक्षसे - 
—After 10%, Ds reads ( marg. sec, ın, ) 11-19. Ko 
om.(hapl)10*-11?.  —°) ла क्षात्रधर्मेण. —After 
10% Da (om. 10*) ins. ष्यसि followed by a repeti- 
tion of 122", —Ds Ті om.(hapl) 103-194, — en 
Ts ७1.2 Mi-s विवस्वते (for यमाय à ) Ks B Dn: 
9.२.५.8 8 get RRR;  संप्रादायनयन्रतै 
(sic). 

11 Мі ош. 11 (cf. v.l. 1). Ko Ds Ti om. 11 
(of. v.l. 10). For sequence in рз, of. ४.1. 10. 
7—*) Dm कुशली पार्थ (by transp.). Тг Gua M 
(Ms om.) fem өзіме. --”) 6: “गामिवत्‌; 
Bis “विक्रम (for meaa). —*) प» быз M 
(Ms om.) पार्थ (for езі). —')$: Ka स्परिष्यति. 


— After 11, Кз. 4 ins. a passage given in App, 
I(No. 1), 


12 $s Ki Dn: om. ( һар]. ) 12. Мі om. 1206 
(of. v.l. 1). Da Ті om. 122 (ef. v.l. 10), 
For sequence in Ds, of. v.l. 10. —*) ४५ तान्न 
aan; Ke तात धर्मेण; Ke तांश्च धमेण; Кв Bi-s 
तानधर्मेण; Ke तेन эреп तु; Dm 01. 2 М-з क्षत्रधमेण ; 
Te gaun. ¬ °) Kas बीरान्‌; Із бі Мыз संखे 


Та "x3 


(Ta e); Gs संघे (for arg). De दिपातितानू . 


[80] 


Es झूरान्षिपतितांस्तदा- --") Тә स्थिरो राज्ये;. бы 
Mas स्थितो राज्ये; Mi स्फीते राज्ये (for saga). 
Кїз महाराज (for मया सार्ध). — ")TGusM f 
(Ма om. चि)हरच (fov दिष्ट्या त्वं). Кең हि Temê 
जीवितुं - 

13 १) TGs gami हि (for प्रसुप्तानां). —*) 
К: am. --*) Ка ңай; Ks जोषति} Du. 
तमसि (for तपति). T Gia M शोको मां दहते qu 
(63 गाढो; M पार्थ). а ) 81 Kı Ni Bı. 2 Dni Ds 
Cap. dp. [क्षा]श्रयम्‌; Ca. d [आ]शयम्र्‌ ( аз in text). 


14 *) Ke gat द्रोणेर्‌; Ks -gat дїй; Du 
रते UR; Tı “कृता gar; Т: -कृतो बुद्धेर्‌; 07 इतो 
JAT- 0०.१ cite पापकृतः (as in text ) —°)M 
चेदस्य; Ма चेदयुर्‌. Kao Dm Dio त्रया रणे; T 
91.2 М हुरा( М: pens, — ९२) Кә Mua हीयते; 
Ks दयत्ते; Bia क्रियते; Әш дї. Bia transp. 
साचुबन्धस्य ond युधि विक्रम्य. Са. d ara’ (as in text). 
Kı यदि; Ks amy; Dn युद्धे (for युधि). 

15 “) Ca ज्ञानम्‌; Cd 
Most N MSS. भाशिष्ये . ` 
Dur gh. 

16 °) Ke सा च 
amy. Ks प्रति साविश: 


आयम (аз in text). 
-”) Ds айча. ¬) 


(for कृष्णा). —*) Ka पांड 
1 j Т ७.५ читач. хт 
Жатан. ‚7 ) Хз Ма युधिष्टिरो. M याज्ञसेनीं; 
ग ह ed (31 ыў): --५) 8h धर्मराजों 
De АМ याज्ञसेनी (37 “नीं ). Sa यशस्विनी; P 
anah; M मनस्विनी (Мз *नीं). 
U YER ag 

. T1 gU 
तु (for राजिः ) eet р М राजा (Ө: =. 

dis Ñ: ). ) Ke तदा (for fum. ¬ 

`` KEIR. — 4) Raae प्रियदशेनां - 


पीक ] E 
gi ada तान्न शोचितुमहसि ॥ १८ 

नः स कल्याणि वनं दूरमितो गतः | 

व पतं संख्ये कथं ज्ञाखसि शोभने ॥ १९ 

द्रौपद्युवाच | 

त्रस सहजी मणिः शिरसि मे श्रुतः । 

пса संख्ये d पापं 9319 मणिमाहतस्‌ | 

एल्विस त कृत्या जीवेयमिति मे मतिः॥ २० 

7 वेशंपायन उवाच | 

еп पाण्डवं कृष्णा राजानं चारुदर्शना | 

її कुपिता manada l २१ 

age मां भीम क्षत्रधर्ममलुस्सरन्‌ | 


CUREYE 


[ 10. 11, 26 
| RÊ d पापकर्माणं शम्बरं मघवानिव | 

न हि ते विक्रमे तुल्यः पुमानस्तीह कश्चन ॥ २२ 

| E तत्स्यलोकेपु परमव्यसने यथा | 

| 2195999 हि पार्थानां नगरे वारणावते | 
हिडिम्बदर्शने चेव तथा त्वमभवो गतिः ॥ २३ 

| तथा विराटनगरे कीचकेन भृशादिताम्‌ | 
 (मामप्युद्धतवान्कच्छात्पौलोमी मघबानित्र || २४ 
यथैतान्यक्र्‍थाः पार्थ महाकर्माणि З पुरा । 

तथा द्रोणिममित्रन्न विनिहत्य सुखी भव ।। २५ 
तस्या बहुविधं दुःसान्निशम्य परिदेवितम्‌ | 
नामर्षयत न्तेयो भीमसेनो महाबलः ॥ २६ ६४५५, 


! 


К. 10, 11. 28 


18 а) Вз amin हि; T 61.2 M क्षत्रघसेंग . 
=) Kı गतास्ते; Ks gaa. Dn: шы. °) 
Ergo ते सवे, — ") Ts ая. Do om. from 
शोजितुम्‌ up to areata (іп 19%). — After 18, Ks 
ins,: 

४४ तं शरुस्वायतसन्युतत्कम्पमानास्यपद्यत (sic) 1 

19 D: om. 19 up to ज्ञास्थालि (іп ^) (cf. v.1. 18). 
—°)Кз T Gu: M तु; Bs च (607 a) Ni 
һы; Dn Dis स कल्याणि वनं दुर्ग —*)i 
Buras Dn Dis, 5 दूरं FARA गतः; ТС: M 
स॑ गतो gi. --*) T Ge M संखे (Gs Ñ). 

Кз ज्ञानस्य; Dm ज्ञास्यति. 

20 Before 20, T2 G ins. कृष्णा उवाच, --“*) Gi 
Ee (for सहजो). —*) $ Ks विश्वतः; Кі 
3 Эш: Ga. Fore. T ते Gn 1: ते ВА 
SIT Gra SN) AERE SH 

4 У हतस्य तस्य दुडुद्ेः « —^)Dn आहतं ; 
| Du RS (as in text). —*)$ त्वं; Ks Rib 
५१ ते; Dm (for तं). T Gia M द्रौणेः 
2 4 
Омр) sea. —*) Ko "दिना. —°) 
| Me T 61.5 M करे स्पृष्ठा - --4Я)В 
494 प्रमं (for कुपिता ). 
“)т ७1.» M a ò B 

Wis. -“)% मा (for मां). —*) De gx 
Мі 1 Ba त्वं (for तं). -4) Ks waar 
L ©- T ә c. 

у ) T2 Gi मे (for ते). —7) Kı 
11 


| 23 *) Ks (for तत्‌). —?)S: Кі परमच्यसन; 
| Ks De Dn: पड्य मे व्यसनं; Kı परमे व्यसनं; Dn 
| परमं व्यसने. Kai च यत्‌; Ті तदा; 03 तथा ( for 
| wat). Ke “व्यसनेषु aq. --*) 81 FREH; Ki 
| stat зй ч; К: б: द्विपोभूल्व; Dm ізі. 
Cd cites AR; ба द्वीपः (аз in text). °) ई: 
Bs 103. 3.३. 9 हिडंब-; Ke हेडिंव-; K: हेइंत्र-; Ds 
हिडिबे. D7: -दर्शनेनेव. — 7) Ti यदा; 72 02 Mii 
ат. Ks क्षमवद्गतिःः Ks तस्मात्वमिद्द नो गतिः; Gi 
यथातत्त्व भवो गतिः- 

2% Si Kiom.24. —*)Ks यथा. —*)Es 
| Mà wenfgat; De वधादिंतां. = °) ТбһаМ 
अभ्यु( Gi 54 меп. ¬ -)) Dn पॉलोमिं; Ts М: 
पौलोमी; Cad “Af (as in text). 


| 2 °) & Ki qq антар; T 01.2 ययैतानि 
| कृथाः; M यथैवान्यकधाः. —‘)Ks Bi T G2 Miaa 
май. — Aiter 25, Ks ins.: 
55* fear ami चापं qiaaia 9399, | 
तं पापं पुरुपच्याघ्र विनिहत्य सुखी ча! 
[(L. 1) ( with v.l.) = 384. — (1.2) post. 
half = 255. ] 


| 26 Before 26, T G: वैशंपायनः- ¬ °) Ks Lap 
| Бі qui. 52.3. 5-6 Ni B Dn De ne e 

gu. —*)$ E: परिदेवनम्‌: —°)5: чынЧа; 
| Ха Bas Dn 1701-4.6.8 a चा( D3 तदा )मर्षत- 


10. 11.27] महाभारते 


D 


ген. स काशवनविचित्राहमाररोह महारथमू। | ते हयाः FFT चोदिता बातरंहसः | 
UM? आदाय रुचिर चित्रं समागेणगुण a: ॥ २७ | वेगेन त्वरिता зщ: शीप्रगामिन: ॥ २९ 
नङुलं सारथि कृत्वा द्रोणपत्रवधे इतः | | йе йеп eS ESTO 1 
| विस्फार्य єчї चापं तूर्णमश्वानचोदयत्‌ ॥ २८ द्रोणपुत्ररथस्याश ययौ मार्गेण didam ॥ ३, 


इति श्रीमहाभारते सोसिकपर्वेणि URES: ॥ ११ ॥ 


IR 


वैशंपायन उवाच | एप्‌ पाण्डव ते भ्राता पुत्रशोकमपारयन्‌ | 

तसिन्प्रयाते TH यदूनामृपभस्ततः | जिघांसुद्रांणिमाक्रन्दे याति भारत भारतः ॥ २ 
अत्वीत्ुण्डरीकाक्षः igi युविष्ठिर॥ १ | भीमः प्रियस्ते सवेभ्यो mere भरतर्पभ | 

27 Ke ош. 27%, + уб: wert. —*) 12 
Dns qma; Т 61.2 M रथोत्तमं. — °) Ks भीमः; 
Ms Rep. — °) Dna स॒ atin. 8 Kiso Di smi EF Ca seems to be missing for this adhy. 
(for qu). Ks समरे өзі aq. ба cites मार्गणः « ^ қ 
Cd cites मार्गणगुणः - 17) Ke azam (for TERK). Ks gen 


Dna ऋषभस्तदा; T Guz М नरप भोच्युतः- —') 


28 °) Ki азе. —°) $ -वघेप्सया; Ki -वधेः Kaa पुंडरीकाक्षं. Ks युधिष्ठिरः - 


च्छया; 59.8 Ds -वधोद्यतः; Ka "gs: Ke B Ы Ў ele 
Dn Dies 01 М ай чт; Dis -वघे रतः; Т Be )Es T GL.» M aq ते पांडवो आता. -*) | 
С: -जये ча:. Cd cites qq. — ° ) Dz ( marg. sec. 3 бі М (except Мз) “शोकमबारयन्‌ ; Dm its 
т.) T Gu: M (egg. Ba HEU; Вз सरसं परायणः, —°) Ki fruit Кі आक्रंदन; e 


"mW. —*) Kea अनोदयत्‌ Чың, ҮШ in E - 4) i e TS (Я 
" भारतः). Ka a ; Ri B Dn ро 
29 *)Ksi नोदिता; Ks वाहिता (१० चोदिता). | स्वरितो याति भारत; 


S T Я fa(Do ‘Rr; Ds ° ति. 
T Gi: M दीप्यमानाः स्वतेजसा. —°)T Gia Маф | TE एवाभि( j Ds ajnan 
(भ; "सं a: सहसा (91 'जा) जग्मुर. --१) К ते 


3 бізін mostly damaged for 3. —°) к 
wa; Cd हरयः (as in text). 


प्रियस्दु, T ७1.५ М भोमः प्रियतरः «қ. —°)T Gut 
M आतृमि(91.4 "भ्य)स्ते नरप. — °) Ds ते (fot 
ч). एड зерта. Ks तस्कच्कूमचुपद्चंत- ¬ ) 
Ка न ह्यवपद्यसे; Kı 8 Diss नाभ्युपपद्यसे; ри 2 
नाभ्युपपत्स्यसे; De नाभ्युपपत्स्यत्ते; Мі aparat 
—After 3, Kı repeats 40%, while Ke ins.: 


56% amq भे परमे get эреп च क्रियतां पुनः | 


30 “) Ka Di स्वानू. Kaa Dn: [aly (for 
a). Ks नि:क्रांतशिविरात्स्वाच; Ks T Gia M शिबि- 
रात्स (61 'त्सं) адеп तु (71 ७1.5 स; Ta सुः). 
~ °) Ka वेगवत्छीप्रमप्युत. —°) Бі Angad; Т 
Gr: M “лаа. --“) B Dn 1)1-4. 0.8 वेगेन (for 
मार्गेण). T Gu: М भारत (for बीर्यवान्‌). 


Colophon. —Adhy, name: Кз. а कृष्णाप्रायोपचेशः On the other hand, M ins, after 3: 
(К: 'वेहनः); Muna द्रौपदीध्रकापः - — Adhy. no, 97* त प्रयान्तं महाबाहुं भीमसेनं Hewa! 
( figures, words, or both): Sa D2 ( marg. вес, m. у दोणपुन्रवधम्ेष्सु कस्मानाभ्यवपत्स्यसे | 
11; Ni Dn T Giz M 2. —Slokamo.: Ke 31; स हि क्रोधपरीता AA DUE 
Ke 90; Bi 79 Ы स्सा शांकरं वपुरास्थितः | 
3 ^ 


भव्यः सर्वलोकानां ate: a 
[82] बेरोकानां द्रौणिः परमकोपन 


aed - ] 
иле d कसान्नाभ्यवपद्यसे ॥ ३ 
are? GUT द्रोणः RTT | 

ह ब्रह्मशिरो नाम а ॥ ४ 
ЕП महाभागः केतुः «їчен । 
үа атпа: ग्रीयमाणो TATLI ५ 
«збита | 
हत! ग्रोवाच पुत्राय नातिहृटमना इच ॥ ६ 
विदित चापं द्यासीदात्मजस्थ महात्मनः | 


[ 10. 12. 11 


KJ 


सर्वधर्मविदाचाय 


विदाचायों TÊT सुतम्‌ ॥ ७ 
Wem न SUSHI त्वया रणे | 
5444 प्रयोक्तव्यं TEY ча ॥ ८ 
इत्युक्तवान्युरु: पुत्र द्रोणः पश्चादथोक्तवान्‌ । 
TA जातु सतां मार्गे खातेति тетін ॥ ९ 
स तदाज्ञाय दुष्टात्मा | पितुर्वचनमाम्रियम्‌ | 
निराशः सर्वकल्याणैः शोचस्पर्यपतन्महीम्‌ ॥ १० 
ततस्तदा WE वनस्थे त्वयि भारत | 


sum परमाविष्टं भीमं पुत्रवधार्दितम्‌। [5] 
दृष्टमात्रेग ते झूरो वघिष्यति महास्त्रवित्‌ | 
स शूरः स च विक्रान्तः समन्युर्नाशञ यिष्यति | 


чатта महाराज प्रयाम भरतर्षभ | 


[(L. 2) Мз- “पद्यसे. — (L. 5) Ms: महताविष्टं , 
Mi भीमः पुत्रवथार्दित्ः = — Ma ош. line 8. ] 


Z Mi om, 4-25. --५ ) Кі यञ्च नाचष्ट. —*) 
16,2 М(М: om.) द्रोणः प्रहरतां वरः. YES 
тай. —“) Ks दहेद्धि; Ks दहेयं; Ñi аза; 
Ba Di2 qwüq; Bao Dn 103. 3. ७. 8 दहेत; Мі: 
wa Es पृथिवीं स्वयं; Ко № ‘RR. 


5 Mi om. 5 (cf. v. 1.4). — ©) Ks स; Gs 
Ж: q (for तन्‌). Se Hatt; Kas Ds Сіз 
WWW. —°)G2 stg: ( for Sg). Dao piai. 
=) Кә गर्यापादायवाचार्यः; ба प्रत्यपादि तदाचार्यः. 
¬) ® प्रियः, Ке युधिष्टिर; 311.2 uda. 

„Û अ om. 6 
अमू; S: TAME एवैनम्‌ (sic); 12-५. Ni B Dn 
z ततः ) पुत्रोप्येक एवैः 
तं gt dedu; 
-%) 89 (before corr. as in 
wa; Kaa Ds अन्वयादवमर्षणः; Ks 


| сш 8 Ni अजुधाबदभर्घणः; Dı कन्वयाचदव- 
кушп) бі azad. — After 


© warts संपातं єрт अह्मशिरस्तथा | 
Чч सपितरमश्वत्थामा HHT: t 
ag महताविष्टो em स्रेहविपर्ययझ्‌ | 
PIR गुणवांस्तात किम मे чача! 


жапы weet ч अजुनायोपपादितम्‌ । 
तं कुद्धमिति स ज्ञात्वा पुत्रस्रेदाच्च भारत | 
[(L 2) Ка ән 
— (1.3) 0: 
—(1.5) Di җе 
6) К: 4а.) 
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पितरं garg (for the prior half ) 
सर्जने. — (1.4) Di damaged. 


Я WU: फाल्मुनावोपपादित . —(L. 


7 Ma om. T(chv.l4). —*)G: दिवि (for 
विदितं). Mi (fo हि). —')Ks S1 Bs Dm 
दुरात्मनः (for सहाः). — After 74, Мі-з ins: 


59% жача ave वीरस्वाप्यत्यमर्पिण: | 


—*) Si सुतः (for सुतम्‌). $ नासिपत्स gd ततः; 
K: Kı B Dn роз T Gr: M सोन्वद्यासत्‌ ( 2 
Bs.s Dn Diis qp; M सोनुशासीत्‌; De 
arama) सुतं ततः; Ke [$]न्वशास सुतं तदा (sub- 
metric); K+ [s]}qarmagd ततः (submetric); Ks 
sud सनपद्यत; Ke sama स्वतंतदा; Text аз in 
Кі only. 


8 Мі om 8 (cf. २. 1. 4). —*) G1 qum गतेः 
af. —°) Каз que; Dn: स्वर तात (for न 
स्स तात). T G.: Mis न ते पुत्र कदाचन. —‘) 
Dn: नेदम्‌ (for аяң). —*) Т Gu: Min कदाचन 
(for विशेषतः) ° 

9 Мош. 9 (с. у.1 4). --“) Ез CEs 

i TG: पूर्व (1० 54). ¬ 
(ior [उक्तवान्‌ )- ) 4 ) 
63. 9 Mi-s नेप (for я). 21.2 Prat (for est). 
T Gi: 30-5 гї (for йй). Di न तु सतां anm 
(submeirie). --4) Ез स्थितेतिः Drs sait; 
Di атай. S Ens Bs Юз पुरुपपभः; T Gr: 
3-3 भरतषभ - 

10 M: om. 10 (cf. v. 1. 4). 
Ks संज्ञाय तब ЕРІНІ. --*) 9 विनाशः- 


=) ७1 аша. 
$i Kı a 


[83] 


~ 


C. 10,* 616 
2.10. 12. 11 


Ke 10, 12. 115 


| 


C. 10, 616 
B. 10, 12. 11 
10, 12, 11 


10, 12. 11 ] 


अवसड्वारकामेत्य TOR: प्रमाचित! ॥ ११ 
स कदाचित्समुद्रान्ते 9999199 | 

एक एकं समागम्य माझुवाच FORT || १२ 
TAA तपः कृष्ण AARAA: | 
अगस्टयाद्भारताचार्यः प्रत्यपद्यत मे पिता ॥ १३ 
зе ब्रह्मशिरो नाम देवगन्धर्वपूजितम्‌ | 

तद्ध मयि दाशाह यथा पितरि मे तथा ॥ १४ 
असत्तस्तदुपादाय эчне २ यदूत्तम | 
AANA प्रयच्छ त्वं चक्रं रिपुहरं रणे ॥ १५ 
स राजन्मीयमाणेन मयाप्युक्तः कृताञ्जलिः | 


महाभारते 


[iy 
याचमानः प्रयत्नेन WISH भरतर्पभ | १६ 
देवदानवगन्धर्षमचुष्यपतगोरगाः | 

न समा मम वीर्य शतांशेनापि पिण्डता; 
इदं धनुरियं शक्तिरिदं चक्रमियं गदा | 
यद्यदिच्छसि E मत्तस्तत्तददानि ते ॥ १८ 
यच्छक्रोपि AIAG TANGA वा रणे | 
तद्गृहाण विनास्रेण यन्मे दातुमभीप्ससि ॥ १९ 
स सुनाभं सहसरं वत्रनाभमयस्मयम्‌ | 

яй चक्रं महावाहो स्पर्धमानो मया सह ॥ २० 
TET चक्रभित्युक्तो मया तु तदनन्तरम्‌ | 


॥ १५ 


कल्याणीं; 5: “णी; Кз.» Юз (by corr.) Тг Gh 2 
"4; Bı ‘org; Mis ‘ur. --4) 89 शोर्यात्‌ 
( for झोचत्‌ ) - -Ks. 4.6 संन्यपत्तनू- Ni B Dn Dia. 
०.8 झोकारपर्यंचरन्महीं - 

11 Мі om. 11 (cf. ४.1. 4), — j GF Guise 
een कदाचित्स mum.  — ^") Mi дай. --*) Ks 
quu (for Sau). бі द्वारिकास्‌ - Cd cites एत्य 
(as in text). —*) Dn: सर्वदाचितः. 


12 Mı om. 12 (९६. v.l 4), —*) $a Kuas 
Rud; 1.३.० सदा (for чач). --%) К एव; 
Gs एकः (for एकं). Ті समागत्य. 

13 Мі ош. 13 (cf. v.1. 4). —*) Ks Dn: 
कृत्वा (for вол). —*) Dna कृष्ण (for चरन्‌). Dm 
Ds -प्राक्रम- Т ७1, ३ Mi चरन्नमितविक्रमः (Gi °F; 


G2 Ma म). —*) Ka अगस्त; Dm आगर्त्यों . 
Si Ks Dn: 01-, бі,2 Ms भरताचार्यः . 


14 Ms om, 14 (cf, v, 1, 4). 
(for -पूजितस्‌)- 
яп. 

15 М; ош. 15 (сі. 9.1. 4). —a ) Кз aqni 
तदुपादाय; Юл: अस्मात्तत्वसुपाः; Dn: नस्मत्तत्समुपा' ; 
Gr श्रस्मत्तत TIT. --”)Т біз М-з दिव्यमस्रविदां 


वर. — *) $ fuu; 779. ६. ७ Ni B Dn Dis 
T Gi Rygi. 


Per —*) Di.2 -सेवितं 
¬`) Кї तमद्य. Ks यद्व्यिमापि 


16 Мош. 16 (०६ ४.1. 4). —*)T: Gi s фа. 
माणेन: — ) $ Къз атары; Ks मयेत्युक्तः; Wi 
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मयाभ्युक्तः : Кз सया =ч कृतांजलिं . --4 ) Ks Sr 
We. Кї मत्तो भरतसत्तम. 
` 17 Мі om. 17 (cf. v.l. 4). —*)T fagi 
b 
¬) Ке quiu. °) Ki чаа. Кз 


समामवतीयेस्य. --“) Kes Dn Di पीडिताः; ВТ 
Gri: Mi पंडिताः; Cd पिण्डिताः (as in text). 


18 Dn Ms om. 18 ( for Mi, cf. v. 1, 4). —°) 
T Gi: इदं चक्रम्‌ (for इयं शक्तिर्‌). —°) Ds gi 
(for Wi). De gg (६० इयं). T Gua gd ate 
रियं गदा. ° )T Gi: Mi-s arate (for 244). 
Ks यस्थेच्छा तव rag. -- 5) Ka तत्ते (for तत्तद्‌). 
283, 4-6 Кі B (except Bs) Dns Di-s T 01.3 Ms 
ददामि. Кз age ते ददाम्यहं - 


19 Ms om. 19 (of, ४.1. 4), —%) fs Di a 

कोसि; Dis "ति. $2 Kia used; Di: аб 

Udi Маз तयुद्यंतु. °) Si денін. Олз Ê 

चापि ब्रा रणे. --* ) Баз gaga. —*) Ss Bass 

सतिः De अधीप्ससि; T Gi» Mrs RaR: 
* यव्सारसुपलप्यसि; Dm यन्मा तातमभीप्ससि- 


20 Ма om, 20 (of v.14), =) 8 Е 
नाभं; mi К.б wei नेमि-; Ga Mı agmi: К 
प नाम (for 4). $ द्रौणिना तं әсет. ¬ А 

TANA; Gi "HR $ Ki sani ; : 
Айя. Dm वज्ननाभोपमं wa. --९) Ni 3 77 
Gi mn महाभागो. --4) Ri B Dn Dice? 

` _ 7 सत्तः स्पर्धन्‌ (for स्पर्धमानो ) - 


21 Mi om. 21 (сі, ४.1.4). —*) Dm «98 


ae © 
ES [ 10. 12, 29 


| यः स देवमनुष्येपु प्रमाणं परमं गतः | 

| गाण्डीबधन्या Aa: कपिप्रवरकेतनः ॥ २५ 

यः ARTA शितिकण्ठय़ुमापतिम्‌ | 

4233 पराजिष्णुस्तोपयामास शंकरम्‌ ॥ २६ 
Trad नास्ति ममान्यः पुरुषों भ्रुवि | 

cag वा चाठयिहु द्रोणिः परमदुर्मनाः | 


3 नादेयं यस मे किंचिदपि दाराः सुतासतथा | २७ 
कुला यतन परं श्रान्तः स न्यवर्तत भारत ॥ २३ ` तेनापि सुहृदा बह्मस्पार्थेनाक्िषकर्मणा | 
तमथ d तसादमिप्रायाद्विवेतसम्‌ | | ETRE वाक्यं ача माममिभापसे ॥ २८ 


1099 1 
सहसा चक्रं सव्येन पाणिना । 
Бы चालयितुमच्युत ॥ २१ | 
अथ तदक्षिणेनापि icti hes | 
येन तेनापि TARTI ॥ २२ 
त्तः सर्ववलेनापि 7444 शशाक सः | 


AAT सुखिग्धमश्त्थासानमञुवम्‌ ॥ २४ 344 аєа चीर्त्वा द्रादशवार्पिकम | 1c 


(for чъң). 8: इत्युक्तेः ee быз Мез q 
मया (07 समयं.) (for सया 9). 3 सया Н їйє 
wi; Sh मया दत्तं тай. —°) Keo Ni B Dn 
Dies [zkqet. Ks Gs तरसा (for agar). Кз 
amg सहसा да. —‘) Ke B Do: Dias T 
01.3 П-3 пча; Ош паң; Пі-з एकम (for 

) — 7) № उच्चालयितुस; T біз Mis 


ERE Si (sup. lin.) Ke-s Ni B (except Bis) | 


Dn T G2 Mi अप्युत. 


22 Мі om. 22 (cf. v.l £). — *) $ айат; 
Кыз Ni В Dn Di-.os T Gis Mi अथैनं ; 
Кз айя; Text as in Si Кі. —?) Kaso Ñi 
B Dn Di-s Ts Mi. 2 TIA. - °) Ti स्रं (іо 
पँ), Ks तं चापि (for तेनापि). Keso उभाभ्यां 
WW वापि; B (except 83, 5 ) Dm Di-s सर्वयत्नवले- 
नापि, —After 22°, Do repeats 29%. — 4) 2, ३.७ 
रुं नेव शक्तवान्‌ (Ko शक्तिमान्‌); Ks gei uum 
К Bra ugitag( Bs “नम )कंपयत्‌; Жз 'न्नेतदकंपत; 
Bis Dm Di~. s गृहन्नेवमिद ततः; D2 De Jen 
(Ds ae )बमकपयत्‌ ; : ७1. 2 М-з ята ( Mı паз) 
nivis; Text as in $ Кі. 


23 Mi om. 23 (cf. v. 1. 4) 


—') Kı यश्चेतन्‌; 
Kı Dn qi Dn 
10,3 यदैनं 


“804; К-с Ni B Dns 11-16. s 

(к ; Ks ai; Mi यदेतानू; Mec यदे- 
d D). K2. 4-6 Ni B ( except Bs) Dn 
уз E for सः). Ks यत्नेन सुसमाहितः --*) 
कोत 1.2.4.5 Dn Ds. 4. 6. 8 Mi-s зеі; Bs 
4) 3 text as in $ Кі Cd. Т 61.2 з (Са 
—*) Ki № B:-s ра 101-4. 6. $ 
Ke quaj. — 7^) Кі 


| 
| 
| 


a (for स). 


24 Мі ош. 24 (cf. v. 1. +). —?) Kais i 
B Dn Di-t.g T Gia Ма नित्रृत्तमनसं; Ks Mi 


ferat Ks "बत्ते )सनसस्‌; Ds निवृत्तमनसा; text as 
in 8 Kı. —°) Ki Mrs अचेतसं; Кз विचेतसः. 


—*) Ks spem; Ke Ni B (except Bs) Dn 
Ds. 4.6.8 Яаа; 01: संचिज्ञम्‌ (100 gia). 
—?)Ks Mis аач. 

25 Мі ош. 25% (cÈ v.l 4) —*)Esa 
(ior а). Kse Si Bs Dm Drs Ti Жа (ior 
देव). --“) E: miaa —*) Ко -ग्रकरकेतनः- 

26 %) Kas सितिकंठम्‌; Es सितः; Tı 61.2 M 
TERI. -- Мі om. 26-97, —*) Kris Dna 
Dss पुरा Rya; Doi परो जिग्णुस्र 


27 M: om. 27% (cf. v.l. 26). —°)Т 61.9 
Мі-з तस्मात्‌. ¬ °) £+ न ara: °) Бі Ds 
न देय. Ki 7 Gi: तस्य; Mi कस्य॒ (for यस्य). Ті 


ते (for й). —*) Кі заем. 
प्राणा (313. + 'णान्‌ ) महात्सनः- 

28 ४) Kı qud. Кз यस्तत्वमिह याचसे; T Gu: 
M aq मत्तोभिमन्यसे (Ті "भाषसे )- 

29 4) Ks Bs Ds महाघोरं; Bs gaai; Dn: 
яң dH. —°) ӛз Kunis Bess Dn 1014-65 
तीर्त्वा; Ха їй; Бі Ti; Bs कृत्वा (for stat). 
T Gi: M चरित्वा द्वादशाबिदक - =) Т Gue н 
-पादम्‌ (for qq). Кі яч; 25 p: puit 
आस्थाय - -4)5: T 61.9 जितः; ES = aan 
Dies Mi-s [alfa:; M: [आ]जितं; Text as i 
$i Ka. 


T ७1.2 M яй 
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media vi E 


८.10. 625 
R 10.12 30. 
к. 10, 12. 30 


10. 12. 29 J 


Ватана यो मया तप्साचितः ॥ २९ 
समानत्रतचारिण्यां «яті 5979199 | 
सनत्कुमारस्तेजस्वी ATA नाम मे सुत! ll ३० 
तेनाप्येतन्महद्दिव्यं चक्रमप्रतिमं मम | 

न प्राथितमभून्मूढ यदिदं ग्ार्थितं त्वया ॥ ३१ 
रामेणातिव्लेनेतन्नक्तपू्व कदाचन | 

न गदेन न साम्बेन यदिदं प्रार्थितं त्वया ॥ ३२ 
द्वारकाबासिमिश्रान्येबूष्ण्यन्धकमहारथेः । 
नोक्तपूर्व॑मिद जातु यदिदं प्रार्थितं त्वया ॥ ३३ 
भारताचार्यपुत्रः सन्मानितः सर्वयादवैः | 


महाभारते 


(रीन 
चक्रेण रथिनां Яв किं जु तात युयुत्ससे ॥ ३४ 
TEA मया द्रोणिर्मामिदं अत्युवाच | 
NEST भवते पूजां योत्स्ये कृष्ण त्ययेत्युत | ३५ 
ततस्ते mid चक्र देवदानवपूजितम्‌ । - 

अजेयः स्यामिति विभो सत्यमेतद्रवीमि ते ॥ ३६ 
SE दर्भं काममनवाप्यैव केशव | 
्रतियासामि गोविन्द शिवेनाभिवदख माम्‌ ॥ ३७ 


| एतत्सुनाभं दृष्णीनामृपभेण त्वया чаң | 


चक्रमग्रतिचक्रेण चवि नान्योऽभिपद्यते ॥ ३८ 
एतावदुक्त्वा द्रोणिर्मा युग्यमश्वान्धनानि च | 


30 $) Kı 'ब्रतचारिण्या; Kass 'ब्रह्मचारिण्यां 
—°) М रुग्मिण्यां. Ke Кі योजुजायते; Dn: T 63, 2 
M aali [ऽ]भ्य-; Ма [s]a )जायत; Dm gr 
त्वयायतः (sic). —*') Ki स॒ मत्कुमारस्‌; De स तत्कु- 
ma; Cd aag (as in text). --१) Dm ते (for 
से). 81 Кі spi समस्ततः. 


31 *)T G2 чч (for lka). Kı Dn: Mı सहाः 
с ь - Ms ec 
दिव्ये. ¬ ) Dn रणे; Misi महत्‌; Ms मतं (for 
яя). —')B: महन्‌ (for ug). —4) T Gi: 
M तदिदं. Ko मया (for eir). 


32 бі Кі Ms om. (hapl.) 32; Ks Da read it 
in marg. (sec. m.). --१) $2 Ks रामेणापि. T 
G1: M (Ms om.) [एच (for lgl). —°) & 


мач (for गदेन). Kas Baa Di झांबेन- --१) T: 
Gia अ (Ms om.) аре. 

33 Ks Dna om, (hapl. ) 33. —*)$ द्वारिका*. 
10612 М चेच ( for чей). ==) Ks аң; Т 


Gi: М a (Gi Мі °F) (for जातु). —*)$Ki 
यदय; T ७.2 M аре 
.94 ®“) Kss Ті бі,2 Ms भरता'. 
Ni Bs Dn 1)1-4. 6.8 AT; T Gi 
Ms ga: स. —*)$: Кі Яш; De Zu. 
Ss Ki कि न; Kes B Dn: Dic $a; Ñ 
कस्मात्‌; TGiM.s क॑ त्वं; б: Sa; M ta 
(for Yq as in $1 Dm Ds). Ks जात. К; युयुः 
wala; М: Чың. Keso [किं करिष्यसि 
— After 34, K2s,s ins.: 


; 
नो द्विज. 


60% धारणे न waded कुतः Ag महाहवे | 
35 °) Di-3 प्रपूज्य. Cd भवते (as in text), —1) 
Ks यास्ये. 82 Ka त्वयाच्युत (Ks "त: ); Кі त्वयेति ह; 
गरड स्वयैच्युत ; В (except B3) Dn Di- c त्वया सह; 
бі त्वया त्विति. 


36 “)४1 чайы (for вай). Kene B D2 
॥9-३.6.8 T ७1.2 M mitt ते मया 9% (Вз ततश्चक्रं; 


Dn: wg). -- २) Da "पूजनं; De 'चूजित. —‘) 
М: स्यादिति. 
37 ५) Bis हि (ior 55). Ke-s6 T Guo M 


SH ते (7 6.» M ag) edu चक्रम्‌. —*) Ез च 
(for [ए]व). —*) Ds प्रीतिं (for प्रतिः). 


38 ^) Ke В (except Bs) Dn Dı-ı. 0.8 सुभीमं 
(for सुनाभं). Ko Bis Dn Diss o.s भीमानाम्‌; M 
з Bis सैमानास्‌; Т ७1, 2 M Ута 

Кі एतत्सुनाभखरस्तीनामू. - ° ЛА 
हतस्‌; Di gd. — *) Ks प्रतिमं 
E Кі विपद्यते; Кә mum 
"d हि विद्यते; De निपद्यते. Ko TRT: 

Gua भ Ce KECK 

0 “) Ks नु; De Mi मा (for qi). ¬ °) 
са IK: Kai Ri B Dn Dios T 03.8 M 
f उच) Кә am; Ks प्रयुज्य (for युग्यम्‌ )` 
बलानि (for धनानि). Kaso ҹә पश्चाद्वनानि 

— Kı. e om. (1 hapl. ) 39%. =°) 
K: B Da 


ated 1 सोसिकपर्व DT. 


आदायोपययों बालो f विविधानि च ॥ ३९ | वेद चालं frere create 
द संरम्मी दुरात्मा च चपलः कूर एव च । 


~ ~ с сат < = 
इति श्रीमहाभारते सोतिकपर्वेणि season: | १२॥ 


33 
वैद्षांपायन उवाच | | विश्वकर्मकृता दिव्या नानारत्रविभूपिता | 
еп qat 38: सर्वयादवनन्दनः | | उच्छितेव रथे माया TÊT ॥ ३ 
सरवावुधवरोपेतमारुरोह महारथम्‌ । 3414: ATT प्रभामण्डररस्मिवान्‌ | 
qs परमकाम्बोजैस्तुरगेहेममालिमिः ॥। १ | तस ач: केतु अंजगारिरद्श्यत ॥ ४ 
आदित्योदयवर्णस्य धुरं रथबरस्य d | | тач ач: केतुः सर्वधलुष्मताम्‌ | 
EAT: सुग्रीवः सव्यतोञ्वहत्‌ | | SW: सत्यकर्मा च ят युधिष्ठिरः ॥ ५ 
тїї तु vem मेघपुष्पबलाहको ॥ २ | अशोभेतां महात्मानो दाशाईममितः fep] ६१९ 


घे. 10. 13.7 
X. 10.13. 7 


40 £) Кез सुसंरंभी; M संरंभी च. Des zr | рач; TG: 'णेस्यावद्दत. हत्‌ Кї tem; Кав 
चारा. °) Kı कररश्चपर ( by transp.) *)Es | Da Dries gp; ७2 सैन्यं *) $1 Kı | НТ; 
Gi भ शास्त्र (for चास्त्रे). — 7) Ei रक्ष. Kase | Kes Кі B Dn Dios [5]яяч; Т Gua mx 
әде. | (for зава) £) $1 быз таті; Ke पार्श्व 
| वाहो; Ks तूर्ष्णिवाहों (5०); Dr: чтят; M 

Colophon, — Adhy, name: $Š (with zp).2 Ki | pd Me шй; Мз ENT Мі чт & e 
wri; Кі द्ोणिवृत्तोपवर्णनं; Mass жен 1 ते (7० 4). Ke Seam ततस्त्वालां; № 'हो 


Іс ES G: M 
(Mh ei). — Adhy. no ( figures, words or सुतस्यास्ता ) Ke -बळाहको; EER 
both ) $2 (orig )10; $ (by corr.) D3 ( marg 3 Ki ह्यपा; T Gne [anfen M माया (for 
“om.)12(as in text); Na Dn T Gus M3 | दिव्या). ¬ *) 52 नानाधातु-; ॐ? मनोरत्न-; B Dn 
Di-.o3 ररनधातु-; Мі: 9907. Ke 101. 2 -विचि- 
13 fa. --“) 8 श्रितेव च रथे (5? चरते) माया; Kı श्रिते 
TR माया; E: दीसेव च रथे माया; Кз स्थितेदाचिर 
N 
) Көзе यहदुश्रेष्ट; Бі युधां श्रेष्टं; Dı да | भोवासौ (4०); Bree Aè वररथे माया; ॐ सूते च 
in T Gna M TRAE (Са °g). 0५.१ cite युधां | रथेशाया (sic); Dn: D: उच्छ्रिते च रथे माया; 7 01.2 
C ШЫ) °) Daa ( orig.) -रथोपेतम्‌; D? | M उच्छ्रिता च रथे aR. ) Ез equate 9999; 
H с. = 
Одет.) * -घरोपेतम्‌ 4) Kase Bus Dn | Ke ध्वजइष्टिरच्द्यते (5०) 
1-4, 0.8 T Н i 
iK er S See сө. —/) 4 $ Kis ош. (hapl) 4. —*) 23 तदा 


कांभोजैस ; Dn केंबोजेस्‌ (sic). — 7) 

Wag ( for SUR) 

) шы Die айм. T Gus M उदितादित्य- 
) Ks Ri छा च (for 3) T Ge 


ri X8 दक्षिणां gag; Kı | 
баң; ка, fı targa; Ks Mis "णं | a. Ез єйїп; Ks md 
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। स्थितस्त्वस्थां 2 "ача ан. -”) 
ES दे | तस्याः; бі स्थित या mue Men v 
| NiM ена; CFs भण्ड E T 
| Біз तत्र सत्य; 07.5 М: wu सत्त्व; 
| 


rt. 


सत्य 4) Ks атах. K? апр aaa 


K > 
5 ०) 173, 4. 6 Ni Dn Di-s стаха Geen 


€,10, 653 
B. 10, 13.7 
ह. 10. 13.7 


яй. 


ўч; 


10. 13. 6 ] 


रथस्थं शाङ्गधन्वानमश्चिनाविव 91999 ॥ ६ 
ताबुपारोप्य атп: агач लोकपूजितम्‌ | 
प्रतोदेन जवोपेतान्परमाश्चानचोदयत्‌ ॥ ७ 

ते हयाः яй йа सन्दनोत्तमम्‌ | 
MAT पाण्डवेयाभ्यां यदूनासपमेण च ॥ ८ 
बहता शारङ्गधन्वानमश्चानां शीघ्रगामिनाम्‌ | 
रदुरासीन्महाञ्छब्दः पक्षिणां पततामिव ॥ ९ 
ते FATT क्षणेन भरतर्षभ | 
भीमसेनं महेष्वासं янз वेगिताः ॥ १० 
क्रोधदीप्त तु कौन्तेयं че eue | 
नाशक्नुवन्वारयितुं समेत्यापि महारथाः ॥ ११ 


महाभारते 


[sg 

स तेपा प्रेषतामेव श्रीमतां “чч | 
чай भागिरथीकच्छं हरिभिभुशवेगितेः | 
यत्र н शूयते Й: प्रहन्ता महात्मनाम्‌ | १२ 
स ददर्श महात्मानमुदकान्ते यशखिनम्‌ | 
कृष्णद्वैपायनं TERR: सह || १३ 

Ч चेव कूरकर्माणं Ta कुशचीरिणम | 

रजसा ध्वस्तकेशान्तं ददर्श द्रोणिमन्तिके ॥ १४ 
तमभ्यधावत्कोन्तेयः NUS सशरं धनुः | 
भीमसेनो महाबाहुस्तिष्ठ तिष्ठेति चात्रवीत्‌ ॥ १५ 


` स॒ द्रा भीमधन्वानं प्रग्रहीतशरासनम्‌ | 
आतरो Wears जनादेनरथे Raat | 


रुरोह कृष्ण तु (01 "ema; 1. 2 "प्णस्तु). —*) Ms 
agimi. —°)Т Ga М अर्जुनः स च धर्मात्मा- 

6 *) Ез शोभतां. T Gı.2 M чача तु तो 
— Ds om. (hapl.) from 6° up io रोप्य 
(in 1°). —*)Ni अश्चिभ्यासित्र 


7 Ds om. up to रोप्य (०६. v.l. 6). 
ош. 77-97, --०) Éa ताबुभौ रोप्य; 
Ki तावप्यारोप्य; Dm TITHE; Т Gs 
उभावारोप्य; М स॒ तावारोप्य. Т: दाशाई; бі 5; 
Mh गोविदः; Me गोविंद. -- १) ए ३-3 TER. K.o 
लोकपूजिते; Т 01.3 М maga. °) हिं। यथान्यः 
स्तान्‌ (for spem). --4) Ks enun; Mi 
Paa. Kec) अनोदयत्‌. 

8 Огош. 8 (ch ४.1. 7). —*) Dn? सहसा 
पेरुर्‌; T ७.2 M त्वरिता जग्मुर्‌. —°) T GM 
wend (Та TG) रथोत्तमं. --“) 81 Bı Dı suia. 
„9 Юз om. 9° (cf. v.17). --०) $: शीघ्रचारिणां; 
Ni 81.2 "सारिणां: --*) $2 Ks Tı महादाव्दः . 


Di 
Kı: तावधा- 


10 5) Кз समागच्छनू; Dn: तेजसाछन्‌ (for त्ते 
aaa). T Gi: M ते समर्थ महाबाहु. ¦) an. 
UH. 82 Kio № ania (Ni `न च) яи 
( 109, 9 “ap; Ka Ni “a; Ke 'महर्पभं). 
K2-3.0 नरव्याघ्रं ( Ko "ң); T Gra Mie महासमानम्‌; 
Msa सहाबाहुम्‌ (for agag). --९) 2.५.० समः 
Taga; Ез аячча; T Gus M HIE सुः (Ms 
a). Kı arin; Ke Sra. 


—‘) 


[88] 


П Кі om. (hapl.) 114-144, —*) f क्रोधा 
fae; Dn: win. Бі: च (for तु). —"')h 
antag. T ७.2 M न स्प वारयितुं क्ताः (М їж). 
— Kea Ms समेतापि; Ks ते सर्वेपि; Мі समेता 
R- 


12 Кі om, 12०००० (cf. ४.1. 11). —*) Ñi agi 


dlana; Dne तेपां तु प्रेक्षतामेब; T 01.2 स्त 
तेपामग्रतः शरः (Ta E, Мі). —*) $2 Kass 
कोशतां; Dna धीमतां (for श्रीमतां). Ds चेव (for 
हडः). — Dn: om, (hapl.) 19440, —*) Ks Ds 


भागीरथं (for 'रथी-). Ki "EXE; Ks -कक्षं ; Ke Dm 
01,2 -तीरं; Ds तीरे --4) Bue Ds TARR: T 
Ge М हेममालिमि:. Ke हरिभीभ्येतवेगीतेः' Ced 
cite हरिमिः (аз in text), °) Ki सं; T Gn: M 
स (for स्म). Ke die. --”) Ks महाबलः; Т 
Gua M दुरात्मचान्‌. 


13 Kis ош, 13'-17*, —*) Ms "дя. 


14 Kio om, 14 (cf. ७.1. 18). =) Kid 
SH; Ds Ga aà T >) Ks 
j SH. Ті ga (ior же) ¬ ) 
X Fatt; бі чаі; Ma HIT ( for gare): 
> SMI; Ks “ari; Ds "dmi. ¬ 
Кг.з В Dn Dii. o. 8 ama. T Gua M t 


UNSER. --4) 5: Dn p, ana. Ka अंति 
कात्‌. T Grua M ददरो भरतर्षभ. 
15 Kea ош, 15 (cr, үр 13). —*)$ प्रति 


सह्य शरं ugs. 


мегі! 
ич Їйї: ग्रासं चेदममन्यत || १६ 
व्यमदीनात्मा परमाखमचिन्तयत्‌ | 
जाह व स चेपीकां द्रोणिः 8544 पांणना | 
p पदमासाद्य 152744451544 ॥ १७ 
qq epa TESTIS | 


इति श्रीमहाभारते सौसिकपर्वेणि ञयोदशो5ध्याय: ॥ १३ | 


3% 


aT उवाच | 


सोसिकपर्व 


| 
| 
| 
| 


[ 10. 14, 2 
AWENA रुपा च्यसुजद्दारुणं वचः ॥ १८ 
इत्युक्त्वा राजशाटरू ИШЕН AWITA | 


सबलाकग्रमोहाथ 99 AGATA € ll १९ 
ततस्तस्थामिपीकायां पावकः समजायत | 


TAU ठोकांखीन्कालान्तकयमोपमः || २० 


EN 


X 


द्राणवुद्धा महाबाहुरजुन प्रत्यभाषत || 2 


aad शास्त с मि T 

dirt दाशाहस्तमभिप्रायमादितः | AIT 4155748 ते हृदि वर्तते | 

16 Кас ош. i (cf. v. Tj ) А Б) TG: M №. 2 angaa दारुगां (Ті Gi М: d) 
a(for а). ग 01.2 M भीमकर्माणं. -- Сі om. 

i --*) 00 а स ae’. — Portion of the 19 Ni missing (of ४. 1. 18). —*) Kı Te राज 
text from 10. 13. 16% up to 10. 15. 22° is missing | EE: 2: wage. —°) Ks диді 2) 
ih. —*) $ Кі тай maan Kı “Gare; Ks сїй; Dn? -प्रमोदार्थ 2) Kase gdi 
ki amg gaara. —*) бі fud. —*) Gi (Ks ғ; Ке ऐपी jei; Es स॒ तदखं; Тізша 
нді. -”) Кз әш. Ks Т ७1.2 За | म (1० әзіл) 

(०7 चदम्‌) 20 Кі missing (cf. v.l. 18). —*) Kz FR 
T Kuo om. IT (cf, v, 1.13). Fı missing | काया; 37 memi —*)S: чач; Жаса 
(ch v.l 16) 4) К: аш दिव्यम्‌ Ks аа Bs Ds REE E ara (for a) BEBO 
i; Ds स तद्दिनम्‌; Mis स तं दिव्यम्‌. Dn: 2 निदेहिप्यन्निवेमांख्रीन्‌ — ) D लोकांतकयमोपमः; 

ate JR Gene CO CS T Gr: «тете іча: (T: मान्‌); 21. 2 छोका- 

1 Dna ins, : सू न्कालांतकोपमं (M: 'मः); Mei लोकान्कालयमोपमः- 


+ 
Е अधक्षन्निव कोपेन द्रौणिः परममन्युमान्‌ | 
ў 
қ A De reads 18*, repeating it in its proper 
E aus om, 177 °) 52 शरेपीकां; Kas 
Ye Me Di.2 (both before corr.) स 
न, a चेपीको; Mes शरेषीकान्‌. Мі जग्राह 
SN ) Tı पराम्‌ (for स॒ ताम्‌). T Ga 
ग्र (tor आसाद्य 7) Кз. ३. ७ इषीकाखम्‌ 
Кэ.з.в Dna М उदीरयन्‌; Ks 
E १-३ अधारयत्‌; Оз उदैरवत्‌ 
1 
Missing (cf, у | 16). —*)Kase B 
m Dia दिव्यायुधवरान्स्थितानू; K3 
>") २1. 2, 185°. Cv as in 


3 विसृजन्‌ (for equum). T 01.3 


Colophon missing in Жі. —Sub-parvan: All 
MSS. (Ni missing ) ऐपी( or "पि)क. — Adhy. name : 
81 Кі रेषी( Kı “पि )काख्रोत्स्गः; S1 dme; Ка 
tiara; Ki нән; Ks ऐपीकोत्सगेः; T Gl.2 
ब्रह्माखप्रयोगः; 3-२. азата Мі म Jali 
— Adhy. no. ( figures, words or both): 8: D2 13 
Dn T бі: M 4. 


14 


Ez fı is missing for this adhy. (cf. v.l. 10. 
13. 16) 


1 =) Kz. TGi2 M इंगितेन तु. ¬ В ыл 
तदू; TG: तस्य (for aq). 0: तस्याभिप्ाय 


[59] 


C. 10.671 ; 
B. 10. 14.2 
K. 10, 14,2 


10, 14, 2 ] 


द्रोगोपदिष्टं तस्यायं कालः संग्रति पाण्डव ॥ २ 
TATA परित्राणाय भारत | 
विसृजेतत््मप्याजावस्रमस्रनिवारणम्‌ ॥ ३ 
केशवेनेवयुक्तस्तु पाण्डवः परवीरहा | 
अवातरद्रथाचू्ण प्रगृह्य सशरं धनुः ॥ ४ 
पूर्वमाचार्यपुत्राय ततोऽनन्तरमात्मने | 
ETAT सवेभ्यः खसतीत्युकत्वा परंतपः ॥ ५ 
देवताभ्यो नमस्कृत्य गुरुभ्यश्रेव सर्वशः | 
उत्ससज शिवं ध्यायन्नस्नमस्नेण शाम्यताम्‌ ॥ ६ 
TREE सहसा सृष्टं गाण्डीवधन्वना | 
प्रजज्वाल महाचिष्मद्युगान्तानलसंनिभम्‌ ॥ ७ 
तथैव द्रोणधुत्रस асе तिग्मतेजसः | 


महाभारते 


[gy 
प्रजज्वाल महाज्यालं तेजोमण्डलसंबरतम्‌ lle 
निर्घाता बहवश्चासन्पेतुरुल्काः सहस्रः | 
महङ्कयं च भूतानां सर्वेपां समजायत ॥ ९ 
सशब्दमभवद्योम ज्वालामालाकुठं भृशम्‌ | 
चचाल च मही कृत्खा सपर्वतवनहुमा ॥ १, 
ते че तेजसा ठोकांस्तापयन्ती व्यवसिते | 
महषी सहितौ तत्र दश॑यामासतुस्तदा ॥ ११ 
नारदः स च धर्मात्मा भरतानां पितामहः | 
उभौ शमयितुं वीरौ भारद्वाजधनंजयो ॥ १२ 
तो मुनी सर्वधर्मजो सर्बभूतहितेपिणो | 
чн स्थितौ परमतेजसौ ॥ १३ 
तदन्तरमनाधृष्यावुपगस्य यशस्विनो | 


—*)$: Dm т; Gi zga. --4) Кз 
अजुनं समभाषत; T Gu: M अभ्यभापत फ्गुनं - 

2 Gi om. 2. 
—*) T ७2 яаа; 
(for атла) 
M gaa qadd. 


2, Ks ins. श्रीकृष्ण з. 


Mi аат; Moa Tag 
—°)Ks यदि (for हृदि). T ७2 
—*)Ki: द्वोणोपदिष्टार्थस्यायं; Mi 


Before 


*दिप्टस्तस्यायं. —*)Ki Me- संप्रति adi; T ७2 Мі 
संपरिवतेते . 
8 *) ६1 पांडव (for भारत). --०) $ Ks Dns 


विसज्येतत्‌; Кз विसृजस्व —1 )M HUT. S1 
“Вчі वर; Bs Dn? Mea -निवारणे ( for чта). 

^ ®) Kao B Dn Dimos उक्तो( De 
—*) M. चीभरसुः (for पाण्डवः). 
М रथादवातरत्‌ (by transp, ). 


“tH a. 
—°)T Gue 
52 җи (for яй). 
5 *) Si ‘чӯл. -%)кі 
62 M आत्मनः. —°)T Giz M 
(Ti आहदृणासात्मनश्वेव ). —*) Ks 


तदनन्तरम्‌. Ks T 
arent चैव सर्वेपां 
परंतप. 

6 ®) ]र2, 8.७० T Gi» М. X Ke दे)वतेभ्यो. T 
Gr: M नमस्कृत्वा. — 45) D० झास्यतास्‌ 


7 5) 1 бз eum सहसा. 


8 °) Dn: तिग्मतेजसा. — °) Tı 61.3 M чар 
सुमहा( Tı Мі RHE. — ) $2 Kis Ds "dins 
T Gu: M “संयुतं - 

9 °) भ च सर्वशः (for age). 

10 *)Dm घोरं (०7 ata). --*) Mas "mmt 
समाकुलं. --“) Ge महीं. Ks सर्वा; Dna gum 

Ц *) Keo T Gru: M तावखतेजसा; Ks ते 
ч तेजसा; 51.3 त्ते अखतेजसी; 2.५.5 Dn Di. 
oe ते aaah —°) Kee Ds तापयंतौ ब्यवः 
स्थितो; Dn तापयति ब्यवस्थिते; Dn: appe em 


स्थिताः; T буг M त्रासयन्तौ ततस्थितौ (Gi абай; 
М. з तपस्विनौ; Moa अवस्थितौ )- °) Кг Di n 
Мі महर्षि. Dm सहितास्तत्र. -4) Dm त्रासय़ामा 
чаң. 

12 4%) Kı चस (by transp); Kaso B Da 
Di-i os T ७1, 9 aa; Ks स तु. Кы B D» 
Dios aaen (for धर्मात्मा). ˆ °) Ks Da 


Dı.2 T М (except М» 
>°) Kas qm. 
(T ७३ repeating it a 


) भारतानां. Ks Ds аш 
— After 12, T Gs M гем! 
t its proper place ). 


NES 
णा) 1४.५ ата. 13 Before 13, Ga M ing, For ५) T Gi 
: à а. ¬ x 
Ki.3 Gi “fant. бет) Ж De Heca; Dia Su MR M इत्युक्त्वा (for तौ मुनी). —?) ks 
तथाचिष्मदू. —*) Ка युगान्तानिळ'; Ks T бм: М fü. — KR om, 139-14. 
Tead: 


l4 Kı om, 14 ( 


f v.l 13). M reads 1% 


89 ] 
feat तत्र ज्वलिताविव HERE ॥ १४ 
fient देवदानवसंमतो | 


सोसिकपर्व 


[ 10. 15.4 


कची TG: | 
नानाशस्त्रविदः पूर्वे येऽप्यतीता महारथाः | 


Sor लोका rfe हितका ч 3 5 чеч * - т 
уйа: शमयितुं ठोकानां हितकाम्यया ॥ MEME UL E CIT Po १६ 


इति श्रीमहाभारते सौसिकपर्वेणि चतुरश ऽध्यायः | १४॥ 


TT उवाच | 
dg नरशादठरतावभिसमतेजसो | 
(बहार शरं бе त्वरमाणो धनंजयः ॥ १ 
जाब वदता भ्रेष्ठस्तावरपी प्राञ्जलिस्तदा | 


१% 


रयुक्तमस्रमख्रेण शाम्यतामिति वे मया || २ 
संहृते परमास्रेऽसिन्सर्वानस्मानरोपतः | 
पापकमा d द्रौणिः प्रथल्यत्वखतेजसा ॥ ३ 
अत्र यद्धितमस्माकं लोकानां चेव सर्वथा | 


८.10. 690 
8. 10, 15. 4 


K 10, 15, 4 


afer the ref, before 10. 15. 1. —*) Cad az 
жия (аз in text). $: Ks amam; Kı अना- 
vq; BDnDi-.s sqpg(Ds 'वृ )प्याबू; De aar- 
vag; D अनाप्य - --%) Kes Dn Ds. 4. 6 зг 
mq. ¬ °) Bus да (for आस्तास्‌)- Dn: gà 
(іг ऋपिः) 

15 ®) Di (sup. lin. as in text). 2.3 шаа ыж. 
Шетен. --*) Ke -संगतौ; Ga -सत्तमौ (for 
सतै). T 6: M देवानामपि संमतौ (62 सत्तमौ; 
Mi संमतां). —*)Ds सित- (for हित). 

16 T Ga (all first time) М read 16 after 12. 
Ke Bi Dn? Ті бі 2-३ ऋषिरुवाच (resp. RAT). 
~°) Dn: япа. Ks ча; T 61.9 zgi (for 

‚ भ महाखविदुपो येन्ये. — °) М समतीता ( for 

WW). — After 16%, G1 ins.: 

% संजर हं [शरं ] दिव्यं त्वरमाणो महारथा[थः]। 


E 
| E Dic яд. — After 16, K:-s Dn 101-4. 6 


| 63+ किमिदं 

| [Es Ra 

wh D Dio साहसो . 
3. 6 महाभयौ . ] 


Colo 
К, 


साहसं वीरौ कृतवन्तौ महात्ययम्‌ | 


K: महारथौ; Ks Di 


n om. in 8 Kise. 
“2 Dn Din, ез T ७1.2 
Tame ; T 


— Sub-parvan : 
M ऐषी(०7 "fg Js. 
61. 2 च्यासनारदसमागमः; 22. ५ 


EAI. - Adhy, по. (figures, words or 
both): Dn T Gi: M 5. 


15 


ESF St 10. 15. 10-32 are missing in Ха (сі. 
v.l. 10. 13. 16). 


1 After the ref, M reads 10. 14. 14. —*)Ks.6 
В Dn 101-3. 6, 3 "ume; T Giz M मनिशादृलो - 
— After 1%, T Gi: M ins.: 


64% गाण्डीवधन्वा संचिन्त प्रातकालं महारथः। 
¬) Ks ewta. 7 0: aera: (for धनंजयः) - 

2m missing (сі. v.l. 1). --“) Ks-i T2 
Gi: M च नरश्रेष्ठः; Ks वदतां श्रेष्ट; Ke Dn: 103. 8.8 
भरतश्रेष्ठस; В Dm Dis अरतश्रेष्ट; Ті वचनं श्रेष्ट; 
—*) Kaas ततः (for तदा). T 63.3 M प्रांजलिः 
खादुभादृषी . — °) 31. ५.4 Ош Dis ggg. -4) 
Dm झाम्यताम्‌- б: इह (for ға). Ds a; De 
घे (for à). 


3 Жі missing (cf 52. 1). —*) Е М. q 5 
त a Ms wera (fOr अस्मान्‌). 51 
(M: हृ)ते. ) De A 
къз fe. ¬ °) TG: Вя: (for air). 
— 4) K: Dm अधक्षति; Ош 'क्षीतिः Ds із; 
Ds ейін (for vafa). Ke xaza желеп. 


4 Kı missing (cf. v.l. 1). — <) Ks B Dn 
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10. 15. 4] महाभारते 


е 


- ех с 224 
| ६९४, TN तथा संहृुमहतः ॥ ४ ae Miis] FIRA INg 
|. “° сарп батта पुनरेव धनंजयः | as Аш च पाण्डवः | 
| संहारो दुष्करसस देवैरपि हि संयुगे ॥ ५ чей च तेनाखं संजद्दाराजुनः पुनः ॥ १, 
=з 3 थ्‌ 4% к À R A 
Ваза रणे аа четче संग्रहे । द्रीणिरप्य vier ताइपी पुरतः fent i 
| न शक्तः पाण्डवादन्यः साक्षादपि शतक्रतुः ॥ ६ न शशाक JIRAN संहतुमाहचे ॥ ११ 
| ब्रह्मतेजोभवं तद्धि विसृष्टमकृतात्मना | SNB हा परमाखख संयुगे | 
| न-शक्यमावतयितुंब्रह्मचारित्रताहते | ७ . द्रौणिदीनमना राजन्द्वेपायनमभापत ॥ १२ 
| अचीर्णब्रह्मचर्यो यः EAT पुनः | उत्तमव्यसनातेंन प्राणत्राणसभी प्सुना | 
| TE सानुवन्थस्थ मूर्धानं TA SR || ८ मयैतदुसशच॒त्सृ्टं भीमसेनभयान्युने ॥ १३ 
बरह्मचारी ब्रती चापि दुरवापमवाप्य तत्‌ | | अधर्मश्च कृतोऽनेन धार्तराष्ट्र जिघांसता | 
101-4. 6. 8 यदत्र (Бу transp.); Ko aay ат. -”) 9 № missing (cf. v.l, 1). --०) Kj, E 


Kso Th M सर्वेशः —°) Ka dq. --१) Ke 
यथा; Іі तदा (for तश्रा). Kas WRATH; Ka चारी (for चापि). —^ ) Кз Ds दुरवाप्यम्‌; Ki 
diga; Ks झासितुम्‌; Ко miga; Ni 8 Dm C: डुराबापम्‌; Ks दु:प्राप्यं Яң; Ko gra; Ш | 
Dinas T G2 M संमंतुम्‌; Dn2 ahga; Ds gumama. Bu- च ( for aq). Dm दुःखाय ममः 


unus Do शसितुम्‌. Ks agar; Ks-s Dn? Dic चाप्यतत्‌ (sic); Dne दुरचाक्यमयाप्यतत्‌ (sic). —') 
Та Ga Ms qim; Ke бі Мыз абд; Be Dm 


al; Mi “әйдій; Мз "चारित्रते. 13 चापि; ॥ 


Кі परमव्यलने चापि; Ks ‘arg чай. - Т 
Ma aga. Gia M नाजुनस्ताद्विमुंचति( Ms. ३ agai). 

Б Ñi missing (of. v. 1. 1). --*) То: M 10 ih missing (cf. v. l, 1). —*)T Gua a 
К GET वस्तु) (10 йа). --*) Ki | gene WG М सस्य ब्रतं धनुः agi. —’) ही Kia 
दुखरस्‌; Me gai. —*) Ke सवासवैः; T CLM | (for च). —*)Ka gef; Ка деч. бы 
च чаї. 


cite तेन (as in text). 
6 Nimissing(c.v.1.1). —*) T бт яде; П Жі missing (cf. v.1 1). —) Ks [= 
M raze. Mia सतस्‌; Mss ततस्‌ (for रणे). 


Hea; № [al даа; Ма-а [क्ष]भिसं" (for [ala 
Ві, з क्रोधात्‌ ( for तस्य), °) Ks परमाख्रेण, Kia a). 


—') Ke पुनरास्थितो. Т Gi: Mss ail 
Ba Dı.2.4 T Gu. संयुगे; Bi aga (for dug). s; Ма [alat )तरा agh स्थितो; Мі: агыт 
=°) Es B Dn Dros T Gua Mi अक्तः. * — ®) B Dn ріс, з ओजसा (for भाहवे) 
¬ £) Bia शचीपतिः (Ва `ततः) (for शतक्रतुः ) - | ae : 
d 12 Ni missing (cf, v. 1, 1 ) —°)К: ‘aati 
7 Жі missing (cf. v.l. 1), --०) Bia T Gz | De प्रहिसंहारे. --९) ह, qum. — °) 01 दांत 
211. 2 "аа; Dn: ‘aati; Маа “तेजो महत्‌. 


सना (for Ha"), 


2-4) 
द्वीपायनम्‌ . Kı अधे 


Кі gogai राजन्‌ 

b d 2 а 

S TO BS EUER AE чең; ш at समभाषत. 

Sa — °) Ks न शक्तिर्‌; TH. Са, IB का 2 = 

Sum. T amar; De प्राणात्राणमू, ` 
сч à `3 Gr. 2 M (except Ма) जभीप्सता; Кә а 
8 Ni missing (cf. ५.1, 1). QUO) 22 (९६०८९ | Tt अभीप्सया. --०) p, 4 maz; T 01.2 Ма 

corr). ©з आचीर्णः; Ма att. Кз aaah. | दम्‌ (for айат), ०) Ky सुखे (for gà): 


20 д уу А © 
॥ аур n STU ) Mi age. 14 Ni missing (og, +. 1, 1) --०) ке g(@ 
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ane 1 | Süd 


БЕСІ भगवन्भीमसेनेन संयुगे ॥ १४ 
दिदं अल्नन्मयाखमझतात्मना | 
ac सदारं कहु नाहमिहोत्सहे ॥ १५. 
exi हि मया Raed दुरासदम्‌ | 
अपाण्डवायेति ga वह्नितेजोऽलुमन्त्र्य चे ॥ १६ 
वदिं पाण्डवेयानामन्तकायाभिसंहितस्‌ | 

a पापडसुतान्सर्वाज्ञीविताद्रंशविष्यति ॥ १७ | 
gi पापमिदं ब्रह्मत्रोपाविष्टेन चेतसा | 
मास पार्थानां मयाखं सृजता रणे ॥ १८ | 
व्यास उवाच । 


яң RET RETÎ धनंजयः | 


fi 


च). Kase थेन (for ऽनेन); ¬ °) Ks Do wurde 
(for'g). —°) Kee Dni ҹа. 
15 Kı missing (cf. v. 1.1). —^) Ki Bs ततः. 
(а युक्त; Cd सृष्टम्‌ (as in text). — 5) Ca प्रकृताः 
t 5 
wa; Cd क्षक्ृतात्मना (as in text). —°) Es 
_ эй; T 01.4 भूयोपि - 

16 Ki missing (cf. v.l. 1). न Drs 
fe. —*) 81 Кі ааба"; Ko चह्निना चानु"; | 
Cı (вс йт; М ब्रह्मतेजोचु' - 

wih missing (cf. v.l, 1). --“) $2 яңа. 
То: M ETI. --%) Т 61. 8 USD жаг 
पैव; Mas अंताय हि. Ks Dne [अ]भिसंधितं; ES 
shift; T ७1. 2 M सुसंहितं. ^) 53 паб. 


18 Ñ missing (cf. v.l. 1). —^)$ कोपाः 
गिन, Ks Dı. तेजसां. Т 61.2 М कोधेनाविष्टचेतसा 


(५ Seat). --“) Мз चधाभिसंध्या पार्थानां ; 


^ वधं संधाय पा. —) प ७1.2 М प्रभो (for 
). Кз qui प्रति हा रणे. | 
B Ñi missing (ef. v.. 1). —*) ४: 'शिरा- 


| mi к "Ri विद्वांस्‌; Ks “ शिरस्तावद्‌; Dns | 
а >) Kı तात; Ks वेत्ति( га. विद्वान्‌): | 
: (100 жіне). —°)Т быз Mas 
карр! न दिंसाथ (for न रोषेण). -*) | 
Re D? Dies न ara; Ks Т б: M | 
5 ma. Ke Dm qama. Кз महाहवे; Do: | 


[ 93 


[ 10. 15, 24 
SEA रोपेण न वधाय FEF ॥ १९ 
HARAN तु रणे तव संशमयिष्यता | 
विसृष्टमजुनेनेदं сач प्रतिसंहतम्‌ ॥ २० 
नरहमस्रमप्यताप्यैतदुपदेशास्सितुस्तव | 
क्षत्रधर्मान्महाबाहुर्नाकम्पत धनंजयः । २१ 

एवं чїй: साधोः TRE: सतः | 
TETANY: анат वधमस्य चिकीर्पसि ॥ २२ 
Wa FAR यत्र परमाख्नेण वध्यते | 

समा द्वादश ARAE नाभिवर्षति ॥ २३ 
एतदर्थं WERTE: शक्तिमानपि पाण्डवः | 


न fea ते ग्रजाहितचिकीर्षया ॥ २४ шашым 


20 Кі missing (ci. v.11). 
—') Gi तदा (for तव). Кі संज्ञामयिप्यवा; К: 
संशमयिप्यथ; Ке Diz “व्यति; Ма od табе. 
—*) Dm पुनत्राद्याभिसंदतं. 


— °) E1 зыл. 


21 Kı missing (ct. v.. 1). —®) Ki-e falar 


vag. Ез Ош ब्रह्माखमथ वाप्येतद्‌; Du: 'स्रभिदमप्ये- 
ат. —‘) Ез क्षत्रधर्म; Ті “gay. Тб: Мз: 
HERT. - Bs reads 214-244 in marg. 


22 Kı om. 22% (cf. ४.1. 1). Bs reads 22 in 
marg. (cf. v.l. 21). —*)Ds ат; Т Gia M 
तात. Ks एवं धतिमनुस्मत्वा (зіс). ¬ °) सर्वायै, ЕА 
Т Gi. 2? Мз. ततः ( for सतः). Es HFT ЕН. 
--“) Ез आचार्यपुत्र sera. —*) T Gu: M अद्य 
(for aa). 


23 Bs reads 23 in marg. (сі. v. 1. 21). —*) 
Es “शिरा. Di: Gi qa- —*)S: Kao Кі वाध्य 
ते; Ki 01.9 бі qaqa. — Es reads 23-34 in 
сету —3) Ks az नाभिवर्षसि- 


24 Gi М ош. 24. Ks reads 24%” in шар ( сі. 
v.l. 23). Be reads 24° in marg. (c£. v. 1. дь 
—7)™ Dn: Di-6 T G3 458. Er सदाबाहो - 
—*)Bs Dis g (for а). & Ks न sh 
(Ks ते); Kso Bs Dac татаад} А 
ў Bi T C: नहि हन्येत्तदखं (B: तु); В.з नः 
gaara तु; Dn: विनिहन्य ачы तुः 22१ яг 
वीची “चिकीपेता - 

* Y 


] 


८.1० 711 
5.10 13.25 
K. 10, 15. 25 


10. 15. 25 ] 


पाण्डवास्त्वं च राष्ट्र च सदा संरक्ष्यमेव नः | 

तस्मात्संहर दिव्यं त्वमखरमेतन्महाभुज ॥ २५ 

अरोपस्तव चेवास्तु पार्थाः सन्तु निरामयाः | 

न ह्यधर्मेण राजपि! पाण्डवो जेतुमिच्छति ॥ २६ 

मणिं Чч प्रयच्छैभ्यो यस्ते शिरसि तिष्ठति | 

एतदादाय ते ग्राणान्मतिदास्यन्ति पाण्डवाः || २७ 
22 द्रोणिरुवाच | 

पाण्डवेर्यानि TIR यज्चान्यत्कोरवेथनम्‌ । 


महाभारते 


. cos 
अवाप्तानीह तेभ्योड्यं मणिर्मम विशिष्यते | x 
यमावध्य भयं नास्ति чеп 
देवेभ्यो दानवेभ्यो वा नागेभ्यो बा कथंचन | " 
न च रक्षोगणभयं न तस्करभयं तथा। 
एवंबीयों मणिरयं न मे त्याज्यः कथंचन ॥ ३, 
यत्तु मे भगवानाह 99 कार्यमनन्तरम्‌ । 

अयं मणिरयं चाहमिपीका निपतिष्यति | 
mig पाण्डवेयानाममोधं चेतदुद्यतम्‌ ॥ ३१ 


25 ०) $ Kiss Dn Di.2 Сі qisqmi; Kea 
पांडवस्त्वां. Mis azg पांडवाश्ैव; Ms पांडवानां च 
राज्यं च. --”) Mis सवं (for सदा). ६2 संरक्ष्य एव; 
Kas нач. 9 Ni Bı Dm Dia fg; Biens 
Dns Des च (for नः). Keo सदा संरक्ष्य( Ke "क्ष )से 
ततः. —°) Ka g (for WX). —*) Ks «ең, 
(їог अस्रम्‌ ). ТбһаМ Gage महाभुज (M “xa ) 


26 *) 8 Kis Ki Bis अदोषस्‌; Ke-s अद्वेपस्‌ 
(Es 4); Dm айча. — ^) T Gus M संतु 
पार्था ननामयाः- —“) Ba च (for हि). Ka राजर्षीन्‌ 
—°) Es पाडवान्‌; Мі физ. 6: weft; Каз 
TER (for 'ति). 


27 ०) 8५ om. च. Kı.2.0 № Bas Dn Di-i. 8. 8 
चेव; Kas T G2 М चैनं; бі चैतत्‌; Мз іш. 
Ks प्रयच्छ त्वे; Bı- Dm Dia чача. -- *) Кі 
ada (for Re). °) Kas एवम्‌; К.с чча; 
Ni एतम्‌ (for एतद्‌). T Gus M एवं जीवितमादाय . 
—*)Ka Жі प्रतियास्यति; T ७1.5 M तव यास्यंति - 


28 °) Es पांडवैर्यान्यवामोति ; 
watt. --*) $ Kı aged; 
अद्वान्यत्‌$ Ка атт чту Tı дада, Tı С: Ja. 
न्यत्‌ (for यच्चान्यत्‌). Ko हे, T с: M कौरचं धनं. 
— ®) Kas B Dm Dis.0.8 अवाप्तमिह; Ks Dna 
ज्ञवाप्तानि द; Ке अवाप्तनीय (sic); Ñi अप्राप्तानीह. 
$i Kı यो (for sa). х 


29 *) Ke -यन्मांँ बध्य-; Ks Dns Ds यमवाप्य ; 
Әлі येन चध्या-; 1-3 यत्तो (D2 by corr, "तो; Ds 
~या) वघ-; Ті 0) тапкы. ELE ag; 
Ka “яны: Ks pm wu; бі "WR; Ts 
BNN. —°) Ms दानवेभ्योपि. Ks दानवेभ्योथ 
नागेभ्यो. — “) Кз यक्षेभ्यो वा; Ks sqn च я; бі 


Daz पांडचे यानि 
Өз Ks G1 Ms-, 
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32 नागेभ्योपि. Kes i T Go M कदाचन. 


30 Dn? (Һар. ) om, 30. 
at). Ks तदा. 
रत्नं (for मणिरयं ) . 
त्याज्यं (for त्याज्यः ) . 


— ^) Ds qug. (10 
¬ °) Ks महामाणिर्‌; lh аф 
— 4) B eii: (sic); M 
Dn न त्याज्ययः कथंचन (sic), 


231 °) $ अस्तु; Кз qq. Dn: भगवाज्ञाह. —') 
№ अहं मानमिमं нед. —')Ks- Kı B Dn Dis 
3-6 T біз Moy Cy तु; Das नु (for निः). M 
इपीका तु RR. — < ) Dn: De aH च; Тілі 
8; M गर्भेस्मिन्‌. T Gus M qi. —/) 
$» Kae Aag; Dm चेत्तदू; Dns Заң ( for Чаң). 
52.3 Dm Di; उत्तमं (for उद्यतम्‌ ). De amia 
wut; T ७.» М: उत्तरायास्तथोद्रे; Мәзір 
519 सुदुर्मनाः. - After 31, $ К Ni B Dn Dm. 
9.8 ins.: 
6% न च शक्तोऽस्मि भगवन्संदददु एनरुद्यतम्‌। 
पृतदुखमतश्चैव айч विस्रजाम्यहम्‌ | 


न च वाक्यं भगवतो न करिष्ये महामुने | 


(CL. 1) 85 शक्ती हि; Ke Ni Dns Do qam. № 
आहेत (for संहतुं), -- (1, 9 ) Ks एतदर्थम्‌. $ Kit 
a: 
अतद्‌; Ke त्वेतत्‌ (for चैव). Ks agit (for mig): 
00.8) Ка їйдє (for аара). ко RRA 
(for क').] 
On the other hand, T Gua M ins, after 31: 

66% आह दोणसुतं तत्र व्यासः परमदुर्मनाः | 

[Mas ~ सुतस्‌ (for ые इव (for the 
EUN a सुतें ), and नातिहृष्टमना इव ( 

32 а ) Боз 


De for ші). Mas ऋरा (407 
कर). Sem; ктр, үй) S चानां 


j Kas Ds चान्या वै; Ез चाना 


aae ] 
व्यास उवाच | 
‚кең चान्या ते बुद्धि! कार्या कदाचन | 


4% ` 
к i विसृज्यतदुपारम ॥ २२ 
पाण्डवेयानां RTE 


सौसिकपर्व 


| 
| 
| 


इति श्रीमहाभारते सौत्तिकपर्य 


FO उवाच d 
दाहाय हपीकेशों Rai पापकर्मणा | 
сант इदं वाक्यं द्रौणिं ग्रसत्रवीत्तदा ॥ १ 
ब्राट सुतां पूर्व tai गाण्डीवधन्वनः | 
ж दृष्टा ब्रतवान्त्राह्मणोऽत्रवीत्‌ ॥ २ 


a 


гу 


णि पञ्चदशोऽध्यायः ॥ १५॥ 


१६ 


[ 10. 16.5 
वैशंपायन उवाच | 
TARA तदश्वत्थामा भशातुरः | 
दपायनवचः शरुत्वा गर्भेषु प्रमुमोच ह ॥ ३३ 


99: 


परिक्षीणेषु seg पुत्रस्तव जनिष्यति | 
एतदस्य परिक्षित Tere भविष्यति ॥ ३ 
तस्य 8544 साधोः सत्यमेव भविष्यति | 
परिक्षिभविता ATi पुनवेशकरः सुतः ॥ ४ 
एवं заш गोविन्द्‌ WAG तदा | 


T Gi.» Ms.: 
Kai В 


—*) 


ते; Аі В Dn 1)1-3.8 चान्या d; 
ama; Mis चाप्यत्र. —°) Ез बुद्धि: 
Dn Das त्वयानघ; Ko T Gi.2 M कर्थचन- 
Nias गर्भ तु. —°)К:.з.в Dn: frase; Bs 
सृज्य तद्‌ - 81 Kı sma; Te उपाहरं; Me उपारमः- 
33 8 К om. the ref. 
M ins,: 
७४ तमुवाच हृपीकेशः पाण्डवानां हिते रतः। 
भविष्यमेकसुत्सृज्य रभेप्वस्रं निपात्यतास्‌। 
| эйе ददाम्येषां पिण्डदं कीर्तिवर्धनस्‌ | 
TA पुण्यकर्माणमनेकक्रतुयाजिनस्‌ । 
एवं कुरू न चान्या ते बुद्धिः कार्या कंचन [5] 
सा गर्भात्पाण्डवेयानां कृत्वा पातं विनङ्क्ष्यति | 
EM [(L. 5) = (var. ) 32%, ] 
nM e Т छा,» M read, 10. 16, 5-8. Т Gis 
| ce after 69* (of, v. 1. 10. 16.8). —*) 
ШЕР аң; Вз च; Ni Dis Dn 


Dis e. G E 
! EST & तु ( १0: aq). Kı प्रतिसंहरणाशक्तेर्‌* 
a Ni В Dn Di-ies T быз М З 
SU; Gi Me यतमा )इवे- —°) Es 


ат Е 
, бз М namana. —° DECES 


— After the ref., T G1.* 


E. Colophon, 


—Sub-parvan: АП MSS. ऐपी( or 


= 44у, name: $ Ks अस्थपातनं; Kı 


aati; Ka: अद्प्रतिसंहारः; Mu: इषपीकास््रमोक्षगं; 
M.: HFT. — Adhy. no. (figures, words or 
both): Š: 14; №5; T Gus M 6. 


16 


1 °) Ks यदाज्ञाय- —°) Кз दह्यमानम्‌; & 
zamam; Dm Di gemma. —*) $ द्रौणिः. 
T быз M प्रस्ादित्‌ 

2 Before 2, Dni ins. श्रीकृष्ण उवाच. — ^) Ei 
Dn: सुता. Ks Di qal; Ds qd. —^)Ki Dn: 
स्नुषा; Mi gai. Ki36 Tı "Рат. —*) Т 
ख्य.» Mea TE. —3)TG: җа; бі 
Raam; М भावि а= (for rear): 


3 १) Kunas Б Dni Dis भविष्यति; Es 
Ds T бз M जनिष्यते. —51 Kis om. ( Барі.) 
37-4. Bua.: Das om. (hapl.) 3% — “) № एवं 
qu; Mu: तेनास्य च ( for чаты )- БҰ» Da 
परिक्षिप्तं; Gi Mu: чаба. ¬ ) 5° яме. 

4 $ Kise om, 47 (ci. v. 1. 3). —*) Mas 
ani. —?) ка Ni Bia Dn Dia. 6з чаң (s 
ся). —*)Es Das T: Gr.2 М परीक्षिदू- 51 
ह्येष; Кі ह्येषु; T 61. 2 31-3 [एतेषा; Мі ачї: 


5 TGL:M read 5-8 after 67%. — 5) हू ३-३. 6 
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C. 19. 725 
З. 10, 16. 5 


K. 10. 15.37 


10.16.5] महाभारते . 


Сењ 


ЕЕЕ ОБТ тч та ПЕ 

` "० еа यथात्थ 9 पक्षपातेन केशव | КНЕ чча कर्मणः жени | 
बचन पुण्डरीकाक्ष न च मद्वाक्यमन्यथा ॥ ६ त्रीणि र्पसह्ताणि चरिष्यसि महीमिमाम्‌ | 
पतिष्यत्येतदर्ख हि गर्भे तस्या मयोद्यतम्‌ | лале ОЧА АА, जातु केनचित्‌ ॥ १, 
Ват: कृष्ण यां तं रकषितुमिच्छसि ॥ ७ | Ree देशान्प्रविचरिष्यसि | | 

वासुदेव उवाच | भवित्री न हि ते क्षुद्र जनमध्येपु FRR: ॥ ११ 

THT TATA тата भविष्यति | पूयशोणितगन्धी च दुर्गकान्तारसंश्रयः | 
स तु गभों मृतो जातो QETER Il ८ विचरिष्यसि पापात्मन्सर्वव्याधिसमन्बितः ॥ १२ 
त्वां तु कापुरुष पापं विदुः सर्वे मनीषिणः | ча: प्राप्य परिक्षित्तु वेदत्रतमवाप्य च | 


Жі B ( except Bs) Dn Ds. ३. в.з सात्वतां ( for 'त-) - 69% इत्युक्तः प्रत्युचाचेदं Fig: TIRE । 
T бз M mw qdaradi. —°) Ki Kı Т Go 


यद्यस्त्रदग्धं गोविन्द जीवयस्येवमस्त्विति | 
A T: t. 2 
[si qiga: — After 69%, Т 01.8 M read 10. 15, 33. 


6 For sequence іп T G1. 3 M, cf. v. 1. 5. --“) m in Cohen co zm 
$: नैतदेनं; Es "ач. Ms ana. -- २) Ks fiu s A De p xs pe ss agi 
(for केशव). M шагы भविष्यति. — After 6, м स्वाँ चु; De त्वा नु; d BUT 5 Yu. к. 
Mi reads 68% om. 6९-8१, —*) TOM (№ К» आहुः (for fag:). Tad , Bı тан 10°, 
ош.) चचनात्‌ - --“) ए५. ५ नेदं; Te бз Moa qq —*) її बालं (for बाल-). Bis घातिनं; Dm 
(for नच). Kis Ds तद्वाक्यम्‌; бі वक्तु न च (for -घातिकं; T 61.2 M HHH. 
सद्वाक्यस्‌). 


10 Ві reads 104 after 9%, —*) ७1 cd qum 
(by transp.). —*) Kea सत्वरं (for कर्मणः). | 
om. 7 (of. v.l 6). —*) $: Kao पतिष्यते ( for —*) De महीसितां. —*) 89 Ks AT; Kas Ds 


ति). Sz Kı. s. 6, ७ B Dn Dim. 6.3 Ta 61 2 ag (for aaa G мәні; Mee 
: चन्‌; TG: लभमानः; Мі agar; 
[ए]त' ). T 63.3 Mei चे (for हि). —°) E3.2.3.6 SU P 


योदितं "ебі Ae aSa: Ks कृतां (for क्कचित्‌). Ks T Gua Mi 
सयोदितं- —*) Ka "еї. Koso कथं विरारदुहितुः . किंचित (for ар EJ M. त्‌) cu 
G Gon d (for काँ"). ) Са gfe ( 
—*)S:B Dn Diss Тз G2 Mas dui; Ка. Cd शबिल (०). М. = 
कृष्ण; Ks ate; ig; T0 qu. Dn E कन्नचित्‌ - 
Dic eae (for इच्छसि ) . 11 4) & Кз निर्जने Rimagi; Kı निर्जने नस 


8 For sequence in T Gi. 2 М, ch. v.1.5. --Мі हायस्त्वं ; Kase 02 “at fara’; Ds "नो न सहायः 
om. 8*° (cf. +, 1. 6). 


7 For sequence in T G1, 2 M, c. v.159. --Мі 


S Kı.e (Ke om zî Jaen; | सः Ті "ined. —*) Ks aed ki 
B Dn Dis. 0. 8 श्री( 81.8 Des om. श्री )भगवाजु' ; Dna देशान्यपरिचाप्यसि (corrupt); Ds d देरा 
бі च्यासः (sio). —*у кыз, Мә पातन; | ЭЙС; Mea देशान्प्रतिचरि'. — Dns om. 1112 
Sm maa; M яце; Ti पातस्स्वद्य- — After —°)Ds नच. Ks Mi gi. —*)& जनमध्ये सु 
84) Ks reads 9% while T Gi.2 M ins, after 84% De Wenig; Ds K: संस्थिताः; Ks 

E х 2 ताः; 

(3n, after 6०१) : संस्थितः; М ч. जनमध्ये तु 

68% अभिमन्योः सृजैपीकां ग्रभेस्थः शाम्यतां Әта; 1 " 

dd गरदं जातं 12 Dns om. 19% (cf, yj 11). —°)@ 
अहमेतं 99 जातं जीवयिप्यामि बालकम्‌ | CoCo (e rd sein c 

+ Ж)» 1 त्व त — 

=) Ds ag; ओर सत्य (10 ag). ॐ wm | x, ¬ TF (for च) E 


- ` A ABT; Мі -गांघार- -कान्तार" ): 
нї; Dus mia; De пайї. m बालो; Wm Ds ao ДЫ e) ee этеп Pr 
Ab दीर्घ (for जातो). --4) Ki ध्रुवमायुर; Mi qc Dm Dis qe 2 4 M M шай 
wai. -- After 8, Т 63. 2 M ins.: йч. सा. --4) T ७1.2 


aṣ 
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Wed е 
anaaga 


ше! 
orate सर्वाख्राण्युपलप्स्यते ॥ १३ 
стат enia खितः 
णि धर्मात्मा वसुधा पालयिष्यति ॥ १४ 
йа чеп: कुरुराजो भविष्यति । 
чаа सुदुर्मते | 
में तपसो वीं सत्यस्य च नराधम ॥ १५ 


व्यास उवाच | 


en ee 


ARTA उक्तवालुत्तम॑ वचः | 


1 


110. 16. 21 


संशयं ते TÊ FF: ॥ १७ 

i अश्वत्थामोवाच | 
सहेव HT TER पुरुपेष्वहम्‌ । 
सत्यवागस्तु भगवानयं च पुरुपोत्तमः ॥ १८ 

चैशंपायन उवाच । 

प्रदायाथ मणिं द्रोणिः पाण्डवानां महात्मनाम्‌ | 
जगाम बिमनास्तेपां 9991 पञ्यतां वनम्‌ ॥ १९ 
पाण्डवाश्चापि गोविन्दं पुरस्कृत्य हतद्विषः | 
कृष्णद्वैपायनं चेत्र नारदं च महामुनिम्‌ च wm ॥ २० 
द्रोणपुत्रस्य सहजं मणिमादाय सत्वराः | 


Mi परीक्षित्‌. 
с) Ks Ni B Dn Dis 

4) $2 उपलप्स्यति; 
бі Кі सर्वाण्य 


13 °) Ka mAT; 
for च) 

1, Ke तु ( 

131 0.. М ag: (for चीरः) 

Du 0: उपपत्स्यते; Dn» उपलभ्यते 
साण्यवाप्यति + 
°) Ke “धर्मे व्यवस्थितः ; 
Ti 


M °) Ks aiaa. 
h "mig: स्थितः . —*) Ks Dn р» M чі. 
we Tega. 

5 *) Kı T бз М ततश्चोध्वं. Кі महाबाहो; 
KTG: महाराज; Кі Kı Бі-з Msi महाराजः; 
शा महाभाग; Ме "भागः —°) Ks अविष्यति न 
tm. —')Es परीक्षिर्‌; Ds परीक्षिन्‌- Т ९.2 
अ पारी(॥॥ पारि; 31.2.3 ча) (Т “क्ष )तो नाम 

४) Ko हि; Ds तु; Gi g (for g) 
тя तेपु दुर्मते After 15% 8 К Ni B Dn 

14, 0, $ ins, 


*0* ag 2.4 5. 
10* अहं त॑ जीवयिष्यामि दग्धमखाशितेजसा | 


| 2 WM. Kao B Dn Di-nes ani aî 
5% ग्रेग ( for aaa). ] 


JM: पर्य त्वे ( 312 
: я ( 


स्वः) чаа मे. —7) Me 


16 
NR Ki om, the ref “) Ті qua (for zd) 


du तु कृतं. —^) Мі दारुण (for "णम्‌ ) 
ü IEEE; Ms त्वया कर्म सुदारुणं —") 
S. श्च, E. Ча; T Gris Mss 32 (for 
hy )Ei Ny तस्मात्‌ (for य°). $ Оп: яча; 


7 чаң). T Gi: М वृत्तमन्यायवत्तव 


— °) £2 ая: 


| 
| 
| 


(Tı “वर्तनः; Та бі: ‘ataat:; Ms aaz ) 

) Kaas qi; Юп च (for qz) 5) 
$ Ki उक्तवाचुत्तमं; Ko उत्तमानु'; Do उक्तवाचुत्तमे ; 
Ds "gui °) £1 qag; Kase तद्भविता 
T 61.2 М ञालोकात्तव तद्भावि (Т: 62 “ति; Ms °). 
—^)Es ब्रज्ञेति च; Ks qaqa; 7 ७1.2 M atk 
а. Ni B Dn D1-3.5.3 яячаеаа( № “मं त्वमा ) 
श्रित 


18 T Gu: Рп. — 7) Dn: De aaa. Dn 
भवतां. —°)5 Gy मनुजेषु (107 чеч). Ka № 


B (except Bs) Dn Юз-ьв.з T Gue М gg (G2 
श्र) (for weg). - `) Мі яам. К? अगवन्‌- 
--१) M: तु (for च). 

19 °) M: яни. E: № च (for [а]я). 
Ms मणिर्‌. —^)T бз M यशस्विनां (for महात्म 
नाम्‌). — After 19% Ks ins.: 

71+ प्रययौ जाह्नवीकच्छाक्षिक्षप्ताखश्रोत्तरां दिशम्‌ | 
—°) T: дай (ior ята). Т 072 М Rei 
(for нята). Бі जगाम न्यस्तकवच ) De 


Ks पहयतां 
for аяң). Ks पहयतां स मद्दावनं; 
बलं ( T T Gi: M तपो 


गहने वनं; Ko पांडवानां TAT 
बनमरिंदमः (Ti 8) 
20 Ті om. 20% а) Ts ७1.2 М पांडवास्तु 
x Ms ‘aria. —*) $ Kı 
सदाशा्हा( Сз हारा 
Ñ Sq. Do: JAFA 
नमस्कृत्य (for पुर): Bs ^ हता RP ८) Ка 


Тг Gi: M агейчіячта च 
4) De 4 (for च) $i Кі qui 


(тот атаба) T ७1.2 M qii नारदं तथा 


чач: 


[97] 


C. 10, 744 
B. 10. 16. 22 
K. 10, 16. 18 


10. 16. 21 ] महाभारते 


[ Мы 
£ द्रोपदीमभ्यधावन्त प्रायोपेतां मनस्विनीम्‌ ॥ २१ чат वासुदेवस्य शमार्थम सितेक्षणे | | 
“` ` ततस्ते पुरुपव्याप्राः सदश्वैरनिलोपमैः | यान्युक्तानि त्वया भीरु TET मधुधातिन | с 

अभ्ययुः सहदाद्यार्हा; शिबिरं पुनरेव ह ॥ २२ नेव से पतयः सन्ति न पुत्रा етші 
अवतीय रथाभ्यां तु रमाणा महारथाः | नेव त्वमपि गोविन्द शममिच्छति राजानि ॥ २८ | 
दड्युद्रोपदीं कृष्णामार्तामार्ततराः खयम्‌ ॥ २३ उक्तवत्यसि धीराणि वाक्यानि पुरुषोत्तम | 
mate निरानन्दां दुःखञशोकसमन्तिताम्‌ | कषत्रधर्मानुरूपाणि तानि ЧЕЙ ॥ २९ 
परिवार्य व्यतिष्ठन्त पाण्डवाः सहकेशवाः ॥ २४ हतो दुर्योधनः पापो राज्यस्य परिपन्थकः | 

ततो राज्ञाभ्यजज्ञातो भीमसेनो महाबलः | दुःशासनस रुधिरं पीतं विस्फुरतो मया ॥ ३७ 
प्रददौ तु मणि दिव्यं वचनं चेदमत्रबीत्‌ ॥ २५ | वैरस्थ गतमानृण्यं न स वाच्या विक्षतम्‌ । 

अयं भद्रे तव मणिः पुत्रहन्ता जितः स ते | जित्वा इ्त द्रोणपुत्रो बराह्म्या ह्ौरवेण च ॥ ३१ 
SRE शोकमुत्सृज्य TTI ॥ २६ यशोऽस्य पातितं देवि शरीरं त्ववरोपितम्‌ | 

КИ КТК ome 25.3 ) бі अभ्ययाचंत. --?) 26 ^) Bom. Ed. "ggg (for grar). TOn 


Di पांडवाना (for प्रायोपेतां). Т ७1. 2 M यशस्िनीं - 
—S: Кэз Ri 81, 3, ३ Dn: Des T Gi2 M ins. 
ddl. colophon after 21 ( Кі, after 2142): 21 iA Қ 
a т ассо: UNS after 21% ) | 27 °) $1 1 प्रायेण; Кі ача (for प्रयाग) 
[4dhy. name: Ks अश्वत्थामापराजयः; Ka मणिनि- —*) Bis ह К: अञ्चितः —°) एक 
यातनं; Ks मण्यानयने; М (except Ms) अश्वत्यामा- датча SSA Fe | 
8 


M च (for स). —°)Ks उत्सृज्य atagia. -॥ 
Bom, Ed. amaia. Ks Dm Юз, 6 "ше: 


(М? “д Jana: (Мі “मगमने ). —Adhy. по. ( figures, (sie); De भीमः ( SS UE TE ) зы E 
words or both): $: 15; $16; Dns T Gia 38 атн; T бі: М सूदने (अ नं). 

Ms 7.] 28 With 95, c£, 3. 13. 112. — ० ) Ks नेते (i 
नैन). -*) Si आतरोपि च; Mis чий. ¬) 
Dai 4.3. Kase Ñi त्वमसि; Ез 9 (except М) 
Di-.s त्वमिति. —*) Ks न मामू; B समः 
Kı इच्छसि. Ca. 4 ойе झममिच्छति (as in test) 


22 Before 22, all MSS. ins. Sai’ उ? (resp. 
Rai’). —*) Dna FAT. — Deom. ( hapl.) from 
ammai: (in 22°), up to सह (in 24१), --०) Kı 
अभ्ययस्म दहाक्यार्हाः (corrupt); T ७1.२ М जञश्य( Tı 
प्रय )यू राजशादूल . —°) Kea fh B Di-i.s m हि 
( for ह). 

23 De ош. 23 (cf. v.l. 32). — *) Ke Ds ar 
भ्यस्तु; T бі Мыз [аја रथयोस्‌; Сі रथात्तेथ; 
218, a [अ]थ रथिनस. °) Di and Bom. Ed. gery 
(for कृष्णाम्‌). D: еді ददू tera. — १) Ка 
आतेतरां; Ke "यशः; Мі "स्वरा: 


29 4) Ks T Giz M transp. «ай १४ 
वाक्यानि. Ke 8 рз दीराणि; Mi Ser; DU 
तीब्राणि ( for धीराणि). Si Кі मधुसूदनं; Ks 707 
पुरुपोत्तमे; De Mi “әң. — 4) D2 Des d 
біз wd. Dir त्वं संतुस्‌ (for гінің). 

„30 ५) Ke ततो (101 हतो). ——°*)К: qT: 
Ni Bs, 

T 91. 8 
аз). —*) 89 हि स्फुरतो; Kı विस्फुरताः 

Rat. т Gi: M ятёта. g(M हि) रणे मया: 

St") Dn? नैव (for न स्प), $ Kı рай ॐ 
(sup. lin.) Dox Са "ed. र. न स्म वाच्यं विवक्षित? 
हन स्म वाच्या विवक्षता. — °) Ki द्रोणसुतो, TON 
COREL E MEME TEL 


24 Ds ош. up to सह (cf. ५,1. 22), La) 
N तामभ्येत्य. Мыз निरानंदा. --*) TG: M 
-परायणां ( for -समन्विताम्‌) . SS 161: [उपः 
TER ( Mr, 2. 7а). —4) Ks पांडवाः शोककशिताः- 

25 °): T: Mi राजाभ्यः; Ма राज्ञाप्य*. --*) 
бз Ks-o Kı B Dm 1)1-3, 8 a; Dn Do ay; Dı 
at (for तु). Si Kaa Dos ӛзі; Kis бей; 
Ks fiat; Di देव्या. 


4 Dn Di: Ca परिपंथिकः; Buo प्रतिपक्षक'! 
M परिपंथ्य( Gi ‘aer )सौ; Cd те क 
ae д: 


सौसिकपर्व 


м9 ) 
даған ай न्यासितश्चायुधं uf ॥ ३२ 
"d द्रौपद्यवाच | 
уай गुरुपुत्रो 9949 | 
gei मणि राजा RG भारत ॥ 35 
` аттан उवाच | 
ate ततो राजा शिरस्येवाकरोत्तदा | 


इति श्रीमहाभारते सोतिकपचेणि पोडशो. 


बैशंपायन उवाच d 
quately सौप्तिके ते UR: | 


im); Cd Яя. K2 i-o तु (for च). 

३2 °) Ks यशश्च. Ks.s Dn Ds Т Сі: Ms 
чї; № घातितं; Ms [alved. Кі यशोलि पातिते 
î. =) Ks स्ववशोभितं; Ко qadd; Dre 
uii De waa’; Ds wma; T Gu: M अचः 
(rag). —*)'T 61.2 M. дїгї fasg( Mx. 2 4) 
яй. —*) Si व्यंसितश; 

(य 1 ३ ; Ke Вз. 5 Dn Di-s.es 
Gam, Ks agi fy; Dns Do “थं प्रति; Юз 
CHR; ॥ ७1.5 М ‘erf च (31.2 सः). 

Е: 

BN G 

| E ge ref. T Ge कृष्णा (for яч). 
i ату. Kaa आप्तोलि; 1)1-3.0 आझाः 


d Ds stare. —°) Kı *पुत्रो गुरुः स मे; Es 
| p पे gewa. —°) परः, 4-0 Ts Gua fri; 
E E Тї Msa Ri; Мз 'सा च. — 7) 
bus е, De प्रतिगृह्णातु. Ke Biz Ds 
E 12M ग्र T . А 
ча." हीतुमनघो( Т: ७ “agar; Мі 
E. 

m १ B Dn Di-,os T Gi,3 om, the ref. 


Bi, P सद्‌ (ford). —*) Dn пейш 
шу 2 से गुरूच्छिष्ट; Cad गुरोरू (as іш 
4 т б.з M Жай. £:.५.० वचनेन 


1 
® «) 
ы TG. 
Қ 13 M transp ай and मणिबरं- Ke 


> Yirg (sie), —*)$: Ks Ms [अधारयत्‌ - 


[10. 17, 2 
गुरोरुच्छिष्टमितयेत द्रौपद्या वचनादपि । ३४ 

ततो दिव्यं मणिवरं शिरसा эйе: | 

чай स महाराजः सचन्द्र इव पर्वतः ॥ ३५ 
ST पृत्रशोकार्ता ततः कृष्णा मनखिनी | 

wer चापि महाबाहु पर्यपृच्छत धर्मराट्‌ ॥ ३६ 


EN 


डराऽभ्यायः ॥ १६॥ 


१७ 


शोचन्युविष्ठिरो राजा दाशाहमिदमत्रवीत्‌ ॥ १ 
कर्थे जु कृष्ण पापेन क्रुदरेणाङ्किटकर्मणा | Seg 
ore K 10. 17. 2 


$ Кі प्रभो. = EsS u(io स). ६2 महाः 
राजाः; K-s Ni Mis महाराज; В Dn Diae 
तदा राजा. —*) Mi स चरूमिव (sic). 


Bis तोयदः 
(for qaqa: ) - қ 


36 ”) Жі zgi (for gem). — °) $i Кз चैव 
(for चापि). K1.3.5 Бі Dn Dı-s T Giz М "वाहुः 
$: Ke-s Ni B Dn 1)1-3. 6. $ परिपप्रच्छ. T Gi: M 
अन्वषृच्छद्युधिष्टिरः - 


Colophon. —Sub-parvan: All MSS. Ф (ог 
नदि). —Adhy. name: Kaa द्वोपदीप्रसादनं; М 


मणिप्रदानं. — 4dhy. no. ( figures, words or both ) : 
& 16; Ks Ni Dm 7; Dn: T Gu: M8. 


17 


1 Bi om. the ref. —*) Ks Bs T бі: M ag 

(for qd). ¬ °) Ks सोसिकेपु; D» “ata. Ks 

"के SRR de °) 7 9.2 М शोचमानोत्रवीद्राजा 

| —) ia इति च (for इदम्‌) T ७.2 पांडवो ат 
ded; М quit देवकिनंदनं ° 

Kı ins. яс. ¬ 4) Кі SU 

Ks कथं ma 921: 

Ke Bas рп 01-3. 8. 3 


2 Before 2, 
Kaso Die तु (for 9): 
_-- * ) Каз [gR]; 


[99] 


TU чети 


| 


८.10. 761 
B.10, 17,2 
K. 10.17. 2 


10. 17. 2] 


द्रौणिना निहताः सर्वे मम पुत्रा महारथाः ॥ २ 
तथा Harel विक्रान्ताः सहस्रशतयोधिनः | 
हुपदस्ात्मजाश्चैव द्रोणपुत्रेण पातिताः ॥ रे 
ча द्रोणो महेष्वासो न प्रादादाहवे 484 | 
ते जने रथिनां 25 чеди कथं चु सः ॥ ४ 
किं जु तेन कृतं कर्म तथायुक्तं नरर्षभ | 
यदेकः शिबिरं सर्वमवधीन्नो शुरोः सुतः ॥ ५ 
वासुदेव उवाच | 
नूनं स देवदेवानामीश्चरेश्वरमव्ययम्‌ | 
जगाम शरणं ट्रौणिरेकस्तेनाबधीद्रहून्‌ 11 ६ 
रसन्नो हि महादेवो द्यादमरतामपि | 


महाभारते 


लका 
at च गिरिशो दद्यध्ेनेन्द्रमपि शातयेत्‌ ॥ ७ 
वेदाहं हि महादेव TAA भरतर्पभ | 
यानि चास्य पुराणानि कर्माणि विविधान्युत |, 
आदिरेप हि भूतानां मध्यमन्तश्च भारत | 
विचेष्टते जगच्चेदं өзіңе कर्मणा ॥ ९ 
एवं Йаш ददर्श प्रथमं Ry: | 
Rares भूतानि सूज माचिरम्‌ ॥ १५ 
हरिकेशस्तथेतयुक्त्वा भूतानां दोपदशिवान्‌ | 


क कय के DS 


दीर्षकालं तपस्तेपे मग्नोऽम्भसि महातपाः ॥ ११ 
सुमहान्तं ततः कालं प्रतीक्ष्यैनं पितामहः | 
सारं सर्वभूतानां ससज मनसापरम्‌ ॥ १२ 


[झ]कृतकर्मणा; Dns कृतवर्मणा; T 61.2 М शठबुद्धिना 
Ks तदा चे ब्ह्मवंधुना - 


3 4) Si ततः; Ke तदा; Ke aat (for तथा). 
—')T Ga M संग्रामेप्वपछायिनः . — “Т Gu: M 
wa (for चेव). —4)T ७1.2 M द्रौणिना निहताः कथं . 


& Ks om. 4%, —¢) Ks सश्च (sic); Ті Мі-з 
dus 72 यं स; бі qeg (for यस्य). —*) Кә 
ай; Ks watz; Bis Dn: mag. ८2.3.6 Do 
gu. T ७3.9 M न ददाह चमूसुखे. --*) Каз. B 
Dn 101-4. 6, 8 fax; 18 न wa; Kes sum. T 
61.2 M स वीरो «frat ай. —*) 171. 3. 4.6 Ds तु 
(for S). Ks कथंचन. ТО: M TUJA: कथं इतः. 


5 ०) Kao Dig तु तेन; В न तेन; Mi सुतेन. 
— Ma om. 10. 17. 50-10. 18. 10. —°)Ks.s 
शिबिरे; Ko В (except Bs) Dn 01-34. 0. 8 समरे. 
Кз वीरान्‌; Ko Bass Dn Dii. o. 8 सर्वान्‌; T 
Gri: M (Ms om.) सुफी तम्‌ ( for чаң). --4) Dn 
Di яа. T Gi: M (Mi om.) अवधीद्रोणिराहवे . 


6 Ms оп. 6 (cf. v, 15). 
om. श्री )क्रष्णः; В (except Bs) Dn Dies T 
Сіз (Ві Юр: Dos om. श्री )भगवान्‌ ( бі om, 
भगवान्‌). —°)Кз देवं; Кз देवं (for देत्रः). 


— 8 Kı, 6 श्री( Ks 


या) К» gat маныч. —*) Ke De स wi. —1) 
Каа प्रभो ( for बहून्‌) 
7 Ms ош. 7 (cf. v.l. 5). —*) Ті Mi-3 हि 


; [ 1001 


(for च). Keo айй गिरीशो cea. — 3) Kr; 
पातयेत्‌ - 


8 Me om. 8 (०६, v.l 5). —') Ke тетін. 
—*) Кез यानि वास्य; T 61.2 agaa. ~¦) Bri 
Dn 71-43, ७, 8 विविधानि च. 


9 Ms ош. 9 (сі. ४. 1. 9), --4) Ks а (іш. 


| एप). То: М (Mi om.) विश्वस्थ (for भूतानां). 


—') Dm ды uaa; Т Gs मध्यश्चान्तश्च; бі 
Mis मध्यं ging. —*)T छा.» М (Ma om.) ій 
ч: ‰ चेव जगत्‌; T Gu: भ (Ms om.) яп 
TS) Be विश्वम्‌; T Gia M (Мз om.) gag (ie | 
999). $ Kı अस्यैव (62 'क-) कारणात्‌ ` 


10 Мі om. 10 (cf v] 5), --०) & gii 

Kiana Gi; Ds परं (£०7 एवं). Dn एवं विसृष्ट | 

T Gu: M (М: om.) Aaga भूतानि. 

Т УТ бз Маз wad; Ma geş. ТОК 
१५ —°) Kı चेदं; Dm चेत (for 34), 

3 M (My om.) कुरु (for єч). 

ll Mi om, 11 
ins, श्रीमहादेवः. 
Ks तथे तथेत्युक्तो 
G.: ММ o 


(cf. v.15), Before 1l, Ke 
उ) Cad हरिकेशः (as in text) 
—')$ Ki नोप- (for दोषः): T 
ш.) Ча तथा (T G2 ат) 99: 
12 Mom 12 ( of. v, 1, 5). — °) Ks Ds तपः 
Saab —*)K; पितामहं ; Ті ‘ag. —°) Кі Ds 
NEN; De "gn. --१) 89 मनसः परं; Ks 611 


wet J 

тей 7 गिरिशं मग्ममम्भसि | 
है गे तप्जस्वन्यसतः SETAE ग्नाः ॥ १३ 
Ше नालि त्वदन्यः gens | 
agi जलें FAT Кїч: FF व कृतिम्‌ ॥ १४ 
quem «quisa प्रजापतीन्‌ | 
afi व्यकरोत्सव भूतग्रामं चतुर्विथस्‌ ॥ १५ 
त! ҮП: fmt प्रजाः सर्वाः प्रजापतिम्‌ | 
йй राजन्सहसा TAT ॥ १६ 
єттї AURET | 


सौप्तिकपर्व 


[10. 17. 21 
आभ्यो मां ATAU वृत्तिरासां विधीयताम्‌ ॥१७ 
ततसताभ्यो ददावन्नमोपधीः स्थावराणि च | 
जङ्गमानि च भूतानि दुवलानि बलीयसाम्‌ ॥ १८ 
ШЕШЕ TET यथागतम्‌ | 
तता TIER राजन्मीतिमत्यः खयोनिपु ॥ १९ 
भूतग्रामे विदृद्धे तु तुटे लोकगुरावापि | 
उदतिष्ठजलाज्येष्ठ: AAT ददर्श सः ॥ २० 
TERT: प्रजा इष्ट (зап: सवेन तेजसा | 


जुक्रोथ भगवाचरद्रो RE खं चाप्यविध्यत ॥ २१ кти 


113 तपसा परं; T सां परे: 

18 М:ош. 13 (сЁ v.1 9). —%*)T (1. 2 भ्रातरं 
(іг fat). ¬ °) Ka Bı.s. Te Guo fum. 
Ез. B рш Di-i.6.8 सुप्तम्‌ (for аяң). —*) 
Ю मे नाग्रजः स्थन्यः; Кз सन्योग्रजोस्त्यन्यः; Ks Hen 
qmm; Kee № B Dni Di-&6 T 1.2 М.з मे 
maera; Do: सेनाम्रजस्त्व' ; D+ मे नाग्रजोस्स्वन्यः ; 
ате. —*) Dna ते (for (м). 

M M: om, 14 (сі. ४.1. 5). —*) 7२३, 4, ७ Bs 
Du 01.6 विश्रब्धः; Mi विसृष्ट्या. Ks B Dn Dis 
aad; T ७.2 M(Ms om.) $ (Mi मे) gar. 
(d cite कृतं. а 

15 Ші ош. 15 (of. ४.1. 5). —?) Bs भूतान्‌ 
Шш नि), Мз दक्षो (for ан). Кода: 
7 eh Bi Dn Di-s. с, 8 भ्रूतान्यन्व( B+ `न्यनुः; 

aoan; Т Оһ: स «їчен. 
208 qamta. Dn: De च (£०7 तु). Ks gat 

fm. T 01.१ ты, क्षिप्रं प्रजापतिः. - °) $ यैरेनमः 
fh; Кі Rows’; Ks यैरियं are’; Dns Mies 


d m Д Кі qd; Кз Do gi. 
भूतसग . «d ci ia (ad 
(as in text), CE O SLICES वि 


6 x 
: Ru 16 (cf. v. 1. 5). --4) Dn: ar 


№ रुचिता: (for क्षुधिताः). —^) Ма चेव 
7) Ks due; Ke sga (sic). 
(Ms om.) [अ)भ्यद्गचंस्‌; D+ 
ततः; Ко ततं; Gi तथा. 


| Ua, aa 
м Sm 


CS 
4 Set 
SK av Gre 
E १ M 
Чї, Raa 


W (c. v. 1, 5). —*)Si 171. 3. 4. 6 
* Kss Di न्राणार्थ; T 63.8 Mis 


i 


्राणार्थी- --”)Кі ang °) ॐ अभो मां; Ki 
अतो मां; Кз тейт; Xa अद्यास्मान्‌; Do ary 
मां; Пп: अद्य मां; Dac ати. Ds अमोघा; 
Mi-3 आभ्यो मा (for ज्ञाम्यो मां). $ भगवान्दातु ; 
Каз B Dn 101-5. 6, з भगवांखानु (Do: Ds 'तुं); 
Као № Di भगवंखातु (Mi Di ^q); Es पातु भगवान्‌; 
T GL: М(Мз om.) रक्षतु भवान्‌- —7) Кз विधिर; 
Daz ячи. Ке विधीयते. 


18 Мі ош. 18 (cf v.l. 5). —*) Мі ओकस्‌ 
(for gag). Ks Mi-s तासां; T Gi: а ( for 
ताभ्यो). --*) Dunas spp. — Кас om. 
184-194. 


19 Kic М: ош. 19 (сі. v. 1l. 5, 18). --“)Еі 
विहितानां; Bı (m as іп text) Ni De विहितार्थाः- 
T Сіз М (М: om.) чая (for zara). —*)N 
яш; В Dn Dies яр; De agi (for ят). 
Ko तथागतं. —*) Ni बभूविरे; Ds agi. —*) 
Kı sana: (sic); Е: ग्रीतिमंतः- № सुयोनिघुः 


20 М: om. 20 (cf. ४. ). 5). --4) Ез «(for 
बिः). —°) Ез लोके qu. Ks Тоб: M (ше) 
सृष्टे (11 पृष्टे) देवासुरे तदा ( ४3 'तः; 61 Mra था). 
—)$: qar; Dn? gera(for тетя). Das 
सूयः; Ds Ay: (for Әп). Ke उदतिष्ठजलाभ्यासात्‌- 

21 Ms om. 21 (cf. ४.1. 9). —*)$ Da सट्टा; 
Ks.¢ Ni B Dn Di. 2.0.8 T 61. ३ Hon SEHR 
(for gg). ¬) तेन (1०८ я). к ; 
Dn рі. ०. $ विवद्धाश्च खतेजसा( ші que); d 
M (М: om.) विवृद्धाः (М1 विविधाः ) सर्व्या ( s 
at): —*)Ks T 61. 2 M (M: paor zs 
Dni Ts G1.3 Mi-s बलवान; Ti «gaz (for भग 
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10. 17. 22] महाभारते [а 
n 1 t e किं Re A. 
КО яа: सुः परेणेमाः कि करिष्याम्यनेन बे ॥ २ 
kK. 10, 17. 22 


तमुवाचाव्ययो ब्रह्मा वचोभिः शमयन्निव ॥ २२ 

कि कृत सलिले शर्व चिरकालं स्थितेन ते | 

किमर्थं चेतदुत्पात्य भूमी OF प्रवेरितम्‌ ॥ २३ 
^ सोञतरवीज्ञातसंरम्भदा ATT | 


तपसाधिगतं Wea प्रजाथ मे पितामह | 
ओपध्यः RKTT सततं प्रजा: ॥ २५ 
WER तु संकुद्धों जगाम विमना भव! | 
ача: पादं तपस्तप्तु महातपाः ॥ २६ 


इति श्रीमहाभारते सौप्तिकपर्वणि सप्तदशोऽध्यायः ॥ १७॥ 


ЕГЕ कका र Ki sat; Ks ял; 161: M( Ms om. ) 
हट्टा (for eqt). — ®) Bi-s lala ( for [a]- 
fem). T ७1.2 M (Ms om.) प्राविष्याहंगमेव च; 
Cy Ri = प्रत्यविध्यत - 


22 Ms om, 22 (cf. v.l. 5). —*) $i Kas 
ag; Dm чаб; бі तत्मविध्य; Mı तं परविष्टं ; 
Ма 4 प्रविद्धं. Kı B Dm Dı-3.s T Ga М: तथा; 
Ni प्रजा; Di यथा (for әзі). Ds wa. Ke. ३.७ 
amna तद्धूमो. —°) Ke sau; (Wh "Веч; 


Мз आतितिष्ठित. Ks adaga तिष्ठति. — Ті om 
22-294. — *) St ततो (for Інім). Т: 01,2 
PE. --4) Ks тај कृत; Bı Ds 
Wa. 


23 Ті Mi om. 23 (cf. v. 1, 9, 32). —?) Кі 
ते कृतं; Es faq. Кі аре. Ke aa; Ks Kı 
सवे; Ko faq; Ола Di qj. —°) Ke ag; 
Dna चिर (for चिरः). Kso 5 В Dn? 1)1-3; 6. 8 
Та б.з Мз? -कालस्थितेन ते; Ка -काळस्थिते मते - 
Kis चै; Ks तु (for ते). —*) Кз. ii B Dn 
1213. ०.8 चेदम्‌; Мі (нта (for चैतद्‌). Ki-o 
Ni Be-s Dn Dis. 0.3 उत्पाद्य. —*)8$ Кі त्वया 
fi; 89 Kı B Dn 1)1-8, 6.8 TT भूमौ (by transp. ) . 
S: пайа; Keano Ni Baa Ds Муз प्रवेशितं ; 
Ks निवेशितं; Ts Gu: nafi. 


24 Ms ош. 24 (cf. ४.1. 5). —°)Кз “संरंभात्‌; 
Dns “deed; Dı dena; Do ңан; Мі “संरभं. 
—°) Ks ततो; B Dn Discos T; 212, $ तथा. 
Кә aeg Aj; Kao mije; १ `गुर गुर्‌ः; 
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. ततः; Ke नवः; 


№ ‘перс. —*) Ks T Gio М (Ms om.) सृष्टाः 
अजा: (by transp.). Dns परं नेमाः; Ds परे नेमाः. 
—*) Ka किं = नेषधयो (sic). 


25 Mi om. 25 (cf. v. 1. 5 ) 
चार्थ; Ds चैतत्‌; Tı ag; 
चान्नं). Ks तपसो विगतार्थानां ; 
— °) Кз: Bs Dia पितामहः; 
—‘)Ks Dn Di айчы:; бу आ (as in text). 
TG: परिवर्धते; Gi Mi-s Cv adî. --९) кт 
62 तथैव; Ко fı Dm T. : 


--4) Жі Dns D 
Те G2 tag (for 
Су तपसाधिगतत्वान्नः , 
Cv अजार्थ हि पितामह. 


26 Mi om. 26 (of. v. 5). --०) Kaso Bs 
Dn Dias T бз M(Miom)q; В: [а] 
(for तु), Keo вра 1)1-4. 0, Мі: सक्रोधो; 
Т быз सक्रोधे. --०) Ks ай सुः (for जगाम), Ёз 
ча: T 61.१ हर: (for भवः). —°)К: 
गिरो. 81 Kı इुंजचतः; Kaso हिमवतः; Ke gt 
चतः; Mis: मास्यवतः (for मुञ्ज’). 72.५.० qii; 
Ks Ms पादे. —*) Kı तपस्तप्तं; Кз Ts ७1.2 at 
Әй; Ті तपसैव; М: तन्न तेपे; Ms ततस्तेपे. К>? 
मद्दातपः; Ke महामनाः; Mi-a महत्तपः. 


Colophon om, in Mi 


(cf, v.l 8), — Sub- 
Parvan: Ka Ча 


Кеа Ni B Dn Di-1.68 

T Gs M (My om, ) ऐपी( or "पि)क. — даћу. 

me $ К.з, Sad; Kaa JARE: i 

Gia लिंगोप्पत्ति:; Mi-3 शिवमाहात्म्यकथनं - — Adhy. 

ee (figures, Words or both): 89 17; Ki рш 
> Dn: 


T быз (आज om.) 9. 


м J 


बासुदेव उवाच | 

йй देवा घे समकल्पयन्‌ | 
A йя विधिवद्यष्ठमीप्सवः ॥ १ 
इ्मयामासुरव्यग्रा देश्ान्यज्ञोचितांस्ततः | 
aue AT ЧЧ 55494 च ॥ २ 
त रमजानन्लयो याथातथ्येन देवताः | 
тте देवस्य amati नराधिप ॥ ३ 
ATA भागे ठु कृत्तिवासा मखेऽमरेः | 


18 


EF Mi om. up to 10. 18. 10° (сі. v. i 10. 17. 5). 

1 Т: Gıom. the ref.; Ki कृष्णः; 2. 4. 6 В Dn 
Daes Ті G2 sf( Bs Dns Рз. 0.8 om. श्री )भग- 
agra (resp. श्रीभगवान); Ks aama 3 ( for 
agas). —°) Dı देवो. Dn: वा (for $). Ks 
दवाः समवकल्प ; Т ९1.9 देवाः सममकल्प ; Mie: ते 
देवाः समकल्प/; Ms देवाः aranse. — °) Ks छा-3 
aq. Кї देवप्रमा'; Ks देवप्रयाणेन. —*) Ks 
Du zeg ( for aga). Buss इच्छवः- 

2 Miom. 2 (cf. v.l 1). — *)$2 ҹә; 
Et Ni B Dn Di-io.s T Gls М (Mà om.) अथ 
0—5) Каас fı B Dn Discs T бг M 
(U om.) साधनानि (Кә: सर्वे ते च; 1 सावधाना) 
Fifa. —°)% Ki amet; Do amet; Tı 
Wan, Do: देवताश्रेचं. Кә भागार्हान्सोपि याज्ञीयं. 
x M भागं च; Tı Ge М: qå; Те Gi Ms 
पं; M айа". $ द्रव्यं यज्ञियमेव च. 
оаза. vl 1). —*)Ks तेच; T 
ES (Mi om.) ते वै. Kia T ७1.2 М (Ms om.) 
Dus SS रुद्रस्य जानत्यो. --*) $2 Kise 
mn), Soe 61. ३ М (М: ощ. ) भारत ( fot 
Қ भान्‌. қ М1 अकल्पः (for mey). — ) 
E їз महारमनः; Ко gad = (for 


E 


ы PRT; Kea Dio 
Remy ES 1:9 


“५ бі सोकल्पमाने; X1 
` ततस्तस्मिन्‌ (for कृत्तिवासा ) - 


1 5” 
We Mi om. 4 ( for Mi, cf. 5. 1.1). —°)$ 


1 


| 
1 


[ 10. 18. 8 


परसा भागमन्तिच्छन्धनुरादौ ससज ह ॥ ४ 
लोकयज्ञः क्रियायज्ञो गृहयज्ञः सनातनः | 
पश्चभूतमयो यज्ञो TAT पञ्चमः ॥ ५ 
लोकयज्ञेन Ti कपदी fei धनु: | 

ЧЗ: सृष्टमभूत्तस पञ्चकिष्कुप्रमाणतः |l & 
वपद्वारोऽभत्रञ्या तु धनुपस्तस्थ भारत | 
यज्ञाङ्गानि च चत्वारि तस्य 85455444 ॥ ७ 
ततः Fal महादेवस्तदुपादाय शुक्रम्‌ | 


Sı Кі सखेझने:; $: मखेचरैः; Ks нач वे; № महाः 
At; E wade; Мі адн: (tor ausi). 
—°)KiTGi:M (Mi om.) तपसा (for तरसा). 
Ks T 61.2 M(M: ош.) यज्ञम्‌; Di घामम्‌ ( for 
WU). Ni B Dn 1-३.६.8 ततः (Ñi तपः) साधनः 
सन्तविच्छन्‌ - —*) Ks ңг; T Gi: M (Mi ош.) 
чя. 

5 Ks Mi om. 5 (for Mi, cf. v.l 1). —+) 
Ke क्रियायज्ञा; Са लोकयज्ञः (аз іп text). Са cites 
5° as in text. — Kc om, (hapl.) 5, — %) De 
Wet यज्ञः; ба guz: (as in text). Cd cites 5? 
as in text. —*) Ks पञ्चभूतानि aga; В Diss 
“анача (Prou); Dm ‘чаті यज्ञो Dur 
"з नुपयज्ञ; De “भूतो नृपज्ञ; T Gn: М(М ош.) 
“भूतानि यज्ञा वै; 09. थे as in text. — 7) Ca cites 
नृयज्ञः- Ks B Dn Di-3.6.8 T 61.2 М ( Mi om.) 
यज्ञः (Bı. 2.५. 5 1)1-3. 0.8 дй; Dn जज्ञे) «(В यज्ञः 
भूत )मिदं जगत्‌; Ni дап पंचमः स्वतः; 04 as in 
text. 


6 М: om. 6 (०६. ५-1. 1). —*)Es झोकयज्ञेन- 
За Bus Dm Dices аялда; Do: लोकः 
aga аач. —°) Кз व्यदघदू; Dm नविधे (corrupt); 
T бг M (MM: ош.) ergs (for aa =) 
K: . T б.з DM (DM: om.) ат: 
3 ks S ET e T d 
(T G: gq Jawa: _ 26 
gfe: (for чаг). 61 निष्क? G: up. Ka aq 
oq (for -प्रमाणतः )- 

с —*)& Ке Dn 


7 Ms om. 7 (cf. 91. n us 


[shasta s Ks. + [ऽ]भवद्यातु; Di waist तु- 
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C. 10. 793 
8.10. 18, 8 
K. 10, 18, 8 


| 


६10. 709 
8.10. 18. 8 
к. 10. 18. 8 


10, 18. 8] 


आजगामाथ तत्रैव यत्र देवाः समीजिरे ॥ ८ 
तमात्तकामुक दृष्टा ब्रह्मचारिणमव्ययम्‌ | 
विव्यथे एथिवी देवी पर्वताश्च चकम्पिरे ॥ ९ 
न ववौ पवनश्चैव नाथिजेज्याल चैधितः | 
व्यश्रमच्चापि संविग्नं दिवि नक्षत्रमण्डलम्‌ ॥ १० 
न बभौ भास्करश्चापि सोमः श्रीबुक्तमण्डलः | 
तिमिरेणाइरं सर्वमाकाशं चाभवद्गुतमू ॥ ११ 
अभिभूतास्ततो देवा ATT प्रजज्ञिरे | 

न TAMA यज्ञसतान्बेदा बभ्रंशिरे तदा ॥ १२ 


महाभाते _ [3 


ततः स यं CAM विव्याध हृदि पत्रिणा | 
अपक्रान्तस्ततो यज्ञो TT भूत्वा सपावकः | १३ 
स तु तेनेव रूपेण दिं प्राप्य व्यरोचत | 
अन्वीयमानो रुद्रेण युधिष्ठिर नभस्तले || १४ 
अपक्रान्ते ततो यज्ञे संज्ञा न чеген | 
SES देवेष न प्रज्ञायत किंचन || १५ 
эфире: सवितुर्वाहू भगस्य नयने तथा | 

ष्णश्च दशनान्कुद्धो धनुष्कोट्या व्यशातयत्‌ ॥ १६ 
TT ततो देवा यज्ञाङ्गानि च सर्वज्ञः | 


T Gu: М(М; om. ) सर्वाणि ( for चत्वारि). —*) 


Ks संहननं; Кв Ni Bs-s Dm 1)1-4, 8 संनहने; T 
61.2 gagat. Ks तथा; T 61.2 [5 ]भचत्‌ - Мі-з 
सायकाः सर्वतो( Ms `कास्तस्य चा )भवन्‌ - 


8 Мі ош. 8 (cf. v.11). —*)Mi तम्‌ ( for 
а=). Dni च (for [ҹ]а). Кз 
T 01.9 M (Mi om.) आजगाम жанга. — १) Kı 
समेजिरे; Ni समीयिरे; De समेषिरे - 

9 Ms om. 9 (cf. ४.1. 1) -ч4) Kı तमातु-; 
Ks quur. Кз “waa (for aga). —")T Gua 
M (A om.) ада. —°) Кі ud. Dm देव. 


—‘) E2.3 स; 


10 Ms om, 10% (of. v. 1.1). —еут Guo M 
(Ms om.) देवो (Ta aq) (for चेव). --०) $2 चेधिता; 
Ka Bi-s Dn Di-a.¢ Ara: ; Кз भारत; Ke 
चोत्थितः; Ko वेधिता; Ñi बोधितः; Bs चै चितः ; 
Ма चेधितः, —*)$ аяна; Кі Raani; 
Ke Bs amam. -4) Do देवि (for दिवि). 


11 *) Ke निस्तेजो (for чаж). T Gia M नापि 
(for चापि). - °) Bı Das T Ga M श्रीयुक्तमंडलः 
(Т: Mi 7%). Кз शज्ञांकों न च राजते. —°) Ks 
81.9 Di T 61.8 M [भा]वृत (for [न्ना]कुलं). —*) 
Жі ятын. Ka T ७1.3 M om. च. Kasco T 
Gi.2 M तदा (for заң). 


12 °) Ki T: быз М तदा (for ततो). Ks 
देवा विपण्णाश्चासंश्च. --*) Ks क्रियाश्च न; Gi विषयं न. 
> विपयं नेव чй; Bs विषयान्स्वाज्ञ ज. --°) 6 
Kı sama; N даага. Bs.: Dno a; Bs 
ч; Di Ча; Т Gua तु (for तान्‌). Ke न OAT: 
त्तदा यो$ Кз *भाक्‍तदा सत्वं; Kı *भात्कदा यज्ञो; 
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Ko "mgr यज्ञो (corrupt ) ; 


3 Dni न प्रज्ञभाच स यज्ञो. 
—*) E2.4.० Bs देवा; 


gE JK Кі तदा (1० चेदा). К; 
विखंसिरे; Ke Mua RARR; Сі чыр. Кат 
७.५३ [5]पि च; Ni Bs Dae तथा. B1. 2.4.5 Dn 
1.१.8 देवतास्रेसिरे तथा (Ві तदा ) . 


13 °) Es ал; B Dn 1)1-3. 0. 8 विव्याध; Т 
61.2 M देवेशो (for रौद्रेण). —*) Ks fı transp. 
Rena ond gf. В Dn 101-4. 0. 8 8ч (for विव्याध). 
7) аз अपक्रांते; T Gi: M smaig —°) 
БИ Us: (for yar). 


14 Жа ош. 144-159. —*) Ki तत्‌ (£०7 हु). 
—*)S Kae В: Dni Das दिव्यं प्राप्य ; Кз दिविस्थो 
यो; Ti दिविस्ते वे; Т: Ge दिवस्तो वे; бі М दिविस्थो 
Ч. Кз Am; B( except Вз) Dn Di-3.8 = 
जत; Dic विराजत. —*) бі अन्वेक्षमानो; ©: art 
क्ष्यमाणो; Кі अन्वेक्षुमाणे; Dies अन्वीयमाणो; № 
अनुगम्यमानो. Ke अनुरागम्यमाने नु. —*) Кз 9 
युधि (for युधिष्टिर). T Gra М; aal: ]स्थले « 

15 Жі om. 159 (of, уу, 14). —°) Dm 
wat; Dogg. - "ук шама; Ks mem 
De яша; Ms Nep. Cad संज्ञान ANT 
ш; тысе зщ 

E na D1-3,6. 8 प्राज्ञायत. 


16 *) Dn Dus Mia Мі {аш स 
. + TET. Ni aF: 

a —*) Ks तदा (for तथा). —*) 53 T 

5 ; № रुद्दो (107 sal). --१) Š Кі 


` व्यपोथयत्‌; K: व्यपातयत्‌ 


17 *) Dns mu 3n tA. 
—°) Kı maia; De iaa; Msa "dd 


BAR (for घूणेन्तो ). — 4) К: [अ]भवत्‌* 


099 1 
ея धूरणत्तो गतासव 591494 ॥ १७ 
विद्राव्य तत्सवं शितिकण्ठोऽवहस्य च | 

म्प BAÈ रुरोध беліне: ॥ १८ 
गे वागमररक्ता ज्यां तस्य 424515844 | 
E qq megat RTS: १९ 
2 реді देवा देवश्ेष्ठुपागमच्‌ | 

дї सह чїч प्रसादं ERU: 15% 

तत प्रसन्नो भगवान्यास्थत्कोपं जलाशये | 

7 कह पावको भूत्वा शोपयत्यनिशं TAT ॥ २१ 

та नयने चेव बाहू च सवितुस्तथा | 


i 


i 


सोसिकपर्व 
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MARIA दुशनान्युनयज्ञं च पाण्डव ॥ २२ 
त्वः सर्वमिदं ЧӘ वभूव पुनरेव ह | 
सत्राणि च हवींष्यस्थ देवा भागमकल्पयन्‌ ॥ २३ 
तसिन्कुद्वे5्मवत्सर्वमखस्थं uri विभो । 
TRA च पुनः खसं स чаз वीर्यवान्‌ ॥ २४ 
ततस्ते निहताः सर्वे तव पुत्रा महारथाः | 
अन्ये च TE: эш: WATS सहानुगाः ॥ २५ 
न तन्मनसि कर्तव्यं न हि E zu 
महादेवप्रसादः स Fe कार्यमनन्तरम्‌ ॥ २६ 


इति श्रीमहाभारते सोसिकपर्वणि अष्टादशोऽध्यायः ॥ १८॥ समाप्तं ऐपीकपवे ॥ 


॥ समाप्तं सोपिकपर्व ॥ 


18 °) Ki च (£०7 g). g 
(५१ 3 qate (ior wat). —°) 23.4 सरिति Қ 
{Kis бее (for [s]ager). 81 Кі तु; ха चे 
(rg), Т 61.2 M ग्रितिकण्डः печата. — ^) Ks 
उवाच (101 йа). Мз विविधांस्‌. 


Kas ат सर्वान्‌; Т 


B °) $ angan Ki yet; De чат. 
Іш ततो विधनुषो देवा. —°) Каз चास्य; Ks ҹә 
(it Ta). --*) अथ तत्सहराजानं. — ^) Kı frag 
(kr feast). $2 Каз Мі: च्यस्फुरद्‌; Ks sais 
रु. Мз Bare स्फुरद्धनुः . 

2 °) Ks Dns विधनुपो. Kss देव. Dm ततो 
TTH (319०), —?) Ki Чачең; Gi ag: 
SU Кі अपारमन्‌; Ke उपागमत्‌; Тоб: M 


रावन्‌, =") М (except Mz) शारण्य. --4) Ks 
i Doz तु (for च). 82 Kı fug. T 612 0 
Ж सः. 


Т St ана) Ks maa; Ез we; Ks 

б: Мз. प्रास्य; Ke B Dn 1५.६.3 WT. 
१९१. ftom कोपं up to 26°, Ds जलाश्रये; Cad 
| Ns in text), е T б.з М aq: ( for 
s fis =°) & Ks.¢ Вз. з 


| 


—')De बाहवः. Mi तदा. —*) Ор: gam. Kı 


дела. —*) Š1 Кі ай; B2.s Dn D: यज्ञां; 
Di. 2 ( both orig.) Gi qx. Кг पांडवान्‌ - 


23 Ks om. 23 (c£. v. 1. 21). --4) Kan: ततः 


स्वस्थं सवनिदं; Ke Bis Dn Dies ततः स्व( Dni 
ә 5; eo o ९ 

सु )स्थमिदं सव; № ततः सवेसिदं वस्तु; 1-3 ततः सर्व" 
as ° - 

मिदं дё; Т 2 атаа. --*) К: qq 


(for ача). 52. 4-6 B Dn Пі-,ө.з f (for हृ). 
—*)Ks वर्षाणि (for सर्वाणि): Di सः (for ч). 
Si Кі हवींप्यन्ये; Es "wn; T Gu: jg. Kogdr 
а gaat. ¬“) $: Ki देवभागम्‌- 

24 Ез ош. 24 (cf. ४.1. 21). --“) Ks Dn: Ds 
भवेत्‌ (for ऽभवत्‌)- —*)Bz: Dn gel; E 
aagi. Ke Ga wai. Bis Dn Dices T бі: 


М प्रभो. —°)Ke प्रसन्न a; Di saaa. $ 
затей; Bs Dm Ds ggi. —*) §1 anaa; 
.Dm प्रसन्नोस्य च; Ds daada; М प्रसन्नः सोस्य" 
T ७1. 2 जगद्भवति भारत. 

25 Ks om. 25 (cf. v. 1. 21). —3)$ Kı च; 


$: Ks g (for а). Dos निहिताः; T Gn: M तेन 
(for सर्वे). —")Dn: agraen (for wm). ¬`) 


a qr; B Dn: 
Run. T А पदानुगाः; 
बिभो. Т Gu: M & शूलाः. —%)Ks Dm पाचाङस्य 45 UD 
(м чуч). D өз T 6.2 M qi( Ds бз पं)चालाः स( Deg) 
E. 22 le 
3 Кі om, "2 (०६ ५.1. 21). —*) $ аад. | पदाडुगाः- 
14 3 
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B. 10. 12, 26 
K 10, 18, 26 


ЕЕ (NEV 


10. 18. 26 ] 


महाभारते 


26 Ка om. 26० (сі. v.l. 21). —*)5 [ए] 
aq; Мі सन्‌ (for ag). —')B Dn р 
- M तु (for f£). —*) Kı 83, 5 De qgraa:- 

3 K 2 
$i Ks Mı (inf lin.) 'प्रसादाच; Kı असादाश्र ; Ks 
saag; Be सप्रसादः; Dn Ds 'प्रसादेन; М: лаг 

ag; Ns Ц 
दात्तत्‌. --९) $1 Kı कर्माणि (for әң). 


Colophon. — Sub-parvan: Ks-i Жа В Dn Dia. 
вз T б.з М 09%. —Adhy. пате: 8 Kus 


इेश्वरमाहात्म्यं; T Guo रुद्रमाहात्म्यं; M रुद्रप्रसादकथनं. 
-- Adhy. no. (figures, words or both): ба 18; 
Dm 9; Dn: Т 9.3 М 10. —Sloka no.: Ni 95. 
-- Aggregate Sloka no.: Кі 257. 


— After the last colophon, $1 concludes with : 


विशोकपवे । यस्यायमा --- 


- - - - धने चैव हते सैन्ये ч सर्वशः | 
WATE) महाराजस्ततः किमकरोन्सुने | 
अष्टादशास्मिन्नध्यायाः पवेण्युक्ता महात्मना | 
SETA कथितं शतान्यष्टौ तथैच च | 
AMA सप्ततिः रोक्ता यथावदनुसंख्यया | 
सौपिकेपीकसंवन्धे पवेण्यमितवुद्धिना | 
३ ча: कमलदळविपुलनयनाभिरामाय नारायणाय | ३ 
जमो red । श्रीदेव्ये नमः ॥ 
52 concludes with: 
अस्यानु खीपचे भविष्यत्ति। तस्यायमाद्यः शोकः । 
हते दुर्योधने चेव हते सेन्ये च सर्वदः | 
WATE महाराज श्रुत्वा किमकरोन्सुने 1 
सौहिके өтей carat | कृपादीनां न्यग्रोधमूलगमनम्‌। 
काकोलकदशनम्‌ | दिविरारामनम्‌ | महाभूतदर्शनस्‌। महा: 
देवप्रणिपातः । waar | श््यु्चाभिवधः 1 द्रोणिः 
чнч | दुर्योधनस्वर्यातनम्‌ | शिविरवधश्रवणम्‌ । दोपदी- 
भायोपवेशः । भीमसेनप्रयाणम्‌। चासुदे्वाक्यम्‌ । द्रौणिः 
Satta | ऐपीकम्‌ । व्यासनारददर्शनम्‌। अस्नसंहारः | गर्भे- 
पवखपातनम्‌ | SURGIR: शापः । द्रौपदीसमाश्वासः । ईश्वर- 
ята चेति | 
aight чї Sara तु मकी तितम्‌ | 
भध्यायाश्रात्र विख्याता अष्टादश इति स्थिताः | 
-होकाशचैवात्र वक्ष्यामि २णुप्वेकमनास्तथा | 
झतान्यष्टौ च :छोकानां काश्च सप्ततिस्तथा । 
सौसिकेपीकसंबन्धे व्यासेनामितडुद्धिना | 
तोयकर्मणि सर्वेपां राज्ञामुदकदानिके | 
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गूडोसन्नस्य चाख्यानं कर्णस्य TIRAR: | 
सुतस्य तदिह प्रोक्तं दशमं पर्व Эң । 

समाप्तं सौसिकं पर्व ॥ 

Кі concludes with : 

सौपतिकपर्व॑तः परं विशोकपर्च । жаанга: छोकः 

जनमेजयः 1 

हते दुर्योधने चेव हते सैन्ये च सवश: | 
ATIF महाराज ततः किमकरोन्सुने 1 
अष्टादशास्मिननध्यायाः पर्वण्युक्ता महात्मना | 
शोकाग्रमग्रकथितं शतान्यष्टौ әйнегі 
ोकाश्च सपतिः प्रोक्ता यथावदनुसंख्यया | 
Э е чата бнаа аг | 


बृहतांताः | कृपादिन्यग्नोधगमनम्‌ १ | काकोलकदशनम्‌ २। 
शिबिरागमनम्‌ ३। मह्दाभूतदर्शानम्‌ ४। महादेवप्रणामः ५। 
खङ्गदानम्‌ ६। эши: ७। क्रौणिवाक्यम्‌ ८। दुर्योधन: 
स्वर्यानम्‌ ९। सिबिरवधश्रवणम्‌ १०। द्वौपदीध्रायोपवेशः її! 
भीमप्रयाणम्‌ १९। कुप्णवाक्यम्‌ 131 द्वोणिदर्दानम्‌ 1з! 
ऐपीकम्‌ १५। व्यासदर्शनस्‌ १६। अस्रसंहारः १७। пиш 
पातः १८। अश्वस्थामशापः १९। द्रोपदीसमाश्रासनम्‌ vi 
ईश्वरमाहात्म्यं चेति 

एक्विंशतिवृत्तान्ताः पर्वण्यस्मिन्प्रकीर्तिताः | 
व्यासेनोदारमतिना दशमेनवमे गुणे: । 


छुभम्‌ सौस्तिकपर्वसमास्ति | पत्रसंख्या २८। अध्याय १८ 
अन्थसंख्या ८७० | 


K concludes with : 


सुनिनेतदिह प्रोक्ते दशमं чї सौसिकम्‌ | 
भष्टादश्ास्मित्रध्यायाः पर्वण्युक्ता महात्मना | 
सोसिकेपीकसंबन्घे पवैण्यमितचुद्धिना | 
अस्थानु स्रीपर्व भविष्यति । तस्यायमादिश्होकः 
जनमेजय उवाच । 
हते galas चेव हते सैन्ये च सर्वाः । 
'रतराष्ट्रो महाराज श्रुत्वा किमकरोन्झुने | २ 
सौसिके а चृत्तान्ता: । fuesen E 
काकोलूकदशन स्‌ २। अश्वत्था्नः [णस्‌ ३। रि बिरद्वारि 
SES з dud DARE жаң Â! 
bs eed शिविरास्कन्दनम्‌ 21 Sites 
T AIT १०। द्रौपदीप्रायोपवेदाः 11 


c TLR द्ौपदीदसेनम्‌ 131 इपीकोत्सर्गः १४1 
नारददशेनम्‌ १५। अञ्रप्रतिसं्दारः १६। पाण्डवर्गर्भ? 


> 


a ] 


a 27 द्रौणिजयः 161 मणिप्रदानिकस्‌ १९। द्रौपदी 
our | इश्रमाहारम्यम्‌ 511 
ति दी हु वाचकं चैव गन्धदखसमान्वितम्‌ | 
विधिवद्योजयेद्राजन्मडुपायससुत्तमस्‌ | | 
aad पुरस्ताच इपीके दापयेत्ततः | | 
dat яана! झुभमस्ठु ॥ 
oncludes vith : 
जनमेजय उवाच | | 


Ks ° 


हते दुर्योधने चेव हते सेन्ये च सर्वदा: | 
AUF महाराज зі किमकरोन्झुने | 
० 
S AA ЕЗ 
ma ४। наанаа: ५। खड्डदानम्‌ & 1 
ol शिविरावस्कन्दनम्‌ 4! EAE 
пй: 5! शिविरवधश्रवणम्‌ 19 1 द्रोपदीप्रायोपवेशनम्‌ 111 
maa, १२। द्रौणिदशेनम्‌ 131 इषीकोत्सर्गः ५४। 
य्रासनारददशंनम्‌ 151 अस्त्रप्रतिसंहारः ५९ 1 पाण्डवगभेंपु 
wane १७ । द्वोणिजयः १८ 1 मणिप्रदानिकम्‌ १९ 1 
द्रोपदीसान्वनम्‌ 391 इंश्वरमाहात्म्यस्‌ २१ 1 
mat तु वाचकं चैव गन्धमखसमन्वितम्‌ ¦ | 
विधिवद्धोजयेद्राजन्मधुपायससुत्तसस्‌ | 
тата पुरस्तात ऐपीके दापयेत्ततः 1 
श्रोकप्नमन्न कथितं शतान्यष्टौ तथैव च । 
Жата सप्ततिः प्रोक्तः यथावदचुसंज्ञया | 
त शरीसौसिके ऐपीके पर्व अनुकर्मणी समाप्तः | 
अतः परं विशोकं तु खीपर्वसहितं स्थितम्‌ | | 
्तिसंधिरयं छोकः प्रथमः परिकी तितः | 
त संवत्‌ UAR ч शाके १५०१ प्रवर्तमाने प्रथमज्येष्ट | 
1 


RT ferat । श्री: ॥ 

Ki concludes with : 

сҮ С 

UTE । атда न्यम्नोधमूलगमनसू । | 
E n शिबिरागमनस्‌ । महाभूतदृ्टिः | महादेवः | 

य सङ्गदानम्‌ । शष्ट्युम्नादिवधो | द्रौणिवाक्यम्‌ । | 


l शिबिरवधश्रवणस्‌ 1 द्रोपदीप्रायोपवेदाः | 
еі RUM । वासुदेववाक्यस्‌ 1 द्रोणिदर्शनम्‌ | 
पराजय: । पुनरन्योन्यकारितञ्ञापादिः । अश्वः | 

। ततो द्रोपदीसमाश्चासनस्‌ | ततो रुद्ध- | 

ШЕШСЕ аг | 
उ इई रणुयादीमाज्श्रद्वाभक्तिसमन्वितः | | 
Ж नारायणो देवः प्रददाति समी हितम्‌ | 


सोसिकपर्व 
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QUT पूजयित्वा बरह्महत्या RETR । 
IT: परित इह लोके सुखं zig | 
युक्ता च सकलान्भोगानिन्द्रल्लोके महीयते । 
दपायनाष्टपुटनिःसृत मप्रमेयं 
उण्य रहस्पमथ पापहरं शिवं च । 
या RE समधिगच्छति वाच्यमानं 
किं तस्य पुप्करजळैरभिपेचनेन । 
अतः परं स्रीपवे । तस्यादिमः होक: । 
दते दुर्योधने चैव इते सेन्ये च सर्वशः । 
чет मद्दाराज зеп किमकरोन्सुने । 
संवत्‌ १८३२ ETÊ 1° गरो लिखितमिदम्‌ | 
Jaag शिवं भूयात्‌ जीवाम शरदां शतम्‌ । 
MUAY प्रसादाद्वे माधवस्य गुरोगुरोः ॥ 
Ks concludes with 
संवत्‌ १८२८ शाके १६९३ मिति ज्येष्टळृप्णे २॥ 
Dn: concludes with: 


याइशं पुस्तकं दृष्टा ताइशं लिखितं मया । 
यदि DARTS वा मम दोषो न दीयते । 
शके १६८० बहुधान्यनामसंवत्सरे भाद्रपदक्रष्णे рї 
युरुदिनस्‌ | लिखित्वा FIAT लेखकभगवान्भट्टेन लिखि- 
तोये पुलकम्‌ | खेखकपाठकयोः कल्याणमस्तु | श्रीराम ॥ 
Ti concludes with: 


जाङ्गिरसनामसंचत्सरं कार्तिकशुद्ध चतुदंशी 
चायर पुत्र रामन लिखित 1 
करकृतमपराधं IIASA सन्तः । 


गुरुवार ЖЧТ 


Ts concludes with: 
जनमेजयः । 
हते दुर्योधने चेव हते 9 чача: | 
чазтё महाराज Bal किमकरोन्सुने | 
aaa कौरवो राजा धर्मपुत्रो महामनाः । 
कपप्रच््तयश्चेव किमकुर्वन्त ते त्रयः | 
अश्वत्थामः चुतं कर्म शापश्चान्योन्यकारितः | 
त्तान्तसुत्तर ब्रूहि यद भारत संजय । 
Jira: | г 
हते чача दीनं छिन्नशाखमिव gu! 
पुत्रशोकामिसंतसं TE महीपतिम्‌ | 
घ्यानद्यूकत्वमापन्नं चिन्तया समनिडतम्‌ | 


संजयो जयतां श्रेष्ट राजाचं वाक्यमत्रवीत्‌ | 


महाभारते [३७३ 


10. 18. 26 ] 
WER RS ES TEES irt. 
संजयः । Tent WIT ये चान्येश्चुचरा दता. | 
~ का A M 
कि शोचसि महाप्राज्ञ नासि शोके सहायता | मेतकार्याणि सर्वाणि कारयस्व नराधिए। 
мача हता ह्यष्टौ दश चैव чі पते । इति श्रीमहाभारते शतसदसरिकायां संहितायां адь 
निजितेयं वसुमती XT स्थास्यति केवलम्‌ । रुद्रमाहात्म्य॑ नाम एकादशोऽध्यायः | WR | ue 
नानादिग्भ्यः समागम्य नानाजात्या नराधिपाः। EER । зяр नमः ॥ p 
सहितास्तव gam सर्वे यै निधनं गताः | М? concludes with: 
тісті कोबिलकं वक ऐपीकपर्व | खूर्यादिनवग्रहेभ्यो नम 


Валі पुत्रपोत्राणां ज्ञातीनां gat तथा । 
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APPENDIX I 


s only one passage that, owing to its length, has bee 


1 n thi n 
: [С шов in the two MSS. which give the passage, which rue s енд еш та» There 
gre х 
хане हि इयालेबेन्थुभिरेच च । 
Aer 10. 11. 11, Кз. а ins. : | ar: eas Seain 1 
© пай प्रदाय त्वमनुजाना HAT सद : UN राज्यलढ्धस्थो भोगेच्छ: as चेत्‌ । 
ай ब्रज परित्यज्य wet арқау विभो | काम 855 यथाजोपमहं सक्ष्यामि जीवितम्‌ | 
एवंविधं फलं कष्टं राज्यस्य स चितां कुरुत मे б erê हुताशनम्‌ । [20] 
यत्र ज्ञातिवर्ध कृत्वा राज्येन सुखसीप्स्यते । न करिष्यथ मे जातु वचनं छोतदेव दि | 
यदर्थमिष्यते राज्यं भोगाश्चार्था धनानिच। [5] aa war रतत четат जीवितम्‌ | 
द्रौणिरूपेण देवेन हता; पवदेव ते | се पापकृतो दौणेजींवतो जीवित яй! 
| qi वञ्रेण घटितं aqê तव पार्थिव | д निमेषमपि च स्थातु कथं युक्त men ? 
तथा हि मन्दभाग्याया मम दुःखानि सवेदा | gaa хана दर्भान्संखर agrı (55 
: чеш लोकनाथेभ्यो WAIT: सुरसंमित्ते | चञ्रपातोपमं दुःखं साहं शक्ये कथं त्वहम्‌ | 
Ес 


“ЛА айына ҒЫ Қыл гу АТЫ ЫТУ; 


wer तेपां सुखं चाद्य यौवनं च नराधिप । [10] 
Эля विविधास्तेषां वयःकाळाचुरूपिकाः | 

कथं शक्ष्यसि राजेन्द्र सुहूतेसपि जीवितुम्‌ | ह कप गर 
आतरो मम राजेन्द्र зе इव аў तव । {гын जीवितं aie aaa чыт रख तु! [30] 
तानपरयन्कर्थ राजन्भविण्यसि विचिन्त्य 1 जीवतो जीवितुं नाहं धारयिष्ये ggir | 
कथमास्थाय काले त्वं राते प्राप्स्यसि पार्थिव । [15] एषा त्यजाम्यहं प्राय भास्थायेदं तवाग्रतः | 


हा देति परिदेवन्त्याः eut पुत्रांथागतानू | 
सरणं सर्वथा श्रेष्ठं तु मे जीवितं क्षमम्‌ 1 
येन मे निशि gee भ्रातृवगस्य पार्थिव । 


© 
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CRITICAL NOTES 


1 


5 °) araa — cf, 27 and 185, 
15 =) СЕ. 3, 125. 19-91. 
34 °) वायस+आ+युतम्‌ 


42 °) бопзігпе: Tavi प्रतिकृत्य;. genetive for the 
accusative, ! 


51 <4) The construction started with the loca- 
tive and ends with the nominative of वल, owing to 
the use of пече, which is permitted with both the 
cases. 

55 On being roused, there was bound to be a 
question-mark on their mudrá. A¢vatthiman did 
not find any युक्त ext to this. 


65 amin ^ is ‘affair and in © ‘effort’, 


Бог ®, ०६ यद्भावि न RRA चेन्न तदन्यथा ( Hitopa- 
dea, prastüvanà, st. 19). 


“2 

2 ®) निर्बन्धाः ‘affairs’ (only in Si and T2) 
With the у. 1. निबद्धाः [अर्थाः], supported by respect- 
able N MSS., cf. 49^. कमंणोद्दयोः, i.e, देवं कर्म and 
mg कमे; сі. 10. 6, 25% and 26%, कर्म ‘agency’ 
(क्रियते अनेन इति) . 

@ 4 पूर्व ‘that which operates first’ goes with ®, 
It refers to उत्थानं in ® and देवतं in >. 


8 *) घरन्ते = घटयन्ते; irregular transitive use, 


13 “४ ) दुःखं कर्म AFAT मद्दाफलं ( Karmadhüraya ) 
fea (passive); irregular use of absolutive, 


14 4) gia} ‘living in bad state’; applicable 
even to the person in °, as his लाभ is unwarranted 
and therefore uncertain, 


17 Rf ‘forced labour without wages’; cf. Cal, 
ed. 3.13081; B. 12.76.5 and Kautalyas Artha- 
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| 


fastra ( S. Sastri, revised ed, ) p. 60. 16: 


9r. 13. 
320.17; 369.14; etc, КАШ 


22 °) योग ‘devoted labour’, 


25 °) असमर्थ्य (81 Ма. 2 ) absolutive gerund; 4 
संमन्ञ्य in 26°. 


ॐ °) सर्वात्मानं, सर्वः आत्मानं; double samadhi, 


8 “)सासा बुद्धिः ‘ those various unexpected ideas! 
arise, because चित्तऽ are अचिन्त्य and hence the ideas 
cannot be anticipated. अचिन्त्यत्व rather than आनिल 


seems to be stressed; cf. 9. 14 to 17. The basis of 
the variants is 13°, 


18 ४) शुणवत्तरं कर्म, in the opposite order begin- 
ning with Südra's karman : 


‘each more exalted 
than the other, ? 


युणभाग्युणं is supported by most N 
MSS. ( except Ke Bs ). The शुणभाकू * distributor of 
qualities’ із प्रजापति, This reading, perhaps, should 
have been preferred, ` 


21 *) अनु a कर्मप्रवचनीय; ्टि( स्थि)तः used in accor 
dance with Panini 3, 4, 49, 


4 


दुःखं, supply अनुभवामिः “४ ) Rêga WT 
दुःखं аз the subject; cf, 27; 32. 


23 =) 
ति, supply 

25 °) इतेति = са: इति, double samdhi, which 
the variants try to avoid. 


29 °) एकाभमनसः, i. e., शोके. 


5 


1 N stresses मेधा and विनय in 1-3, assuming 
शुश्रूपा, S stresses all the three equally. 


9 >) "E, नाथ being the सुहृदः; cf, Т and $ 


К 


10. 10. 2] 


,j a compound, TTT = नेयः, яшеп = अनेयः, 
बार, im 10. T. 8. | 
: 16 °) TY supply आत्मानं - 

ay тізені (from art), cf. 10. 4.32. The 
ord is 2150 found аз वातिक, for which see 3. 243, 


3, ГА 
30“ ) साथ, of, 1 
0 тетет is contrasted with qaqq हृतः; 
at 8, 18-20. आहवजित्‌, उ. €., either by killing the 
пеш or by being Killed. 


6 


3 4९) तिएन्तं...नागयज्ञोपवीतिनम्‌; Masculine gender 
lr here. See 10, 11, 13, 15, 16, 19 for the neuter. 


0. 9. 38. 


| її ४) आकाश अनाकाशं (Bahuvrihi): आकाश is 
T у. Ше आधार and ‘space’ the आधेय, respectively. 
2% CE, 27. 

25 spi कर्म, of. 2. 2. 


` 2 yam, though slightly supported, seems to be 
were likely; сі. 20°. 


_ 2 0194. प्रतिवातं, cf. 307. 

39 smi goes with शरणमभ्येष्ये in 34°. 
3 ®) is parenthetical. 

2\3 0. B. 14. 8. 30°, 31, 


] अुनिन्येन 
| > न्येन and दुष्करेण go with उपहारेण; 
Tet of चिन्तन and करण is अल्पचेतस.. 


бані from J i i 
s чч. Could it be अमृक्‍त (from 
Wi to which the v. 1. in $2 Ks point ? 


Û rag is शिव himself. 


the 


ad e In*he is गणपति 
a фрі दिगन्त 
Lo <q metaphorically means ‘death, 


с ШІ F 
ч т x accusative reading is slightly support- 


5 t .Dominative reading, the ams will 
ce msidered as having bodies like भेरी, 
E R(t hapl, for алғ). 

Weg 
Tak’? 


‹ 2 f RI 
accompanied by, consisting of, 


सौसिकपर्व 


[ Critical Notes 


46 °) saz is 


5 А 
evidence. Yet th арроней by weighty уз, 


x € general tendenc 
Fie of Ж to zon e NS 
ay 98 responsible for the Substitution of сел? 
the text, т 


чу 4) अशक्याः, сі. 10. 5. 6°. 


S b 
aan s ) आविष्टः, ‘favoured’; cf, 10, 11.6.5; 18 
29-20; etc. Or, in spite of दूरान्वय, भगः : =i i) 
ME ne दूरान्वय, भगवना ( क्रा} 


65 °) द्ध्म ‘lustrous form’; cf, 10, 8. 23, 


8 


27 а ) क्षत्रियाः सर्वे. The descriptions of what hap- 
pened to women ( 26, 29, 30), and to the ksatriya 
followers of Dhrstadyumna ( 27, 28, 31 ) are cues 
up and this has probably led to ihe variant uar. 

55 *) फलक is अंसफलक ° shoulder-blade ', 

130 *) बब्जानवः (5: Ks бі Mi-e) ‘having knee- 


caps as big as a pitcher.’ 


138 ©) Supply पाञ्जालेम्यः сі. 10. 3. 39, —*) 
Cf. 10. 3. 317. 

143 7?) Cf. 145°. The narration is interrupted 
by Dhrtarásira's question and баш)ауаз reply to it 
in 144-147. It is picked up again in 145%; сі, 
142 and 145%, 


9 


13 धर्मे ‘in [accordance with] religious duty’; 
cf. निमित्तात्कर्म॑योगे on Panini 3. 3. 36. — Unusualness 
of the use has led to variants like zzi, ध्ये 

29 Cf. 3. 125. 19-21. 


36-37 The three Brahmin warriors had their 
houses filled with jewels through gifts which they 
received as Brahmins at Duryodhana’s sacrifices. 

38 ari ‘a company of travellers, 2 caravan." 
Ct. 10. 5. 30. 

40 ^) त्वत्लगंडीनाः; implying त्वमेव खगः; 


substitute for finite verb. 


сі. 41°. 


2 ०) प्रमत्ताः used as 


= ; pur] 


Critical Notes] | 


Throughout this section (14-23), the प्रमाद of Ше 
Pandaya сопапе =, which brought about their 
destruction, is stressed. 

13 4) q refers to जव in 12 (апа विजय in 
13°). मन्येत ‘value, highly regard ’. 


14 4%) येपां [ परेषां, of. 134 | अर्थाय [ वर्तमानस्य ] पापस्य 
जयस्य धिक्‌ часі [afi]. Wrong construction of येपां 
with gga: (in ашау ) has led to the N variants, 


26 *) इति going with बभापे in >. 


11 
12 °) त्तेन धमेण = क्षत्रथमेण; сі. 10°. 


26 “%) दुःखात्‌ [ हेतोः ] परिदेवितम्‌ 
28 १) ataq:(Si Ks), ie, by द्रोपदी; cf. 
22-25 above. 


12 


6 एवमेव ‘without any preliminaries, such as 
Guru's pleasure, etc. प्रोवाच ‘taught’. 


7 mam (бі Кі; сі. $2) ‘did not long for 
him as a pupil’. 


10 акад: for कल्याणेपु (irregularly ) . 
29-30 3: in 29° and 30° is सनत्कुमार 
31 ततेन, i. e, sum. 


13 


3 °) उच्छितेव is supported by B and D versions, 


20 wim is the arrow which was used as the 
medium through which the astra could operate; cf. 
also 17, 20; 10. 14. 4; 15.1 


14 


1 °) तापयन्ती, irregular accusative dual from 


महाभारते 


araq ( neuter ), adj. of sa 


15 


17 १) अन्तकाय = эга. 


25 ^) त्वं is supported by Ke Ba 
Dis Dni) but is suggested also by 
of the K MSS. 


nd D( excep; 
8 and mot | 


16 


27-29 СІ. 5. 80. 22-32. 


17 


11 १) Harikega i, e., Lord Siva, foresaw certain 
possible defects in the ७८४८४८७ which he intended iy 
create, These defects seem to be (1) need for food 
and (2) want of perpetuity. So he went unde 
water, Evidently he lived there fora long while 
and when he came out, he saw how someone else 
had performed the task that was assigned to hin 
without attempting to remove the defects which he 
had foreseen: cf. stanzas 16-18, Pitimaha had 
temporarily removed one, but he had not made 
any permanent arrangement in that connection. 
Propagation of the race and supply of food to its 
members must be automatic. Harikega had secured 
two things for this purpose: the Linga and the | 
herbs. When, therefore, Harikeáa saw what was 
done, he naturally grew angry; but left behind | 
him the things secured by him through his penance 
(st, 31-25) and went away. We have to under 
stand, though this is not actually stated, that with 
the help of these, Pitimaha secured uninterrup* . 
ed creation and maintenance of creatures in the 


2 
world. For Sivas tapas under water, see В. ш 
289, 22-94. 


3 [112] 


Anu. SLoka 
1 20 
1 20 
1 41 
L 42 
L 43 
8 121 

12 3 

15 

15 10 

15 22 

16 21 


112 Column two, line 97: 
Introduction p.xv line 27: 
p.xx line 22: 
р.ххі last line : 


р. ххп line 28: 


р. хххїп line 2: 


ЕВВАТА 


Crit. App. line 1: for Ca read Ca.d. 
Crit. App. line 2: for Ca read Cd. 
Crit. App. line 3: after Ma-s ins, Спр. 
Crit. App. line 4: for कोरव्य (for कोशिको ) read 
कौरव्य ; Ca.d AR ( аз in text ). 
Crit. App. line 3; for सोवधं ( for чї) read Aai; 
Ca. d सोपधं ( as in text ). 
Crit. App. line 6: for taqe read aota. 
Crit. App. line 7: for repeats read substitutes. 
Crit. App. line 4: omit Ni. 
Jor ब्रह्मचारी read ब्रह्मचारी. 
fov ATA: read सञ्जादृवन्धोः . 
Crit. App. line 3: for Ks-« read Кз. 4-e. 
for 31-25 read 21-25. 
for ce Ñ, read $. 
after recension ins. ( except Gs). 
before twenty-two ins. first fourteen out of the. 
for with TC read with TG. 


for lines read slokas. 
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FACING PAGE 56 


ABBREVIATIONS AND DIACRITICAL SIGNs 


add. = adding. 

8001, = additional. - 
adhy. = adhyaya(s). 
App. = Appendix. 
Ат]. = Arjunamisra. 


, B.= Bombay edition of the Mbh. 


(Saka 1799) 


` BG. = Bhagavadgita. 
: २७. = Calcutta ed. of the Mbh. 
: ° ohap:=chapter(s). , a 
- . comm. =commentary(taries). . .. .. . 
С cont, = continue(s). 
` corr. = corrected, correction. 


Grit. App. = Critical Apparatus. 

Dev. = Devabodha. 

ed, = edition. 

fig. = figure(s). 

fol. = folio(s). 

foll. = following. 

fragm. = fragment(ary). 

hapl. = haplographic(ally). 

Шер. = illegible, 

inf. lin. = infra lineam (below the line). 

ins. = insert(s). 

int, lin. = inter lineas (between the lines). 

interp. = interpolate(s). 

introd. = introduction, introductory. 

K. = Kumbhakonam ed. of the Mbh. 

L. = Line. 

M.=Madras edition of the Mbh. ( by 
P. P. S. Sastri, 1981-1936 ): 

m or marg. = marginal(ly). 

Май]. = Вһӛтабаша ан (Kavyamala 64). 

Manu. = Manusmrti (ed. N. S. ए, ). 


ZOLTAN 


` Mbh. = Mahābhārata. 


Nil = Nilakantha, 

OJ. = Old-Javanese. 
om. = omit(s), omitting, 
orig. = original(ly). 
post. = posterior. 


pr. m. = propria manu 
prob. = probably, 
r.=repeat(s), repeated, 

Rim, = Ramayana (ed. N.S, Р, ), 
ref, = refer(ence). 

. .resp. = respective(ly). 
sec. m. = secunda manu (by another hand) 
st. = stanza(s). ETN 
supp. = supplementary. : ii. :- 255 

: sup. lin. = supra lineam (above the lin \ | 
transp. = transpose(s), transposition, ` 
v.everse, ^ "U "Uo b 
(var. )= with variation(s).: 

у. 1, =varia(e) lectio(nes). ^. .,. i 


( by own hand) 


%% (in the critical footnotes ) enclose 
citations from commentators, 
2 ЛЕЕ besides their normal uses, enclose 
additions to MS. readings. 

( ) besides their normal uses, enclose 
superfluous’ letters; which “should 
be omitted from MS. readings. 

* (superior star ) in the text indicates 
an emendation. 
жж (in the MS. readings) indicate 
syllables lost through injury to M8. 
777 printed below ( or along the side- 
margin of) any part of the cor 
stituted text indicates that the 
reading of it is less than certain. 

С denotes a “Commentary”, prefixed 

to the abbreviation of the name of 
а commentator ; thus, Cd = Comm 
of Devabodha ; Са. n.p.s.v = Comm. 
of Arjunamigra, Nilakantha, Part: 
mananda, Vidyasagara and Vad 
raja. A “p”ig added on to denote 
^ “patha” or variant ; thus, Сар? 
а paths mentioned in the Comm. 
of Nilakantha, 


CORRIGENDA FOR THE TEXT 


OF THE STRIPARVAN 


a Adhy. Sloka 
{ 54 13° read सुहृदां for सुहदो 
" 7 18° read कमे बुद्धश्च for sifa 
" 9 12* read xax for gam 
ह) 18 22° — Correct marg. ref. сш 
о 18 925 — Correct marg. ref. с.пз 
71 19 7 — Correct marg. ref, — cn. 
n 19 "s — Correct marg. ref. cmm 
15 20 14° — Correct marg. те, с.п. 
7 20 30° — Correct marg. ref. c. u.m 
105 26 Corner title read STÀ for memke 
10 26 Colophon delete этчї sem, 
107 27 Corner title read їчї for етпеуі 
E 27 Corner title read жауа for sextet 
| 109 27 Colophon read Taqê Jor memet 
110 Column 2 For a corrected text of the passage अत्र संवत्सरे 
ड eto, at the end of Ss, see Stein, J. R, A. S., 


pp. 188-189. 


| КЕ, 
| KZ" Pagination of Concordance should be xxvu-xxxv1 instead of xvm—xxv1, 


CM 


INTRODUCTION 
I THE CRITICAL APPARATUS 


тһе text of the Striparvan was constituted after an exam 
фт Йй MSS., falling under the following Scriptal groups : 2 Sarada, 1 Nevàri 
T" ngali, 50 Devanagari ( of VAR 16 contained the whole Parvan, 17 the Visoka 
aibparvan alone, and 17 the Sti sub-parvan alone ), 4 Grantha, 4 Telugu, and 4 
үну. For purposes of this edition, collations of only 31 manuscripts for the 
ша sub-parvan (adhyayas 1-8 ) and of 32 manuscripts for the Stri sub-parvan were 
wed, of which 26 are common to the two sub-parvans. ‘Some of the remaining MSS., 
शोष have been incidentally mentioned in the Introduction or used in the Notes, 
re their full designation indicated in brackets. 


ination of collations 


LIST OF MSS. INCLUDED IN THE CRITICAL APPARATUS 
Sarada 


$ = London, India Office Library ( No. 3307 ; Cat. No. 6483). Dated A. D. 
1709. 


$ = Oxford University Library, No. 152; undated. 


Se a ds мамы Ty a 


l Kaśmirī 
— K= Lahore, D. A. V. College, No. 1122, with comm. of Nilakantha. 


k 
| Ki = Poona, Bombay Government Collection deposited at the BORI, No. 218 
of 1887-91, 


i = Poona, the same Collection deposited at the BORI, No. 196 of 1891-95. 
Ks Poona, the same Collection deposited at the BORI, No. 566 of 1882-83. 


K = Poona, Bharata Itihisa Sarhíodhaka Mandal ( Mirikar Collection); used 
for the Stri sub-parvan only. 


Poona, Kamat Collection belonging to the BORI. 


Kes 


Nevari 


E 5 7 ted 
Nis Khatmandu, The Private Collection of Pandit Rajagura Hemaraj. Date 


Sig, ga 01511: 1512). 


22” 


THE FTRÍPARVAR 
Bengali 


В: = Dacca, University Library, No. 505. 

Вз = the same, No. 618. 

Bs = Bolpur, Santiniketan, Vigvabharati, No. 49. 

Bi = The same, No. 47. 
Devanigari (i) Devanagari version of Nilakantha 

Dnı = Private Collection of the Raja of Bhor, No. 2152 with com. of Nilakantha, 


Dnı= D. A. V. College, No. 59, with Nilakantha’s commentary. 
(ii) Devanagari Composite Version 
Dı = Tanjore, Sarasvathi Mahal Library, No. 1112 (for Vigoka ); No. 1111 
(for Siri). 
Dı = BORI, MBH Collection No. 22. 
Т» = Tanjore, S. M. Library, No. 1038 (for Viéoka); No. 1039 (for Stri). 


Dı = Poona, Bombay Govt. Collection deposited at BORI, No. 281 d 
1895-1902. 


Ds = Tirupati Venkatesvara Institute Library, No. 2792. 
Ds = Tanjore, S. М. Library, No. 1136 ( for Viéoka); No. 1135 ( for Sti). 
D; = Tanjore, S. M. Library, No. 1289 (for Visoka ) . | 
ES, , No. 1282 (for быт). 
Dea p E » No 1165 (for Visoka); No. 1164 (for Sti). 
Telugu 
T; = BORI, Mahābhārata Collection, No. 93. 
Tı = Tanjore, S. M. Library, No. 11831. 
Grantha 
७ = BORI, Mahabharata Collection, No. 50. 
бз = Adyar, T. S MSS. Library, No. 29, E 21. 
Gs = Mysore, Govt. Library, No. 2645, 


INTRODUCTION 
Malayalam 


Мі- Cochin, Paliyam Valiyachan Private Library, No. 4. 


М: = Trivandrum, Ponnor Kothumana Collection. 


Мз = Calicut, Padifiiare Kovilam Collection. 


! М‹ = Cochin, State Library, No, 33. 


П A DETAILED DESCRIPTION OF THE MANUSCRIPTS 


51 


London, India Office Library ( Library No. 3307, Cat. No. 6483); brown paper ; 
7x11"; well-written Siradi characters; 21-22 lines to a page; containing four 
different foliations, the first two containing the Drona, Ката, Salya and Gada on folios 
1-201 and 2-289". In the third foliation we have the Vigoka sub-parvan on folios 1'-8*, 
and the Slri sub-parvan in the fourth on folios 282'-616*. In the colophon to the 
Karpaparvan we have the stanzas दरवखड्डिते वर्षे ( Saptarsi era | 47 185 = А. D. 1709) 
कर्णेपर्वेदमुत्तमम्‌ । श्रीदामोदरकोलेन लिखितं घुद्धिमत्तरम्‌॥ Keith's remark on the manuscript is that it is 
‘not very correct’; Prof. Velankar regards it, as ‘a pretty reliable representative of 
the Sirads version’. Of the Additional passages it has, in addition to the two bene- 
dictory stanzas 1% and 30* ( in the beginning of the Visoka and Stri sub-parvans ) 4%, 
5% 8%, 9*, 11%, 12*, 13%, 15%, 19%, 31%, 336, 38%, 59%, 61%, 75%, 76%; Appendix I. 
As compared with &,, it has 59* which ©: has not; and doe snot contain 21* which 
appears in Sa. As the manuscript has been returned to the India Office Library, other 
details as regards corrections or marginalia cannot be given. 


Ss | 


Oxford University Library, No. 152; 14'x10'; 26-28 lines to а page; Sāradā 
characters ; very carefully written. It is a fragment of what was originally a complete 
manuscript of the Mbh. Stein has given a very interesting account of the manuscript 
inJRAS 1900, pp. 187-194. The available portion consists of the Gada, Sauptika, Sirî 
and Asvamedhika parvans, and a portion of the Asramavüsin; the Stri being on folios 
78-89%. The text of the Striparvan from adhy. 1. 15% up to adhy. 6. 6, and again from 

' афу, 25, 39° up to adhy. 27. 2° is lost on missing folios. 1% contains a number @ 
marginal glosses, some of them being in Devanigari characters : cf. 22. 13, 2७०02 
A 1835145, These have been traced by Stein to one Takade Bhatia Harake, the 
Writer of the sale-deed recorded in Sanskrit as well as in Persian at the end of the 
Danuseript, which bears the date of Asvina of ( Saptarsi) Samvat (4? )88 (= A. D. 1682). 
| his sale-deed was in respect of the complete manuscript of the Mbh. and was passed in 
- 300 of Guru Ananda by Pandits Lala Srikantha and Nara. From the paper and the 


zi THE STRIPARVAN 


n assigned by Stein to the end of the sixteenth or th 
e 


soript, the manuscript has bee 
A more careful study of this manuscript is ү 
er 


beginning of the seventeenth century. 
necessary. Bhatta Haraka: whose handwriting appears on the sale-deed ‘and in th 
s manuscript, but, according to Stein, in the marg; А 
glosses of several other learned works including the Rajatarangini, and whom Stein a 
credit for learning and accuracy, is, however, guilty of very incorrect Sanskrit AN 
Stein attributes to the prevalent forms of conveyancing ; but more important still is с 
fact that some of the corrections are made in Devanagari, which will probably i 
that Bhatta Haraka might be comparing Devanagari MSS. with the багада text that 
he studied, The manuscript gives adhyaya numbers ; but adhy. 11 which ( owing to the 
addition of an adhy. in this manuscript ) should hive been 12, is numbered by mistake аз 
18; and the next two adhyàayas bear the same number; while adhy. 14 and adhy. 15 
are combined into a single adhyaya and bear the number 14, the mistake being continued 
up to adhy. 24, after which adhy 23 and adhy. 26 have no numbering, while adhy. 97 
is numbered 27. The additional passages in this manuscript are the same as in & 
except that stars 4*, 5% 8% 9% 11%, 12%, 19%, 15% and 19% belong to the mee 
portion of S:, while S: has 28* in excess, and has not 59% which is found in $. The 
peer ато: 10 167°; 16.4 7°, 247, 49%; 17. 25-29; 22.9; 24. 264-974; 95 
7-8, 217-237, 80. Тһе following stanzas appear on margins : 14. 5, 22°; 15. 9०; 
17.2075; 19.1%, 5, 28, 25-26; 24. 16-17. E | 


marginal glosses not only of thi 


Ko 


D. A. V. College, No. 1122; size 13" 7"; foll. 18; lines 18 to a page; letters 
48 ina line. Tt contains the Striparvan complete with the comm. of Nilakantha. Tts in- 
timate relations with бі сап be seen from agreements and variants. Its additions are 
the same as for бі, plus 21%, 26% and 29%, all written on the margin. It writes 1. 2 and 
3. 10 on the margin. The following stanzas are omitted by it: 11. 6.10, 12; 10. 8-9, 
m zt 25-96%; 13. 18; 14, 7-9, 16/-17'; 15. 16“; 16; ne 5 8, 2444, 427 ; 


Kı 


Poona, Government Collection, No. 218 of 1887-91. Catalogue p. 16. Paper 
14.65" x 6-55" ; foll. 20; 13-15 lines, with 46-48 letters to a line y ood handwriting i 
one or two corrections in the writer's own hand; no date. — A ddl ia 15, 4%, 5*, 85 
9%, 11%, 12%, 13%, 15%, 18%, 19% (subst.), 22%, 23* 98% 916 336, 54% a5*, 37 
39*, 40%, 426, 44%, 46%, 54%, 59%, 60%, 61%, 63% 66% ian 7 к 580 э A g2*; 
and Appendix I. — Omissions : 4. us tps 5. 6; k 10" e MT UR i 18“) 


up to तयै (іп 19°); 14. 15'-16; i 
р ( ); 14. 15-16 ; 16 from जम्मु (in 10*) up to साय (їп 11°), 90%; М: 


974%: 20, 244%; 26.32", 


TT ы 


-INTRODUCTION, 


Ka 


Poona, Government Collection, No. 196 of 1891-95, Cat. р. 14; size 15.95" x 6.7"; 

foll. 13; 23 lines ; 50 letters. — Addl. st. : same as for Kı with the addition of 59%, 

56% and 62*. — Omissions : 11, 4. 7-8 ( with Kx Ds); 5.6; 6.10; 13.11; 14 

15-16; 16 from जग्मु (іп 10%) up to साथ (іп 11“), 20%; 20. 94%; 21, 99 22. I, 

96, 3४° ; 26 from «(in 41°) up to aax (іп 42"); 27. 1659९, 
Ks 


Poona, Government Collection, No. 566 of 1882-83. Cat. р. 286. Paper; 
15" х 6"; foll. 21—40° ( 20 101. ); lines 16; 42-43 letters to a line with 21 lines on 40° 
together with 5 lines on margin. Colophons and उवाच references іп red ; по correction. 
The MS. is same as Кз used for the Sauptika. The MS. contains parvans from 7 to 18; 
written by Ganesh, son of Tryambaka, son of Raghunitha, between Saka 1616-1619: 
no mention of place. — Addl. : 1*, 4%, 5% 7%, 8*, 9*, 11*, 126, 13*, 15%, 16%, 17*, 
195, 21*, 23*, 24%, 26%, 28%, 31*, 23%, 35*, 38*, 39*, 40%, 48%, 51*, 54%, 59*, 61%, 
63%, 66%, 68%, 70%, 71%, 73% 75*, 76%; and Appendix I. — Omissions : 11. 25*-26* ; 
20. 10. 

К+ 


Mirikar MS. belonging to the Bharata Itihasa Sarhgodhaka Mandal, Poona; 
foll. 23; 12 lines to a page; 37 letters to a line; thin glazed paper; size 6:4” by 13:1"; 
beautiful handwriting ; no corrections; date on a MS. of the Aranyaka by the same 
scribe, probably A. D. 1768. It contains the portion belonging to the Stri from adhy. 9 
only. — Addl. stanzas : 30%, 31*, 33*, 38*, 59*, 61% 73*, 75*, 76* ; and App. I ( be- 
ing the same as for Si and Ko). — Omissions : 11. 10. 8°-9°, 23; 11. 25"-26'; 14. 7-9, 
16-17 (with $ Ko); 15. 16% (with 8 Ko), 16. 4-77, 8, 24%, 42°; 17. 25-29 
(with $); 20. 20%; 22. 9 ( with Š Ко); 23.31'-32'; 24. 26-27 ( with S: Ko Mk); 
25. 7-8' (with $ Ko.s Ма), 21*-23* (with Ś Kes), 30(withS Ko), 84-35 ( with 
S Ko ) 

Ks 


Kamat MS. belonging to BORI Mbh. Collection ; foll. 20; size 6j" x 133”; 
handwriting same as of Ks described on p. 19 of the Sauptika, the date of that MS. 
being Saka 1601; 12-18 lines to a page, 46 letters to a line. The MS. was acquired by 
Shri. Kamat in the Hyderabad State and has been presented to the Institute. — Addl. 
stanzas: 4* 5%, g% 9% 11%, 12*, 13%, 15%, 19%, 31%, 33*, 35%, 40%, 48%, 597, e) 
63%, 65%, 70%, 73%, 75%, 76%, App. I. The MS. differs from 8 Ко in omitting 1*, 30*, 38%, 
and in adding 35%, 63%, 68%, 70*. — Omissions: 11. 1. 1-2*, 21%; 2.17; 4.7 = 
8.9-107; у. 19*-14^; 11. 25-26; 13. 4-5, 10; 15. 15-165; 19. 19720 ; 20. 8-11, 
19 (with Ni Dns Gas); 28. 28-29", 357-36"; 24. 124-164; 23.7'-8' ( with S Ко.» 
№), 21'-93* (with $ Kes); 26. 30%; 27, 16% (with Ks Ds). 


४ 2322 


प. 


ase THE -STRIPARVAN 
XIV : 
Ñ: 


This manuscript was kindly lent to the В. О.В. mc by Rajaguru Pandit 
"Hemaraj from his own private collection ; Manos verte note by the late Shri, Tad. 
patrikar of the Institute and the mantiseript was returned. It is written in Nevari 
characters and bears the date Samvat 632 of the Nepali era, which is the same as 
A. D. 1511 or 1512. It would appear that the manuscript contains too many readings 
peculiar to itself to be a very accurate and reliable representative of the manuscript 
tradition to which it belongs. Of the additional passages it has 3*, 4%, 5%, 7%, 8% 9% 
11%, 12%, 15%, 24%, 26%, 31%, 53%, 35%, зв®, 39%, 404, 51%, 54%, 59%, Сы 63%, 78% 
76* (line 1 only ); besides App. 1. — The omissions are : 11.1.81"; 2.17, 99%. 
4.14*'; 20, 19°, 24; 28. 994: 24, 54-8”, 104-117. 

Bi 

Dacca University Library, No. 505; size 19:5" х 3:7"; written on paper; 7 lines 
io a page. Dated 15th Bhidrapada, Samvat 1712; condition good; total no. of folios 
924; the Sauptika and Stri occupy folios 164-224. — Additional stanzas : 1%, 3*, 4%, 

“5%, 6% 7x, 6%, 9% 10%, 11% 12%, 19%, 14%, 15%, 16%, 17% 94% 95*, 26*, 98% 91%, 
33%, 35%, 38%, 39%, 405, 51%, 54%, 55%, 59%, 61%, 63%, 72*, 73%, 75%, 76%; App. І. 
— Omissions : 11. 7.17%; 9.20 (with Ba); 12, 12-14 ; 17. 15-16. 


В: 


Dacca University Library, No. 618; size 21:5" х 3:3"; paper; lines 6 to a 
page; copied by Sri Ranganatha Deva Sarma, Saka 1668; contains the Salya, Gadā, 


Sauptika and Stri parvans; total no. of folios 202. — Additional stanzas : same as in 
Bı minus 10*, 14*. — Omissions : 11. 9. 20. 
Bs 


Santiniketan, Vigva-Bhirati, MS. No. 49; 153'x53'. 10 lines to a page; 
paper; condition good; written by Sri Ramanidhi Sarma; no date. The manuscript 
cantains Salya and Gada with a continuous foliation, and the Sauptika and Stri with а 


separate foliation, the latter having 51 folios. — Additional passages : same as in Ві 
less the following : 5*, 10*, 13*, 14*, 55*, 59* and 77*. -- Omissions : 11. 2. 12*-18 ; 
8. 10°, 16-17%; 7. 77-8, 17% ; 17. 15-17. 

“В 


` Santiniketan, Visva-Bharati, MS. No. 47; paper; contains Sauptika and Stri; 
foll. 79; 4°x 18:5" and 3:5" x 19"; 8 lines toa page. Condition good; written by St 
Kalifahkara Deva Sarma. — Additional passages : same as in Bı E 55*, and plus 
19* ( sübst. ), 71% and 77%, —-Omissions ; 28, 38-39; with 10, $'-6^ on m 


INTRODUCTION st 
Dnm 


Bhor, No. 2152 (with Cn); date Sarhvat 1845 (A. D. 1789); 
Pant Sachivs private Library, No. 2152; foll. 1-6 for the Vigoka, and 1-20 for the 
sni, ЖИМА очо mainly for the text of Cn. — Additional passages : 1% 3% 
4१ 6%, 75, 8%, 9%, 11%, 12%, 15%, 16%, 17%, 23%, 24%, 26%, 28%, 29%, 90%, 31%, 33% 
gat, 95*, 38%, 39%, 44*, 460, 48%, 54%, 60%, 636, 66%, 67*, 73%, 75%, 76%; App. i. 
— Only one omission : viz., 11. 18. 19'-97*. p 


belonging to the 


Dn: 


D. A. V. College, No. 59 ( with comm. of Nil. )- This also was collated for Cn. 
— Additional passages : same as in Dm with the addition of 5%, 21%, 99% 49% (subst. ) , 
59% 61%, 65%, 83%, and with 30%, 44%, 46%, 48% 60% and 67*, which are missing. 
Very few omissions : viz., 11, 20. 19°; 96,914. 


` Di 


Tanjore Palace Library, No. 1112 ( Visoka), 1112 бі. Cat. p.181. Paper; 
Foll 10 and 23; 132"by 6"; 10 lines to à page; good handwriting; copied at 
Banaras in Sam. 1669 ( 1112 іп Asvina, and 1111 in Jyestha), by Vanamali. — Addi- 
tional passages : 1%, 3*, 4% 5% 6% 7%, 5% 9% 11*, 19%, 15% 16% 17%, 91% 94% 26%, 
28% 29%, 30%, 31%, 33%, 357, 35%, 39%, 40%, 44% 46%( on marg., sec. m.), 51%, 54%, 
60%, 61% 69% 78%, 75% 76%; App. I. — There аге no omissions in the MS. 


Di 


B. О. В. I. Mahabharata Collection, old No. 226, new No. 15. Paper; 13:1" by 
647; foll. 29; 14 lines to a page; 41-42 letters to a line; date баш. 1828 ( A. D. 
1772). Written at Bharatpur by one Misra. — Additional passages : 1*, 4*, 5%, 8%, 
9%, 11%, 12% 15%, 19% (subst. ), 22*, 23%, 95%, 815, 33, 34, 35%, 37% (subst. ), 39%, 
49% 44%, 46% 48% 54%, 59%, 60%, 61%, 63%, 66%, 67%, 70%, 72%, 767, 78%, 82%; App. 
I, — Omissions: 11, 1. 8100: 2,12-19%; 5.6; 6.12; 7.5; 14.15-16 (with Kx. 2); 
16 from जग्मु (in 10“) up to साथ ( in 11°), 204: 17. 27° ( with Кі..); 19. 10“, 
20-914, 20. 24% , 28'-29'; 22. 1" (with Kis); 26. 32° (with Kis Gs); 27.16 
(with Ki, s). 


Ds 


Tanjore, No. 1038 for Visoka and No. 1039 for Sti; paper; foll. 11 and 20; 
ie by 6'; legible and clear hand; corrections in a different hand for the Visoks, but 
ІШ the same hand for the Stri. Borders ruled in red; 11 lines to a page. On the 
“over, there is the name of the owner «91999; while at the end there are the жок 

Жїзї "Wm. Date and place not mentioned. — Additions : same as Di besides 34*, 


А 


m 4 
tp: c ee 


in тив BIRÍPARYAN 
= тос! б а >. 
42*, 48%, 59%, 66%, 67%; and minus 80%. — Omissions : 9 OW 8 ८४ Ша 7. 16_ 
17. 14 from sire (in 18" ) up to qm (in 19°); 20.94; 20, 44 1 26,877, 48०, 
s E D. 


Bombay Government Collection deposited at the B. O. R. I.; No. 281 of 1895. 
1902; contains parvans from the Drona to the Stri; separate pagination for each 
parvan ; the size із 15” by 6“; 11 lines to a page; about 62 letters to a line. At the 
beginning of the Vifoka: we read in the beginning : सोपतिकपर्वान्तर्गतविशोकपर्वप्रारम्भ: | — the 
Vigoka covering 7 folios and the Stri 13. In the Stri there are 13 lines to a page and 42 
letters to & line; the total number of stanzas at the end of the Visoka being mentioned 
as 250, and at the end of the біт, as 550. No date or place of copying. — Additions: 
same as in Da with the addition of 3*, 6%, 7%, 16%, 17%, 18%, 21% 24%, 26% 29% 30% 
38%, 40%, 51%, 73%, 74%; while 13%, 19%, 37%, 48%, 59%, 60%, 66%, 67%, 70%, and 78% 
are missing. — Omissions: 11. 11. 257-26". 


Ds 


Tirupati, Venkatesvara Institute, No. 2792. The MS. was included in the 
Critical Apparatus because of its decided affinity with Кі and Кі. — Addl. passages: 
same as in Da, with the following additions : 3%, 6%, 7%, 16%, 17%, 18%, 21%, 26*, 29*, 
38% 58*; the following numbers are missing : 5%, 6% 34% 37% 59*. 


Ds 


Tanjore, Palace Library, No. 1136 ( Viéoka ) and 1135 (Stri); Cat. p. 181; 
paper; foll. 7 and 16; 15” by 63”; the Viśoka contains 13-16 lines to a рабе; shows 
a good and clear handwriting, with corrections in the same hand, and gives the 
date Sarhvat 1642, Sravana vadya 1; and the place of writing मणिकर्णिकायां विश्वनाथसंनिधो . 
The Stri MS. contains 12 lines to a page; the handwriting good and clear, but needing 


many corrections, which are made in another hand; gives no date. — Additions : 
game asin Di, plus the following : 19*, 59%; and minus 90%, — Omissions : None: 
but 11. 10. 19% and 11. 16-18! are written on the margin. 

Dr 


Й 


Tanjore, Palace Library, No. 1283 ; Cat. p.182. Contains Vigoka only ; paper; 
foll. 11; 11” by 5"; 11 lines to a page. San. 1662; Sravana vadya 1; good and clear 
hand ; corrections are in the hand of the writer; black border: ES of writing : 
मणिकर्णिकायां विश्वनाथसंनिधो . — Additions: 1%, 3*, 4% 5% 6% 7*, g* ок тіж 19% 15%, 16% 
17%, 19%, 21%, 23%, 24%, 26%, 28%, 29%, — Omissions: 11.11.96. . 

Ds 


Tanjore, Palace Library, No. 1282. Paper; folios20; 187 by 5j'; 12 lines {0 
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e; colophons in red ink; date: Saka 1615, Jyestha vadya 10; writer’s name : 
a ы арнада: The MS. contains adhyayas 9-27 only. — Additions : 31*,.33*, 35%, 
po 5 9*, 40*, 44%, 46%, 51%, 54% 60% 61%, 63%, 73%, 75% 765, and App. I. — Omis- 
m 16, 31^ ; 18. 21-22, 


D; 


Tanjore, Palace Library, No. 1165 ( Visoka), and 1164 (Sri); 

Jio 10 and 22; 9 lines to a page; good handwriting ; 
E Sam. 1745 respectively; the first of these dates is 
UM 1714. — Additions : 


paper; 14”x 5"; 
dated Sam. 1715 Сайта 15, 
uncertain; the catalogue 
same as Dı except for the following missing numbers : 
175 22%, 30*, 46*, 60*. — Omissions : 2. 12-13%, from ऋः ( in 16 ) up to ज्यमे ( in 
1°); 5. 17-18; 7.15“; 16 from aî (in 55%) up to यूथानीव (in 57°); 20. 16° 
17; 24. 15°-16"; 25. 50-66; 26. 22-23", 49' 49° : 


Ті 


B. О. R. I. Mahābhārata Collection, No. 63. Palm-leaves. 16x13"; foll. 25; 

7 lines to a page; 85 letters to a line; written by Rama ; Suka 61434 -- Addl. 

passages : 2%, 6%, 10%, 16% 17% 20%, 27%, 327, 85% 292, 38% 39% 405, 415, 43% 

. 158, 48% 57% 59%, 61%, 63%, 65%, 66%, 69%, 71%, 73१, 79%, Spe — Omissions : 13. 

0 ०७७; 19. 8:9); 23.8; 25 IS, 38-50, sis’ 26 TS (with Т: Ма-), 
15-16 (with T; М), 18-20. 


T: 


Tanjore, Palace Library, No. 11831; palm-leaves; well preserved; two pagina- 
tions ; old 126-147, new 1-22; complete; 18'x11"; 7 lines toa p rs 
well-formed but illegible. Хо date. — Additional passages : same Un n, A 40 
wanting, -— Omissions : 10. 15-94; 17. 84: 18. 6° (with Ті); 26. 187 ( with Ті Mz ), 
15-16 (with Ta М), 18-20 ( with Ta М.з. а). : 


Gi 


Poona, B. О. R. I. Mbh. Collection, No. 50; palm-leaves ; contain то 2 

1], 15, 17,18. 175"x 1:9"; foll. 26 ( numbered 2-13 and БАРЫ ٤ ЭЕ 

Mge; 65-75 letters to a line. — Additional passages : ше as | л vus : 2 СЕ 

added and 45% and 69* wanting. — Omissions : 8. 9*-10' ; s E г. PA 
3 (іп 22°) up to कुरु (in 44°) ( missing on lost folios); 21. 6-8"; 24. › 

36, 82" (with М.) 


Ga 


-18; no further de- 
Adyar Library, No, 29, E 21; contains parvans 10, 11, 14 185 по tur 
Stri, зж 


xvIII THE STRIPARVAN 
tails available. — Additional passages : same as Ti, with 545, 64%, 75%, 76" addi. 
tional, and 20%, 45%, 48%, 57%, 69%, 79% wanting, — Omissions : 11. 9° ( with Gs) 
96°* 14, 5-6; 16, 37°—40°, 49-50; 17. 28%: 19. 1-2”, 19. 15-20. 27; 20, 19% (with 

7 9 , en १ 
Ks Ni Dns Gr); 26. 820 (with Ks» Di); 27. 24". 


Gs 


Mysore, Government Oriental Library, No. 2645 ; palm-leaves ; contains Karna, 
Salya, Gada, Sauptika, Aisika and Stri; 150213”; 7-11 lines toa page; 55-58 letters 
toaline; about 250 years old. — Additional passages: same as Ті with 50%, 54% 
75% and 76* additional, and 20%, 45%, 48%, 57% and :69% wanting. — Omissions: 4, 
194; 11.9% (with Ga); 14.5; 16. 6-8’, 49°-51°; 17.22'-23'; 18. 16"-17'; 90, 
19% (with Kx Ni Dm Ga); 22. 14-15; 25. 28°. 


Mı 


Cochin, Paliyam Valiyachan Family Library, No. 4; palm-leaves ; contains par- 
vans 4, 10, 11; 144% х9"; 19 folios, numbered 16-34; 11 lines toa page; 60 letters 
to a line. — Additional passages: 2*, 6%, 10%, 16%, 17%, 27*, 32% 35%, 36%, 38%, 39, 
40*, 41%, 49%, 45%, 48%, 57*, 59%, 69%, 65*, 66%, 69*, 71% 79% 81*. — Omissions: 
2. 23; 5.8'-10'; 8.42*-49'; 9.20( with B:.2), 21; 16. 26-29’; 18. 197; 24. 
9264-27”; 26. 15-16 (with T M:-«), 18-20 (with T M».4), from зч (іп 35°) up to 
कणे (in 86°). 


Мз 


В Travancore, Ponnokattu Mana Private Library ; palm-leaves ; 14" x 2"; containing 
Salya, Sauptika and Stri, the last being on folios 123'-147 ; 11 lines to a page and 50 
letters to a line; date 1014 of the Kollam ега= А. D. 1839. — Additional passages: 
same as in Mi, with 40* additional and 58* wanting. — Omissions : 3. 10%, 14’; 8.99; 
15. 10-12%; 16. 50-51” (with Ма); 17. 15-17; 18. 18", 16%; 19. 17-2* ( with Ko 
Gs); 22.9'-4 (with Mc); 23 from कमे (in 28°) up to पाण्डवान्‌ (іп 29°), from fa® (in 
41°) up to गच्छत्य (in 42°); 25. 7°-8° (with S Кош. ); 26, 18" (with T M». +), 15- 
16 ( with T Мъж), 18-20 (with T Mis), 88" (with Gi ): 27, 18", 


М 


Calicut, Padinnare Kovilam Collection ; palm-leaves ; containing Salya, Sauptike 
and Stri parvans, Stri being on folios 167-195; 16" x 14”; 8 lines toa page and about 
56 letters to line. -- Additional passages: same as in Мі. P ; 96. 


— Omissions : 25. 7 
19* (with T M:e), 15-16 (with T Mi. s.«), missions 
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Ernakulam, Cochin State Library, No. 33 ; palm-leaves; contains Salya Sau tik 
and Stri parvans; 18}’x1}"; 13 lines to a page and about 57 еы to a ie 
_ Additional passages : same as in Mı with 53* extra. — Omissions : 8. 26°-27*. 
11.96"; 16. 50-51" (with Ма); 17. 20-21"; 22, 80-4० (with Ма); 24. 26—27° (with 
& Ка); 26. 197 (with T М..з), 15-16 (with T Mi-1), 18-20 (with T Mi, 1). 


General Characteristics of the Recensions and Versions : 


The two Recensions 


The MSS. of the Stri parvan, as in the case of other Parvans, have been 
classified by the present edition into two main recensions, the Northern and the 
Southern, each of which has been further subdivided into different versions, In the 
Striparvan the distinction between the Northern and the Southern recension is very 
strongly marked: the Southern being slightly shorter, while the Northern inserts 
a whole additional adhy. missing from the Southern recension. 


(а) Interrelations of the different Versions as indicated 


(i) by verse-sequense, and subparvan- and chapter- division 


The sequence of verses and subparvan and chapter-division in the Striparvan 
do not yield any important indications beyond confirming the secondary affinities of $1, 
S, Ko and Ke by their common sequence; otherwise the MSS. in each group agree 
and disagree in random fashion. $, 59, Ke, Ks, Dm, Dı and D, insert the benedictory 
Stanza नारायणं नमस्कृत्य etc. before adhyaya 9, which would mean that they regard the 
Visoka as a separate parvan ; and in fact, Si, Ko, Es, Ks, Dni, Di-s close the Visoka 
with the remark : अतः परं =й भविष्यति or something else to the same effect. Southern 
MSS, give a continuous numbering of the chapters after the Visoka, and so do Sa Kı. 3, 
while №, Dm, 103, в start a fresh numbering. Other MSS. do not number the chapters 
at all, or do it only fitfully. 


Adhyüyas 14 and 15 of the constituted text form a single adhy&ya in бі, Ss, 
Kors, №, B, Dn and Di-s.s.o, while Kı. a.s and S separate them. Gs combines 
adhyāyas 19 and 20, while Ss, Kı, Ds.s combine adhyāyas 25 and 26. № combines 
hy. 26 and 27 into one. 


A divergence in the sequence of verses arises in adhy. 7. 14-16. The order 
followed in the constituted text is that of Ni К.з and the MSS. LD, PD, not in- 
ded in the Apparatus, It is substantially the same in бі and Ss, but the line чац 
ROM marginally by Ss, while $ omits it. S and Bs.« invert the order of 14 and 

PU ज d 5 а» and 164, Si Ко.. (Sa missing ) 
» While Ku, Ks and В, invert that of 16° an . 5 


ү 
a 
36 
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follow in 26. 31-85 an identical sequence, different from the sequence in the other 

MSS. — these MSS., from other indications also, going back to a common Source 
5 b 


(ii ) by Common Insertions 


From the analysis of Additional and substituted passages given below, it will be 
seen that, with the exception of the Benedictory stanza, 1* and the problematic 38* T 
G M and $ К Kı B D form practically two mutually exclusive groups justifying the 
nomenclature of Southern and Northern Recension ; in other respects DBM of the 
Northern recension form a non-descript group, while бі, 99, Ko, Ks on the one hand, 
and Ks, Ks, Ds, Ds, Bi (in adhys. 1-8) and G2, Оз (in adhys. 16-27 ) —with certain 
reservations, on the other — form a distinct version of the Northern Recension, 
styled the Kasmirian Version. 


Analysis of Additional Passages + 


T G M, common passages: 2*, 6%, 10%, 16%, 17%, 27%, 32%, 35%, 36%, 38%, 3%, 
41%, 48*, 59%, 63%, 65%, 66%, 71%, 79%, 81%, 


Peculiar to Ті: 20%, 40%, 45%, 48%, 57%, 61%, 69%, 73%; — to Тз: 20% 45%, 
48%, 57%, 615, 69%, 73%; — to Ga; 20%, 40%, 48%, 54%, 57%, 61%, 73%, 75%; — to Gas: 
40% 50* ( Gs only), 54%, 61%, 64% (Ga only ), 78% 75%, 76%; and — to Мі-а: 40% 
45% 48%, 59%, 57*, 69*. 


бі, Ss, Ko, Ku common passages : 1%, 4*, 5%, 8%, 9% 11% 12% 18%, 15%, 19%, 
80% App. I, 31%, 336, 38%, 59% (absent in $), 61%, 73%, 75%, 76%. 


Peculiar to бз: 4*-19* missing; 28*, 98% on margin, 59% om.; — to Ko: 
6* (om.), 21*m., 26*m., 29*m.; — to Ка ( adhy. 1-29 missing). 


Additional in the group are : Ks same as бі including 13%, 19% plus the following: 
8% 7*, 16% 17*, 91% 99% 94% 96% 98% 35%, 39*, 40% 48%, 51%, 54%, 63%, 66%, 
68%, 70% 71%. —Ks(1* ош.), (30% om.), 35%, 40%, 48%, 63%, 68%, 70%. — D: 
22%, 29%, 28%, 34%, 35%, 37*, ( 98% ош.), 99%, 42%, 44% 46%, 48%, 54%, 60%, 68%, 665, 
67%, 70%, ( 13% ош.), 78%, 825. — Ds: 5% 6%, 7%, 17%, 18%, 22%, 23%, 26%, 29%, 
(30% om.), 92%, 39%, 42%, 44%, 46%, 48% 54% 58%, (59% ош, ), 63%, 66%, 67%, 70%, 
(78% ош. ), 78%, 82%. —Ku, Ka: 18%, 22%, 93% 28% 34% 39%, 40%, 42%, 44%, 46%, 
52* ( Ks oniy). Sar: 56* (Ж. only), 60%, 62* (K+ опу), 63%, 66%, 67%, 70%, 
(78% ош. ), 78%, 82*. -- Bs: 3% (6% ош. ), 7%, 14% 17% 94% 95% 26%, 28%, (50% 
om.), 35%, 39%, 51%, 54%, 68%, 71%, 72%, 77%, iE s 
ee aoo 


t The following numbers included, in additional passages are really substituted verses occasionally 
used also аз additional verses: 2*, 6*, 13*, 17% line 9 5 F 
69%, 815, Бы а (for 4, 14% ), 19%, 20%, 315, 366, 97%, 56", 68 


* INTRODUCTION is 
There is a certain grouping possible in В Rh as well as in D Ñ 
only shows ESOS So to other groups. Ni B: Common 3 
Bel), 76, 8, 9, 105, 12%, 15%, 16%) 17*, 245, 26%, 
40%, 51%, 54%, 59*( minus Bs), 63%, 73%, 75%, 76%. 
ше 2). — Ві: 1% 10%, 19%, 1, 25%, 28%, 55%, 79%, — Ba: 15, 13%, 17%, 25%, 28*, 
55; Oh m 215,175, 25%, 28%, 59% ( 00. ), 61%, 79%. — Be: 1%, 10% 198 
и, ШЕ, TO Si 5817 Os 71*, 72*, 77%, № Disco. 6. 1. ०: ? d 
fi, rar, 55, тө, 85, 9% 11% 12% 189 
( minus №), 24%, 26%, 28%, 29%, 
№), 46 ( minus № D») 


, but the grouping 
i Cs Bis ( minus 
App. I, 31*, 53%, 35%, 38%, 39%, 
Peculiar to Ni: 54% 76% (ош. 


D Common: 1*( minus 
9 164, 17% ( minus Ds), 21* ( minus Ni ), 29% 
App. I, 31%, 33*, 95%, 38*, 39*, 40% 44% ( minus 
› 517, 54%, 60* (minus Ni Do), 61%, 63%, 73%, 75%, 76%. 


The Kasmirian Version 


á, Ss, Ko and Kı form a clearly allied group; but they do not by any means 
go back to a single common source, There are divergences between $i and si them- 
selves, and Ko and Ks agree more with 9 than with $. Of the other К MSS., 
styled as such, Ki and K: are closely allied inter se. and they form a group with D; and 
Ds. Ks.s, though they bear evident traces of Kashmirian influence, they fall outside 
the group 51. з, Ko. з, and belong to the other group, viz. Kx. s, Das. 


Bs in adhys. 1-8 and Gas in adhys. 16-27 appear to be largely under 
Kashmirian influence. 


The group Ki.2, D:.s, when it disagrees with б.з, Ko.s, shows affinities 
within itself and with Ks.s, Di, Dm.n:, №, and Bi, which can mean that Ki. 3, 3. 5 
Das, if not the other five, go back to a common origin, while these five, which are 
entirely free from the Kashmirian influence, are either originally of the group, or 
have subsequently come under its influence. 


Commentaries 


The following commentaries are available for the Stri-parvan; Devabodha 
(Cd); Arjunamiéra (Ca), Nilaksntha (Cn) and Vadiraja (Cv). Тһе transcript of 
Devabodha made at the BORI from No. 482/5797 of the Scindia Oriental Institute, 
Ujjain, was used for the present edition. The original manuscript was written 
by Nür&yanabhatia Mahoksa in Saka 1571. For Arjunamisra's commentary, MS. 
No, 12981, dated Saka 1736, belonging to the Baroda Oriental Institute Library, was 
Wed. Due importance has been attached to Devabodha, agreements and disagreements 
of the text with his readings being generally noted in the Crit. App. Ina lesser 
“gree it has been done for Arjunamiéra and Vadiraja also. 


Other Testimonia 


The Bhiratamaiijari of Ksemendra is the only work of importance winch has 
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been of use for purposes of comparison of the main incidents of the Striparvan, and i 
two places for determining the text also. E appears that Ksemendra has take, 
liberties with the text of the Mhh. for the Stri as well as for the Sauptika (ef, Velankar 
Intro. pp. ХхП-1У ). The concluding verses of his Sauptika give the contents of афу, 1 
of the Vigoka, while the opening stanzas of his Striparvan run thus : 


गान्धारी TUES राजा व्याकुलमानसों । 
हृतावथ Saray सोत्कण्ठाविव जग्मतुः ॥ २ 
तत्र तौ विलपन्त च क्षिपन्तौ च तनुं भुवि । 
भगवानथ चाभ्येत्य पाराशयों व्यलोकयत्‌ ॥ रे 
स दीनं पतितं भूमौ हतपुत्रं नरेश्वरम्‌ । 
विदुरेण सह्दोवाच कृष्णेन च FES: ॥ ४ 


It is a very inaccurate summary of the extant Visoka and we cannot imagine a 
version of the Stri to have been before Ksemendra which differed entirely in regard 
to the story from the present text. We can now understand why the remark of 
Somadeva in the Kathüsaritsagara यथामूलं तथैवायं न मनागप्यतिक्रमः is thought to be levelled 
against Ksemendra. Ksemendra reproduces the lamentations of the wife of Bhiirigravas 
as follows : 


चन्द्रिकाभरणे इम्यें त्वत्प्रेमाभरणाः fn: 1 
आलिलिङ्ग पुरा सोऽयं विलासाभरणो भुजः ॥ ६२ 
अर्थिकल्पद्ठमे दोष्णि छिन्नेऽस्मिञ्दान्रुयोषिताम्‌ । 
वैधन्यदीक्षागुरुतां वीर यास्यति कोऽपरः ॥ ६३ 


This shows, besides proving that Ksemendra is much inferior to the poet of the Stri, 
that his text had our additional verse 61%. The disclosure of Kunti about Karnes 
relationship to the Pandavas appears in its proper place in the Maiijari. 


The Contents of the Striparvan 


The epic story is continued in the Stri after the horrors of the Sauptika. In 
the first eight adhyãyas we have the lamentation of Dhrtarüstra followed by the UP 
braidings ( rather than consolations ) of Saiijaya, and then comes the philosophical dis- 
course from Vidura. This discourse having failed to bring solace to Dhrtarastra, 181919 
Draipayana consoles him by assuring him that the destruction of his sons was according 
to the working of destiny, this being the purport of a conversation between the Earth 
and Indra at which he was present; and that Narada had already predicted it. The 
advice of Vidura deals with the following main topics : (a) death is inevitable ; (>) 
Duryodhana and his partisans have all gone to heaven; (c) the mutations of life leave 
wise men unaffected; (d) grief must be overcome by a positive effort and not by 
brooding on it; (e) indifference to pain and pleasure is the way to release ; (f) the 


аты... वाचाल -94— ы 
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bow before Dhrtarastra and аге being embraced in turn by him, Kr: 
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उगी immortal, while the body changes : (g) Karman is responsible for the different 
conditions of life, and destruction inevitably attends bodies, which are like So many pots 
in the making, in all stages of existence, this being the law to which all created things 
are subject ; ( h ) Ше is full of Sorrow at birth, in mid-life, and at death, and a man 
ignoring this is PREMIERS by passions, while the path of righteousness is the only way to 
release; (i) man's life is compared to a wood infested by an elephant ( year or time ) 
with a well covered over by a creeper ( hope of life ) : 


and infested by bees ( desires 
шіз (days and nights ), a snake (death ), wild animals (diseases), and а s Ri 
(old-age ); (j) the body is conceived as a chariot, the soul as a charioteer, the senses 


as the horses, and action and intelligence as the reins ; self-control is, therefore, the 
only way of life; (k) character based on universal lo 


| प ve is all-important : self-control, 
selfsacrifice and self-awareness being the steeds of Brahman. 


In the next sub-parvan, Dhrtarastra together with Gandhari, Kunti and other 
ladies, visit the battle-field. There the party meets the three criminals of the Sauptika, 
Krpa, Asvatthaman and Krtavarman, who are running away to avoid the anger of the 
Pindavas. Yudhisthira goes to see Dhrtarástra and Gándhari there. As the brothers 
sna substitutes an 
iron image for the real Bhima, and Dhriarasira, having crushed it, grieves over the 
fancied death of Bhima and—his anger having disappeared—he embraces the Pandavas 
with affection. Gandhari also wishes to curse the Pandavas, but her wrath is averted by 
the timely arrival of Vyasa. She blames Bhima for his foul play against Duryodhana, 
which Bhima admits. Bhima denies having drunk Dubéasana's blood, his lip having only 
touched it in fulfilment of his vow. Gandhari’s angry glance causes Yudhisthira's nails 
to be deformed, bnt now her anger is gone and she meets them all with affection. Next 
follows a description of the gruesome scene of the battle-field as Gandhari sees it with 
aà superhuman eye. She addresses her observations to Krsna and describes each warrior 
on the battle-field mourned by his wife. She holds Krsna responsible for the man- 
slaughter and curses him. Krsna smilingly accepts the curse, but casts the responsibility 
of the slaughter on her. In reply to a question of Dhrtarastra, Yudhisthira gives a 
computation of the dead and mentions the heavens as being reserved for them. At 
Dhrtarüstra's instance, Yudhisthira gives orders for the funeral of all the dead bodies. 
Dhriaristra and others then proceed to the Ganges to offer funeral libations to the dead 
and Yudhisthira also offers libations to Karna, now disclosed by Kunti as his brother, 


The Parvasamgraha and the Striparvan 


In the Parvasarhgraha, the following two lines give the names of the sub-parvans 
ng the Aisika and preceding the Abhisecanika : 

जलम्रदानिकं पर्व STs च ततः परम्‌ ॥ ६१ 

xmi dat 94 कुरूणामोर्ध्वदेहिकम्‌ | 


follow 
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In the detsiled contents given in the same adhyaya (v. 191-195) we have the 
following verses : : \ 
अत ऊर्ध्वमिदं яе: ATA करुणोदयम्‌ | 
बिलापो वीरपत्नीनां यत्रातिकरुणः स्मृतः 1 
क्रोधावेशः प्रसादश्च गान्धारीधतराट्रयोः ॥ १९१ 
ая तानक्षत्रियाञ्झरान्दिष्टान्ताननिवर्तिनः | 
पुत्रान्भातृन्पितृबव ef N १९२ 
यत्र राजा महाप्राज्ञः सर्वधर्मभृतां वरः | 
राज्ञां तानि शरीराणि दाहयामास AT: ॥ १९३ 
एतंदेकादशं प्रोक्तं чаї महत्‌ | 
सप्तविंशातिरध्यायाः पर्वण्यस्मिन्नुदाहृताः d १९४ 
aaa: सप्तशतं चात्र पश्चसप्ततिरुच्यते | 
संख्यया भारताख्यानं कत्रो ह्यत्र महात्मना ॥ १९५ 


Кз... Vi B and Dı-ıs insert 4 verses ( 166%) alluding to (i) Dhrtarastra crushing 
the iron image of Bhima ( referred to in 191“), (ii) Vidura’s pacification of the grief of 
Dhrtarastra and (iti) the visit of Dhrterastra together with the ladies to the battle- 
field. Another verse from the same source refers to the appeasement of Gandhari by 
Krsna (Dvaipiyana?). It has, however, been already referred to in 191", Тһе 
speech of Krsna Vasudeva cannot be described as क्रोधोपशमनक्रिय़ा. The other variants do 
not introduce any important modifications of the contents. The text of the adhyaya 
itself, however, in ап earlier. place, viz. verses 187 and 188°’, refers to an incident 
which really belongs to our present parvan. - They run as follows : | 


तोयकर्मणि सर्वेषां राज्ञामुदकदानिके ॥ १८७ 
गूढोत्पन्नस्य चाख्यानं कणेस्य पृथयात्मनः । ` 


Practically the same MSS. as insert the supplementary stanzas ( viz. Ks. « Vi B D with 
the addition of Мл-а and Ti.and Gr) remove the verses. from here to after 193, so 
that the disclosure by Kunti of Kama as her son is placed in the Sti; but there are 
numerous MSS. against this sequence, which appears to be a manifest improvement, 
and Sukthankar has rightly rejected the testimony of the Northern manuscripts against 
that of the Southern manuscripts re-enforced by four K manuscripts in constituting his 
text. Now we have to face a double problem. There is no reference to the contents of 
the Viéoksparvan in these three tables of contents ( adhy. 1, st. 102. ; adby. 2 st. 
84-71; and ibid. st. 72-234). Are we to understand our present Visoka as later 
than these two adhyayas, which themselves presuppose the developed Mbh. with the 
Harivaméa and the Bhavisyat? Secondly, what are the sub-parvans of the Siri and 
what is their exact extent ? 
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This is no place for going into the pre-history of the Mbh.; but for critical 
urposes We have to probe a problem of an earlier Mbh. Verses नः Appendix "A 
have been rejected from the text on the authority of the Southern MSS. 
prepared to admit the possibility of these verses having 
Southern version because, after the Visoka adhyayas, 
have the remnant here of an earlier version of the Mbh. preserved in them, which 
exists side by side with the developed text. In that case it would be wrong to reject 
the verses forming App. I, and we shall have to put up with two parallel versions 
existing simultaneously. But itis dangerous to adopt the hypothesis of a deliberate 
suppression of verses, although substitution of verses is of frequent occurrence in the 
Mbh, textual tradition. Moreover, so far as the Stri manuscripts are concerned, they are 
unanimous in accepting the Vigoka as a sub-parvan; and in Spite of the contents of the 
Parvasarngraha adhy&ya, there is an express reference in it to 27 adhyàyas and 775 
verses as forming the Stri, which certainly would include our present Visoka. 
Further, the reference to the visit of Vyisa in the first verse of adhyüya 9 which 
occurs in our MSS., would presuppose the prior existence of adhy. 8 where alone 
there is a reference to the visit of Vyasa. There cannot, therefore, be any doubt as 
to the Visoka being before the authors of adhys. 1 and 2 of the Adiparvan, 


If we are 
been suppressed by the 
they were felt to be redundant, we 


The Anukramani adhy. does not refer to smaller details and therefore no 
importance need be attached to the omission of any reference to the Visoka; but how 
are we to account for the omission of all reference to it in the Parvasarhgraha 
adhyaya? It must be remembered that there is a Northern version of the adhyãya 
which has arisen chiefly from the desire to complete the table of contents. There was 
evidently a feeling that the author of the Parvasamgraha had done his work very negli- 
gently. In fact his summary of Books IX-XVIII is very sketchy and the additional 
passages in Sukthankar’s foot-notes to the Adi: 96*, 101%, 103*, 104%, 106%, 108%, 
110*-118*, 116%, 119%, 122*-125*, 128%, 190*-134*, 136%, 137%, 139%, 142% 144*, 
13% 151%, 157*-168*, 172%, 179%, in the Northern version are intended by their authors 
More or less as corrigenda to the Parvasamgraha. Its summary of the Sauptika 
(4. Velankar, Intro., page xxxr) and that of the Aranyaka are highly unsatisfactory. 
The Vainya-upikhyana, which it mentions in the Aranyaka, does not figure there at all, 

0 importance should, therefore, be attached to the silenco of tho Parvasarhgraha 
tbout any incident in the Mbh. 
There is another argument to show the authenticity of the Visoks. The situ- 
of Dhrtarastra offered an opportunity for moralization which the redactors 3 ee 
र ` Were not likely to throw away. Splendid use has been made of the scene 5 i 
Attle-field. It presumably belongs to the original conception of the а е 
s development, which may not be affirmed of adhy. 8 or 11, 16 or 26, 18-23. 
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ТЕУІ THE STRIPARVAN 

The next question is : should the Parvasarngroha enumeration be binding on ug ds 
view of the consensus of MS. authority in favour of only two sub-parvans, viz, the 
Visoka ( adhyayas 1-8 ) and the Stri ( adhys. 9-27 ), and not three. At least so far ag 
the sub-parvan of the Parvasamgraha is concerned, the enumeration Is as late as the 
author of the Parvasamgraha himself, and it would appear that if the MSS. have all 
agreed to differ from it, it need not be adhered to. Jt is, however, quite possible that 
the Parvasamgraha enumeration may substantially represent an earlier division, and, in 
that case, what are we to make of the title जलप्रदानिक coming in the beginning of the 
Siri, which appears to be entirly out of place? I have to make a last-resort suggestion 
in order to get over this difficulty. We have a Sanskrit stage-tradition that when a 
principal character sheds tears, water is offered to him for washing the eyes, as tears 
were regarded as an impurity. Udakadina or jalapradina perhaps was an idiomatic 
expression for consolation of grief, but when it fell out of use the term Visoka was 
substituted. As opposed to Jalapradana there is the expression udakakarman 97. 
22*, and the verb kr and not dà is used for denoting performance of funeral rites 
in 27. 3%, 4*, 11°, 21*. 1% is only the author of the Parvasarhgraha who has men- 
tioned the toyakarman as a part of the udakaddna of kings (cf. I. 2. 187°). If 
the meaning assigned to jalapradüma be found acceptable, adhys. 25-27 could very 
well form the Sraddha sub-parvan, and the tripartite division of the Striparvan becomes 
perfectly in order. 


* * ж ж * 


In conclusion I have to record my thanks to the late Shri S. N. Tadpatrikar, to 
the late Shri M. V. Vaidya, and to Shri N. M. Khuperkar, all of the Mahabharata 
staff, for various forms of help received from them, 
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97. 97. 4544.10 iy — 
27. 4-9 = aes 27. 11% 
fe аз 27. 1044 810% 97.11% 
27.10 11% 2 27. 12 

* 27. Қ 810%-811 
09 " [९ 27. 11-12" 115—819 97.18 
97. is 97. 19°4—18°* : 8 3 = 
27.11 = cL 27. 14-15 
74% е у pad 812"- 

27. 137-15 “ 915% 27. 16 2 
ыз 97. 15-16“ фа, oe 27. 16}, 173° 
28 27. 16-17" БІЗІ 27. 173“ 

27. 14 = Е о 27.183 
22) 177-18? eH 27. 194 
15° 27. бер En 
27. es au 27. 204 $ E 
вы 27.18“ 818 27. 2087-23 
76% { 27. 19 819% 27. 214 
a 27. 20°° = 220" 27. 22$ 
27. 16 20-21% 819-82 231-24] 
97. 164 ОТА E. 820" 822 97. 
27. 17-18 27. 21-23 ыы 27. 25 : 
27. 19 27. 237 ЕКЕ 27. 26° 
27. 19% 27, 24 a. = 
à e 27. 26° 
77* 5 829% 
27. 20% 27. 242% 8217 27. 264 an 
booed 97.95% E 27 974-504 
27. 20 ०८_98 824-827 à 
27. 21-24" 27. 25°- ub orca" 
73* Е = 26. 803 - 
79* 2, ats 
27. 29-30 = 
* 
» 2444 27. 80% es 27. 31h 
* =a | [© 
en 27. 30" 


83% E: 


कड. 


जनमेजय उचाच d те XÊ यदभाषत संजयः ॥ ३ 


= 3 фа +}. D { 
і т її चैव हते सेन्ये च र्शः | TTT उवाच | | 
À महाराजः ӘП किमकरोन्युने ॥ १ हे पुत्रशते दीनं छिन्नशाखमिव диң । | 
तयैव कौरवो राजा धर्मपुत्रो महामनाः | पत्रशोकामिसंतपं зета महीपतिम्‌ ॥ ४ | 
कुपप्रभृतयश्रैव किमकुर्वत ते त्रयः ॥ २ ध्यानमूकत्वमापन्न चिन्तया सममिष्ठुतम्‌ | 
жәпе: श्रुतं कर्म शापश्चान्योन्यकारितः | अभिगम्य महाप्राज्ञः संजयो वाक्यमत्रवीत्‌ ॥ ५ END. 
>= س‎ — = = Ж We cue 
2 EF Ks Ds commence with 11, 9.1. are oiten abridged, for instance, Bat’ ०7 іг. 
The introductory mantra : ieee d of MSS. are ignored in 
* а . Xx 1 
1* नारायणं prm уыз чаа 1 De Уі gaa: (for जनमेजयः). Bis repeat 1% 
देवीं सरस्वतीं चेव ततो जयमुदीरयेत्‌ | after 5%. —*) Bi-s (second time) राजन्‌ (for 
UN NE चैव). Ke gd दुर्योधनं ӛң. —*) K: gd सैन्ये च; 
Ne vem me Ru EOD | xpo e ыт TOE 
à missing ). S Ko.s Dni 103, 9 read gri (for चेव) 15-94. —*) к: RID КОО Бус mne 


jn Ше second line. 


Before the introductory mantra, Si ins.: 3% नमो 
भगवते वासुदेवाय । अतः परं айча; 5? ॐ नमः 
सकरुसुखदात्ने FARRER श्रीविष्णवे नमः; Ko श्रीगणेशाय 
नमः | नमो भगवते वासुदेवाय । नमः 39; Ki ३७ नमः श्री- 
भगवते परमात्मने श्रीपुरुपोत्तमाय नमः; Кз Dna Di. ४-1. 9 
श्रीगणेशाय नमः; Dm श्रीगणेशाबिकाभ्यां नमः; 02 
श्रीगणपत्तये नमः; Ds श्रीवेदव्यासाय नमः- 


Of the MSS. which omit ihe mantra, Ks begins 
wih ॐ नमः аҳад; Kı नमो नारायणाय; Tı श्रीः 
गुरुम्यो नमः श्रीवेदव्यासाय नमः । हरिः ३७; Gi (marg. ) 
ЭМЧ इरिः ३५; Оз (marg. ) खीपर्व; Мі श्रीगणपतये 
Wy Ма हृरिः; Ms हृरिः श्रीगणपतये नमः ( шаға.) 
ШЫ कोविलकंवक sag (sic); Mi हरिः स्वस्ति 

भ्रीवेदव्यासा ग्र नमः | निर्विघमस्तु । ॐ 


Tt should be un 


5% 


are 


derstood that ihe words उवाच; 
: °Ё references like जनमेजय उवाच, पाण्डवा उचुः, 
rey omitted in 5 and in S. Others have 
е Promiscuously. Similarly, speakers’ names 


[3] 


Т: G Mrs чта; Ds Ma "राजा (for 'राजः)- — 4) 
Sı Ко ततः (for зт). 


2 81 K: ош. 2(for Ks, ०६ v. L1). Ko reads 
2 ( mostly damaged) on the marg. — ^7) Рт 
Sun —‘)K: zu; De: жел (for gq) 
--* ) Kris Dm Dizic біз Mi किमकुर्वत ; 
Кг "कुवंतु - 


S 4) Ті Gas Miz अश्वत्याज्ञा; Із Gi “атат. 
Ks № Ті Guz Mi कृतँ (for aq). —*) Ds 
тта. 099 BR. Ka Ni В Dn 01, 3. 3. 0.1. 9 
शापादन्योम्यकारितात्‌ ( Dn? `तं; Ds arg). Cv ав 
in text. —*) Ks वृत्तांतस्तुत्तरं g (corrupt). 
—) $ 4219199. $: Ds Мз संजय; Ds "4. 


4 Ks.som, the re. —?)E:Dm Жа. -”) 
Ks zi Di ga. —*) Ks मद्दीपतिः- 

5 °) Ds набная. Kus चिंतयामासभिज्त (sio); 
Жа चिंतयानमाभि: — After 5%, Bi-e repeat 1% 
—*) Dm Diao महाराज (ior आज्ञः ): 

4 ` ° 4, с г. 
जयतां श्रेष्ठ (Mr: °шй). ) 3 राजानं (for सं 
Gs Mss इदम्‌ ( for वाक्यम्‌ )- В. 2 कृप्णट्वपायनोव्रवीत्‌- 


11.1.6] 


किं शोचसि महाराज नास्ति शोके सहायता | 

अधौहिण्यो हताश्राश दक्ष चेव विशां पते | 

Bi वसुमती чеп संग्रति केवला ॥ ६ 

नानादिग्भ्यः समागम्य नानादेड्या नराधिपाः | 

«Вая पुत्रेण सर्वे चे निधनं गताः ॥ ७ 

पिद्णां पुत्रपौत्राणां ज्ञातीनां सुहृदां तथा | 

गुरूणां चाचुपूर्व्येण परेतकार्याणि कारय ॥ ८ 
वैशंपायन उवाच | 

THA करुणं वाकयं पुत्रपोत्रवधादितः | 

पपात YR दुर्धपों वाताहत इव दुमः ॥ ९ 


महाभारते 


[ खोपरवोगे 
धृतराष्ट्र उवाच | 
हतपुत्रो हतामात्यो हतसर्वसुहज़नः | 
दुःखं नूनं भविष्यामि विचरन्परथिवीमिमाम्‌ ॥ १० 
किं बु чча ча जीवितेन ममाद्य | 
ATTA इव मे जराजीर्णस्य पक्षिणः ॥ ११ 
हृतराज्यो हतसुहृद्भतचक्षुश्च वै तथा | 
न भ्राजिष्ये महाप्राज्ञ क्षीणरद्मिरिवांशुमान्‌ ॥ १२ 
न कृतं सुहृदो वाक्यं जामदम्यस्य जल्पतः | 
नारदस्य च чї: कृष्णद्वैपायनस्य च ॥ १३ 


6 Before 6, 8 K (Ка missing ) Na Dn Ті 062. в 
Ма: ins, संजय उचाच- — ^) Kas Ñi S महाप्राज्ञ 
(Ks 'ज्ञ:); +. EI. —*) Кі नाति[1]शोक-; 
Dı Ms नास्ति शोकः- Ke सहायताः. Š Ko नास्ति 
झोको महात्मनां. — °) К: अक्षोहिण्यो; Ks नाक्षोहिण्यो; 
Dm Ga Mas अक्षो; Із sogar. Ті दशा 
ай; Т: ७ Mea इता ह्यष्टौ; Мі garant. —*) 
Kı Dm दुच्चा (for яң). Мз महीपते. —*') Ro 
Sud. T (1.४ M निञितेयं; Gr निर्जना ते. — ^) 
T ७1३ M wrafa; G2 ([इ]वाभाति (tor eimi). 
T ७2.8 М.з केवलं. 


न 


7 4) Ms magam: (for "दिरभ्यः)- Ke समा 
яг: ¬ °) Kise नानादेशा; Kss De देशान्‌; S 
“атат. — °) Kas पातितास; 7)01.4. 6.9 wea ( for 


абаа). — *) K: qda; Es: Du! सर्वे ते. 


—‘) Ki: 
K (Ki missing) Ds Ті Gi 
Ks वा)नुपूवेण; Хз mge; 
Gs agan. — 4) ६1.२. 5 
—For $$, 8 subst.: 
ये चान्ये$्नुचरा हता: | 
प्रेतकार्याणि सर्वाणि कारयस्व नराधिप । 
[(1.1) № नु परा (for saa). 


line 2. 


8 K: om. 8%, --० ) Kis पितृणां - 
कुरूणां ( for телі). 
Cd चा(६: Са आः; 
Dm Do चापि qim; 
D: qa: (for 74). 


9+ 


— Ті om. 
— (1. 3) Ms सर्वेषां (for सर्वाणि). Gs ақа 
zi (for aera). Мі नराधिपः. ) 


9 Ni om. the ret, —*) Kas तच्छ्रत्वा वचन 
S 


dz. —°*)®: Ko राजा पुत्र (for gadis). 
TER. ¬ `) Dn: gq; Ds om. (for xf). 


Gi 4 


| 


सभामध्ये तु कृष्णेन यच्छ्रेयो ऽभिहितं मम | 


—*) Bi жада. Ks इच द्रुमाः; Dns महादुमः. 
Do arat इव ga यथा (sic). — After 9, Mi reads 
(wrongly for the first time and with variation of 
sequence ) 11. 9. 62-17", repeating ihe passage in 
iis proper place. 


10 *) Ś gagat ататеп. ¬ °) 8५ gamm 
Gs gadaa वे ततः. — °) Ni Be कथं; Buz Ош 
Di.s-s.6 (by oorr; ` orig. as in text) grat ( for 
gs). Сі दुःखभूत; Me Zaza ( for दुःखं नूनं). 
S रमिष्यामि (for wi’). 


11 ®) Dreso g(fo जु). Gs बुद्धिः (for 
arg). —°)S Ko.s.3.5 Di fg (Ba च) यथा; бі 
[нч मे; Ga Mı. 2.4 इव खे (Mi Ў) ( for इब मे); 
Ni Aga: ma; Сі हृतपक्षद्वयस्येव, — 
Dis S {чалы संजय - 


12 *) Kiss Dus Шз. २.9 हृतराज्यो - Kı B Da 
201. 3. 4. 6.1 g( Dor हृ )तबंधुर्‌ ( Dm г); Өз हृतः 
सुतो. —*) Der Gs Zag T Gis M ot 
ча. бі Ко Dns aaa; Kiss Des च वै तदा 
(Kes यथा); Ke हतात्मजः; ७1? च संजयः T ) 
Ke भ्राजयिष्ये; Т Gis М न आजामि; ०१ न аи: 
$ K (Кі missing) Ds महाभाग; Ха "बाहो; E 
Dn 1)1-3, 6.५ "राज (for пә). — 5) К! "159: 
De “yay (fov. TRT). 


M सुहृदां; Gs सुहृदं (for सुहदो ) 


देवस्य (for जामदश्यस्य ). 81 ade; Ko gie; ४* 
कल्पत:; Тобы: जल्पित. — Iu 99, 13% із lost ० 


[4] 


aami] 
$ वरेण ते UTI: संगृद्यतामिति ॥ १४ 

ач 491916 XN तप्यामि 3914: | 

न हि श्रोतास्मि भीष्मस्य धमयुक्तं प्रभापितम्‌ 1! १५ 

दुर्योधन च तथा ATCT नदतः | 

दुःशसनवर्ध еп कर्णस्य च विपययम्‌ | 

gent च हृदयं मे विदीयते ॥ १६ 

न सराम्यात्मनः किंचित्पुरा संजय दुष्कृतम्‌ | 

यस्येदं FOE मया मूढेन भुज्यते Il १७ 

नूनं area किंचिन्मया पूर्वेषु जन्मसु | 


स्त्रीपर्व 


[11.1.9 


वन मा दुःखभागेषु घाता कर्मसु युक्तवान्‌ ॥ १८ 


पारणामथ वयसः FATA मे | 

सुददान्मत्र विनाशश्च देवयोगादृपागतः | 

काऱ्न्याअस्त दुःखिततरो मया लोके पुमानिह ॥१९ 

TH पश्यन्तु पाण्डवाः संशितब्रतम्‌ | 

34 OTT दीम घ्वानमास्थितम्‌ ॥ २० 
TAI उवाच | 

तस्य लालप्यमानस्य बहुशोकं विचिन्त्रतः 

शोकापह नरेन्द्रस्य संजयो TAA ॥ २१ 


08988 
a damaged folio. —*) Кі om. च. Ks a 3414: 
(for ч 341:) 

SD S Ко- Ni Dn: D Кз.:[ 52; 


Ds निहितं 
?)Ks Ds 
татата, ( for 


(ior SRT). G2 हितं (for मम 
ga; Dm पुत्रान्‌ ( ६7 ga:). 
संगृद्मताम्‌ ) - Ke अपि (for zÑ). 


15 *) Rss 
(for FA). à 
11.1. 13* up to the end of 11. 6. б is lost in. Sz on 
missing folios. Т G2.3 [аја (ior Тә). — °) 
Kas De S तप्स्यामि (for तप्यामि ). ¬ °) D: § 
"श्रोतास्मि (һурегшеігіс); S श्रोष्यामि (ior श्रोतास्मि ). 
Gi भीमस्य (for भीष्मस्य ) f K (Кз missing) 
M Bi Dzs ना(122 न )श्रोषमपि भीष्मस्य- —*) Т Gi 
wm; Gs qÑ (for aq). Ds युक्ते (£०7 युक्त) 
Ke प्रभाषितुं - 


>ч 
Ms lacuna (for तु ). 5 ) Кз बिहि 

) 

( 


aa; Пт तव (for qu). 5 ачта 
Portion of the text from жеп іп 


16 $: missing (cf, v. 1. 15) 2) Bi चे राज्ञो; 
01.1 चै अंगं; б: M [अ]पि चाहं (for чаш). Т 
Gus न च दुर्योधनस्याहं (Tor ©). Si K (Ki missi 
Uns दुयोधनस्य वे аты Кі Ds ‘ar; Ks 
Ж) Ks FR )प भस्य विना( Ко प्रगा ) शनं 
Ха वचः (for mi) ) Ds. कर्णस्य विनाशनं (sup. 
tin, वि )पथयं (corrupt). ба cites qfi (as in 
text) *)Ni द्रोणपुच्रापराघेन —7) Kss я {ior 
में). Dn: айя; De विधीर्यते; б: Риба. 


—*) Kis № 
—*)Ess 
T Gis 


п $: missing (ct. v.l. 15). 
E Des gd; Dm gegi (sic ) 
अस्येद; Ds дейд; Deos यस्येदं; 


यस्यैव (Gi Mi 


ЕЕ तस्येदं (for यस्येदं). Kas 
Se set Re A 
aag; (б: pp; М: weg (sic) (for әйт). 


D: यस्येदं फलमध्ये ह. —7) Kı dara: Ds भुंजिते 
18 S: missing (ef. ४.1. 15) 4) Кз ачта; 
Ni Bia Dn 1)1-3. 6.5. 9 Mea च्य! Ms әп; Ds 
स्वयं क्रतं (for ачта) —*) Kas жаң ( for 
जन्मसु) - Т: Ms дү(їөт सां). $ Ko 
TUE Ki-s.5 Dns Ds “भावेषु ; Ds “सोगेपु- 
—1) Gs दुक्तवान्‌ ( sie ) (for ж). 


с 
=} 


19 3: missing (сЁ. v.l 15) j bu Tor 
णामश्च - a चाद्यव (ior च वयसः) =) 
Ke सत्र (for Wa. B: aq (for चमे). —*) 
Ki: Das -बंघु (ior “मित्र-). Ke -विनाशःस्य (sic) 
Gs "ED. Mea "Wm ) G3 ga- (for 24-) 
—*) Kiss Bs Dee: Ті G Mi न्वस्ति; № 
area; Dm वास्ति (for edsa). Do दुःखिततमों- 
—7) № B Da Dico मत्तोन्यो दवि; S लोके मन्तः 
(М: दत्त ) (for मया रोके). Du: नरो; Ds समो 
(for पुमान्‌ )- Ко इव; Ni B Dn Diss у 


(ior ущ). 


\ 2 


20 $2 missing (сі, v. l. 15). 
a (ior तन्‌ )- бі Ks.5 яаа; 
—*) Ks Dz si Ds शा )सितत्रतं; 


--!)К»: Mss 


Kis Ds मामेवाद्य . 
Ks Бі-з рпг Di. 


8. ३०७. २.० Ta G Mise iil Ks द्रं )शितब्रताः; К: 
Dui Ds Ті giaa; № М: संश्रितत्रता: 5) 
fy K (Ka missing) Bi.s.4 Ds विपुलं (Ks '3)5; 
Dn D: fagd; Ті Pg; Т: G Mic ача; 


Мі विश्रुतं (for fagd). Mies त्रह्मलोकाग्र- —*) 
Pi आश्रितं (for झास्थितम्‌ )- 


] 


C. ॥. 23 
2. 11. 1. 22 
LU 


11. 1. 29 ] 


शोक राजन्व्यपनुद श्रुतास्ते वेदनिश्रयाः | 
शाखागमाश्र विविधा TE रपसत्तम | 
~ о 5 
gu пач чү: पुरा ॥ २९ 
तथा योवनज दर्पमाखिते ते सुते चूप | 
न त्वया सुहृदां वाक्यं घुवतामवथारितमू | 
खार्थश्र न Fa HAGA OTT ॥ २३ 
E Ss missing (cf. v. 1. 15) К . १1०% 
(along with the re). =°) 2 emm 
—*) Ks Dm Dio Ms Rama: (Ke "रवतः; Do 
*न्वते); Bs विचिन्वनः; Ds विचित्वत:. —°)К: 
maw; Do शोकापरं; 77 “za; Me शोको वहन्‌ 
81.9 Te Gue Mis नरंद्राय; 03 नरेंद्राणां - 


22 S: missing (of, v.l. 15). Before 22, B: 
Dne Deo T ७2.8 ins. संजय उवाच. — ^) Кі Dm 
Юз.» अपनुद्‌; К: उपनुद्‌ ¬ ४) Š1 Ко. з. WT; 
Мз 3a- (for qp). Kue D? Gi gaa धमे( бі 
E Raa. — °) Ms विदिता (for विविधा). Ks 
‘aaa विविधो- ¬ ˆ) Мі विप्रेभ्यो (for qat). 
$1 Ko-2 Das राजसत्तम (Кз सः): --”) For 
the incident, сі. D. Y. 55-10: 12. 29. 12-141. 


Ts ७1. 2 संजये ( Ga `यः) 


23 Š: missing (cf. ४. 1. 15). —*)-B D (Ds 
missing) Мі यथा; Ті तदा (for तथा № ih दुर्योधने; 
Т бз Me योच( Ti Ms यब्च )नक (for ag). Kia 
тәң; Dı द्यम्‌ (for qq). Өз तदा यौवनसंदिः 
gu. - °) Da भास्थितं (for 'w). ८३. च (for 
ते). Bs तेषु ते (1०7 ते सुते). Kas तव (for qq). 
Ga आस्थितेन सुतेन ч. ¬ ˆ) Ks om. from न स्या 
up to agii] (in 244). 150. १. 8 Bi Da aq (for 
न). Ka सुहृदो (for “at). Kı maggi वाक्यं. 
=) Ms श्रुताम्‌ (for छुः). Si ६०.२ Bi नावघारितं; 
Ks नापधा' (sic); Na maat; G2.3 M उपधाः (for 
waa). Ks gad maara. —°) Ks नः (for 
a). T 60.8 स्वार्थो (01 थे) न च. ¬”) Dn: бат; 
Ta -गार्धिना; 01.2 -ggat (for -गुद्विना )- 81 Ko-: 
2. ४ लुब्धेन हतबुद्धिना (Ds qur); Es राजंस्ते uw 
frat; Dm gà तस्फलुग्रद्धिना. — After 23, Кз Ni 
B Dn Drs 4.0.1.9 ins. ६ 


3* असिनेवेकधारेण IRI तु विचेष्टितम्‌ | 
MANJANIT: सततं чачат: | 


महाभारते 


[ Siria 
तव दुःशासनो मत्री राधेयश्च दुरात्मवान्‌ | 
ERAT шеш चित्रसेनश्च दुर्मतिः | 
тета येन वै सवे शल्यभूतं कृतं जगत्‌ ॥ २४ 
gee भीष्मस्य गान्धार्या RET च | 
न कृतं वचनं तेन तब पुत्रेण भारत ॥ २५ 
न धर्मः सत्कृतः FAR युद्धमिति gaz | 


[(1.. 1) Ks अशिना सेकथारेण; № अशिन्न चैकचारेण; 
8). ४.३ असिन्नै्े( 32 "pads; Dm असिना भारेण 
(for the prior half), № я; Dm g (for चु). 
Dm fated. — (14. 2) Bias 
प्रायो( 32 “ai Jager; Do प्रायशोनत- | 


-- № ош, line 2. 


24 $2 missing (ef. v.l. 15). Ks om. up to 
मन्‌ (० ४.1. 23). —*) Kia Dn: am; MB 
Dn 93. 3.3. 0. 7.० यस्य (for qa). Gi AR. ¬") 
бі K (Ka missing) चापि; Ш» «rer (for Sa). 
—13) К चित्रसेनस्य- бі Aga ge —')8 
weed (for quur). -”) Вз "भूतः (for 744). 
Də om.; S इदं (for gà). 

25 Sa missing (cf. v. 1. 15). — °) ७०7 भीमस्य 
(ior भीष्मस्य). К: “gear भीष्मश्च - Cd as in text. 
—?) 31.2 चा (for ч). — After 25%, N ($2 К+ 
Ds missing ) ins. : 

4* द्रोणस्य च महाराज эче च शारद्वतः | 
कृष्णस्य च महाबाहो नारदस्य च धीमतः | 
ऋषीणां च तथान्येपां व्यासस्पामिततेजसः | 

[ (८. 1) Ка gum; Жі meam. - (८ 2) 0: 

महावाहोर्‌ - (7» 3) In $1, the portion from तथा 
up to ते is damaged. Кі -तेजसा. ] 
—*:)81 B D (except Dz s; Ds missing) T 9 
Mi.2.4 तेन वचने ( by transp. ). —4)K( Ka wiss- 
ing) 02.5 S gàv तव (Бу transp.). Кз भारतः 
— After 25, 81 K ( Ks missing ) Ха Br 2.4 Dns 
101-4. 6. 1. 9 ins. : 


5* अ्षल्पबुद्धिरहकारी नित्यं युद्धमिति gau | 
कूरो zim नित्यमसंतुष्टश्व वीर्यवान्‌ | 
श्रुतवानसि मेधावी सत्यवांश्रै नित्यदा | 
न gardem: सन्तो बुद्धिमन्तो AACA! 1 


[(L.1) Bue न धर्मः स कृतः कश्चित्‌ (of 26°); B 
न ча संस्पृशेत्काचित्‌ (for the prior half). — Post. 


“स्थाने (for “eat हि). 


'बिशोकपर्व | 

айт: क्षत्रियाः सर्वे शत्रूणां абан यशः ॥ २६ 
मध्यस्थो हि त्वमप्यासीन क्षमं किंचिदुक्तवान्‌ | 
रेण त्वया भारस्तुलया न समं Ta: ॥ २७ 
आदावेव मलुष्येण 414854 यथा क्षमम्‌ | 

यथा नातीतमर्थे वै पश्चात्तापेन युज्यते ॥ २८ 
тте स्वया राजन्प्रियं तस्य चिकीर्षता | 


halt = 26°. $ Ko बुद्धिर्‌ (for qux). 
$ Ko едің; Ks gaint (for 47). 
(६०7 वीर्यवान्‌): ¬ (1.3) S1 яхія; 
аб. 81 Кі सर्वदा; Ко स्वंगः; Кі Do faa: 
(for Bep ¬ Ko om. line 4. —(L. +) Kr: 
р: लोके; Шо неп (for дә). 
दिधाः (for भवाइशाः )- ] 


—(1.2) 
Kas дї 
№ सत्यवा- 


Si Xi: рг भवः 


26 Өз missing (cf. ४.1. 15). --“) 81 Ko яй 
(for चर्मः). Bs स कृतः; D: सुकृतः; M dum 
(for सत्कृतः). Т अधर्मसंयुतं किंचित्‌; G2. 3 अधर्मः 
(Gs a) संस्कृ( ७3 "um कश्चित्‌- ¬ °) Si Ко-: 
Bra: 102, 6.7 (marg.; orig. as in text) чат तव 
मारिष (9 Ko Оз भारत; Кі: आरतः) (after 
मारिष, नित्यं युद्ध eic., as in text, is cancelled in 
Bi); Kss Ni Ds तब पुत्रेण HIRT. —*) 5). ४.४३ 
amar; Bs Dn Ds: Gi कुपिताः; С: क्षुभिताः 
(for spa). 81 К (Ki: missing) 05.5 क्षात्रियाः 
क्षपिता; (by transp). —*) Tı वर्धितो; Мі वर्धते 
(for वर्धित). 


27 $2 missing (cf. v. l. 15). --“) 81 Ko मध्य 
ए1-३.5 Ni न; Maa [ऽपि 
(for हि). о.з Gs Mas स्वमप्यासीन्‌; 1.2 Ош 
च म( Do तम )प्यासीर्‌ (Ks `सी); № त्वमप्यायन्‌. D: 
'मध्यस्थो नन्वमभ्यासीर्‌. - °) Оз कामं; Cd क्षमं (аз 
in text). Dm कि विविक्तवान्‌; D: damaged; Ds 
з: —*) 91 Ko wera; Кі жаба; 
35 md(Ks ° ण; Ni B Dn Diss Ti 
бі: MEE E Т: ахал; бз आसुः 
` % Э 5/4. ? © 
m M pd ( for qd ) —*) Ke तुळया. D: 
3 समो. Ni ЧӨ: (for wa:). 


128 $ missing (cf, у. 1. 15). —*) без मनु 
"HN. Ма Гаа". Kias तथा क्षमं; Dm TG 


TM; М: यथा क्षयं. —°) Kas नातित( Ks 
तीव )ध Nî नातीतवृत्त ; De तानीवमथं ( sie ) 


өйт 


[11.1.32 


पश्चात्तापमिद्‌ ATH न त्वं शोचितुमईसि ॥ २९ 
मधु यः केवल दृष्टा प्रपातं नानुपश्यति | 

स эё मधुलोभेन शोचत्येव यथा भवान्‌ ॥ ३० 
अर्थान्न शोचन्प्राभोति न शोचन्विन्दते सुखम्‌ | 

न TATAR न शोचन्विन्द्ते परम्‌ ॥ ३१ 
खययुत्पादयित्वामि чш परिवेश्येत्‌ өлгі 


8.11, 1. 39. 
ह. 11. 1, 37 


—*) Dr (before corr. ) sed. ри 


३ पश्चात्तापेन 
ge. 


29 $: missing (cf. у. 1.15). —® )Si K (Ke 
missing) Bi Dzs бз पुत्रस्नेहात्‌; 51.2 Ds (by 
Sorte ) ‘Tals Gi “गृध्न्चा; Gs "चघ्या (for gem). 
©з राज (for राजन्‌). --*) Ка वियापता; Ка चिकि- 
wat; № 01.4.6 5० T G М.з चिकीर्षितं; B 
pu D: चिकीपिता : Dn: Ds पया; Ds विकी 
чат. —S) Kas Ni B Dn 1). 3-7. 9 Ts इमं (for 
Zi). Ni De mdi. —*) B: adie. Dm न 
तमावितुमहसि- 

30 ӛз missing (cê ४.1. 15). —2 уз मधु यत; 
Ко agaq; Kss Dm D: मधुपः; Cd मधु यरः (35 
in text). —*) Кі प्रतापं; Dı प्रापातं; M: тт 
तन्‌; 09 प्रपातं (аз in text). Ко "d; Ks नावः; 
Ks नात्र (for नानु). — After 30%, Ds reads ( for 
the first time ) 32, repeating it in its proper place. 
—°) Ki uz; Ks ай; Gs हृष्टो (by corr. as 
in text); Мі ятт. Dn: Т: Gs М: -लोपेन 
(for Ra). —*) Kr: B Dns Di. ३-7. 9 Mas 
शोचसेबं; Эп न ud. 

31 Š: missing (cf. v. l. 15). --4) Кз मर्था न; 
Ks अथा च; Ks अथाव-; Ds अर्था ह; Te G: ay 
न (for aata). Ds नाझोति; 0 प्राप्नोषि (107 ति). 
— Ni Юз om. (bapl.) 31% —*)B Dn Di 8.३. ८. 
7.9 wd; Mi सुतं (for даң). Ks я ोचिन्वंदः 
gE (sic). —°) Ks प्रियम्‌; 6: gay (tor 
श्रियम्‌) - —2) Ks (іг я). Si K (Ks missing) 
Dis लभते (for Раа). Ke Mı ( before сос) 
gd; Kes wd; TG wd; Cd परम्‌ (asin 
text). 

32 із missing (ef. v. 15). —*)T ба Mi 
उत्पात? (ior wem). Ši K.(K missing) Di: 
eagarra यो ave (51 Ds योभ्निं 9; № यो ақ; 
D: аай). |) № Brs Dir वेष्टयन्‌ Bis 
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1, 40 
1. 1. 39 
1.1. 37 


sec. m.) aga (for चदनं )- 


11. 1. 32] 


दह्यमानो मनस्तापं भजते न स पण्डितः ॥ २२ 
त्वयैव ससुतेनायं वाक्यवायुसमी रितः | 

लोभाज्येन च संसिक्तो ज्वलितः पार्थपावकः ॥ २२ 
арта पतिताः शलभा इब ते सुताः | 
तान्केशवाचिनिईरान्न त्वं शोचितुमर्हसि ॥ ३४ 
यच्चाश्रुपातकलिलं वदनं वहसे TT । ` 


महाभारते 


[ sire 
अशास्रदष्टमेतद्धि न प्रशंसन्ति पण्डिताः ॥ ३५ 
विस्फुलिङ्गा इव AER किर मानवान्‌ | 
जहीहि मन्युं TA घे थारयात्मानमात्मना ॥ ३६ 
एवमाश्वासितस्तेन संजयेन महात्मना | 


विदुरो भूय एवाह TAT परंतप ॥ ३७ 


इति श्रीमहाभारते स्त्रीपवेणि प्रथमोऽभष्यायः॥ i 


परि( Bi Мәз “री ) तस्तेन TRA. — 5) $ Ko Dı 
दह्यमाने (Dı 'न-)- S पुनस्तापं (32 44). —*) Si 
Ko. s. 5 भजेच (for waa). Мі च (६० a). 


33 $: missing (cf. v.l. 15). 0 ) Ds айя. 
Gs ससुतेनेह - $i Ko-3.5 तथा तव सुतश्चा( 5 Ko.1 
‘aia; Dm хайч स्वसुतो राजन्‌; Des यथा तब 
सुतस्या( Ds “anji. --?) 78. Ds Т: бз वाक्यं; 
М: चक्यः (for चाक्य-)- ७2 साधु (for ag ) - Ka 
-समिरिनः; Ke -समीरीतः; T: -समीरितं- —*) 81 Ko 
TIRAR; 11. D: aR; Ks 'ज्येनापि; Ds 
*ज्येनाति-. рш संसक्तो; S (except бі М.) संयुक्तो 
(for dft). Ks लोटेनापि Ба. —*) Ds sar 
छितः 


34 $s missing (cf. v.l. 19). ' —*) бі Ko 
अस्मिन्‌ (for तः ) Кз.5 яя. бі has a lacuna 
for the portion of ihe text from fig up to सुताः 
(in 34). Ko reads from मह up to the end of 
34°, sec. m. —") Bi सलभा- — After 34°, Ks 
wrongly repeats 34%, 35 and 34०0, and cancels 
them. — *) 51 Ko.s 81, 2.4 Dn: Dis T G Mi 
तान्केदावाभिनिदेग्धान्‌; 11. 2 Da "arr тата; Kı 
ааай; Bs Dm 101. 4, 6. 7. तान्वै दाराभिनि- 
Җи. 


35 $2 missing (of. v. 1.15). —*) G23 यद्वा 


(for qa). бі Ko -पातसहितं; Er s Ds -पातः 
मलिन; Кз -पातसलिलं; B Dn? Di.2.4.6.1.9 
qaez; Dm -पाताकलितं; Ds -तपाकलिलं; 


७३ -पातं m. Cd cites sie. --”) Ke (marg. 


бі Ko-s Юз.» वहसि ; 


i 
| 
| 


Gs aga; Gs चहते - Ki K (Ka missing) Das 
प्रभो; Ms [ऽनघ (for gy). ¬ °) Kı D: «mr 


acl Ds gea; бз न пега; Cs अशास्रमिदम्‌' 
Kes та? (Ks Tm). 


36 $: missing (cf. v. 1. 19). °) Dn {д 
Фета: Оз "लिंग; S (except ७1.2) Regim. 
$1 Ко-з g( K2 र)व aa; Ks ga होता; № gar 
sya; Bu: ga gaz; Bi 3 इवाभेस्तु (37 'स्तानू)- 
Ks aigan इव Fara (sic). —?) Ke वहति; 
Kaes qga( Ks “तो ). After दहन्ति, Ds ins. qur 
ga. Ks а. 1.2 qay Bs वा TU (for 
mam) —°) Kas agra; Bı D: ( before 
corr.) जयस्व; Ds जहाहि. бі Ко gaat neg ( by 
transp.). S जहि मन्युं स्व( 02 सु ITT 3 


37 $2 missing (cf. v.l. 15). Before 37, N 
(except 51 Bzs Dni; 82 Ka Ds missing) 6r 
Mi ins, $q з. — 9) 8 K (Ка missing) 
Das एवमाश्वासितस्या( Kes D2 "ups OW 84 
ख( 31 स॒ सः; ७2 а त)माश्वासित ( Ni Ti Giz Ma 
aR) तेन. —^) Кі महामना — (3 ) 51 KCK 
missing) Bı. 2.4 De इदं वचः; Bs Dn Ds. 6( before 
corn): G2 परेतपः; Ds परं qw. М वाक्यं Чї 
(Маз त) steam 


Colophon missing in $2 Ка Ds. — Sub-parvan = | 
Ko. 3. 8. 5 Ñi B Dm р.з, 3. 6. १. 9 विशोकः 7 Adhy. 
name: Gs eugene; М छतराष्ट्रसमाखासने | b 

खास: ) — Adhy. то. ( figures, words ОГ both ) * 
Kı Dzene S l(asin text); Bi 87 (4). 


1 


विशोकपर्व | 


TATTA उवाच | 
ततो5सतसमैवक्यिहदियन्पुरुपप | 
बैचित्रवीय विदुरो यदुवाच निबोध तत्‌ ॥ १ | 

विदुर उवाच | | 
उत्तिष्ठ राजन्कि शेपे धारयात्मानमात्मना | 


84 क्षयान्ता निचयाः पतनान्ताः Яр: 
संयोगा विप्रयोगान्ता मरणान्तं हि जीवितम्‌ ॥ ३ 
यदा शूर च भीरु च यमः कर्षति भारत | 

तत्कि न योत्सन्ति हि ते क्षत्रियाः क्षत्रियर्षभ Il ४ 
अयुध्यमानो म्रियते युध्यमानश्व जीवति | 


| 
| 5 
खिरजड़ममत्यानां सर्वेषामेष RU: ॥ २ | कालं प्राप्य महाराज न कश्रिदतिवर्तते ॥ ५ ERED 
a A ЕЕ ы Ё › K 11, 2, $ 
2 | from 47 up to the prior half of line 4 oi 7* is 
fF This adhy. is missing in $: Ki Ds ( cf. [| या o шек C^ 


v.l. 11, 1. 1 and 15). 


1 *) Ko: Ni Dn: Dis Me wiz; T ७.३ | 
Misi 48% (for -समेर ). In бі, the portion of the 
text from क्यै up to यदु (in 17 ) is damaged. --१) | 


Cd ह्लादः (as in text). | 
32.3 чеччи; Ke 


Da gaa; Ds gaa; 
Kos Bs Dns Di. 2. 4-8. 9 


Ni ७.3 Ds.1 Ga Mi "dar. *) Ks विचित्रवीर्य; | 
T वैचित्यवीय . —*) Ki Мз Байча; D1 (зир 


lin.) “a यत; D: “a 8. 


2 Ko T ош. Шеге. —%) Dm чча (for 5 


si). °) Ks घारयामात्मन्मात्मना (sic); Ds 

'यामास( sup. lin. `न )मात्मना °) D: -qami 

(for मर्त्यानां ). Ki-s.s एवं (for qg). — For 2% | 

Ni B D ( except D2; Ds missing) S subst.: | 
6$ एपा वे सर्वसच्वानां लोकेश्वर परा गतिः । 

* [Bi Sarat; В: -भूतानां (for zai). Ms | 


संसारे सर्वदा गतिः. ] | 


3 = (var. 29; 3. 19, 330. 20: B. 14. 
1419; Ram. 2. 105. 16; 7.52.11; Gobhila- | 
Smrti 3. 43 Kathisaritsigara 51. 20% - 27० ; | 


Divyavadina (Cowell ) p. 2 а) Ds аў क्षया 


Шат Cv as in text *) Ke Ds समुच्छियाः; | 
* Bat. °) Ds विप्रयोगांत-. —*) Ко मरणांते; 


б “Тац. Bs Dm Di.s.0.7.9 S 


e ) Me यदि (for यदा). 
М ° मम (for यमः) 


च (1०7 हि). 
Gs भीमं (for sfi&)- 
Ki aqa (for Ñ). 
: PEN संप्रकषेति. - *)Dm атый. $ Ko 
हि). № सततः किं ते न योत्स्यंते; С: तत्किं न 
निहता — In Bs, the portion of the text 


[9] 


uda. 

y 8: reads 2 on marg. --4) Қ: Gi aga- 
माना wai. -- ) D: बुद्धिमांनश (зіс); 2 
डुध्यमानझ्‌ (for qey). Ks giir ч) ©) Ke 
प्रास (for ma}. К: Dm मद्दाराजन्‌. -4) Gna 
किंचिद्‌ (for काश्चिद्‌). —After 2, Ks VN B D 
(except D2; Ds missing) ins.: 

T अभादादीनि भूतानि भावमध्यानि आरत । 
अभावनिधनान्येव तत्र का परिदेवना | 
न झोचन्सृतमन्वेति न झोचन्त्रियते नर: | 
एवं सांसिद्धिके लोके किमर्थमनुशोचसि | 
कारः कर्षति भूतानि सर्वाणि विविधान्युत | 
न कारस्य प्रियः कश्चिन्न Een कुरुसत्तम | 
यथा वायुस्तृणाग्राणि чаі सर्वः | 
तथा कालवदां यान्ति भूतानि भरतपंभ | 
एकसार्थंग्रयातानां सर्वेषां तत्र गामिनाम्‌ | 
यस्य ==: атай तत्र का परिदेवना | [10] 

[ В: reads up to the prior half of Jine 4, on marg, 
With lines 1-2, cf. 6. 24. 28. —(L.1) Cd 
cites prior half as above. — (L. 2) Cd अभाव" 
निधनानि (as above). D3 ( by corr.; before corr. 
as above) परिवेदना . —(L.3) 0: элдїї (for efi). 
—(L. 4) = (var.) ll 3. 144. De Бан зін 
भारत (for the post. half), — (L. 6) = 11. 2. 14% 
Вз कालस्य न (Ьу transp.). Doi ge. Es प्रियक्षत्तया ; 
Diao प्रियरुत्तर (for ga). - (८.7) Ni भारत 
(for ніш). —(1.9) Ks एकः सार्थः; Dn: a 

wale. -(7» 10 ) Kı [अमिबा Ds um 
(for mà). Bis तस्य (for яя). Drs परिवेदना - 


(51 


11.2.6] 


न चाप्येतान्हतान्युद्े राजञ्शोचितुमहँसि | 
प्रमाण यदि тетет गतास्ते परमां गतिम्‌ ॥ ६ 
सवे खाध्यायवन्तो हि सर्वे च चरितव्रताः | 
से चाभिमुखाः «ате ат परिदेवना ॥ ७ 
अदर्नादापतिताः पुनश्चादर्शनं गताः | 

न ते तब न तेपां a तत्र का परिदेवना ॥ ८ 
हतोऽपि लभते खगे हत्या च लभते यशः | 


महाभारते 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


[ खीपर्वेणि 
उभयं नो बहुगुणं नास्ति निष्फलता रणे ॥ ९ 
तेपां कामदुघाटॅलोकानिन्द्रः संकल्पयिष्य | 
इन्द्रस्यातिथयो ह्येते भवन्ति पुरुपर्पभ ॥ १० 

न аЗ табха तपोभिने विद्यया | 

खगे यान्ति तथा मर्त्या यथा शूरा रणे हताः ॥ ११ 
मातापितृसहस्राणि पुत्रदारशतानि च। 
संसारेष्वनुभूतानि कस्य ते कस्य वा वथम्‌ ॥ १२ 


Жа तस्य स्यान्मरणे तदा (ior the post. halt). | 


6 ०) Ki Мз चाप्यैतान्‌; Ош araq. — oy 
Ti नायच्छोचितु' Gi. ¬ ^) № яга (for "णि ) 
$ K (Ke missing) D2. 5 ma चेत्ममाणानि ( 51 
Ko Tê). 

а қ 

7 =) Ks [s] (for हि). — 5) Кі-з.5 Ds 
Маз सुः ( for च). Ds ош. (һәрі.) च. -- оуу 
नापि ааг: ओः चातिसुखाः ˆ) Ks Ds Ga परिः 
देदना 


8 Ds ош. (hap.)8. —©) Юа» आपतितः. 
Kı अदशेमाणा आपतिताः; Reo "yr ( Ks "arr ) 
पतिताः; Cd as in text. — ५) Diss गतः 
(for ятар). — °) Kas Қа B Dm 11.3. 8. २.४ 
Sa (for न ते). Кз चे (for त्व): -4) Ks Ds 
परिवेदना - 


9 =) 14 Gas Mi gat हि; 
इतोऽपि). —') ॐ Ко фп; Къз gh; 
Kas Ж( Ks gal च; Bis.4 हत्वा वा; Т Gie 
M जित्या वा (for gara). G: महीं (for aq). 
©з जित्वा पालयते ua. —°) Ki उभयो (submetric) ; 
Ks उभयेतो; Ks उभयेप्वपि (hypermetric); Ві 
aana; 0: "यतो (for чий नो). 6: बहुगुणाः- 
— *)8оше MSS. निःफलता; ©з Qum. 


Ma हतोभि- (for 


10 *) $ Ko amagat; Ка Мз ‘zale; Dm 
‘aq; Ds Ті Gs “gat; Мі “gat (for “gag. 
—*) Dn» Ds фи: संवतेबिप्पतः (Ds "ति)- —*) 
Kas gga तिथयो; Ds "епізей. — ^ ) $1 Ko-: 
॥):. 5.1 पुरुषर्षभाः (Dr भः); Bi) भरतर्षभ. 

11 °) Ks D: विद्यते (14 'त) (for faerat). —*) 
Kss यथा; Bue रणे (for तथा)- S ( except T1) 
at याति तथा яй. — 5) Ті यदा (for यथा). 


Ks gat रणे ( by transp. ). S ( except "n ) यथा ait 
रणे हतः. ¬ After 11, N(S2 K: Ds missing ) 
ins. : 


8% शरीराभिपु शूराणां जुहुवुस्ते शराहुतीः | 
डूयमानाऽ्शरांश्चैव सेहुस्तेजस्वि नो मिथः। 
एवं राजंस्तवाचक्षे єнї TITHE 
न युद्धादधिकं किंचिस्क्षात्रियस्येह विद्यते | 
क्षत्रियास्त महात्मानः झूराः समितिशोभनाः। [5] 
झाशिषः परमाः प्राप्ता न शोच्या: 84 एव हि। 
आत्मानमास्मनाश्रास्य मा झुचः पुरुपर्षभ | 
नाद्य शोकाभिभूतस्त्वे कार्य सुत्स्रष्टुम हसि | 


TCL. 1) Ks शरीराणि ( submetrie ) (for the prior 
halt). Ks Dna Ds च (for ते). Ка acf 
Kass ‘git. — (1.92) Ks 5 Dm Ds हूयमाना (Ks Ds 
*नाः). Kas qum; Ni gig; Bhe айя, (for 
सेहुस्‌). —(1.3) ६1.2 Ds एतद्रू; Ds एनं (for vi). 
Кі ame; Kı азған; Kes तथा әй; № 
чат; Dai anah (for чаг). $1 Ко. з iB: 
Dizo mir; Кі аң; Ks Ds: स्वर्ग (for खर्ग्य )- , 
Dni amare (corrupt; for the post. half ). 
— (1.4) Dm a(for[i]g). —(L. 5) Ks 981-5 
Dm तमिति; De शमिति- (for समितिः). — (I^ 6) 
бі K (Ks missing) Si Bı. 2.4 Dni 103. 5.7.9 आशिएं 
(Drs 'पः) परमां (Ke "मा; Ко Қа Ва D2! 9) 
प्राप्ता (105 gi). — (L.7) Dm (зіме. Kee? 
garta: (for "भ). — (1.8) Kes नान्यछोका (for 


नाथ शोका). Кі 51.2.4 कायम्‌; Cup TUX (e5 
above). ] 
2 ` ०५१ 
12 13. 28, 38: (var) В, 18. 5. 60. 17 


= Б. 19, 


l 31. 859. — Ds om, ( hapl.) 12-197. 
—*) 0: -धनानि (ior -शतानि). —Bs D? ०४ 
(hapl) 19-13, —*) $i Ko 28 


संसारस्याचु i 


[10] 


विशोकपर्व | 

ज्ोकथानसहख्राणि भयस्थानशतानि च | 

दिवसे दिवसे मूढमाविशन्ति न पण्डितम्‌ ॥ १३ 

न कालेस्य प्रियः RAA द्वेष्यः कुरुसत्तम | 

न मध्यस्थः क्चित्कालः 99 कालः ग्रकर्षति ॥ १४ 
अनित्यं जीवितं रूपं योवनं द्रव्यसंचयः | 

आरोग्यं प्रियसंवासो गृध्येदेषु न पण्डितः ॥ १५ 


Ds era ( for "रेप्वनु-). >> damaged. Ki 
яд; Ке चयं for चयन), 

13 =3. 2. 15: Б. 12. 330. 2: ( var. ) В. 18. 
5.61. Bs Do om. 134%; Ds om. 13*( ei, v. 1. 12 ) 
—*)&i Ko-: Dn? Da हृषस्थानः ( £1 `नि); Ms भयः 


स्थानि (for “स्थान. ). —°) Ві ош. ( hapl.} the 
second दिवसे --4) бі Ko नराधिप (ior न 
पण्डितम्‌). 


14 14% = line 5 of 7%, --4) Kas कालस्य न 
(by transp. ). Кі प्रियं; Ks Мар. --”) Kas 
D: कुरुसत्तमः. — °) 071 मध्यस्था; M: “ыр. D2 
तथा कचित्‌ (sic); G3 (inf lin, ; orig. as in text) 
कालरूपः सन्‌ (gloss?) (for BARE: ). —*) Dm 
सर्व कालं; D: कालः aå ( by transp.). & प्रकर्पयेत - 
— After 14, N ( Sə Ka Ds missing) ins. : 


9% कालः पचति भूतानि कालः संहरते प्रजाः | 
कारः BAT जागति कालो हि दुरतिक्रमः | 


[(L. 1) = (var.) 1, 1, 1884, Be dace. (1. 
3) = Adi6l*. Ds सुप्त ( for aay). Кі gamn: ] 


15 =(var.) 3. 2. 45: B. 12. 330, 14. --०१) $ 
स्थितं; Ko afri; Ks अनित्यः (for ә). Kiss 
B Dn Di-r,s transp. जीवितं ( Dns जीवने) and 

यौवनं, Tı wad; бз pep. $1 К: D2 Mi 
maa: (Kı 'या); Na धनसंचयः; Ds gaga 
(sie); баз द्रव्यसंचयं; М: दिव्यसंचयः- °) 
№ Hanmi; Gi प्रियसंवासा. —*) № ax; Ds 
(ior UI). K: qag पंडितः; Ks न ger 
UD S ( except Мз) ge Ti "Aw ud. 
cites गृध्येदेषु न (as in text). 

18 16% > (var) p, 12, 330. 15°. —*) & 
Wee; Къз D2.3 न सा( De चा)धैजानितं (Кі 
bi Kas д: नि-) जनापदिकं; Оп न जानत्यदिकं; 

जानन्य दि वा; TG न हि जानपदं Cd cites 


eret [ 11. . 18 


[п 


न जानपदिकं दुःखमेकः शोचितुमईसि | 
अप्यभावेन युज्येत तच्चास्य न निवर्तते ॥ १६ 
шы यदि TATTAR | 
भषञ्यमतदुःखस्य यदेतन्नानुचिन्तयेत्‌ | 


चिन्त्यमानं हि न व्येति भूयश्चापि Рача и १७ 
अनिष्टसंप्रयोगाच विग्रयोगास्रियस्य च | anza 
K 1.2.29 


जानपदिकं (as in text). —*) Do om. ( liapl. ) 
from аш up te Чин (in 17°). Ті कञ्चित्‌ (for 
ze ур 1K maga. 21.2.3 Dns Di T Gi Ms 
अति (for “सि). —16% = B. 12. 330. 144, -- чу 
32.3 यद्‌ (tor अपि). $1 qum; Ki युज्येन; Кз 
SEG Dm Dz: मुह्येत ( for युज्येत). К: यद्यावदनु- 
Язда; Bi अभिष्यभाचेन युह्येत (corrupt); Ti अन्यः 
भावेन युज्येत; б: अद्य भासेत्र Ж. Cd cites अभावेन 
(asin text). —*) 171. 9 Des ततश्चास्य; Ds तवास्य 
न; Т: азая; Miss न aara ( by transp. ) . 


17 Ks Ni om. ( Thapl.) 17. Ds om. up-to $ in 
17° (cf. ४.1. 16). — 17% - ( var.) В. 12, 330. 15१२, 
—*)6s Ms न (for a-). Ds प्रतिकुईति. -?) Da 
पश्चात्‌ (1०० quum). — 179 = (var )B. 12. 330. 
12. —*jKi भेपज्यम्‌; Cd भैपज्यम्‌ (as in text). 
—‘) Ві चिंत्यायानं. Si Ko न aa; Кы? Dm 
Ds हि ना( 09 न)त्येति; Bis: T Gia हि नापति - 
Gs चनो aia; Miss हिन व्येति; Mom 
Cd cites атм. --”) Si Ko-2 Das ің; Ds 
चाति- (for चापि). Кі विवर्धितः; Кз Dm Dias. 
९.१. प्र( D: वि aaa; В Dn: Ds чача. 


IS =( var.) 3. 206. 16: ( таг.) В. 12. 330. 4. 
—°) Ds अनिष्टं; Мі afag:(for *w). —*) 
G2 ते (ior च). — After 18%, 83.4 8 ins.: 


10* ज्ञलब्धलाभाः छिहयन्ते लब्धलाभानुपातिनः | 


[Bi Т 61 अरूब्धलाभात्‌; Оз ‘zê (for “ब्वलाभाः). 
б qz} (for f^). бі чел; Ms sea (for रूब्ध- 
in the post. half). Ті -qiftet; бїз ÊTE; 
Мз -वर्ठिनः; Маз ч: (for -ातिनः). Bua 
लब्धलाभान्व( Bs “भावानु )पालनात्‌ - ] 


— Ks repeats 180 after 19%. — * )& Ko 01.4. 9 
माजुषा ( for яч=п ). Ко.:.5( both times) Ds T 


R КЕ Dens 
Mo माजुपैर्‌ः В: qaz (for मा). ¬ ) Ax? युज्य 


] 


11.2.18] महाभारते [ खीपर्वणि 


„з, ITT मानसेईःखैयुज्यन्ते Aaa: ॥ १८ | एतज्ज्ञानस्य साम्य न 419: समतामियात्‌ ॥ २१ 
wi» नाथो न घमो न सुखं यदेतदनुशोचसि | शयानं चानुशयति तिष्ठन्तं चानुतिष्ठति | 
न च नापैति कार्यार्थाब्रिवर्गाचैव भ्रश्यते ॥ १९ अनुधावति धावन्तं कर्म THA नरम्‌ ॥ २२ 
अन्यामन्यां धनावस्ां प्राप्य वेशेषिकी नराः d यस्यां यस्यामवस्थायां यत्करोति शुभाशुभम्‌ | 


असंतुष्टा; mgef संतोषं यान्ति पण्डिताः || २० | तस्यां तस्थामधस्थायां तत्तत्फलुपाश्चुते ॥ २३ 
प्रज्ञया मानसं दुःखं हन्याच्छारीरमोपधैः | 


इति श्रीमहाभारते स्त्रीपवेणि द्वितीयोऽध्यायः ॥ २॥ 


ये; Kss प्रयु( Ks second time यु )ज्यंते ; Bı. 2 (K+ missing) D2.s ब्रजेत्‌ (ior gara ). 
Юл: Dizcro दह्यंते च; Di gaa; T wid 
3. Ks पुबुद्धयः (sic); Bs(m as in text ) (sleq: 
Saw. Ni छिड्यंतेत्यंतवुद्धयः; D! युज्यंते dug 


22 °) Dui чг(іог x). Nı B Dn 101, 3.4.8, 
то -शेते हि (Вз °ч) (for -शयति). $1 К (К 


missing) 02. s args शयानं च ($1 Ko हि) *) 

19 19% =(var.) B. 12. 330. 7%, --५) Ks तीथे; Me Ria. Р). в ( before corr.) -7 चार्‌ ( for ята). 

Dm नाथे; DaT: avi (for mui) °) № Вз Rift. —°) Ко: अनुधावंति- -“) 81 Ko 

чаң; D» eg; ७३ Ма-а योतीतम्‌ ( for यदेतद्‌ )- | TAFA (by transp.); De कर्म पूर्व, Ош ay (for 
íi Ваз $ “staf. — After 19%, Ks repeats | नरम्‌). 

ie, =.) D aà. Kas (жеді; a 23 +) Cd as in text. — Ni Мі om. (hapl.) 

नाभ्येति; De ( before corr.) [ए]वाझोति; Do ला 93%, —*) Ko aq; Ks यः; Do कः (for aq). 


(for wat). Si Ko satim; Ka कार्याणिः Ks | р, करोषि —*) Ts अवस्थाया. —*) Ki sue 
Жі әні; Bs ula. 9 qa (CG? कश्च) नामो(01 | то angl; Мз उपारताः (for эда). Kas at 
QR matt. --4) Ms Fri _ 04 त्रिवर्गाच्‌ ER бі В 07 D u 

(as in text). Gs चेव (for Sa). Kı B Dn Di NGG X Й n 101, 9. ३. ७.१. 9 RY ART 
8. 4, 6. 1५.9 हीयते; 92.3 Mi «(бз inf. lin. also न) = r (Ss Ks Ds missing) ins 


इयते (fors). $1 Ко.з.5 frantegu( Ko TEI; 11* येन येन शरीरेण यद्यस्कमे करोति यः | 
Es maaa) च; Кі: Das "із Ki R) तेन तेन शरीरेण तत्तत्फलमुपाश्रुते । 
स्यते fa. ` आसमैव ह्यात्मनो मित्रमात्मैव रिपुरात्मनः | 
20 = (var.) В. 12. 330.19. —*) Ki अन्यामन्या - aaa ह्यात्मनः साक्षी कृतत्यापकृतस्य च | 
е SAN SN d De. 1 च येचस्थां (for घना). शुभेन कर्मणा सौख्यं दुःखं पापेन कर्मणा | [5] 
मन्योन्यबाधनावस्थां (Ті स्थान) ) Кі Dm i da б B 
Чайгы; Кз वेशिषिका; D: वे शोपिका; Ті वेष зх чыры ерш 
fumi; Т: Gi वैपग्रिकी (७? `को). ७१ रोप्य Ab RUM ENT 
fae नरः (sic); Gs प्राप्यन्ते शोपिका नराः- Cd cites मूलघातिपु सञ्जन्ते बुद्धिमन्तो भवद्विधाः | 
Jaai (as in text). — ^) Kı प्रसुह्यंते; 72 “ga. [Ko om. lines 1-3. Bı om. (hapl.) the post 
—4)=3, 2. 44°; 206, 20*, Bi संतोषां; Dn: संतुष्टं. holt of line 1 and the prior half of line 3 
Dnm पांडवाः (for पण्डिताः ) - — (Т. 1) Cd cites prior half as above Ni 4 
(for यः). — (3.2) Ni स Bs lacuna ( for the 
21 =(var.)3. 206.15: B.12.330.13. —*) Кз first wr). Ва Dm Diio 7. ७ तत्फलं aga (for 
अज्ञाया; б: яза. —*) Ка qq. Юз औपधीः; | the post. hal). — (T, 3) 0६ 6. 38. 5 
Ms ओपशः — °)  एतस्कार्यममास्सय- — 4) К бі आला ने; Ke ama (for sx) Kee? 


[12] 


айж ] 


धृतराष्ट्र उवाच | 


भापिति्महाप्राज्ञ शोकोऽयं विगतो मम 1 
! wud वाक्यानि श्रोतुमिच्छामि तत्त्वतः ॥ १ 
अनिष्टानां च संसंगोदिष्टानां च विवजनात्‌ | 
कथ हि मानसँदुःखेः TET EASA पण्डिताः ॥ २ 


E 
fı Ba Du: 72.39 440; Юи fra (for fiaa) 
—(L. 4) Ko आत्या 4 (for आत्मेव). № आत्मैव 
साक्षी सर्वस्य (for the prior half). Ks तत्तस्य (for 


जतस्य). 11.8. 9. 0. १-० [आप्या (for [u]-). Dns 

D: }(for च). Dm я तस्याप्यङ्रृतस्य च. Cd cites 

эрте (as above). — (L. 5) Si damaged 

from (the first) णा up to दुःखं. Ko पालेन (for 

qm). —(1.0)S1 Ko लभेत; Кїз mit; Bı 
| फलति; Dns Dess erî (for маб). Бі युज्यते ; 
ва Dm 101.4. 9 विद्यते; Оз azî (for ж”). 
jt yeti a damaged in 51. — Lines 7-8 = (var. ) 3. 
Р 940.3: Баш. 9. 51, 18. — (1.7) $1 damaged 
і upto z. Кі 81. 3.4 Dus 1)1, ३. 4. 0. 1. बडुपापेषु ; 

Dnm पापेषु ag- (for बह्वपायेषु). —(L.8) Kı.3.s Dn: 
| Das dap (६०7 मूल"). Kas संज्जंति.] 


Colophon missing in $s Кі Ds. — Sub-parvan : 
$i Коз. B Dm D1. 3. ३. 6. 7, 9 विशोक: -- Adhy. 
mmo: 81 Т विदुरवाक्ये; Kı शतराष्ट्रविशोकं; К: 
Das तराष्ट्रविशोके (Ke "को ) विदुरवाक्यं; Gi शरीराः 
Wem; M атабы. — Adhy. no. (figures 
words or both): Кі Dn: Юз.з.в.т.о S 2 (as in 
text); Bi 88 (1). 


3 


EZ" This adhy missing іл 8: Ks Ds (cf. 


१.1. 1], 1, ] and 15 ) 
1*)TG 
महाराज; 
RET ) 
Ge 'ह)तः ( 


सुभाषितं (Gs `तां) (for x). Ks 
Ds ‘rez; De “भाग; Dr महिभाग (for 
) №5 &(fo 54). T Gis [s] 
for Батар). Ni S प्रभो (ior मम). 


) 06.1 सुः (६०९ तु 


) Кі, 5 Dr ( hy corr, ) gemi (for = ) Жі 


स्त्रीपर्व 


[113.4 
विदुर उवाच | 
यतो यतो मनो दुःखात्सुखाद्वापि गपि प्रमुच्यते | 
| वस्ततः शम लब्ध्वा सुगतिं विन्दते बुधः ॥ ३ 


अशाश्वतामद्‌ सव चिन्त्यमानं TTY | 
कदलीसंनिभो रोकः सारो हस्य न विद्यते |I ४ 


C. 87 
L3] 
к. 


वितरजितान्‌ ; Es Ni B Disc. 
(except Mz ) (Ms 
Бі Ko.s Bs 3 


Raima; S 

वि jaima ( tor विवर्ज' ) t) 

Кі-з Dni Der तु (for f). S 

कथ वे मानसं दुःखं (Ms Ed). 4) Кз प्रमुह्यते 

(for च्यन्ते ) Кз N Da 1-1. 9 а; Ks 

नः Bis च (for sq). 8 विप्रयुज्य( 71 `योज्यं-; 
3 Ms du. М: “युज्य )ति पंडिताः. 


2.5 


| 3 °) ७५.३ zx (for жещ). —*') Ds सुखी 
(ior Sum). Ві च (for वा). Ко Xi Bis Dn 
| Di T Gs Mrs f. (ior інің). Gi 
| प्रयुज्यते (६०८ प्रमुच्यते). Gs तत्सुखत्वात्ममु . —') 
Кі Dis Gs жа लब्धा (0: Зат); Ni Bs Du 
Di. 3.4. 5. 1. 9 नियम्येतत्‌ ; Biss да बुद्धा $i 


ततश्च & ॐ + लब्ध्वा 


) ऽ: gud; К: (атаа; 
K ~À 
3 тіз 4; 


Ci gafă (as in text). D: विदत 
Bs नरः; Dn: पुनः (tor qu). Ks тій नु विद्यते 
qu; Dm at गतिं विदतो बुधः; Duso aie 
(Do सोभिः) fixa वे बुधः- 

4 ®) Kus 
fara’ )- 
metric ). 
анаа; 
सारो ह्यस्या: 
(for विद्यते ) - 


ins, : 


araa, — ') Ds विद्यमानं (for 
Кз. Ds नरर्षभः; Ds भरतर्षभ ( hyper- 
Gs संचित्य aaia. — ^) Si Koss 
Ki: 02.5 सारमस्य; Do सारो tia; Mi 
Cd cites सारः (as in text). Gs रोच्यते 
— After 4, N (5: Ki Ds missing) 
19% यदा ग्राज्ञाश्च सूढाश्च धनवन्तो$्थ निघेना: | 
aa fagaat प्राप्य स्वपन्ति Рата: | 
निर्मासेरस्थिभूयिठेगात्रेः स्नायुनिवन्धनेः i 
किं विञेयं ячзара ча तेषां परे जनाः। 
येन प्रत्यवगच्छेयुः कुछूरूपविशेषणम्‌ । 
कस्मादन्योन्यामिच्छन्ति विप्रलब्धधियो नराः | 
і [ (1८.1) Dis az; Ds यथा (for ят). 


[5] 


Кз 


[13] 


жа 


1.8.5] महाभारते ЕС 
чп, गृहाण्येव हि मत्यीनामाहुदहाति पण्डिताः | | ततो बहति ते чн: खबशोडपि वा॥ <c 
">° өң विनियुज्यन्ते सस्वमेकं तु शोभनम्‌॥५ | WT मृन्मये भाण्डं चक्रारूढे विपद्यते | 

यथा जीर्णमजीणे वा वख क्त्वा तु वे नरः | किचित्मक्रियमाणं वा कृतमात्रमथापि वा ॥ ९ 

अन्यद्रोचयते epp देहाः शरीरिणाम्‌ ॥ ६ | छिन्नं वाप्यवरोप्यन्तमवतीर्णमथापि वा | 


зея वासं हि दुःखं वा यदि वा सुखम्‌ | | WIE वाप्यथ वा शुष्क पच्यमानमथापि वा || १० | 
ETE भूतानि 89444 कर्मणा ॥ ७ | अवतार्यमाणमापाकादुद्धुतं वापि भारत | 
कर्मणा ग्राप्यते ख सुखं दुःखं च भारत | | अथ बा परिशुज्यन्तमेज्र देहाः शरीरिणाम्‌ ॥ ११ | 
| 
| 


WI EH Ks mya яте. ERG Ds धनवंतोप्य' as in text) RAN नराः सव, ¬ 3) Kas Bi (Bı 
баг. —(L. 2) Dns यथा (for ai). бі Ko स्व कृतेनेह; Bs Dn Юл. 3, о. т.о Ms सुकृतेनैव - 
s.s Bi (also as above) Dn: 128. 6.1 (4944; Bi °%9; 
Cd "वरं (as above). Къз 103. 4.5 q( Dı त)थापि 
निधन mea (for the prior half). Dn & qñ ( for 
ada). бі विगतत्वचः — (1.3) Dn Di 8. 3. 0.1. 9 Ы 
GM 5). 0 
-निवंधिभिः, Ke गात्रज्ञायुनिवोधनेः* - (1.4) Ds परा- at xs gr SEEN Ыш ач ) 7") ७ 
अनाः (for प्रे जनाः). —(L. 5) Cd xez? (as above). अ ae Sad ( ROMS, ) SD Ті & (for 
— fı om. line 6, —(L.6) Кз. तस्मा( Ko “are | а). --7) Т аяз (for 'दाः). Ko च (for चा). 
(for я). Kss जनाः (for नराः). бу वि्ररम्भाधयो 


| 8 4) S К (Ks missing) Юз» प्राप्यते aim 
(by transp.) Si Ко. 2, 3. 5 Ds G3 सर्वे; Ki aa; 

1 , 
Ха B 101, 3. 6.1. T Gi Mi gg; Dni жап (for 


9 Ds om.(hapl.)9*-10*. —°) Кз.» हि (for 
1 
रा U post. half). ] a). Tı G3 gog; Gi कमयं. —°*) Ki Dı 
) $: गृद्दान्येव; Ks B Dn Di.s.s.6.1.9 “vita; amet; Ds dar; Т चक्रः; Gi चक्ररूप Cd 
N B B - AT GS 
с) ҚЫ Ч ышы: Dnm inei Ger cites a. — °) Ks ७४ प्रक्ीयमाणस्य; № afer 
म): Ms gere मर्त्यानास्‌ )Dm मातुर्‌ | maa; Te "माणे त्वा (for “ari ar). — ^) Ош 


( for आहुर्‌) Ga deta; Mei देहान्हि (for नि) 


1 
| gamam; Gs Mi: क्रियमाणम्‌ (for gaara): 
°) Ga "युज्येत (for “युज्यन्ते ). Si Ko काले काले M2 तथा (for अथ). 
वियुज्यंते (Ко `ति) 4) К: सत्यम्‌ (for uw) ) 
199 एव; S एषां (for एकं). 1.२ Das सुशोभन 10 бі om. (hapl.) 10. Ko reads 10 on the 
(Ki यं); Na Bics Dn 70), 3. 4. 0. 7. 9 तु (Dn? Ds marg. Bs Ds M2 om. 10% (for Ds, сі. v.l. 9). 
a) qed; 2 तु भाजनं | De transp. 10% and 104, —*) Ko № galt] 


6 °) Ds तथा (100 यथा). Do om.(hapl.) जीणेम - | De абя; TG हीनं; М (Мг om.) भिन्नं ( for 
__५) 8, K (Ks missing) Das संत्यज्य S ача | 974). Kus ажа (for छिन्नं ап). Dn? {ale 
(Мі ажа च) (for джар ч). Ni В (except बा रोप्यम्‌; Ті Grs [ajaa चा (Gs 84); T 
Ві) D (except Dz 5; Ds missing) S чац: ( for [ड]परेप्यं वा (for [भर]वरोप्यन्तम्‌ ) OIN 
Su) -4) 51 Ks: देहः; М: देहात; Ms अचतीथ( Әлі ये )स्‌ (1० "तीणेम्‌). G2 अतीर्णमतथापि 
देहा Ks таб. Кы: Das яхі तद्वच्छरीरिणां चा. Ni бз om. ( hapl, ) 10% ०) Ds ata (for 
(Ks i) = | आद्र). Ks om. ihe first ар. Ks Gs transp. वा and 

7 ©з repeats 74° after 11. —*)Si RRMA; | MD gmn (for ga). уча 
КЕ ied UD ees CNN (sio); Ds aa (for чє"). Әл: [उ]त (for वा) 
times) ARÊ. Ko जानीहि (for वासं हि). 81 
वा (lacuna); Ki 1)2 qw; Ke प्राथ; Ke № В | 
Dn 11, ३.४. 6. १. 9 साध्यं; Ds प्राप्य; Ti सत्यं; Із бі | 
OSA нара ен [हो | тї). Kes Bı aqme; Da अवि वाः P 
इ). missing) D2. з. с.т (by corr.; orig, * साकाशाद्‌; Do आवाकाद (for आपाकाद्‌ ) Та 85 


[14] 


ll *) Hypermetrie, Ki.2 Na Опа 102. 5 उत्तार 
माणम्‌; Dn Di (зир. lin. as in text).2. 0.7 84 


da; TG अचतायतम्‌ Ма aariaa, (for A 
2 


Gns Ма-а अथ (for [sje ). 


'गतोथ वा. 


र्यो वा परद्रो वाप्यथ वा шак 
aa वापि मासमात्रगतोऽपि वा ॥ १२ 
संबत्सरगतों वापि BTA एवं वा | 
aqas were बृद्धो वापि विपद्यते ॥ १३ 
प्राकर्मभिस्तु भूतानि भवन्ति न भवन्ति च | 

ख॑ सांसिद्धिके लोकें किमर्थमनुतप्यसे ॥ १४ 


स्त्रोपर्व 


[11.3.17 


यथा च सलिले राजन्क्रीडार्थमनुसंचरन्‌ । 
SAS निमञ्जेच Гүн नराधिप । १५ 
एव संसारगइनादुन्मञ्जननिमज्जनात्‌ | 

कर्मभोगेन बध्यन्तः क्लिश्यन्ते येब्ल्पबुद्धयः ॥ १६ 
3 तु प्राज्ञाः स्थिताः सत्ये संसारान्तगवेपिणः | 
समागमज्ञा भूतानां ते यान्ति परमां गतिम्‌ ॥ १७ 


इति श्रीमहाभारते स्त्रीपवेणि लतीयोऽध्यायः ॥ 32 


наша for ` पाका. Di अत्तार््रेसाणापाक्राद्‌ - 

Kus D: зача: Ke sga (for x). 
Das अपिः Ks № B Dm р.з. उ. 1. 9 चापि ( for 
ak. ¬ *) Ko "sans Kis Ni Ds "uei: 
К: 'भुज्यतम्‌; Bi-s Dm “(bs °y sjaa; E: 
मुक्त तु: Di (warg.) “дааа; De (by corr.; 
oris, as in text) "area; ба gegra as in 
text). —*) Кі: Ha; № सर्वे]; Ds жа; 
Ds एते (for aq). Ко.: देहः; Ds Eg. Si पुं 


ELLEN 
Sor gk a B 
369999 + 


--*) 


Кі 


; देहशोपि शारी. — After 11, Gs 
та» 
repeats 14”, 


12 6) $i at; Cd गभेस्थो (as in text). 
Dn: frat; Ds xz (for пае). —^) T: 
Кз.5 Bı दिवसांतर 
S ददारात्रि( 03.3 “a )कः. Dns दिवसेक- 
—*) бі damaged. Dm यतो (for 
गतो). —*)Si seq; Кі maar; Ds G2 
М: मासमात्रं (for ma). Ki: D: -मयोपि; Ds 
Ma अथापि ( for -गतोऽपि ) - 


(Bi '२); 


с. 


13 *) Si द्विसांवत्सर; Ка: दिवसांतर; Mi іне: 
कसर. Dm -aaf (for एव). $1 Ko 71. ३-5 a 
(for बा). °) язда”. ८-3. []e; Na 
BD (Ds missing) М [5]थ (for अपि). —?) 
Dia विद्यते ( for fq"). 


14 5) G: प्राकर्मजानि ж. — ^) Мз ош. (hapl.) 
जे भवन्ति. Ka चा (for च). Cd cites жаа and 
१ भवन्ति (as in text). -- ९) Kas सांसिद्दिकं; Т 
TR Cr संसिद्धके; M संसिद्धिके (Ma wr); Cd 
RING. Gra एवं सिध्य ( 65 =). ८) 
Kı "तप्यते . 

Rib Dn 101, ३. +. ९.४. लु (for च )- 5а 


D: ais. Ke राजा (for राजन)- 


c 


—°) Ki bss 
“संस्मरन्‌; 


“संसरन्‌; K2 Dni ( before corr. ) Ds 
Kas “संचरेत्‌; Xi Bas “संतरन्‌; Bi: 
“संतरेत्‌- —°) Ki sia. D: निमज्जेत (for "sra ). 
Kas gram च निमज्ञे च; D:  जत्वनिमन्नस्व ; 
T “аа निमञ्यैश्र- --“)1 ७1 See च (71 R) 
नराधिप- 


16 Ша ош. 167-17 —*) Kı E(B: ош.) Dn 
Distro "गहने (Dna `न); Ds "m Gg(sic); 
Ds "таяр; Gs "et ( for "नाद्‌ ). — २) Кз उन्म- 
aa- (fer 'ज्जनः). Ха BC Bs om. )- Rasmi; Du 
103. 3. ३. 65.7. "जने; Мі जनाः (ior जनात्‌). —*) 
D1 D3 कर्मभागेनः S "йа. ХБ ( Bs om. ) Dn 
101. 8. ४-1 (before corr.).2 T g( D1.3.1.१ я )ध्यंते ; 
Gi quid; Сз. з युज्यंतः ; 
М: qefa; Ms वध्यंतः (100 बध्यन्तः). --1)Ті क्षिप्यंते 
(for Rezê). Kı шет; Dni Di. 1. ८.1. ५ चाल्प-; 
Т Gi स्वल्प"; Мі qaq; Mei येत्व (for seq). 
— For 16% Si К ( K: missing) Dz.s subst., while 
Br. 2.4 ins. after 16%: 


Da. 7 ( by corr. } मन्यंते ; 


13% ज्ञानयोगेन ята समुत्तीणां महर्षयः | 
[Ds sii maris: (for the post. half). ] 


17 Bs om. 17® (cf. v.l. 16). --१)४ K (Ks 
missing) Das q(for д). K: प्राज्ञा; С: रज्ञाः; 
М: тат. Ke В ( B3 ош.) Dm 02.2, i. 6. २-१ aà; 
Si सवे; Ds स्पष्टाः; 3 मध्यें (1०7 qu). —*) 
Ks Dm Юз. ३.७ ( before corr.).9 संसारेस्मिन्‌; Ks 
संसारांगः; 3? “args Юз समारात्त; De ( by corr. ).з 
संसारे fr: Т: б.з “бақ; Ms रांता (for gem. 
र, Dasa 8 -गतैधिगः (№ C74); Dni Dias 
हितैषिणः (for а). —°) Ke समागमता Ks सम्यग- 
ज्ञान; Ві गमागमज्ञा ¬ ) Dm परां { for परमां)- 
Di жа यांति परां गतिं- 


९. 11. 103 


B. 11, 3, २० 
४, 11. 3. 29 


11.4.1] 


धृतराष्ट्र उवाच | 
कथं संसारगहनं विज्ञेयं वदतां वर | 
एतदिच्छाम्यहं Ae TIR एच्छतः ॥ ९ 
विदुर उवाच | 
जन्मप्रभृति भूतानां क्रियाः सर्वाः शुणु प्रभो । 
पूर्वमेवेह कलले वसते किंचिदन्तरम्‌ ॥ २ 
ततः स पञ्चमेऽतीते मासे मांसं प्रकरपयेत्‌ | 


म्रहाभारते 


४ 


Сеч 


ततः सर्वाद्वसंपूर्णा गर्भा मासे प्रजायते ॥ ३ 
अमेध्यमध्ये वसति मांसशोणितलेपने | 
ततस्तु वायुवेगेन GATT ह्यधःशिराः ॥ ४ 
योनिद्वारमुपागम्य बहुन्छ्लेशान्समृच्छति | 
योनिसंपीडनाच्चेव पूर्वकर्मभिरन्वितः ॥ ५ 
तस्मान्युक्तः स संसारादन्यान्पड्यत्युपद्रवान्‌ | 
ग्रहास्तमुपसपॅन्ति सारमेया इच्रामिपम्‌ ॥ ६ 


Colophon missing in $2 Кі Ds. —Sub-parvan: 
Si Kos B Dnm 10), 8, $. 6.7. 9 fimm. 
name: Si Ko D29 विदुरवाक्य़ं; Ka Agai; 
Gs 2.2.2 «(Gs झा RUHA. -- 4dhy. no. 
(figures, words or both): Кі Dn: 02, 3, 8, १. 9 S 
3 (asin text); Ві 89 (1). Ki 
17; D: 18. - 

: 4 

EZ This adhy. is missing in $: K: Ds (of. v. 1. 

11. 1. 1 and 15). 


1 °) Ds विदेयं (for faa). 111. 2. वरः; 
Ds.1 चरं (for चर). 
Са पृच्छते (for 'q:). 


— Adhy. 


— Sloka no. : 


Ks 
— “ ) Bs Dm qum; Gs М 


2 ')Kism (sic); Әз कथाः (for feat). $i 
Ков: зле मे; Ts Gas Ms तु लक्षयन्‌ (for 
ЗІЛ प्रभो ). Bs Dni 101. 8. 4. 6. 1. 9 क्रिया सवोपलक्ष्यते; 
Ті бз क्रियागर्भास्तु (91 क्रियास्तु परिः) लक्षयन्‌; №. 2.4 
क्रियाः समवधारयेतू ( № аҹ). — Da om. (191. ) 
2०-३५, --“) Ko.2 Gs fe; Kı g ( for ЕЕ). 
ӛз Ko-s D: qui; Ks वसंति; Ni Dm Di 4-7. 8 
कलिले; 51५ qai; Ош: аңа; T ७1.3 M 
कलि( Ms "ल )ल; Gs afg (for कळले ns іп Bs 
only). —*) 81 Ko-: Dn: Da कलिले; Ka желй; 
Ks qt; Мі aaa (for аца). Braa मांसः 
झोणितलेपने ( = 4°). — After 2, Вз ins.: 


14४ ततस्तु चायुवेगेन कललं किंचिदन्तरम्‌ | 


{ =4° and (var. ) 21. Bi कलो किंचिदनंतरं (for the 
post. half). ) 


3 Ds ош. 3 (cf. ४. 1. 2). —*) Ki corrupt. 


[16] 


Dm संपंचमे; D: संचरते. —°) 62.3 M mÑ (tor 
मासे). Mec मासं (for wid). ТС иә; 
M प्रकल्पते (for àq). N (Ds om.; ӛз Ki Ds 
missing) मासे वा सम( $1 Ko zm )कल्पयत्‌ ( 81 Ko 


‘Dm Diis pp). — °) Kı ча. —4) Мч 


qù (for mai). $1 Ko-: Ds.s गर्भवासी ($i Ко 
“से; Ke RH) (for गर्भो मासे). № Bisa Dos 


Diis वे स तु; Be 8 um; Bs Әз. S (except 
Mi) मासे च; Dm चे समः (for मासे प्र). 


& ®) Kua Das अमेध्यचासे; Dni अमध्यमध्येः 


—°) Ks 'छेपनो; Dm "लेपनो. — °) Kı.2 Das 


а (for तु). —?) Ks gef: (for ge). Gr 
“far: T Gi द्यूध्वेपादी etae. 

5 ५ ) १ यातिः (for योनि-). Ті अपागम्य- — 
Ka Dm ят; Ds चहू" (for aga). бі Kost 
Bs Юз सम( Ki Da."ar)Sfa; Bı स गच्छति; PDs 
समाछेति; M2 समुच्छति (for qu). ¬ °) Ед 
-संपीडना; 01 -संपीड़या (for "डनाच्‌). Мі योगिं 


संपीडयेच्चैव- —*) № = (for qq). Т о 
कर्मापदानतः; Мыз “аїачтча:; Мәз “मैविधानतः ` 


6 4)8і Ko-s жам; Ks gee; ©з gwd: 
Ка संसारं; Кә संसारा; Ms gma (for ui) 
©з तस्मान्मुक्तत्तदा राजन्‌. -- १) Сз agam (for अ 
vara). Ks पत्चादनुपद्रवान्‌ (зіс); Ke qaem 
Ma अन्यत्पड्यस्युपद्दवात्‌ . — бі reads 6% twice. — ^) 
Куз 103, 0.1 sup; G2 aq- (for gq). Ni ВГ? 
Do Dissero -गच्छंति (tor agfa) T g 
(first time) zya( Ті या)न्पयेटब्नित्यं, — ^ 
सारमेय; Са `या (аз in text jjo 


райт 1 

ततः Maree काले व्याधयश्रापि ते तथा | 
quiet जीवन्तं वध्यमानं खकर्मभिः ॥ ७ 
тет фе सज्ञखादुमिरातुरमू | 
व्यसनान्युपवर्तन्ते विविधानि नराधिप | 


= 

7 Ks ош. 14-84, Das emit; 
Ks Dm Di 4.9 жапай; Bı sme; De (orig. ; 
marg. by corr. as in text ).1 пах. Mi प्राप्तोत्तरे 
ततः काळे; 3 ततः कालांतरे प्राप्ते. — ^) Ош चाधयस; 
Gi चापि तत्‌ (for चापितं). Ks यथा; 6३ तदा 
(for तथा) $i Ko-2 Dz. s व्याघयोपि परंतप ($1 ६1.2 
т). न 50. 2 D2 om, (?hapl) 78%,  —*) 
De ош. from उपसपोन्ति up to स्व (in 4), reading 
auf and 8% after gfg (in 8°), and repeats 
thereafter from नराधिप up to gia. бз उद्यसर्पति; 
6: तत्रः; M: उपसर्पति. —*)Si Ko Gi बाध्यमानं; 
Мз ауд (for बध्यः). 


8 Kiss D2 om. 8? (cf. v.17). For the 
sequence of 8%” in Ds, cf. v.l, 7. —*) Si Ko 
स्यूतमू; Ds सितम्‌ (for чан). Ds g (for 1). 
Ks Ni B Dn 101, 3. 3. 6. 7.9 @( Әле &-) वद्धमिंद्रियेः 
mt. —^) Bs संघ-; Dus aft; Ds see 
Ds lacuna; De.: संग (for а). Ks Ni B Dn 
11, 8.1. ९. 1.9 alga (for mig). S संग( 71 ats 
б: सह )कामुकमातुरं. - Si om. (hapl.) 84, °) 
Ko [उ]पसपैति; Кз 51.2.५ Dm [а] वर्तते; 01. +- ० 
[alt a(Do न )तेति; Ds [अपसर्पति; 5 [अनुवतंते- 
№ चासो नान्युपवरतते . — For the sequence and 
repetition of the portion from नराधिप up to तृप्ति 
in Ds ७६,४७1. 7, —*) Kas Dns Diso Ті бі 
Mas चाध्यमानश्च (M: 9 च); Б: Das Gs 
Waray. — 7 інін: T i 

1 Ur ; )Do तं agüft; n aag In 
М) सुपेति सः is damaged, — After 8, N ($: Ка 
* missing ) ins, : 


15° तदा न वेत्ति चेवायं प्रकुर्वन्साध्वसाघुनी | 


[In 8, तदा न वेत्ति चैवा із damaged. Bis तथा 
(for WI). Ke तवेति; Bis Dm 1.५. 6. 7-० नावेति; 
S नवेति (for न Wir). Кз.» योवासत्‌ (Es 9); 
(ш) г पापं; Du पापं सः; Ds jag; Dead 
RE or चैवायं ). $1 Ko-s 82. Dna 1)1-3. 6. 1.9 
' N वा.( 1 भभु न; Kas धानि; Ds धुना; Ds 

Ds “धुवान्‌ ) ; Cd "साधुनी (as above ).] 


स्त्रीपर्व 


[11.4.11 
अयं न че तावद्यमलोकमथागतम्‌ | 
анте श्च t eese PS 
441444 मृत्यु कालेन गच्छति ॥ ९ 
WHATS च यन्मात्रमिशनिष्टं कृत मुखे | 
भूय एवात्मनात्मानं वध्यमानमुपेक्षते || १० 
अहो विनिकृतो लोको लोभेन च वशीक्ृतः | 


— Ks Ni B D (except Ds; Ds missing) conte: 
while S ins. after § (сі. v. 1. 10): 

16% айа परिरक्ष्यन्ति ये ध्यानपरिनिष्टिवाः | 

[Ni Bi Ds "caf (31 ते); Bre Dm "EET 
(Dm 'ति); Dns 'वक्षेते (for еар). 3 तत्रैनं 
परिपदवं( G2 “seq )ति ( £०९ ihe prior half), Ks यो 
wart; 31. 2. + येध्यात्म-- ] 


9 +) $ Ко- D: स्वयं न; Ds aq नु; б: यमयं 
(for अयं न). Dm Ti бі Mi बध्यते (for चु). 
In Si ते तावदू із damaged. Кз. तात (for атат) 
—°) $i damaged. Ke zig, Ті aq; Te 
Gi: Stem (for -लोकम्‌). Ki अधघोरतिः; Ke 
Bi चथागतं; 5३.५ яча; 31 उपागतं; В: wur 
faq; Dn: अथागमत्‌; D: अधोगति; T Gi a(Tı 
त )थागमे; Ges इहागमेत्‌ (Gs “गतं )- ६० यमलोकः 
पथा па: —*)S: damaged. Ko Dn: Dex विकू" 
ga; Kss Gee б: Dm Ds fngeq( De h)a; 
T च ga; 61 च (om. gaa); Gs fF. 
-4) Ка: Бә: G2 Mis ag- (for wd) G 
-लोकेन; Mio -काले निः ( for कालेन)- 


10 °) Е: атана; Tı वाग्यनस्थ (10० amr 
नस्य). $1 Ds om. च. Ko तु qma; Ез Ñi 
Бі: Dm D: च qam; Ke TATA ( sic); 


T Gs М च या मात्रा; Сі damaged (for च यन्मा- 
яа). б: मानितस्याच यो मात्रा. Cd cites arat- 
—*) Ез. इष्टानिष्टकुतः सुखं; Ni Dn? Ds. i, 1 (before 
corr.) इष्टा( D: इष्ट )निष्टकृतं g( Dn? सु )खे; р: zz- 
RE च विंदति; 5 gerfa(T: न zal Mı п )तस्य 
i. —*)8$ Ko भूत (for яя). іт ) 61.2 дет 
(for बध्यः). Ke Bi उपेक्ष्यते; S उपंति स ae 
10, Ks reads 13°? and 14°47, repeating 13 
and 14* in their proper places. T G repeat after 
10, 16* (c£. v.1. 8)- 
u °) Кг D: विनिःकृतो; К+ ата; 
RARE. Kris р: लोके (for लोको). ¬ °) 
< 2 zn 45 
लोको न (for लोभेन): —') fi Ko-2.5 Dz क्रोधमोइ-; 


इ 


[17] 


спе 
в. 11. 4. 12 
K-11. 4.12 


11. 4.11 ] महांभारते Сеча 


होभकोधमदोन्मत्तो नात्मानमवबुध्यते ॥ १९ अधुवे जीवलोकेऽशिन्यो धर्ममनुपाल्यन्‌ | 
कुलीनत्वेन रमते दुष्कुलीनान्विकुत्सयन्‌ | HUTT 444 ITE गतिम्‌ ॥ १४ 
~ 2 विदि ~ d 

wach eua दरिद्वान्परिकृत्सयन्‌ ॥ १२ एवं 84 विदित्वा वे TRAIT | 

मूर्खानिति परानाह नात्मानं समवेक्षते । स प्रमोक्षाय लभते पन्थानं मनुजाधिप ॥ १५ 

Rai क्षिपति चान्येषां नात्मानं शास्तुमिच्छति ॥१२ 

इति महाभारते स्त्रीपवेणि चतुर्थोऽध्यायः ॥ ४ ॥ 

— SS 1 = = ج‎ —— E 

Bi मोहक्रोध-; Ds लोभमोदद- (for लोभक्रोधः). КӘ येन प्रत्यवगच्छेयु: कुलरूप विरोषणम्‌ | 
Bas Dn? 1)3. १.१ -भयोन्मत्तो; Bı "मदोन्मत्ता; Dm | यदा सर्वे ай न्यस्ताः स्वपन्ति धरणीतले | 

эттей; Diot -भयान्मत्तो ` | कस्मादन्योन्यमिच्छन्ति प्रखवधुमिह gur: | 


12 a) Kı Baa: Dns D3-5.9 S (except Msi) 
कुलीनत्वे च. > (for रमते). --*) Some 
idl cbe S E 8, x COM [Ks om, (hapl.) lines 1-6, — (L.1) Ti б: 
КОЗ ОИ or октар: | Т2 उ Мі तदा (for еп). Мі арша 
‘aaa; Ks दोःकुलेयानिवेषते; Es दौःकुलानां निषेविते; | НЫҚ QUATN). Ваа Dm Da पतात, 
Gs 2 ы . --ба om. ( hapl.) 12°, 3 ‘qal. —(L.2) Оп: कुलीनश (for नाश). № 
ME Pu AME "Ese Er dis (tor Gi Me वाप्य-; 1012 Ds.s [w]ua-; Do येप्य- (for 
Саз, Ko n. i» D — Ra saeq-). Т [आ]मानिनोप्यथ माः; 3 मानितोथाप्यमानिताः 
М तथैव waal Ms “ан; Мі aarda. —*) (for the post. Be — (1.3) Kı Bue figi; 
Ks akai; B (Gs om.) ed (Ті G: %). Ds "wd. № В: Dm 1)1.5. 9 विगतज्वराः ; Мә В 
Ki: Ds परिगद्दयन्‌ (К° "я; Ds aq); Te "usw маш т (1.4) Ca न sity, (tor E 
यन्‌; М "कुत्सयेत्‌ 2 s (ior .गात्रैः) - T ७ च स्नायुः (for स्नायुनि- ) Dn: fi 
DE е | ERRAT Di 
ае gel cia; Di मानवि, | (ылы site] (for तत्र Ret). — (0) 3 च हि 
С qui d. Қ ч МЫЙ मपानात; (for mem). G2 -गच्छेयं (for °g:). Ві зеза 
Gi मूख ; Ge дей नीति. Di आहुर्‌ (for | (for the post. half). — (1.7) G2 यथा (for यदा) 
आइ). Ke मूर्पानि Ramaga (sic). ¬ °) Kus Bs | Ds Mi gf: (for af). Dm समभ्यस्ताः; Di: 7१08 
Di qaga; Т ९1 समुपेक्षते; Оз समयेक्षते. — E: ЖЕ eus त. ТБ यदा सर्वेसमन्यसाः. 
reads 13° ( for the first time) after 10 (cf. v. 1. 10). Di wiz (for um). — (1.8) Dn? piss TG 
—*)Xs (алга time) Ni Bi-s Dn D1.3,1.0.1.9 तस्माद्‌ (for 9°). Dr VT (sie) : Ds gaa, ( for 
द्रोपान्‌$ Ds remp; G2 M वीक्षां (for शिक्षा). Si wes). Dn: दुर्धियः (f S ; IS विप्रलब्धुमिहा( 1! 
Ко. з (first time). ५ क्षपति (for fà ). Dn? वा (for gia: (for दुधाः) oes 


प्रत्यक्ष च परोक्षं च यो निशम्य aie स्विमाम्‌ | 


"gem a-; T *लब्धामहा: D : G2 “at 
तीत "qun; Т? "लब्धामहा-; Gi "लुब्धा н г; ९४ 8% 
De )- 7 © «im ( uu ES E 3 zd Rar; бз "gene; Мі жет Jr: (for the 
Di. 3-7 S ins. after 13: Ks, after the second occur- pa TI 2 ) Ex SEEN Ro E 
rence of 13%: 8 2 एनञ्ाम्यः t E : 
re hee es. as above); T G Ms थ्रुती( Ts. `ति)मिमां; Must 

115 यदा प्राज्ञाश्व मूढाश्च घनवन्तो$थ निघेना: | аас. ] 
कुलीनाश्राङुळीनाश्च मानिनोऽथाप्यमानिनः | 3 
~ 0 ғ. A N c ab 
सर्वे fugas mec स्वपन्ति विगतत्वचः | | 1% T Ba Do S ош. 14%. Ks rends М? A x 
~ ~ забт: A 8 274 
निर्मासेरस्थिभूयिटेरगात्रेः ्रायुनिबन्धनेः | CENE 79 (EEE ९४7 


| Kos Dn: Diss अनुपालयेत्‌; Dm परिपाळयेत 
— For the first occurrence of 14% in Ks, cf. vh 


[18] 


~ С. 


विशेषं sqzaiea तत्र तेषां परे जनाः: [5] 


~ 


ame ) 


FARTS उवाच | 
यदिद धर्मगहन बुख्या समचुगम्यते | 
ге: 99 TÎ प्रशंस मे ॥ १ 
विदुर उवाच | 
अग्र ते वर्तयिष्यामि नमस्क्रत्वा खयंथुवे । - 
यथा संसारगहनं чач परमर्षयः ॥ २ 


स्त्रीपर्व 


[11.3.5 


कथ्चन्महति संसारे वर्तमानो द्विजः किल | 
बनं दुर्गमनुप्राप्तो महत्कव्यादसंकुलम्‌ ॥| ३ 
सिंहव्याघ्रगजाकारेरतिधोरेमेहाशनैः | 
समन्तास्संपरिक्षिप्त मृत्योरपि weq ll ४ 
TGS दद्रा हृदयमुद्रेगमगमत्परम्‌ । | 
अभ्युच्छ्रयश्च रोम्णां वै विक्रियाश्च परंतप || ५ 


0. --') ७2.3 яя (for ada). — ®) 81 Ko-: 
` p स पर (791 परमां )- 

15 ®“) D» om. सवं. i Bie q (for चे). 
—*)B аяң; Do तु स्वस्‌ (for атаң). 3 यथा 
qagadê. ¬ °) Ds wd ( һурегшеігіс ) (for ч). 
кі gaa (sic); B: चे मोक्षाय (for प्रमो"). Ko 
स प्रसक्तोक्षाय लभते (sic); Bs Dn Dı.3.4.6.7.9M а 
q( Dm om. प्र)मोक्ष( Mi ‘я )यते सर्वान्‌( 31.3.3 “च; 
м: 9); T ७1 स d मोक्षायते चे; 02.3 सवे 
дааа да. — 4) Bs Dn: Dio पंथानो; Ds 
शयानो; T Gi age (for पन्थानं ). Kris ag 
जाधिपः; рш D1. 4. ७.२.) मनुजेश्वर ( 0०.7 %); Ges 
वसुधाधिप « 


Colophon. — Sub-parvan : $i Ко. 2.3.5 Kı B 
Dm 01, 3, 4. ०. 7.० Paige. — 4088. name: Si Ko 
D: gami; Kı. 2 Das संसारवर्णनः; Dr? संसारः 
чї; 0: शारीरकथनं; М शरीरानित्यकथने. — 4dhy. 
no. (figures, words or both): Ki.» Ni Dn: Dac. 
0811 ७ М 4(as in text); Bi 90 (१); Т: 
(wrongly) 3. — бола no.: D: 12. 

FF This adhy. is missing in $2 Ki Ds (сі. 
TLI. 1, 1, and 15). 
is Bi ош. the ret, —©) Gs इमं (for 54) 
" ) Di gej (marg. sec, m. gun). $i Ko ‘994; 
ШТ бі “gaa (for qd). —°) Dm Ds.1 
ह; 01. ३, 4, 9 तद्धि (for qag). Eis Dn Di. 


Ux NM विस्तरतः. —%) $1 Ko-&s Bi प्रचक्ष्व 
Ы ка) a; Dn: प्रशंससि 


2 a 
) Dn: आर्त; TG aq (for aq). Dm 


| 
i 
| 
1 
| 


सं- (for ते). Si Ko Mi चरणः; Ds कर्तः (ior qd). 
—')Ko-.: Dn D32 яаа. —°) Dns Ds 
“गहने (for 4). -- 0) Si Ko-&s Das तरति 
(ior वदन्ति). Gs प्रवदंति मनीषिणः (also परमर्पयः 
as in text). 

3 “) Ds, Bom. Ed. шай (ior संसारे). -”) 
Ki яза. — ©) Dis iransp. qq and महत्‌. 
Ga qa (for qq). Ks Ds ag-(sic); Dm а=; 
Dns 73. 3. 5.1 цер (for महत्‌). 


4 ©) Ko सिंहव्याघ-. Si Ко.з.: Dis ата Ks 
Ki -गजक्षोचेरः Ke aana (for -गजा- 


कारेर ) - —°) К: хей; В:-: Dn 71.3. 4.0.1.9 . 


Тан (for ні). Кі agaa; K225 MiB 


Dn 171. 3. ५. ५.1. 9 “स्वनैः; Т 'वनेः; Gi "वने; Ge 
“аі; Gs ‘aa: (for 'शनेः). — After 14%, Кі: 
D:.s ins.: 


18* पिञ्चितादैरतिभयैमदोग्राक्ृतिभिस्तथा | 
—*)Di स्रः (६० सं). Ds -fåa (for fm). —°) 
Ks gata; ТО: HEE; ९: यस्तु इषा; Ga 
FEET; Mı lacuna after य; М2.: RHR; 
Ms यत्स्म दृष्टा (for suem). Къз D: is 
Ks wand; S महद्भयं (io wmm). Кі В 
(except Bi) Dm 1)1.3.5.7.9 यत्स्म (31 यः a) et 
त्रसेद्यमः (Ni 97.2 "wee; Юю “zq:)- 

$39 ~) $i; Ко-< Юз; ача; Dn! दांतस्य; 02 
ततोस्य (for ала). Ds तस्य रट्टा च 194; 255) 
Қам अम्युच्छूय॑ ч; Dn: Ds AG EAA Ті G2 
FFT; Із 07 gi; 6: 5944 ( for 
"sgas )- T 61.2 रोमाणि; C? Mi Anm Ms. + 
रोम्णां (for Әзлі а). -4)тТі विक्रयश्च; Mas 
feat ч. 6: इद्रियाश्च wat ¬ $i Ko-a.s Bs 
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11.5.6] 


स तद्वनं व्यनुसरन्तिप्रधावञ्जितस्ततः | 

वीक्षमाणो दिशः सर्वाः शरणं m भवेदिति ॥ ६ 
स तेपां छिद्रमन्विच्छन्प्रद्तो भयपीडितः | 

न च निर्याति वैं दूरं न ч чета || ७ ° 
अधापइ्यद्वनं घोरं समन्‍्ताद्वागुराइतम्‌ | 

बाहुभ्यां संपरिष्वक्तं स्तिया परमघोरया ॥ ८ 
पञ्चशीर्षभरेनोगेः शैलैरिव समुन्नतेः | 


महाभारते 


| 


Сеч 
नभःस्प॒शर्महाइक्केः TR महावनम्‌ ॥ ९ 
वनमध्ये च तत्राभूदुदपानः समात्ृतः | 
चह्लीमिस्तृणछन्नाभिगूढाभिरभिसंतरृतः || १० 
पपात स द्विजस्तत्रः निगूढे सलिलाशये | 
विलम्श्चाभवत्तस्मिरँलतासंतानसंकटे ॥ ११ 

ET यथा जातं बृन्तबद्धं महाफलम्‌ । 

स तथा लम्बते तत्र GAM ह्यधःशिराः ॥ १२ 


Ds. > subst. for 5: Do ( before corr. ).7 ins. after 
DE 


10* वेपथुश्वाभवद्वात्रे रोमहपश्व भारत । 


. [Ds रोमहर्षश्च राजेंद्र ( for the prior half). $i Ko 
लोम- ( for रोम-). Ki.2 व्यजायते ( £2 °a:) (for च 
भारत). Ds वेपथुश्चाप्यजायत (for the post. halt). ] 


6 Kis D2 om. (hapl.) 6. —*)G: aga (for 


ऽन॑). Si Koss sagad; Bi व्यन्ववसत; Dm 
अनुसरन। Dn: द्यनंसरन्‌; Ds व्यनुचन्‌ (sic); m 
च्यतिरसं; То Rat; Gi व्यतिसरन; б? ag- 


चरन्‌; бз saga; Mi ह्यनुसरन्‌; Moa व्यनुसरदू 
(for व्यनुसरन्‌). --*) Kı. Ni B D ( Dn Dim. o, 
1.9 missing) संप्र; ६३.५ gr; T бі नृप; Gs 
fast (for fig). Ds इतश्चेतश्च भारत. — °) ६3.5 
Bi Dn: D1.3-1.? वीक्ष्यमाणो — “ ) Кз कारणं (for 
शरणं). G23 gg (for इति). 


7 १) бз gêqi (for स तेपां). Tı шаң) T: 
नाशम्‌ (for fsx). Dn: afaq (for "sgq). 
- °) М: Aga: (for -पीडितः). — °) Ds नव 
(for न च). Es: दूरे (for gi) —*) Dio ay 
(for ч). Ві 'मोक्ष्यते; Bs Dni Dı. 4. ०. 7. १ 'मोच्यते 
(for “युज्यते). Ks न भावचैर्वियुज्यते (sic). 

8 “) Кз gd; Kas Dass we (for घोरं) 
—°) Gas amaga. Ms समद्वादुराकृतं (sie). Cd 
cites атат. — № om. (hapl.) 8°-10°, —*) 
1 oqsss«; Ni Ваз Dn 101, 8. 1. 0. 7. 9 Ti Ge संपरि- 
क्षिप्त (Dm m); Gi “crm. Bı समंतारपरियुक्तं हि. 

9 Мі ош. 9 (cf. ४. 1. 8). —*) Ge ік (for 
dX). Bi agad; 0: समन्वितैः; Me- алі. 
--%) бі कॅकस्पृग्भिर्‌; Ко-: Des "uiu; Bi 
नसःस्प्रद्विर; бо яи; Me amagit. Bs -वेगे: ; 
Dni 101. 4. 0. 7, ० "घोरे: (for -уй:). — 4) 173, 5 Dns 


Ds परिक्षिपैः; Ds परिव्याप्तं ( for “fag ). 


8 Koss 
Bi 102, 5 समंततः; 


Dni महाबलैः ( for ‘aag). 
10 Мі ош. 10% (cf. у. 1. 8). 
D2. 5 Ge Мз उदपानं. 


—*) Kiss 
Bi Das waza 
($i Ko Bi "तः ); 2.3 समंततः; М: समावृतं (for 
समावृत: ). — °) Kea ана. бі Koss Da: 
तृणसंघातैर; Кі वृणसंप्रातैर्‌ (sie); 8 तृणनद्वा(७: 
°ачї )भिर्‌ (for 'छन्नाभिर्‌). — ^ ) № B Dn Dii 
७.१.० T1 G Mi тети; Ds lacuna ( for गूडाभिर्‌). 
Dn इति; Dio क्षति- (for आभि-). 1९1. 2 Das Ti 
Ga М: gå. Кә.» गृढेरिय (Es "रपि ) нан. 


$1 Ko-s. 5 


ll १) De fug; Ti G М.з fm. Bi सलि- 
लालये. Ds निधूडधनिलछाशये (corrupt). — °) Dm 
Raam; 21.०. faa (for fre’). Bi च waa; 
De चांतर (sic); Do चाभवं (for चाभवत्‌). Du: 
Ds Ms तत्र (for तस्मिन्‌). -4) Ki -संकरे; MP 
D (except De.s; Ds missing) T Gi. a Ms. 4 -संकुले 
(for -संकटे ) 


12 °) бз तथा (for यथा). В: यातं; Ds 
0,59 जालं (for जातं). —°) ६०.2 Di qué; Kı 


am; Ks: ga(Ks ош. त ) वंत; Ñ: Мі 9998; 
Bi "qd; Dn: Ds "qd; Ds qd पक्कं; T R 


wd (for gage). бі Ko game; Ке M 
Das Мг-і дас; Do Ті ned. —°) В. 
Dn? तस्मिनू; Do om. (for ая). $1 Ко Ds dad 
ख तथा a( Ds “दा त )स्मिन्‌; Kis Ds wd स तदा 
(Ks या) तस्मिन्‌; Kes लंबमानस्त( Ks ललंबेत a )था 
абая. 77“ ) Ki adag; Ks उर्धपादो; Nt 21 
zaid (Хз "wap Bı qa); Bs 01, 9. + 0 59 G 
ह्मूध्वेपादो; Те ates’; М: gedit. Кі gni fnt: 


Ds G2 am:i. — After 12, T» ins. 20 (f 
४.1. 13). 
13 5) Ki तथापि; Т: Gas M айа (for 
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| | 


'विशोकपर्व ] 
अथ तत्रापि चान्योऽस्य भूयो जात उपद्रवः | 
कूपवीनाहवेरायामपश्यत महागजम्‌ ॥ १३ 
क्र 25449 द्विपट्रपद्चारिणम्‌ | 

रमेण परिसर्पन्तं वल्लीइक्षसमाबतस्‌ ॥ १४ 
तस्य चापि प्रशाखासु वक्षशाखावलरूम्बिनः | 
aE मधुकरा घोररूपा भयाबहाः | 


== ыкыс т 


स्त्रीपर्व 


(11. 5.17 


आसते मधु संभृत्य чїйч निकेतजाः ॥ १५ 

भूयो भूयः समीहन्ते मधूनि भरतर्षभ | 
खादनीयानि भूतानां न यैतरालोऽपि तप्यते ॥ १६ 
तेपां मधूनां बहुधा धारा स्तवते सदा| 

तां लम्बमानः स पुमान्धारां पिति सर्वदा | 

न चास तृष्णा विरता पिवमानस्य संकटे ॥ १७ 


quf). Er: B+ Das Te 62.3 М адай; Ks 
चान्योन्यः; Dni arate (for ay). --*) Te भयो 
(for xut). Кїз भूयो जातो gaza; 0: भूयो 

i — For 13%, Ti Gi subst: Te ins 
VERE or , .: Ts ins. 
after 12: 

90% तथा तत्रैव चायातो दन्ती दळितपत्रतः 1 

On the other hand, Ko ( marg. ).3 Dn: Di, ३-२. 9 
ins, after 1300: 


21* कूपमध्ये महानागमपझ्यत महात्रलम्‌ | 


[Es अपड्यं तं; Dn: अपस्यत्स (for इयत). Кз 
ч4.1 

= 0; ош. (hapl.) 134, —*)$i Ks.s Bı 2.4 कृपे 
(for कूपः). Si Ko वीणाहवेलायाम्‌; Ke -विनाइ'; 
Ks पिनाहावेकायाम्‌; Ks पीनाहावलायी; Ni -वेलाह- 
वेनायाम्‌; Dm -वाणाहवेलायासू; Тї -पीनाभवेळा'; 
Т: Gs (sup. lin. as in text) -Чїатачет; Мі: 
(sup, lin. ) “Дата”. Cd cites कृपवीनाहः - -4) Ks 
aN तं; Ks aqgaa; Dn: अपड्यत्स (for 'इयत ) 
Ga(marg.) महोरगं (for абаң). 


М ५) Ke De. 7.9 ч; Kas qugd; Каз 
Drs: qaid; 
RT; G2 чүт ( for чуча). Ко -घवलं; Ks 
Ts Gio AB; Be Ds -शबल-; Ваз -सबलं; 
D: жаб; Di -वर्ण च; Do айы; Tı -कब्रळं; Bom. 

UNES च. --*) Кә: { (Кз द्वी )पं पद्‌ (for 
ling). Ds qut द्वादशांहिकः. — °) Dm aqa 
(on. परिः); Ds परिसरपते. —*) Bi af; ©: 
वासं; Оз चास- ( for agr). Si Kas әта; Мі 
34 ( for TIS). Мі -garga; Ms -समाश्रितं ( for 
IM). Kise Des वृक्ष( Ke ‘st )चलिराताडूतं; Dm 
वहीबृक्षशासासमाडृतं (sic ). 

15 а 
lac 


QR; Dm дач; D: чүш; D: 


)Es [ज]पि; S mar (for चापि). © 
Ча for x-. Ko аш वापि हि शाखासु ¬ *) Ds 


| 
j 
| 
| 
| 
| 


um ng कन тид ` 0: विपुरूस्वेचलंबिनः; 

विधुलास्ववलंविन:; Ks विपुळास्ववलंबीन:; Ks विपु- 
लास्ववलंवितः. —*) S नानावर्णा (ior “रूपा ). К: 
ят ( for अधुः). —^*)B भयापहाः- $1 Kos 
D: घोरचित्रा Ki Ds "रा श्वेता; Ка “ат ) महाभयाः 
(Si Ko भयानकः); Ds घोरा वृक्षा महारयाः. — °) 
Ks असते; Dn आदते ( for жай). Ke Х.в 
Dn Ds.s.: Cd яча; Kas яча; Di संत्रृत्यः; 
Юз संभेस्य; Də ұза; S ( except Mz) д ( for 
aga). — After 15९ Ds repeats 144 and त॒स्य 
(еі. 15%). —7) Ds निकेतनाः. Kas ча वननि( Ks 
“ति аят. 

16 5) ६1.2 समीहंतो- --*) ए:. 5 भरतर्षभः- --*) 
Кі Па: De. 3 Ms स्वादूनि यानि; К: स्वादुनिमानी ; 
Kes स्वादुवंति च; Dm स्वाधिनीयाभिः; бі зт: 
यानि. Кі Dm भूतानि (for ai). —*) 3 жа; 

2 इप्यते (for तृष्यते). 81 Ko-2 Dne 103-5. 9 येर्बा 
(Ds “) fali Ko Dn: Ds ‘ary fp; Di 
"लोपि प्र )छृष्यते; Ks न तेव्यांळी विकृष्यते; Ks adem. 
लोपि तृप्यते; Dm न यैर्वाणोपि इश्यते; S a न 
वितृप्यति (T Gi Mi 78). Ca cites aye. 


17 °) Si Ko: Das विपुला (Kis "लां); S 
विविधा (for बहुधा )- —*) B Dn: Di. ३-7.9 Ms 
धाराः; Doi gwm (corrupt) (for धारा). Ko ma- 
चते; Кі.: D: qaqa; Б Dn 101, 3, 4. ०.२. ४ प्रत्रवतां; 
Ds “वता. В Dn 11. 3. ३.७.1.५ бі ап; Ds यदा 
(for аят). — °) Kis D2 Ms.: ता «апа: ( Ke 
*नाः); Ni В Dn Dis-.2 Gs Mi आ( Ds अ )लंब- 
सानः; G arma; Me garga ( hypermetric ). 
Ki: 05.5 तदा (for чи). —^) Ens घारा; 
Dns Dii бз M ані; Ds धारः (ior ami). —Ds 
om. (hapl.) 17-18%. — ©) Ks amna कृष्णा Меп 
(sic). —%) Dm पतमानस्यः Т: dig (for पिव' ). 
мі. २.५ бачата (Мі 'स्वत्सदा ) सदा - 
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C, 1. 142 
8. 11, 5. 19 
K 11.5.19 


ST 


‚ from चन up to प (in 9214) on marg. 


11. 5. 18 ] 


अभीप्सति च तां नित्यमतः स पुनः पुनः | 

न चास्य जीविते аяй: समजायत ॥ १८ 
त्रैव च मनुष्यस्थ जीविताशा प्रतिष्ठिता | 

कृष्णाः श्वेताश्च तं 99 कुट्टयन्ति स्म मूपका।॥ १९ 
өлең TET श्रिया च परमोग्रया | 


महाभारते 


| 
| 
| 
| 
| 


[ seg, 
कूपाधस्ताच नागेन वीनाहे SALT च ॥ २० 
वृक्षप्रपाताच भयं मूपकेभ्यञ्च पञ्चमम्‌ | 
मधुलोभान्मधुकरेः पष्ठमाहु्महङ्भयम्‌ ॥ २१ 

एबं स बसते तत्र क्षिप्तः संसारसागरे | 

न चैव जीविताश्ञायां निर्वेदमुपगच्छति ॥ २२ 


इति श्रीमहाभारते ख्रीपर्येणि पञ्चमोऽध्यायः ॥ ५ ॥ 


धृतराष्ट्र उवाच | 


5 


कथं तस्य॒ रतिस्तत्र Teast वदतां वर ॥ १ 
स देशः क चु यत्रासो बसते धर्मसंकटे | 


18 Do om, 18% (cf. ४. 1. 17). — *) Ks अभी 
waa; De अभीप्स्यति- бі Ко aat; Ni B Dm 
Disce: तदा; Ds बलं; T: च तान्‌; ७3 Moa 
ता (for च чї). Gs अभीष्सत्पिबतां नित्यं — ^5) $i 
Koi age: aq; Т бі ‘па; M: ‘ч. ¬`) 
Bs जीतेवा (sic); Dm भीचित्ते (४०); 62 जीवितो 
(for 9). — *) Кі "атда; Ke De "जायतः; Ks 
‘araa:; Dr “ज्ञायत (for maa). 


i) €) n तथैव (for айя). Ki2 Ds तु (for 
ч). Kas तत्रैव लंबमानस्य; Bi da часе. 
—') бз аата. Kı. 2 Gs प्रतिष्ठिताः: °) бі 
कृष्णा ana; Кі gura; Кс कृष्णश्रेतस्तु. 01 
संडक्षान्‌ (for तं gat). Ko gum: spec शतं 98. 
=“) Kı Das qqafa; Kas жә; T ७1 fed 
(Ts га) (for कुट्टयन्ति). Ke Каз B Dns Dı. 3-7. 9 
Gs च; Dni ош.; бі स (for स्म). $i मोषिकाः; 
Ds aiat. Ko жәйі: स मूषकाः (sic). 

20 °) Ks ansa; Bı: anga. Ds reads 
Do. 7 


नव-(£० वनः). Ko area 


$i awa aug 


agian; S әпӛя(Т Мі ‘ea; Gs 'ळयस्‌) तद्वनं 


दुग (Ms वनदुर्ग aq). - °) $? परमा##; 
परमातेया; Ds परमाज्ञया (for 'मोग्रय़ा ). 
तत्खिया च परोग्रया. — *)Sı Ko Di वीणाहे; 
amg; Кз: Do (Бу corr.) Te Gs पीनाहे; Ñ 
еле; Ош विराटे; D: वानाहे; Ті पीनाहो; 97 
विरहे; G2 विनभे (for de). G2.3 Misi Е; 
Ms तु (for ч). 


Ko 
७63, 3 
Ki 


21 Ds reads up to q on marg. —*) Ко 
‚тая; Ks -प्रपातस्य (for “ara ). Кі भदा ( for 
भयं). --?) $1 dx; Ke मूखके'; Dn afar’; 
а few MSS. чїй. Kss ded (for पञ्चमम्‌). 
—*) De -लोपानू (for -लछोभान्‌ ). —*) B2 संभ्रमद्विर 
(for पष्ठमाहुर )« 


22 °) $ Ko q(Ko स्म) ada; Ki-»5 Ds ga- 
aa; Dns T Gi qaqa. — ^) Кі fàg- Do om 
रसागरे. Gs “गहरे (for -सागरे ). — ° ) Bs चेप (for 
चैव ) $1 Ko जीविताशायास्‌; Ke Msa “aren. ¬") 
Кз उपा- (for उप-). 81 Ko af समघिगच्छति. 


Colophon. — Sub-parvan: $1 Ko. 2.3.5 iB 
Dn Dision9 विज्ञोक: — Adhy. name: $1 विदुर" 
шәй; Кі: 102, 5 काम( Юз कोम )रसव्यामोहनः (Ds 
"मोहः ); Bi» संसारचक्रं; 3 ganga; 10 
संसारप्राप्तिदशनं; Me: संसारातृष्तिम्रदशनं . — 4dhy. no. 
(figures, words or both): Ke Kı рз, 6.7 S` (аз 
in text). — Slokano.: Ku.2 34; De 35. 


6 


छळ Ki Ds ош. this adhy. (cf, v. 1 11. 1. 1) 
82 om. up to 11. 6. 6. (cf. v. l. 11. 1.15). 


Mr 


i 9) бі damaged. Ms बत (for ag)- 5 
2 2 


महादुःखं. —°)Sisegard; Kes कृच्छावासं; 
Ta G7 कृच्छं चासं; G2.3 gal G2 °खा)वासं- T Mı 
agaat. Bs 71 101. 3. 4. ५. 7. » कृच्छुवासश्र (лі DE 
“स्य; Doe) तस्य ह; Dn: gg жая wu हि” 


(221 


'बिशोकपर्व ] 
कथ वा स विश्च्येत नरस्तस्मान्महाभयात्‌ ॥ २ 
एतन्मे सर्वमाचक्ष्व साधु ETE तथा | | ये च ते कथिता व्याला व्याधयस्ते प्रकीतिताः | 
कृपा मे महती जाता तस्थाभ्युड्रणेन हि ॥३ | या सा नारी वृहत्काया अधितिष्ठति तत्र 31 
विदुर उवाच । | तामाहुस्तु जरां प्राज्ञा वर्णरूपविनाशिनीम्‌ ॥ ६ 
| 
| 


स्त्रीपर्व 


[11.6.7 


| वनं दुर्ग हि यत्वेतत्संसारगहनं हि तत्‌ ч 


४ उपमानमिदं राजन्मोक्षविद्धिरुदाहतम्‌ | чт कूपो IN स तु देहः शरीरिणाम्‌ | 
єз, विर परलोकेपु नच + ~ 

guia विन्दते येन परलोकेषु मानवः |І ४ यस्तत्र चसतेऽभ्वस्तान्महाहिः काल एव सः | 

यत्तदुच्यति कान्तारं महत्संसार एव सः | 


अन्तक А с . देहिनां सर्वहार्य à 

| v सर्वेभूतानां देहिनां सर्वहायसो ॥ ७ ९५७ |. 

ER - 22 Le = = ER _ 
—°)Тз Gs तत्र (for aq). D: б: गतिस्‌ (for Dn: D: ७2.3 M2 aa; Ti яя (for qq). Kı 
Ra) Ti 6 яш ( for яя). 0) Kr? Ds Bs Di Gz аат; Ke usq; Кс मत्वैतत्‌; 
тіні; Di gat; Ds gE च; Ds giga. Ke: К: жая; Ni Bie qup; Ві 12.1. 5. ५ лач; 
Ds ас; Ds तदा (for ағ). pais चेतत्‌; Dn: аат (for ятт). —*) 
2 °) Кі: өң; Кі нә; D: कस्य (० mg). | |, Ko б: संसारं; Bas "(ог 'र.). 6: गितं 


Kı D: वाप्यासो; D: यज्ञासो; Ті Me ара. Kas 
स हि देशः = यत्रासौ- —*) $1 Ko ada (for वसते). 
Bis ая (for भर्म). —°) Du: а яң; Ds dag 
(for स fag’). —") ६०.३.5 № महद्यात्‌ - 

3 4) Кз аға ci; Ks सर्वे स्वं; TG wag (for 
warn). Kss Gs आचष्ट (for “аң ). Si Ko तन्मे 
सवं AF. — ^) Ks वेष्टामहा (sic); Dns Ds: 
चेच्छामहे (for चेष्टा). Ni Bi-s Dn Di-.9 Т तदा; 
бз qd; M यथा (for аат). — °) Dm तात (for 
जाता). TG तथा (९2 कथं) कृपा मे महती. —*) 
М: तथा (for तस्य). Mo: च (for हि). Si Ko: 
Bi Das तस्याभ्यु( £? `प्यु )द्धरणाय चै (Kas हि); Т 
6 Mi जाता द़्यु(01 जाता सूः; Мі तस्याव्यु )दरणेन ч. 


4 «) $ उपाख्यानम्‌ (for उपमानम्‌). - °) Eo.: 
मोक्षवद्धिर्‌ . --१) Ñ Bi-s Dn Dii с.т. 9 grd (for 
सुगति). $1 Ко-з.5 लभते (for faa). Dn एनः 
(for येन). --“) fi -लोकेन (for -लोकेषु). E: T: 
М: मानव; Do मानदं; Мі mp. — After 4, Б: 
ше. यदुच्यते येन ( cf. 5०), followed by a repetition 
of 4*, 


G डच्चे(72 'च्य)त (for उच्यति). $ 
. Ds यदुच्य्रते तत्कांतारं (81 Ко аай; K3 
'तदाकारं; Kes तदाकारे; Ds हि कांतारं); Ai B Dn 
प RN उच्यते यत्तु (De `ते तत्‌) कांतारं- — T 
Аз Їп Bes Dns 1)1, 3. 56.9 mgr(for aga). D: 
च (10 सः). $i Ko महान्संसारसागरः; Ks महासारस 
62 सहत्संसारमेव वा. — Bı reads 
—‘) Ku: D: वने; Bi एवं; 


( 


(for गहनं) 


6 Di reads 6 on marg. 


Тар: 


Кі reads 62 after 
E —*) Kus Ds येन (fo ये च). S X 
Яа (Мі wmm) प्रथिता әпел (९2 'छा)- -”) 
Gi amag (for व्याघयस्‌)- — е) ६: Ko-s.t Das 
шіні (for या at). Ko gga; Kas महत्काया- 
Ds या नारी gzdt काका. --*) B Dn Юз-ист.ә 
Gi M: अध्य(0ः “fa)faga; Ds T: Mi अध्य 
तिष्ठति; Іі अद्य ति’; Со अंधा fa’. Do: g (for 
| चे) —*) Si Ko аяза; M at "ga ( for 
| amga ) - Кз. च (६०7 д). T: ara (for ग्राज्ञा )- 
| Е: amga जराः प्राज्ञा: (5०). -”) Ni चंद्ररूप ; 
Bom. Ed. ख्पवणे- ( by transp.). Some MSS. -विना- 
ad; Кі “art. 


7 бі resumes with 7. Bi reads 7°°** on marg. 
—°) К: qua; Т Giz Misi स॒ यस्तु; M: 
यद्वस्तु (for дая). ӛз Ті नृपतेः; D? “Әс. 
Gs यस्तु कूपो fe 945. — °) М: हि (for तु). 
— After 74, Ki reads 6, — °) Si даңа; 
К: यत्तत्र; 02 यो यत्र (for чая). --“) Коз 
| महाहिः; Ki жай» О: яа. Б»: कालश्च किल 
| एवं а. —‘)Si Ko grat (ior um). —f) 
| Kae ggrd; Ma प्राणिनां (for देहिनां ) . $। aa 
К: ад тї वैः (४०); Ks D: सवेकायेसो; 
प्राणहायेसो; 11.2 99: 


हा* सा; 
Қа ад; 7 0 Me: 


रिष्यते - 
8 ०) Кб: तु या; К: जया (for च या). Dn: 
याता (for апат). — °) 51.2 D2.5 तस्य; Ni Bi 3. + 


3] 


11. 6. 8 ] 


कूपमध्ये च या जाता वल्ली यत्र स मानवः | 
प्रताने SAA सा तु जीविताशा शरीरिणाम्‌ ॥ < 
स यस्तु कूपवीनाहे तं दक्ष परिसपेति। ` 
qs SAT राजन्स तु संवत्सरः 999: | 

मुखानि ऋतवो मासाः पादा द्वादश कीतिता! ॥ ९ 
ये तु md RFR मूपकाः सततोत्थिताः | 


महाभारते 


| 


Сч, 
राज्यहानि तु तान्याहुभूतानां परिचिन्तकाः । 

ये ते मधुकरास्तत्र कामास्ते परिकीर्तिताः ॥ १० 
यास्तु ता बहुशो धाराः स्रवन्ति मधुनिस्रवम्‌ | 
तांस्तु कामरसान्विद्यायत्र मञ्जन्ति मानवाः ॥ ११ 
एबं संसारचक्रस्य परिवृत्ति स्म ये विदुः | 

ते वै संसारचक्रस्य पाशांश्छिन्दन्ति वे बुधाः ॥ १२. 


इति श्रीमहाभारते स्रीपवैणि पष्ठोऽध्यायः ॥ ६॥ 


aa; Dn: om. (for qq). Kis D2. 5 Bi समीपतः; 
Жі amaa: (for स मानवः). К° agi तव च मानव. 
— °) Kuss Ds gam (for $). Bsa Dis. 3.0. 
१.० М wat; Dn? ха; Оз लझा (for arg). № 
म्रतालेन सुतेजा (सा) तु; Dm प्रतानेनवते wat; Ds 
"ने ऊंचने Өз; T Gi प्रो( ७1 प्रे)तो ययाभवछम्नो; б: 
Жай amagat: —°) Ki Ds द्रारीरिणं; Gs प्रतिः 
чт. 


9 *) Ni mag; Ві: яая; Dm स यसे; 
Gi яаєт (for स qeg). Di aq; Ті कोपः ( for 
कूपः). Ko pg; Кз. s Тг Gs -पीनाहे; Кі -चीलाहे; 
Ds -विनाहे; Do ‘Rak. —°) Kı.2 De чапа; T 
бі स ga; G2.3 स वृक्षा; Maza азы (for ते 
wu). Ku: परिसेवति; Бо: “өзің. o Kas get 
पर्युपसपति, —°)К: чаж; Ks एतत्स; Dn? पडू- 
Ча:; Ds यदुक्तः; бз чуй; М: qqaa-(for jura). 
--4) Ка: काल; (for ag): —Ks om. (thapl. ) 
9-107. —°)NiBS पण्मुखा R; Dni एण्मासा 
(७०) चर; Dns पण्मुखानू; 101. 3, 4. 0.१. 9 CES U 
^ Mi पादा (707 मासाः). —7) Dni om.; D2 


SK 
पदा; Mi ये ते (for पादा). 


10 Ko-s(hapl.).s om. 10 (for Ks, ct. v.1.9). 
Dn: Ds read 10 on marg. M+ om. ( hapl. ) 104544, 
--4) Ті ця for a तु). Gs ug gu FER 
—?)Si मोषकाः; Ke Ni B Di~. o T2 б М (M3 om.) 
सूपिक़ाः; Dn मूखकाः. Kı B Dm 1)1, 3, 4. 0. 1. 9 Mae 
पन्नगास्तथा; Ds आातशोन्विताः; T ७ Ms qaaa 
(Ti दवा). ¬ °) Ks राञ्यहनीति; Dn 'हाभिव; 
Dn: “grag; De "हानि च (च шаге.); T Gi Ms 
“हानीति; 31.2 “हानि हि. 81 ताः प्रा( sup. Ип. न्या )- 


fen; Dm Мі विद्या; 


gu Ñ 62 तानाहुर्‌; Ті 61 amg (TET). 
--“) Gi भय- (for ч). 5 -कृंतकाः; K3 -कृतताः 
(for -चिन्तका:). --*) Ks ये तु; Gro एते; अ ये 
W(fo ये ते). Ks arua. —7) Ge कांतास्‌ 
(for алат). Dn सप्रकीर्तिताः - 


ll ®) Ті ततो (for तु ता). G2.3 Maa बहवो 
(for ag). —°) Ks श्रवंति; Dm स्तुवंति; M: 
स्रवति. $ Ко-о.5 Bi D2. gga: (81 Ко.з Bi "नः; 
Ks 'ना) सदा; № "фумар; Bue "नः (Ва fee) 
wd; Bs Ds “fasta; Dm *निःस्वयं; Dio "निः 
स्वनं; Т асмай; Мз ay: free. G23 wd 
त्योथ fat पते. - °) Ks Мә: तास्तु (for ag). 
5: कामि-; Ks Di कामा; Р: कोम- 


Gi विद्यान्‌ (for विद्याद्‌ )* 
Es तास्तु कामान्सास्विद्वि (corrupt). — ®) бі m 
(for ax). S(except Te) सञ्जति (for n): : 
Ko-: Ds gra ag मानवाः; Ез. 5 чач यन मा " 
— After 1], Юз ins. 22%, 


12 Ko D: om. 12. — 2) Kes परिवत; D? 
"वार्त; 01.9 “gd (for зін). $1 तु ये विदुः; Ko 
Ñ В (except Bi) D (except Ds; Ds missing ) 
G Misi Agga (for स्म ये fgg). Me ga संसार 
चक्रस्यापरिकीति etc. (sic). -- After 199, Ks 
wrongly repeats 12° and 199. —.*) Ko B( except 
Bi) Dm Dı. 3.4. 9 8 येन (Т: ये तु); Kia चे (sic); 
De (mas in text) ये चै (for ते बे). -4)5 Е 
DmiDs бі पाशं (for qmm). Ks Ч; К 
छंदेति (for छिन्दन्ति ). 6 Kiss मानवाः; Di ते बुष? 


[24] 


विशोकपर्व ] 


9 


FATE उवाच | 
अहो$मिहितमाख्यानं भवता «чаб | 
भूय एव ठु मे हर्षः श्रोतुं वागमृतं तव ॥ १ | 
विदुर उवाच | | 
शश भूयः प्रवक्ष्यामि मार्गस्यैतसय Века | 
тереп RR संसारेभ्यो विचक्षणाः ॥ २ | 
यथा तु पुरुषो राजन्दीर्षम घ्वानमास्थितः | 


स्त्रीपर्व 


[11.7.6 


कचित्कचिच्छमात्थाता कुरुते वासमेव वा ॥ ३ 
एवं संसारपर्याये THAT भारत । 
कुर्वन्ति TIT वासं मुच्यन्ते ая पण्डिताः 
तस्मादघ्वानमेवेतमाहुः शास्रविदो जनाः | 
чр संसारगहनं वनमाहुर्मनीपिण: ॥ ५ 
सोऽयं ठोकसमावर्तो मर्त्यानां भरतर्षभ | 
चराणां स्थावराणां च TARY न पण्डितः 


॥ ४ 


Tı 91 सर्वदा (61 ar) (for चै gar). — Kue 
Dns Dı.3.4.5(1).e ins. after 12: De (ош, 12) 
ins, after 11: 


29% शातात्सहस्रालक्षाद्वा fast tear जायते 1 
मोहयन्ति wat कामा मन्दानां विषयैपिणाम्‌ | 
[(L. 1) Ds एतत्‌ (for gam). — (L. 2) Ds 
काया (for कामा ) . ] | 


Colophon. — Sub-parvan: 8 Ко. 2, ३, 5 Ni B 
Dm 1. 3, 4. 7. 9 वि( £5 om. वि)शोक; De Rae- 
करण. — Adhy. name: $ विहुरचाक्यं ; Кі.: Des 
मृत्यू( 05 मर्त्या )पद्रवसंपत्‌; Ві संसारचक्रं Gs M 
संसाररू( 63 कू ungi. — 4/9. no. (figures, | 
words or both): $: 171, 2 Ni 103, 0.7. 9 S 6 (as in 
text); Bi 91 (1). र 


7 


EF This adhy. is missing in Ks Ds (cf. 
v1.11. 1, 1), 


| 

1 <) 8 damaged. Кз.» (sla; D: नि; D | 
हि; Ms विः (for se). Kas आख्यातं; Do 
भामानं (107 आख्यानं). Bi अहोभिमतसास्यानं (sic). 
ТО) ажат ( for भवता 
| 


m Ks Gs ач (for qq). Кг 
È ран श्रोतुमिच्छामि ахаа: (Der ते वचः); Ke 
RTT वद (віс). : 

२ १)९३ as ь D 
wat ( for ). —')De विस्तृतं (for 

(i Uy г 
= Rem). —*)Erss D> यं gm. 8 Ko 


दि प्र. (fo fm). 


—*) T Gi яшта (for 
Yat). Ms विचक्षणः. 


3 4)8 Ko-: Ds f$; Kas च (for चु). Ma 
че (for "). Kas दीषेम्‌ ( for राजन्‌). —*) 
М: आस्थिताः (for "तः). Kas अध्वानं समवस्थितः- 
— “) 81 Ko श्रमात्स्यात्री (८० 'त्ती); 6 विश्रमार्यी ; 
Ki Ni Bi Dm Di. ३, 4-7. 9 mz; Ks uai; 
Ез श्रमाच्छांतः; Ks श्रमाच्छायी; Бі: amend; 8 
श्रम( М: भम; Мз श्रमात्‌ )स्थानं (for श्रमात्स्थाता 
as in Bs Dn» Ds). — 4) Gs(sup.lim.; orig. 
as in text) оча (for कुरुते) $1 lacuna for वास « 
Ko श्रमस्‌ (for атча). Ві: 17.5. 4.5. ५०० Ті ч; 
Dm सः (for वा). 

4 ५) Ез -पर्यायो; Dm "यः; M “az (for `ये). 
—*)$ Ko- 02.5 गर्भवासे तु (8 Ко च); Kas 
Gs गर्भावासेपु. —°)% gda(for жіра). Dn: 
б: fg; Ds विविधा (for gat). G23 राजन 
(for वासं). бі Kos Das EEE CE ELI und. 
— 3) Ks цай; 2 gdü(ior gaa). Ма चेव 
(for ax). $1 lacuna for я पण्डिताः. Ki: Das 
afta यांति मनीषिणः; Оз न कुवतेत्र पंडिताः- 

5 Ds ००. (४०0. ) 5. — ®) G: qag (for а”). 
$ Ko Mi एवेनम; Kas б.з Mi एवेवदू. ¬ °) 
Kis ये तु; Ks यं तु; Ni Bi Dn? p» T 61. 2. ३ 
М यत्तत्‌; Gs तस्मात्‌ (for аң). ¬ ) Do qa 
(for аяа). 

6 =) Ka.s 62.3 योयं (for 9154). Kas S(ex 
cept 7) लोके (for gue). бі samt; Gs 
"adi. - °) $ £०2 D: өтім. ¬ JE Koss 
Dzs transp. चराणां and स्थावराणां: —°)В Dn 
101. 4. ७.२. ४ transp. JATA and न. ६5.५ मुझेचत्र; 


[25] 


11.7.7] 


शारीरा मानसाश्चैव मर्त्यानां ये तु व्याधयः | 
a परोक्षाश्च ते व्यालाः कथिता qu: ॥ ७ 
RE तैनित्यं TATA भारत। „ 
खकरममिर्महाव्यालैनोडिजन्त्यल्पबुद्धयः Il ८ 
अथापि аа व्याधिभिः gest 99 | 
आवृणोत्येव तं чата रूपविनाशिनी ॥ ९ 
есче RR | 

मज़मान महापङ्के निरारम्वे समन्ततः |І १० 


Ds yaa (sic). Gs M» पंडिताः (63 ar). Ds न 
elê पंडिताः; 02 मध्ये तत्र स पंडितः 

7 Вз ош, 14-8. Ві repeats 74 after 16%. 
—°)К: айп. Кі corrupt; Өз झारीरमानिनश्रैव ` 
— >) 81 Ko-s. 5 Ns 81.9 Das T ७ मर्त्यानां व्याधयश्च 
(Ds TG 'स्तु) ये ( £० T: ७2.3 ते). —*) Bi 
transp. ते and च्याळाः- Dns Ds ये (for а). Ks 
S ата. Dm (marg. by corr.). ne Di. 8.4. 0. 1, 9 
yi (for qu). 

8 Вз ош. 8% (сЁ 5.1. 7). —°)%: Ki бағ; 
8: ep; 22 feo; Kas gar; Ві Ra’; 
Ті क्षिप्य; Gi काइय (for 57°). Ks a; 8 
(except Тз) ये (for तैर्‌). -”) Kı В.з Dm Di. 
4.679 Gi Мі qamma; Tir mamma; Із 


Amma; Gas Мз (М: म)येसाणाश्र (for 
इन्यमानाश्र). — °) Bi स्वघमेमिर्‌. Ks 8 ( except 
62 ) “saree. —1!)& Ko ча"; Ма नो. 
द्विजाश्वर्प'. 

9 ०) Kas № Bi तथा (for अथ). TG न 
(for बिः). -”) Gs व्यथामिः (for व्याधिभिः). 


--%) Ks q- А few MSS. -विनाशनी - 

10 *) Kı ‘eş; Kos TG xm. --१) Кі 
іча; Dm D: здн (६07 गन्धैश्च). — °) №0), 
Bomb. ed. मञ्जमांस-; Dn asta; 
मानो; ©з जन्ममानः; Мз सज्जमानां « 
D: “8%. —*)G2 निरालंवः- 

11 4)Кі "रातवो; ©з "ddr G2 मासैः. Ks 
संवत्सरशरावर्ता; Dı oand Bom. ed. संवस्सराश्च AAT- 
a; Ms संवत्तेरेतवो тат. —°) Ds “aaa; Т 
Gi 'होरात्रि-- Ke Ni B Dm Dio: -पुक्तयः; Do 
-संचयः; G2 Mes -संघराः; Gs -ade:; Ms -संखशः 
(for gaz: ). Ks सा qanama: (зіс). — °) 


T Oi wat 
Es मह्दापंकः; 


महाभारते 


[ खरीप 
संवत्सरर्तवो मासाः पक्षाहोरात्रसंभयः | 

क्रमेणास्य प्रलुम्पन्ति रूपमायुस्तथैव च || ११ 
एते कालस्य निधयो नेताज्ञानन्ति «Чп: | 
अत्राभिलिखितान्याहुः सर्वभूतानि कर्मणा || १२ 
रथं शरीरं भूतानां FATE सारथिम्‌ | 
इन्द्रियाणि हयानाहुः कर्मचुद्धिश्च रश्मयः || १३ 
तेषां हयानां यो वेगं धावतामनुधावति | 

स॒ तु संसारचक्रेऽसिश्रक्रवस्परिवर्तते ॥ १४ 


Ds (ям; © [अन्न (for (яе). $ дөң; 
Ni В Dp: Dis 6.5.9 [उ]पयुंजेति; Dm € 
(sic); ТС ща(бзз "वू )जंति (for प्रलुम्पन्ति). 
Sy) Ks маң: Gs क्षीणम्‌ (for жаң). Dm 
झाहुस्‌ (for आयुस्‌) - ३ 

12 Ks om, 194-149. — *) Gs एतत्‌ (for एते). 


Kı р: मूलस्य; Кз ur (for काः). бі Ko Tı 
Gue विधयो (for निः). —°) $1 Ko नेव; $ 
ӛң; Кі,: Gs Sas; De $4; T G Ma 


नैनं; Ge न तजू; М: नैनां; Mo नेनान्‌ (for नैः 
तान्‌). G2 चै बुधाः ( for gam: ). — 8: Ko repeat 
199 after 16%, — °) Ss Вз 101, 4. о.л.з धान्नाभिः; 
Мі amt; Т О: तन्नापि; ७४.४ М amiy (ior 
अन्नाभि-). Кз Dn р: -लपितानि; Ka -लिपितानि; 
Bia -निश्चितानि; Ds -कितानि (for -लिखितानि). 
—*) Кі कर्मणः. 

13 Ks ош, 13 (of, v.l. 12). —%) КВ 
(except Bi) Dnı 01-79 S (except Ма) रथः) 
Dna कथं (for pp). —^) Kis Da चित्तम्‌; бї 
सत्यम्‌ (for सर्वम्‌). Xs तु सारथी; 77 तथा रथिं 
--%) Kı De हयान्प्राहुः ; Kı G Mi атеш" 
--% ) Gas FARK: Ms жазба Ks В Da 
Di-s.6.1.9 तु (for च). 

14 Ks om. ld? (of v.l 12). —) 7 
corrupt. Оз qaa (for धावताम्‌); — After 14 
Dns Ds 8 read 15०९, Ks ins, after 14%, 23% 24 
and 26*, — °) S qg (for ag). >>“) K: 
*वतैयेत; Gs ‘afi. - 1444 is repeated in бын 
Dzs after 15 (followed by а repetition of T 
in Ds), while 14° is repeated in Dı. 4 after 106 
— Ка: Diet ins, after the repetition of 14" 
Ks, after 1449; Dm Do, after 15%: Dat ^" 
after 144; Ds, after the repetition of 125: 


[26] 


स्त्रीपर्व 


TERIA HEC c = 
| खे भवति भारत | 
| साधुः परमदुःखानां दुःखभेपज्यमाचरेत्‌ ॥ १७ 


विशोकपर्व ] 

यल्ान्यमयते TF स यन्ता न निवर्तते | 
याम्यमाहू रथं 84 Gera येन TTT? ॥ १५ 
स Зета «чет प्राप्ती नराधिप | 
ताज्यनाशं FEAT सुतनाशं च भारत ॥ १६ 


[11.7.18 


न विक्रमो न चाप्यर्था न मित्रं न सुहूज़नः | 
तथोन्मोचयते दुःखाद्यथात्मा खिरसंयमः ॥ १८ 


C. M, 185 
В, 11,7, 22 


заана а 
(om, line 1), after 14: | TG mga (707 प्रामुते )८ $: Ko-s.s р: मोहादू 
аз भ्रममाणा न सुद्यन्ति संसारे न अमन्ति ते | | (for राजन्‌). —*)Ко qui gm; Dn G: М; 
संसारे मतां राजन्दुःखमेतद्धि जायते | | SN E Бор wem. 71 त्वं प्रामोपि; Me यं 
तस्मादस्य निवृ यत्नमेवाचरेदुधः | । 16%, 5, Ko Bros EET e 
उपेक्षा ATA कतेव्या दातरास्तः seda | | —Ds om. 164-174, 8 Ko read 16° after the БОЕ 
यतेन्द्रियो नरो राजन्क्रोधलोभनिराकृतः | [5] | tion of 1944; Kı.s read 16 after line 1 of 23*; 
संतुष्टः सत्यवादी यः स झान्तिमधिगच्छति | | Ex: В: after 15; Ві after the repetition of 1®, 
“(4 р: प्‌ 6 ° 
Mu урш Se Ris De dea; Du | =) TANE e 2.5 D: TG wa 
Di ‘wr. Кз वै (for ते). — 53. 2 read lines 2-6, | a MUERE Opec ue 4 mE 
un а | Ms аяп”; Mia: а. — <) Ко सुतनाशे 
after 1600. — (1.2) Кі: Di f (for हि). Dm ч; Кі: D: T G Ms ‘ara; Ks "नाशस्य; Muss 
{т TR (for the post. half). —(1.4)Ks | we Bis सुतनार तदेव च s 
तत्र (for नात्र): 181. 2 Юп Ds seg. — (1.5) 
Dm पंचेंद्रियो; Dios m; Юз df. Dm जन्म (for | 17 Пзош.17(сі.я.1.16). 81, 3 om. 17%, — ०) 
= राजन्‌). Ds यथा FRA राजन्‌ (for the prior half). | S अनंतं घोरम्‌; Кі corrupt; Ез чалец; Ks 


| 
| 
| 
| 


—(L.6)Ds.s च (for а:).] 


15 Do om. (Һарі.) 154%, Dns Ds S read 15® 
after 147, --4) ६3.3 यस्मान्‌; Ni T Gi यस्तु; б: 
ad; Мі qed (for यस्तान्‌). Өз यामयते; Kas 
नियम्यते; № तान्यमते; Bs Dn 01. ८. 4-1 संयमते; 
В. संयच्छते; Т бі Мі संयमने; б: दामयते 
(for यमयतते). $ ०. зап. Bio Ms. + यः संयमयते 
Fa; бз न संदामयते цып; М: नः संयमते बुध्या 
(sic), —*) Ko T1 संयता; Кә: Bs: Dn Dis. 
ает To संयतो; (Ni संतापो; Bue D2 б: संयंता 
(for स यन्ता). Kis संयतानतिवतेते; Ds संयतानि 
aa; Мі gin नापि a. — After 15%, Dm 
Det ins, 23%; Dna Ds read 14%, followed by 23%; 
Di repeats 14९, followed by 93%; S reads 1444, 
Ds reads 15% after 93% (which follows 14). —*) 

Ko यं amg; Ks यानान्यादू-; D: Мз यास्यामाहू - 


| “aqaa; Ks Dn: °чфаң; Doi अन्वंतपुत्वम्‌ (sic); 
Dis अन्वतपुलम्‌; TG: agay; 0 'क्षरलूम्‌. D? 
Sy ®, ача D करषुरलमेवैतद्‌ >` 

अनुतपुसमावतः; 95 तपुरसे а sz; Gs दू ; 
| उ “ane मे चे. Cr अमुतर्पुकमेवैतत्‌ - Cd cites "तपु- 
| wa (as in text). —*)$ Eo अजति; Gs ash 
| (for भवति). —‘)S Kouss Ds qu; Ke बुद्धः; 
| Юз qa: (for ата). —1)& Kos बुद्धा; $2 К: 
Dzs ап; Кз gami gen (sic); Ез gn; Мі 
दुःखं ( for gu). $1 Ko.s uua; Кз ems 
M: чча: Dn: ач; Т: бі आरसेत्‌ (for 
आचरेत्‌ )- - Ез Kı B Dn Dı. 4. 5. 7.9 Cd ins, after 
17 (Ks after 23+: Ds [om. 17] after 16%): 


^ б x 
24% ज्ञानोपधमवाप्येह दूरपारं मद्दोषधम्‌ | 
| छिन्याइःखमहाब्यार्थे नरः संयतमानसः | 
| [(L.1) Cd cites दूरपारं (as above). —(L.2) 


Sla; Dm रं aa (for रथं होने) —°) | 2० इं (for इः) 0० 

М lacuna; Ko agi; Ks.s Ge деа (for gw). | 18 ०) 9 न च क्रमो; бі anam; 0? नापि 
* बुद्धयः. — After 15, Ks. Бі read 16%. कामो; Мез न दि wal (for न विक्रमो): —") 
16 D: om. 16. $ ош, 16%. Ki-3.s Bs transp. 8 Ko न मंत्रो; бі नामित्र (for न मित्र). ७ सुः 


ау 
5 =. 164. —*) T» М» न (for a). $ Ko qa; 
ate चेवं; Ks चेव; ए 62.8 चे aq; Meo चैन; 
१ चें (for Seq). Kı-s.s Ёз B Dn Disc 9 


[ 


gear. Dm न मित्रेण ge. — Aiter 18, Bs ins. 
95%, —*) 8 Ko: Bi Ds Gang; Nimm 8 
aanl T2 `स्मि)न्‌ (for qun). $ Ko-: Bs D: घोराद्‌ 


27] 


11. 7. 19] महाभारते [ खीपर्वणि 
` | BRET स्थितो यो मानसे रथे। 


तक्त्वा सृस्युभयं राजन्त्रह्मलोक॑ स गच्छति ॥ २० 


6.11. 1७ 


21:1५, TTA समाख्याय शीलमापद्य भारत | 
^^ aS ते त्रयो ब्रह्मणो हयाः ॥ १९ 


इति श्रीमहाभारते Tu सप्तमोऽध्यायः ॥ ७॥ 


(for garg). Kes gag मोचयेद्वोराद्‌- —*) М 
यथार्थः (for mp). Ni Bi 21.०.7 स्थितः (for स्थिरः). 
бі Ko dg; £ 5 -संभ्रमः; Ds -संयतः; S -निश्चयः 
(for -संयमः)- - After 18, В ins. (Вз after 
18°): 


259% तथास्ममातृपुन्नादिन दुःखानि व्यपोद्दति | 
[Bs тә मातृपुत्रादिर्‌ ( for the prior half). ] 


19 ^) Bi कि तु (for wena). 
Das मैत्रीं; Ks मैत्र (for Ha). Si Ko समादाय; 
Ks -am स्थायः G23 Ms समास्थे( M: `स्थो)यं- 
—*) бі (marg. by corr. as in text) spa ( for 
atea). бі (sup. lin.; orig. as in text) Ko 8 
आपदि; Юз आपाद्यः —*) Мз दमत्यागो. Kes प्रदानश्र; 
Ni [ऽप्रसादश्च (for sm). —*) Кі qa (for 
त्रयो). ७7.3 mam; 98 Мі a(Mi mam. 


20 ®“) Kn: D: -समायुक्तैः ; Ni B Dn Dai. 3-5, ७ 
{before corr. as in text).r.9 "gs. — ०) १४५ 
Rus ते (for स्थितो यो). —°) Eris aqua; 
Dm жаай. --“)8 Ko-2 2,8 विंदति (for गच्छ- 
fa). — After 20, Kom.s Ni B Dn Dı. s-r, 9 
ins, (Ks after 24* ): 


$ Ko-3 Bi 


26% wd सवेभूतेभ्यो यो द॒दाति महीपते | 
स गच्छति परं स्थानं विष्णोः पदमनामयम्‌ | 
न तत्क्रतुसहस्रेण नोपवासैश्च नित्यशः | 
чача च दानेन 4559 STHUTW d 
न ह्यात्मनः प्रियतरं किंचिद्धतेषु निश्चितम्‌ । [5] 
अनिष्ट सवेभूताना मरणं नाम भारत | 
« तस्मात्सवेषु भूतेषु दया कार्या विपश्चिता । 


[28] 


नानामोहसमायुक्ता बुद्धिजालेन dur 
असूक्ष्मदष्टयों मन्दा भ्राम्यन्ते तत्र तत्र द्द । 
सुसूक्ष्मदृष्टयो धीरा ब्रजन्ति яа शाश्वतम्‌ । [10] 


[(L:2) Кз स गच्छेत्परमं खानं (for the prior half), 
Dio परम्‌ (for чаң). - (1.3) Bs एतत्‌ (fora 
तत्‌). Ds सर्वशः (for नित्यशः). — (L. £) Ко तु; 
Na Bi-s Dns Ds हि (for च). — (1.5) В: бей 
(for निश्चितम्‌). — (1.6) В: जायते (for भारत). 
— (L.7) Ko Dn विनिश्चिता.(1)01 °F) (for AT). 
—(L.9) Ds मत्ता (for дәт). Dm आश्वात्यदयो मंदा 
(for the prior half). — (1.10) Bi saga (for 
सुः). Dm बीरा; Ds राजन्‌ (£०८ йа). Ві सात्वतां; 
139. 3 D०. 7 -सात्मतां (for शाश्वतम्‌). ] 


On the other hand, 8 ins. after 20: 


27* एवं ज्ञात्वा महाप्राज्ञ स तेषामोध्वेदै दिकम्‌ | 
कतुमद्देसि तेनैव फळं ग्राप्स्यसि d सुखम्‌ । 


[(L.1) бз та; М2 mm (for sm). n 
न तेपाम्‌; 211. 2.4 «чя (for स Ўч). CL? Mes 
देहिक. —(L.2)T Gi Mı әйт (for f). T 
Gis Ms प्राप्स्यति (for "सि). Ta Gi भवान्‌ T 90) 
бз.з М: फलं (for सुखम्‌). ] 


Colophon. — Sub-parvan: 8 Kos: BD 
Пат विशोक; Кз Юз» чате: 
— Adhy. пате: 2 विदुरवाक्यं ; Кз Ds संसार 
गहने (Ds om. it) मोक्षोपायवणेनं; Bis dame 
Dn: संसारगइनवणैनं; Do विशोककरणं; ९5 ॐ WW 
स्तुतिः. — Adhy. по. (figures, words or both): 
Ss Kis Dns Ds,o S 7 (as in text); Ві 92 (1)- 


E 
= 


Rart ] 


वैशंपायन उवाच 1. 

еса तु तद्वाक्यं निशम्य ङरुसत्तमः | 

पुत्रशोकामिसंतप्तः पपात ЯН मूछितः ॥ १ 
तं तथा पतितं भूमी В:99 प्रेक्ष्य वान्धवाः. 
कृष्णदवैपायनशचैव क्षत्ता च विदुरस्तथा ॥ २ 
संजयः EAT द्वाःस्था ये चास्य संमताः 
sa सुखशीतेन तालबृन्तेश्व भारत ॥ ३ 
परशुश्च करेगात्रे वीजमानाश्च STR: | 
अन्वासन्सुचिरं कालं VUE तथागतम्‌ ॥ ४ 


8 


ЕЗ” This adhy. is missing in K: Ds (сЁ. v. 1, 
11.1.1). 


i 9) № च (for तु). —*) $2. zer ( for 
fuma). Ks Gs Mo कुरुसत्तम. 


2 °) 89 Ko-ss Dus विसंज्ञं (for न्तिः). De 
Sea (for Req). Ks माधवः (for बान्धवाः). —*) 
Ko qaw; Kı क्षतान्‌ (sic); D: क्षंता a; М: 
क्षत्ताशा (sic) (for क्षत्ता च). 


3 4)81 Ко चेव (for चान्ये). —^) MSS. gr 
स्था, great; T तस्था; Gi तस्थुर्‌. Ко चापि ( for 
чта). Кз Ni Dns Юе, 3. 5 संगताः (for duet). 
—*)Es मुख- (for gu) —*)D: "чїч ( for 
Ta). 

-4 “(Kı स्पशेतश्व ; Bi-s Dn: 1)3-5. 9 T G qeg- 
$a; Dm Dict ते (Dr a) पर्प्रझुः Ko करजैर्‌ 
(for `च ax). Do qug (for аў). Kue 02 q 
(Kı अपि Jey: सी( Ks शी )करेयेत्र. ¬ °) 8 Ко» 
'वीजयंतः (Кз ax); Ki D2 जीवयतश; К? जवयंनश 
(sic); Ks Reeder; ХВ Dm 05.1 वीज्यमानश} 

Ші 101. ७.4. 6. 9 Т चीज्यमानाञ्‌; ©з dtum 9 
= प्रयस्ततः; Ds च भारत (for च यत्नतः). -”) 

भन्वासुः g; Ко-: Ni Бі: D: Т біз М 
अच्यास( ० Bi: M *सं )त; Ks aaa च; Pei 
Dn Di, 3-1,9 eae तु (Dn: Ds.: सुः); G2 अः 
“TS हि (for aeg). Ks अश्वाश्नचिरत कां 


| 


[11.8.9 


अथ दीघेस्य काठ लब्धसंज्ञो महीपतिः | 

विललाप चिरं कालं पुत्राधिमिरभिष्ठुतः ॥ ५ 
घिगस्तु खलु मानुष्यं मानुष्ये च परिग्रहम्‌ । 
यतोमूलानि दुःखानि संभवन्ति gee: ॥ ६ 


पुत्रनाशोऽ्थनारे च ज्ञातिसंबन्धिनामपि | 


प्राप्यते सुमहडुःखं ATÊ विभो ॥ ७ 
येन दह्यन्ति गात्राणि येन प्रज्ञा विनश्यति | 
येनाभिभूतः पुरुषो मरणं बहु मन्यते ॥ ८ 
तदिदे व्यसन प्राप्त मया भाग्यविपर्ययात्‌ | 


(siz). —? ) Tı бі तथाविधं (for "nag ) . 

5 °) Кі नथ दीर्घेण काठेन; Dı айде च काः 
wu. Cd cites दीघेस्य कालस्य (as in text). ८-2), 
Ks med (for geq-). —*) Ko Ош G2 पुत्रादिः 
सिर; Ds gaùè; Cd पुत्राधिभिर्‌( аз іп text). 
Ks “Ет. 

6 *) Ds ga (for ag). —') Kı Da arg: 
प्येव; Ke № Ds 'Qu; Dm D1. ५८.7.१ "ач. 
Ks.s Do परिग्रहः; Ds ‘az. --“) бі ada 
(for संभवन्ति). T Gi ga: पुनः (for ят). 

7 *)TiG: मित्रः (६०८ чя-). М: om. sat. 
8 Ko-2.5 Ds Gs पुत्रनाशो( Ss $; Ds 'शा)यनाशश्र . 
—*)81B Dm Dm. яч; Dus तथा (for अपि). 
—*) Kı Ds нат; Рет परमं (for सुमहद्‌ )- 
— 4) ए1-३.५ प्रभो (for विभो). 

8 4) Kas दह्यति. $ Ko gaa येन गात्राणि 
—*) Br: [анча (for विनञ्यति). —*) ॐ 
Ко सन्यत (for `ते). T Gi मरणं प्रतिपद्यते. 

9 Grom. 94-10, --“) Dm яр. (Сі ош.) 
सरणं (for व्यसनं ): —^) $i damaged. Dni मम (в 
मया). Ks भोग्यः (for भाग्यः ). — After 94, $: 
Ki-3 В Dn Di-1.5 ins.: 

28* तस्यान्तं नाधिगच्छामि ऋते प्राणविपयंयात्‌ । 

[Ers В D? यस्य; Dn» Ds अस्य॒ os qu). 
Dai [sp (for |804). D: яй (for яй). Bs 
भाग्यः (for प्राग-)- Ks Dm Dı. ६. 6. 7.० ARATA 
(for -विपर्ययाद्‌) 1 


[29] 


11.8.9] 


तचचेवाहं करिष्यामि अद्यैव द्विजसत्तम ॥ ९ 
त्युक्त्वा तु महात्मानं पितरं ब्रह्मवित्तमम्‌ | 
ृतराष्ट्रोऽभवन्मूढः Ў च परमं गतः | 

अभूच quit राजासौ घ्यायमानो महीपते ॥ १० 
तस्य तद्वचनं शरुत्वा कृष्णद्वैपायनः प्रभु: | 
पुत्रशोकामिसंतप्त पुत्र बचनमत्रवीत्‌ ॥ ११ 

धृतराष्ट्र महाबाहो यखां बक्ष्यामि 4597 | 
श्रुतवानसि मेधावी чий екп ॥ १२ 

न तेऽस्त्यविदितं किंचिद्वेदितिव्यं परंतप | 
эйтте हि मत्यानां विजानासि न संशयः ॥ १३ 


—*)Sissq; Кг D: ययैव; Ві: Do aaa; 
Dn: तदेव; Di d चैव; Ds aaa (for aaa). 
—4) 81 Ko-2 Dn: Das чач d; $2 чача; Кз 
सद्यो वे; Ks सद्यो वि; Dm адя (for a”). 


10 Оз ош. 10% (сі.у.1.9). —*) 8 Ко-: Ds 
स; Kas सुः; Ті Ga M च (for तु). О: इत्युवाच 
महात्मानं- —°) En: Ds afl Do a)i; Юз 
zw (for `त्तमम्‌)- —°) Ks.s 102 wag ( for 
знач). —*)B 0.4010 स॒ Ф (for शोकं ч). 
—‘)Kes राजा स; Мі राजाभू (sio). Dn? qat- 
सावभवत्तूष्णीं - — 7) Ds S (except Gs ) मद्दीपतिः - 


11 °) De -शोकानि (for "भि-). —*) Ёз ga 
(for gà). 


12 Before 12, Ko ( marg.) Dns 703, 3. 4, 0. 1. 9 
T Gi ins व्यास उवाच. — ®) Ks vm. 
— >) 8 स्वा (for at). S жа वक्ष्यामि पुत्रक ( Mi 
आरत). ¬ °) Ks श्रोता स्यादभिमेधावी- --4) Ks 
Gi,3 Мз “gare. № B (except B1) Di, 8, ३. 0, १. 0 Т 
Gs M प्रभो; 2 प्रश्नः; бі fit; Оз ह्यस्ति (for 
чап). 


13 *) Do मे (1०7 ते). Ks न तस्य विदितं कि". 
—*) 89 Ko परं नृप (for परंतप). — Ks om. 
(10901. ) 134, --<) Кі अनित्यानां (1०० ‘eet ). 
8 Koa Dz: Gas च (for हि), S भूतानां (for 
wet). —*)Ko विजानामि; Ms विजानाति, $ 
Ko Ba परंतप; Кіз Dzs महामते (for न संशयः). 


14 °) 08 agat. 8 [5]स्मिन्‌ (१०८ च). —*) 


महाभारते 


[ खीपर्वणे 


mg जीवलोके च खाने वाशाश्रते सति | 


जीविते मरणान्ते च कस्माच्छोचसि भारत ॥ १४ 
प्रत्यक्षं तव राजेन्द्र RUT HE! । 

पुत्रं ते कारणं कृत्वा कालयोगेन कारितः ॥ १५ 
अवश्यं भवितव्ये च ङुरूणां वैशसे नृप | 
कस्माच्छोचसि ताञ्शारान्गतान्परमिकां गतिम्‌ t १६ 
जानता च महाबाहो विदुरेण महात्मना | 
यतितं सर्वयत्रेन शर्म प्रति जनेश्वर ॥ १७ 

न च दैवकृतो मार्गः शक्यो भूतेन केनचित्‌ | 
घटतापि चिरं कालं नियन्तुमिति मे मतिः ॥ १८ 


$ Ko-: Ds mnà; Ks Bs Dn: Юз.в.т T Gr 
Miss amna; Ks चासश्च ते; б? चाश्चाश्वती; 
М: ayaa (submetric). Dm स्थाने चाश्वास्यते स हि 
(sie). — °) Ds जीवितं (for 78). -4)5 тж 
(for wma). 


15 १) Ка: चैशसस्य (for वैरस्यास्य ). — ° ) Bus 
gaa. Ki मरणे (for аг). Kas Т Gi पुन्नांतकरणः 
(Ess h) कृत्वा (7? कालः)- --4) Es कारितं; 
Kı De: аттат: (Жз 9m); Dm नासितः; Sf 
(Ms а) (for कारितः ): 


16 १) Eris Dn: Ds aaga- (for 'gd). К 
Rai. — ^) 8 Sa; Dr Hae; 8 wed 
(Gs स क्षयो). B: gu; Dm Di न च (for qu) 
—*) Bi: चीरान्‌ (०7 sqm). — ^) Бі umm 
(for qam). Ез: 017, 2.4 चे (Kes च) परमां (for 
परमिकां )- 


17 *)$ Ko-: Das मयापि (for जानता). ¬~) 
К: चिदूरेण . 8 Ko-2 109. च भ्रीमता (for महात्मना) 
—*) Dm यातितं; D: qid; 2 उदितं; C? 
यरिनतं (for यतितं). --?) 1. 2 Ds समं; Dm रामं; 
T Gi яа (for gi). T ७ Mas नरेश्वर (for जने ) 


18 *) Ki Saga; De бїз Mi Зат. ¬^) 
Gi s (for भूतेन). Kas कर्हिचित्‌ (for ga). 
—*)Mrs च (for [झोपि). Ms qt; Ms परं (for 
चिरं). --4) Dn: бз af (for इति) - 


19 ®) Bi Dn: Di T G1 M देवतानां. £55 $: 
Ds च (£०९ हि). Ms жа (for कार्यं). —°)ё 9 


[307] 


MET UT onem 


Вч 1 

हि यत्कार्ये मया प्रत्यक्षतः श्रुतम्‌ । 
- तत्तेऽहं संप्रवक्ष्यामि कथं ӘЧ भवेत्तव ॥ १९ 
т“ त्वरितो यातः सभामेन्द्रीं जितङ्मः 
ят तत्र च तदा समवेतान्दिवाकसः 
лай सर्वान्देवक्रपींस्तथा ॥ २० 
ая चापि मया इष्टा एथिवी प्रथिवीपते | 
क्ार्यार्थमुपसंम्राप्ता देवतानां समीपतः ॥ २१ 
उपगम्य तदा धात्री देवानाह समागतान्‌ | 
यत्कार्यं मम युष्माभित्रेह्षणः सदने तदा | 
प्रतिज्ञातं महाभागारतच्छीघ्रं संविधीयताम्‌ ॥ २२ 


स्त्रीपर्व 


| 
| 


{ 11. 8. 27 


तस्यास्तद्वचनं श्रुत्वा विष्णु्लाकनमस्कृत: | 

उवाच प्रहसन्वाक्यं पृथिवीं देवसंसदि ॥ २३ 
INS पुत्राणां यस्तु ज्येष्ठः शतस्य वे | 
दुर्योधन इति ख्यातः स ते कायं करिष्यति | 

तं च प्राप्य чач कृतकृत्या भविष्यसि || २४ 
Wer प्रथिवीपालाः कुरुश्षेत्रे समागताः | 

अन्योन्यं घातयिष्यन्ति R: 9: प्रहारिणः ॥ २५ 
ततस्ते भविता देवि भारस्य युधि नाशनम्‌ । 

गच्छ शीघं खके स्थानं लोकान्धारय शोभने ॥ २६ 


स एप ते सुतो राजल्लोकसंहारकारणात्‌ | zx 


дай; Ds प्रवक्ष्यामि (submetric). — +) Kie 
Dre यथा; Пт (marg. by corr.) सया (for कथं). 
$ Ko न ते; Кі aa: (for qa). 


20 १) D1 पिता (for पुरा). $ परितो (Gs वरितो; 


М: परियो) (for स्वरितो). Ес жа; Ks जातः; 
Ge यामः; Gs यामि; Ma यायात्‌; Мг याः (sic) 
(for यातः). ¬ °) Ki Das जितक्रमः- — ^) Di: 


भपर्यत्‌; Gi “इयन्न्‌ (for `इयं). Do transp. तत्र and 
च. T Gis च सदा; G? qqa: (for च तदा). 

4) Ks qim (sic); Dm gR तानू; Gis 
समवेता. — °) Kis Ni 82, 3 Dn 101, 3. ३. ७. २.७ Gu 
खाद्य. --7) 81 सज्ञान (१० सर्वान्‌). S gam: 
Кі देवपिभिस्‌; D: देवपाँस (for gardia). В: 
चदा (for तथा). Ko सर्वै देवार॒पीस्तदा; ८.33 सवे 
(Кз `चे)देवर्षय( Ke "मुनी )खथा; ४ सर्वाश्च देवषी 
स्तदा; Bs Dn 1)1. 3, 4. ७. १८० aN (Dm 'd-) देवषंयोनघ 


(Ds 'यो नृप); S सर्वान्देवर्षिसत्तमान्‌- 


) Кі सन्न वापि; S तत्रापि च. Dm D: 
Tu; Ds दृष्टा (for दृष्टा) °) Kis amd; 8 
सपन्ना, --4 ) Do देवानां तु TG देवतानां 
22 °) m Gı amra. 6: (ori sup. lin. 
by corr, as in text) Tı तथा (for तदा). —°) 6° 
देवान्वे सुसमादिताच. - °) Өз damaged. Ks तत्‌ 
(for यत्‌). р, жа (for ян). Ds युष्माकं (६०८ 
*) हः ब्राह्मणैः; Dm ब्रह्मणे; Di эш: 
Kss Ni Бі Ds Mi 
Gs पुरा; М: कदा (for तदा) 
) 08 бі प्रतिज्ञाता. Ks सया भागा ¬”) 
य॒त; Dew. бз черде विधीयतां 


पथा; Ві. सदा; 


! 


-ज्ञातः- 


23 °) Ks तस्य (for तस्यास्‌) ५) Dm लोकं 


नमस्कृतं - —*) Dn 101, 3.3. १.7. वाक्यं प्रहसन (Бу 
transp). - 4) T G saat (Gs प्राहुन्तान्‌ ) (for 
qardi). Кі: Dis पृथ्वी (Кз "Ru; D: ep) 


देवतसंसादि; M яя: सन्देव( Мп संदेख )ं 


2. )Dmagq; M: प्रभुर्‌ (for qup). Kı 
सुतः स; Dt सुतश्च (іг शतस्य). Dn: तु; Ds च; 
Т: бз fg; Gs g (for वै). Ko यस्तु ज्येष्ठस्य तस्य 
8; Кі corrupt. —*) Ko ( inf. lin, as in text) 
—‘)D: §( for а). Dn स्वं ( £०९ च). 
Bi: महात्मानं (for महीपालं). -”) Kı Т 
भविष्यति. 

25 <) Dı qam. --*) Kı Мз कुरुक्षेत्र; Kı 
Bs TG ‘aq. ¬ °) Kas М: पातयिष्यति; Оз 
я. —*) Es c; М: фәл; Mi drat: 
(for gà). छा. 2.4 जिगीषवः (for mer). 


26 १) Bs Dn 1)3.4.7.9 figi; Dı. विदितं 
(for भविता). Gs देवी. —°) Kı माविन्य (sic) 
(for ятты). Es नाशनः. Ni 87. 2.5 गुरुभारतिना- 
ята. — MG om. 267-973. — °) G2 transp. गच्छ 
and айд. — ^) Dna Ds grè (for айта). 


27 М: om.27 (०. ४.2. 26). —*) $: Kı B 
Dn Dizsi-.9 Gi य (for д). Kus Das qa 
(ior qq). М: ош. ते. Ds श्रुतो (for gat). Ni 
राज्ञा (for qaa). —°) Es: 8 (Мі ош.) are: 
(for gm). 5 Ko -कारकः; Ks.: De ( for 
गाव) °) $ Ко कलिरेष; А: ardat; Me 
कलेरंशात. +) $i Ko विजये; 02 जढरे (for wat). 


[31] 


11. 8. 27 ] 


कलेरंशः TTA गान्धार्या wet चूप ॥ 59 
अमपी ATA क्रोधनो दुष्प्रसाधनः | 
देवयोगात्ससुत्पञ्ना AAT ताइशाः ॥ २८ 


- TRA कर्णश्च परमः सखा | 


समुत्पन्ना विनाशार्थं एथिव्यां सहित TTE: | 
тїнї महाबाहो नारदो वेद तत्वतः ॥ २९ 
आत्मापराधात्पुत्रास्ते विनष्टाः एथिवीपते | 

मा ताञ्शोच राजेन्द्र न हि शोकेऽस्ति कारणम्‌ २० 
न हि ते पाण्डवाः खर्पमपराध्यन्ति भारत | 
games दुरात्मानो यैरियं घातिता मही 13% 


8 Ko өш; ८1.2 नृपः (for 99). 

28 ०) Kı aag. Kas चंचल (for चपल) . 
S अमी asat. - ) Bas Dns Юз 63 M दुष्प्र- 
सादनः; € "аЧа:; some MSS. gaa: — 25) 
Kı देवयोगः; 02-3 M2 देवयोगात्‌ ` fi Ko Ёз ag- 
wal. =“) 1-3. $ Dm 8 ( except 72 ) ag ( for 
sm). 

29 =) Kı चापि (for Sq). ¬ °) § Ko स (for 
च). -- 9 Gs agai. Kas विभागाथ; Dns 
विनाशाय (for шї). -4) TG: gf. © 
Ko-»: Ds че (for सहिता )- Ош Mz qq ( for 
aa). — Ко (marg) Dn Dı. 1-7.9 ins. after 
994; Da after 30: 


e यादयो जायते राजा ताद्झो$यय जनो भवेत्‌ | 
wei धमंतां याति स्वामी चेद्धार्मिको भवेत्‌ । 
स्वामिनो गुणदोपाभ्यां भृत्याः स्युर्नात्र संशयः | 
दुष्टं राजानमासाद्य गतास्ते तनया 99 | 


[ (L.1) Di [s], (for waa). — (1.2) Ds 
[sjaa (for waz). ] 


—‘) Кг Do uud; Ks B1 Dm ७३ Мі एतदर्थ; 
Ks पुतदमर्थ (sio); M» एवसुक्त्वा- Ni Вз महाभागो 
(for ma). =”) Ез ga; Dm am (for az). 
‘Bos Dna 1)1. 9, 4. ०. १. 9 G2 तत्ववित्‌; Doi वेदवित्‌; 
Ds awa: (for तत्त्वत: )- 


30 “)Сз gra. -- ) Ga Бче:. Dn: у{йаї- 
शर. —°)©з а; Ме.» [ala (for um). $ 


महाभारते 


नारदेन च भद्रं ते पूर्वमेव न संशयः | 
युधिषिरस् समितौ राजये निवेदितम्‌ ॥ ३२ 
पाण्डवाः कौरवाश्चैव समासाद्य परस्परम्‌ | 

न भविष्यन्ति कौन्तेय यत्ते कृं तदाचर ॥ ३३ 
नारदस्य वचः श्रुत्वा तदाशोचन्त पाण्डवाः | 
एतत्ते सर्वमाख्यातं देवशुह्यं सनातनम्‌ ॥ ३४ 
कर्थं ते शोकनाशः TY च दया प्रभो | 
SEA meg जञात्वा दैवकृतं विधिम्‌ ॥ ३५ 
एप चार्थो महाबाहो पूर्वमेव मया श्रुतः | 
कथितो धर्मराजस्य UAT क्रतूत्तमे ॥ ३६ 


Ko-s.5 Ni Das मा gagal К.з De “Qat; Ks 
[hypermetric] "argu; Ds “way au. ¬“) 
бі Ko ते ( for हि). — After 30, Ds ins. 297, 


31 *) Dm पांडव; 8 ते चूप ( for भारत). —'): 
Kia № Dn Ds Gs महात्मानो (for gu )- —4) 
Ks.s Ni पातिता (for sr )- 

32 For the event, cf. 2.71. 29-30. — *) Tı 
Gi समाख्यातं (for च भद्रं а). —*)J$ Koss Br 
ча निरवशेषपतः; ८२ Das тіледі बहवो TT: (ॐ 
29°), —°) М: gireg. Dm समितो; Cd श्तौ 
(as in text). — 4) 5: राजसूये- (for सूये). Dor 
ds; Ds निवेदिताः; Mea *दितः. 

33 °) Kas चापि; र? राजन; D^? aa (for 
Sa). —*)8 राजेंद्र (for कौन्तेय)- —*) De edi 
Өз әзі (for жә). Ds Та G2.3 कदाचन (for तदाचर)" 


94 १) Ko Ga झोचंति; T Gi [algae (for [al 
grasa). Kı G2 Ms तदा झोचति (Ха तदशोचत) 
पांडवः. —°) Вз Dn Divo एवं (for чач). 

35 ०) & Ko miaf; So здай. $ Bos 
Bi Ds दया नृप (Ks °ч:); ८1-3 Da qat (D? п) 
mu; Ті दुयात्र भो; О यथा (91 'दा) प्रभो. Dm 
प्राणेषु दयया प्रभो. 
8 Ko qà- (for पाण्डुः). — ®) 92.3 Mi aa (for 
देवः). Кі ज्ञात्वा देवकृतो faful :]- 

36 For the event, of. 2. App. І, No. 30 ( GK 


adhy. 46). — <“) Šı Ko पार्थ; 092 Мі पाथा ( E 


चार्थो). S (except Te) भद्दाराज (for TE)’ 7 


[32] 


—*) Da: agar (for 869), 


mern] 

यतितं धर्मपुत्रेण मया Te निवेदिते । 

अविग्रहे कौरवाणां दैवं तु बलवत्तरम्‌ ॥ ३७ 
अनतिक्रमणीयो हि विधी राजन्कथंचन । 
कृतान्तस्य हि भूतेन खावरेण त्रसेन च ॥ ३८ 
भवान्कर्मपरो यत्र RADA भारत | 

жай प्राणिनां जात्या गतिं ` चागतिमेव च॥ ३९ 
त्वां ठु शोकेन dud AAT 5295: |, 

леп युधिष्टिरो राजा प्राणानपि परित्यजेत्‌ ॥ ४० 
कृपालनित्यशों वीरस्तिर्यग्योनिगतेण्बपि | 

स कथं त्वयि राजेन्द्र कृपां वै न करिष्यति ॥ ४१ 


S gass; G23 AT JF (for सया aa). —°) 
$i damaged. Ks.s "gasa (for IF ). ¬ 4) 


Ti Gi Mi कुरूत्तम ( Mi °F ) (for क्रतूत्तमे ). 


37 4) Ko Dis पतितं; Dm Di 62 Мз af; 
63 аўч (for тізі). В: wir. —°) К: gd 
Кз Bs निवेदितं; Dnı "तुं. ¬ °) 51.2 Ds अविग्रहं; 
0: задї. — ^) Ks देवस्तु; Оз देवं तु. К: Mi 
агач. Кї әзі ते aaa च. 


38 °) Dm येनाति- (for अनति-)- Gs -क्रमणीयं- 
Ki अभलंविक्रणीयो हि (sic). — ^) Ks Kı Bi-s Dn 
01, 8,4.0.7,9 Ts तु ( £०7 हि) 8 Ko-2.5 Юз.5 gate 
विहितः (Ks `तं ) शश्च; -4) Bi Dn Drsons 
चरेण; Di qa; Cd qaq (asin text). № वा (for 
च), Si Ko-s: Das लोके भूतेन केनचित्‌; Ke स्थाव- 
रेण तु केनचित्‌; Bi: स्थावरेणेतरेन वा; 5 चरेण (M 
त्रसेन; Мз त्रसेन ) स्थावरेण च. 


39 М: om. (hapl.) 39. —°) Kris ra; Do 
Au w (for ux). —°)Кз» Dm Dic Gs 
gua; T Gi Ms yeaa (for gaa). Kes प्राणिनो; 
Мз ‘a (for ‘at). $ एए०-३.५ Das जानन्‌ (for 


шеп). --4) mG Mre: झागतिम्‌ (for wr). 
क एव वा. $ Kos Das ना( 05 я) गति 
मेव ч. 


40 *)D: त्वा (for eat). Me ag तु (for 898). 


£ “)$ Ko राजंस (for वीरस्‌); ¬ °) Бе at 
f (for कथं ef). —4) $1 Ko Ds Mans नैव 
(for चे न). 


स्त्रीपर्व 


1 


i 


| 


| 
| 
Ез 


©з 


[ 11. 8.46 


मम चेव नियोगेन Вата ачта | 


पाण्डवानां च कारुण्यात्प्राणान्धारय भारत ॥ ४२ 

एवं ते वर्तमानस्थ लोके कीतिभविष्यति | 

чаа सुमहांस्तात аң апы तपश्चिरात्‌ ॥ ४३ 

पुत्रशोकसमुत्पन्न हुताशं ज्वलितं यथा | 

प्रज्ञाम्भसा महाराज निर्वापय सदा सदा ॥ ४४ 

एतच्छुत्वा तु वचनं व्यासस्यामिततेजसः | 

UF समनुध्याय UAT ॥ ४५ 
महता शोकजालेन IAS द्विजोत्तम | 

नात्सानमववुध्यामि BAA HEB: N ४६ 


42 Mi ош. (hapL) 423-43, —*) Ko Dm 
G2.3 विधेश्नास्थ नि( Ко 0: "श्वापि नि-; ७3 amag )- 
-4) 


Tara; Бос तथा aan’. Ті प्राणं ( for 
me). 
43 Mi om. 43% (cf.v.1.42). —*) Bue waa; 


Bs Dn 01. 5. ५. ७.५. ० qati; D3 wat; 10: ade 
(form). ¬ *) 62 aqafa(for яң emu). $i 
चिरं तपः; Ens B: D: तपश्विरं (for Pata). Ko 
яй स्याञ्चरितं तपः; Ез Ni В (except Bi) Doi Da T 
Сіз Mis aga (Dni (ger; Ds qu स्यात्‌; M: 
"पासि) तपश्चिरात्‌ (Es 4); Е: aga तपसा fut; 
Ds ag स्याद्वा तपस्थिरं; б: өчен तपश्चिरात्‌; Mei 
wea च पर( 34 तप ) ब्रिरात्‌. 

44 १) 8170. 2.2.5 S1 B Dn Di. 3-7.9 T Gi Ma, + 
पुत्रशोकं (for *शोक-)* ¬ ^) Bs gaat; Ti Gs 
“г. Ds G2 Мі तथा (for यथा )- —*)Ds mai 
भसा; G2 प्रज्ञां च तां. 5: № Мі महाराजनू; B 
Dm 01. 4-1.9 "भाग. 70) Kae सदा बिभो; T 
Gs सता (G3 gt) सदा; бі aga 8. К: Dn? 
102, & ४-1 निर्वाप( Kı De "e. E: "र )यितुमददसि- 


45 Gs om. the ref. —*)$ Ko q( ior 3). 
Dm aa: деп TIF; Юл: Dis: तच्छ्रुत्वा वचनं 
qu; D25१ तच्छ्रत्वा qu वचनं. —') Kas 
*घयात्वा 3 Кі 69.3 Ms "emm 

46 Before 46, Dn: ins. छतराष्ट्र उवाच. >>) 
--*) Do деййн; 2 
) (for masa). Kı. 3 
orig. as in text ) 


Es -वेगेन (ior ятя). 
प्रणष्टोस्मिः Mi प्राणा नो (sic 


Dns Рз. з. 5.6.7 (marg. 365. 9.5 


] 


11. 8. 47 ] 


इदं तु वचनं शरुत्वा तब दैवनियोगजम्‌ | 
धारयिष्याम्यहं ग्राणान्यतिष्ये च «ЧАҢ, ॥ ४७ 


महाभारते 


ELS 
एतच्छुत्वा तु बचने व्यासः ачаа: | 
धृतराष्ट्रस्य राजेन्द्र तत्रेवान्तरधीयत ॥ ४८ 


इति श्रीमहाभारते «Ча अष्टमो5ध्यायः ॥ ८॥ समाप्त विशोकपवे ॥ 


जनमेजय उवाच | 
गते भगवति व्यासे धृतराष्ट्रो महीपतिः | 
किमचेष्टत fami तन्मे व्याख्यातुमहसि ॥ १ 


वैशंपायन उवाच | 
एतच्छुत्वा नरश्रेष्ठ चिरं ध्यात्वा त्वचेतनः | 
संजयं योजयेत्युक्त्वा विदुरं प्रत्यभापत ॥ २ 


әлі पितः (Kı पतिः) ; Kes महासुने (for द्विजोत्तम )« 
—*) & Ko एवं बुध्यामि; Dm мазедіё; Ds 
He. Kes कतेव्यं नाभिजानामि . 


7 ®) Ki Das च (६०7 तु) 
В Di.» T2 G1 देच- (for aq ). Dn: ada विनिः 
योगजं 4) Ko नानिशो (sic); Къз 103. 5 а; 
Bs Dn 191. 8. ४. ०.४. 9 घटिष्य (for qm). Ens № 
D2 G Mrs न q; В-з Dn: Dis-.0 Мі я त्तु; 
Dni qq (for च नः). G2 शोषितं (for “शोचितुम्‌) - 
8 प्रवर्तिष्ये न शोचितुं; Kas वर्तयिष्ये यथोचितं 


è) Kes in 


48 ®) Kı.2 Das एतावडुक्स्वा वचनं . 


Colophon. -- Sub-parvan: 
301, 8. 4, 0.7. ० Cd विशोक; Kaa Das छतराष्ट्रविशोक; 
Gs memi. —Adhy. name: SIT व्यासवाक्यं ; 
бз Xi (with prefixed sfp).2 Da चेदव्यासवाक्यं ; 
D: च्यासगमनं; Оз व्याप्तसिद्धांतवाक्यं; Мі व्यास 
ача. —Adhy. no. (figures, words or both ): Kia 
88 (as in text); Bi 93(1). —Slokano.: Kı,» 
21; D2 22. — After the colophon, бі concludes 


8 170, 8. № B Dm 


with: अतः परं ead भविष्यति। 2% नमो भगवते बासु- 


देवाय। 
— Ko: अतः परं aaa भविष्यति | 


— Es: अतः परं TT भविष्यति | अस्थानंतरं ates 
अविष्यति । यस्यायमाद्यः छोकः । 


राते भगवति च्यासे чаа महीपतिः | 
किमाचेष्टत fart तन्मे व्याख्यातुमहेसि | 


— Ks: अतः परं diva भविष्यति | 

— Di: आुभमस्तु । सं १९६६ समये आशिन | 

— Ds: श्रीः श्रीवेंकटेसार्पणमस्तु | 

— Di: अतः परं स्रीपर्वं भविप्यति | तस्यायमाद्यः छोकः। 

जनमेजय उचाच । 

राते भगवति व्यासे तराष्ट्रो महिपतिः 1 
किमाचेष्टत Rae तन्मे ञ्याख्यातुमद्देसि ॥ 
झुभमस्तु। 

— 20.४: संवत्‌ १६४२ श्रावणवदि प्रतिपदा रविवासर काशीः 


चास मणिकर्णिका विश्वनाथसंनिधो। — Di cont 
परं =ч | 


— Do; अस्थानंतरं स्रीप्चेमस्ति। श्रीकृष्णाय नमः 1 श्रीगोपालाय 
नमः | संवत्‌ १७१४५ (१) समये चेत्रसुदि १५ केदारगुरुवासरे॥ 


9 


E7 From adhy. 9 onwards, Dz (which has 
only adhy. 1-8) is discarded from the Crit. APP": 
while Кі Ds, which begin from this adhy., 276 
‘added. 

Before 11. 9. 1., 
troductory mantra: 


8 Ko.1 Dm Юз. а ins. the іш" 


304 नारायणं नमस्कृत्य at चैव नरोत्तमम्‌ | 
देवीं सरस्वतीं व्यासं ततो जयमुदीरयेत्‌ | 
[(L.2) Ko Dia चेव (for न्यासं). ] 


[34] 


| 
| 


9 ] 
क्षिप्रमानय गान्धारीं सर्वाश्च भरतस्त्रियः | | 
वधू FETT ETE योषितः ॥ ३ 
eager स धर्मात्मा बिदुरं TART | 
शोकबिम्रहतज्ञानो यानमेवान्वपद्यत ॥ ४ 
गान्थारी चैव शोकार्ता भतुर्वचनचोदिता | 

सह कुन्त्या यतो राजा सह स्रीभिर्पाद्रवत्‌ ॥ ५ 
ताः समासाद्य राजानं भृशं शोकसमन्विताः | 


ے 


स्त्रीपर्व 


3 9. 9 


आमन्त््यान्योन्य मीयुः स्म WISIN ॥ ६ 
ताः समाश्वासयरक्षत्ता ताम्यआतंतरः यम्‌ | 
Raw समारोप्य ततोऽसौ निर्ययौ पुरात्‌ ॥ ७ 
ततः प्रणादः संजज्ञे सर्वेषु कुरुवेश्‍मसु | 

आङुमारं पुरं सर्वमभवच्छोककर्सितम्‌ ॥ ८ 
अदृष्टपूवी या नार्यः पुरा देवगणैरपि | 

पथग्जनेन इञ्यन्त तास्तदा निहतेश्वराः ॥ ९ 


This is preceded in бі by: ३% स्वस्ति । ॐ% नमो 
Anama | खीपर्वं लिख्यत l; in 82 Кі by: zx नमो 
भगवते वासुदेवाय; in Ko by: ॐ श्रीगणेशाय नमः; in 
Dm by: श्रीगणेशाय नमः | गते भगवति व्यासे इत्यादि 
Әні! तत्र ्रथमोध्यायो च्याख्यातप्रायः गते ॥ ३॥; and 
in Dis by: श्रीगणेशाय नमः. Dn: ins. श्रीगणेशाय 
नमः before 11. 9. 1. 


1 °) 8 गते च्यासे तु (7५ 62.9 स) धर्मात्मा; Cd 
as in text. —°) Кз आचेष्टत; О: agda (for 
чага). Kas क्रिमचेष्टितवान्विप्र. — ^) Оз smeda 
(for च्याख्यातुस्‌). 8 Ko तन्ममाख्यातुमईलि. — After 
1, SK Ñı B Dn Di-e.s.9 Cd ins. а passage given 
in App. I (No, 1). 

2 °) M: एवं get. — °) Gs विचेतनः; М: 
Іні. — For 2, SK Ni B Dn Di-c.s. 9 subst. : 

31* fara तु तद्वाक्यं श्रुत्वा तु पुरुपपंभः | 

युज्यतां यानमित्युक्त्वा पुनवैचनमत्रवीत्‌ | 

[(1.1) Ks = (for the first तु). 8: Kas Na 
D2 श्रुत्वा a; Ke q श्रुत्वा (for gam 8). Kı Bis 
Dns Dao тетін (Do *4); Ка Ds भरतर्षभ, бі 
Ко gem भरतसत्तमः (for the post. half ). ] 


3 °) Kis Ñi Das शीघ्रम्‌ (६०7 क्षिप्रम्‌). Ті 
Cı Мі әтеш (for आनय). Ks Ms गांधारी. — ^) 
E वधूः. 8 di da (Т: रुदंतीश्च) तथा क्षत्तः (Ті 
त्ता), —*) Eris Das याश्चान्या भरतस्रियः; Es 


чачта योपितः; S त्व(7५ М: aama xut 
के 


ы) TG Ms तु (fo स). -”) T: विदुषां 
i). 8 Ko.s Ds.s чаңча; Kss “аңа; | 
1 धामिकोत्तम; бз तत््ववित्तमं; Мі чача. —‘) 
Mi xf. б: -ग्कानो (for -ज्ञानो). — ^) 65 
ama (for паң). Kas [आ]म्यपद्यत; Бі 


[न]न्वपद्यते; T Gi ‘aga. 


ES zy Dm ga- (for За). —*) Gs (inf. 
Ит. as in text) ब्यसन-- ©: Kis 1)1-3. 5. 0, 
8.9 -नोदिता (Es "तः ) (for я). —*) $ da. 


maged. E ततो राज्ञः; Es यतो राज्ञा; Ds तततो 
राजा — ) Bas समाद्रवन्‌; Ві उपागमत्‌; Dn: 
उपस्थिता; S समाद्रवत्‌. 


6 *) К: Bi -परायणाः (for -सतमन्विताः). —‘) 
Ks corrupt. Ks Dn: Әдеп; Bua अन्वीयुर्‌; Ds 
gga; TGi M.ni आयत्ता; б: agen; бз ар 
याता; Ms आयत्ता (for इयुः स्थ). Cd cites 2 
(as in text). --4)5 ई (for उचः). Ki T Gus 
Мз तदा (for ततः). Kas सु( Es om. gw чач: 
स्ततः. 


7 4) К.з Ds lacuna; Ks at (for 
ат). Бі समाखासत; Кз "amu; Kas Tı Gua 
Mis “паат (for “qq). Е: гат. —*) Еш? 
wat; Es qam; б: wea; Gs आसीचू (for 
ava). бі चांतरतः; Ез amac; Kı aia’; 
біз aac; Miz: mal रुदन्‌; Мз атбас 
(for ara’). Es amade तथा (sic). — °) 
Kas agis; TG "We भ. १.५ "фп. --“) 
T 61.3 Мі ततस्ता; ©з ततः स्वान्‌; 21.3 ततः ds 
Me qaaa, (for adtsat). Ті Gua frag: (for 
“यौ ). Eris D: शिविकासु बहियेयो- 


8 4) Kı Мз प्राणादः- Dm dag. —°) ES 
HEAT: Ki-ss Dni area» Dni Diu तस्यव; 
S gi qu (Мз төле) (for पुरं eiu). — `) M 
अवसचू; 8 (except ©) [ajamaa (for अभवच्‌) ° 
$ Kı В 103. 4.४. 9 -कार्पित 


Ез ता; 


9 =) Bus FEET: —?) T परा (for ча). 
-- °) Кз: प्ृथग्जनेश्र; Bs "en; Cd “sada (аз 
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c. 11. 277 
в. 11. 10, 9 
रू. ॥. 9. 10 


` एवं (४७ इव). —*) 22 एपभो; 


11. 9: 10 1 


प्रकीर्य केशान्सुशुभान्भूपणान्यवयुच्य च | 
एकवस्त्रधरा नार्यः परिपेतुरनाथवत्‌ | १० _ 
श्रेतपर्वतरूपेभ्यो शहेभ्यस्तास्वपाक्रमन्‌ | 

गुहाभ्य इव शैलानां एपत्यो हतयूथपाः ॥ १९ 
ЕЁ नारीणां तदा इृन्दान्यनेकशः | 
शोकातान्यद्रवात्राजन्किशोरीणामिवाडूने ॥ १२ ` 
ята बाहून्क्रोशन्स्यः पुत्रान्भाद न्पिदनपि | 
दर्शयन्तीव ता ह स्म युगान्ते लोकसंक्षयम्‌ ॥ १३ 


महाभरते 


Сч 
विलपन्त्यो रुदन्त्यश्च धावमानास्ततस्ततः | 
शोकेनाभ्याहतज्ञानाः कर्तव्यं न RR ॥ १४ 
Ast атш: पुरा याः स्म सखीनामपि योपित; |. 
ता caret ROT AANE पुरतोड्भब॒न्‌ ॥ १५ 
परस्परं FRAT शोकेष्वाश्वासयन्स याः | 

ताः शोकविह्वला TTA परस्परम्‌ ॥ १६ 
ताभिः чїч राजा रुदतीभिः ERT: | 
निर्ययौ नगरादीनस्तूर्णमायोधन प्रति ॥ १७ 


in text). Ko-s3 Ni Вз Dns Ds (әзі; Кз. 5 
Bi, 3.4 Dni 1)1-4. 6. 8. 9 इऱ्यंते (for दृञ्यन्त аз in $). 
S gammai aeg: (Ces "WO. ¬ ˆ) Be तास्तथा 
Ds प्रमदा (for ताखदा). Т © समवेताः TAT: (T: 
“mom; G2 чаї); М THAT एथरजनाः « 


10 *) Ті яайа (for प्रकीये)- Ks Di IIHT: 
fı Вз Dna Da च gary; S (Т: Мі "शि Jara: 
К: Dis падат: सु( ag Юз "mms 
Ds “area )झमा (Кз HR). —°) Kı D? [ala 
ga à; Ke Ds "дела; Вз "ғала. —°)T Gi 
ая (for नायेः) - 

11 Ds om. 114, —*) Ki: Ds त्वथाक्रमन्‌ (D? 
па); T Gis M निराक्र( Мі "ग )मन. G2 aera 
स्तारिताः mun. ¬ °) G2 गृहेभ्य (for дауа). Dns 
= Di gdgt; Ds 
чча; Gs करिण्यो Ni ga निहतेश्वराः; Cv as 
in text. 

12 ®) Na Dn: इति (for तानि). D: [उदाराणि 
(іг RAA). --*) 02.३ तानि (for तदा). 
¬ °) Ko [क्षोंद्रवद्‌; Kiss 102. 5 Mea [झअ]भ्रमन; 
T ७ [и]; Gs अमन; Мз [अ]भवन्‌ ( for [s] 


` द्रवन्‌). То qu. M भूमौ ( for राजन्‌). Dn: 


Ds Mi शोकार्ता al Ds आ )द्रवन्राजन्‌; С: “atat महा- 
राज. -4) бі Ко.з इव яар; Ens Ni Bes Dn 
101. 8, 4, 0. 9. 9 gam; Kes gamt; T ७ Mis 
тајм. Cv किशोराणामिवांकणे - 


418 ®) D: प्रकृष्य (for диш). Kı.s D2 बाहुः; 
Кз arg:; Кз Ds ag; б: ag (for बाहून्‌) - 
Жаз Rial; Ош "त्युः (sic). --”) Кз तथा 
परान; Ks fum; 92s М "WS —°)T 
бі: є (for (Ен). Ds चाहुः स्म; Ті तान्हि स्म; бз 


ताभास्ता (sic); Gs ता हि स्म (for ता ह ¥). Kis 
D: युगांत इव dud; Kes uidet gamma; бу 
wade इवाह स्स. —*) Gs "dud. Ki: wqdf 


हतान्पतीन्‌; D2 दर्शयंतीह un. 


14 *) Dm सुलपंत्यो (for बिः). S नदंत्यश् (бг 


<). Dm D1.३,३.१.३.१ @(for ч). —^")EsT 
Gi इतस्ततः (for qa). — ° ) 8 Ko.: [ач т; 
82 (ял; Kia D: [s]a (D: аг); Bı Ds 
lalea; Т ба विद्दत- (for [अभ्या') 2 शोके 


नाह्यविनज्ञानात्‌ (sic).  — 4) Ni Dns ताः कार्य (for 
adai). Кз: न स्म जजिरे; Ou न मपूजिरे; B 
नाभिजज्ञिरे - 


15 “)8 еї. Ks परां (for पुरा). Dn? याश्च; 
Ті यास्ता; бі यास्य; Оз यस्मात्‌ (for याः 99): 
--१) ७२ सुखिनाम्‌ (for सखीनाम्‌) Dm Ds योषितां 
-- °) 01. 3. 4. 0.8. ० CHIR fea; TC निलंजा- 
(Tı “Ru ang राजेंद्र (७7 "द्रा). -4)8 99; 
णां; Kas @ S agma dh. 


16 ?) Kas Gagan; 02 न सूक्ष्मेषु (६०८ aa): 
—°) Ks.s शोकेन (for °g). К. № В Dn Di 
68.9 तदा; Ds ततः; Te {чт (for स्म an). ॐ 
Ка क्रेशेप्च( Ka "पु )सयन्स्म याः (sic); Ко केशेप्वा श्वास" 
यंस्तदा; Ku: Tı GM ज्ञोकेप्चाश्वासयंति ( Кі *यंत; 
Кз 'यत) याः; Dn? "प्वाशंसयंस्तदा. — °) Ks Ёге 
(for дел). —%)S: Mi उपेक्षत; К? Ni Bi-s 
Dn Di-e.s.9 T» (1.3 aa’; गर3. ७ उपेक्षेत्यः; Bs 
suse; Ті Ma wi; Gs aa’; Ms EH ( for 
sq). 

0 f 

17 ९) पा ३. Bs Dns Юз,з.8 T ७ Мз «4919: 
~°) ७2 नियेयुर्‌ (६०८ Эй). S ай (for dim): 
--4)8 dm(Gs *ना)स्तवायोधनं प्रति. 
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dici ] 
get वणिजो Ja: सर्वकर्मोपजीविनः । 


तेतु A राजानं प्रज्ञाचक्षुपमीश्चरम्‌ | 


ते पार्थिवं पुरस्कृत्य नि्युर्नगराद्वहिः ॥ १८ 


तासां विक्रोशमानानामातांनां yea? | 
gg lem eat व्यथयन्खझुवनान्युत ॥ १९ 


गान्तकाले > • N 0 

| यु i रासे भूतानां दद्यतामिव | 

| अभावः апе} प्रास इति भूतानि मेनिरे ॥ २० 
| IBI पौराः өмі! | 

' याक्राशन्त महाराज खनुरक्तासदा TAH । २१ 


इति श्रीमहाभारते स्त्रीपवेणि नचमोऽध्यायः ॥ « 


3s 


वैशंपायन उवाच | 
AAT ततो गत्वा दहशुस्तान्मदारथान्‌ | 
ररतं कृपं द्रौणिं कृतवर्माणमेव च ॥ १ 


18 ®) Kiss (Ко тг) чаї. 57.5 चाणिजो; 
K: वणिजौ. Si Ko Azar. — ^) Кі.2,5 1)1-3. 6.8. 9 
Gi सर्वे (for ud). Na -कामोपः (for -कर्मोपः ). 
>“) Kı निर्ययौ (for gx). 


19 ०) त्तेषां (for तासां). — °) $1 lacuna for 
gua. Bu: зеби. —°) E: Dn: дее. 
—*)Ds व्यघयन्‌; Mi arana ( for TAT). Ss 
Ko.+ भवना( $2 "ता jga. 


20 Biz om. 20. Мі ош. 20-21. —°)% 
damaged. Ks.s атай. — ° ) 81 «sqt; Ті G1 
gamt (for +° ). Si Ko.: दहनादू; 9१ ga 
Ds Ме हृति ( for इव). —°)G अभवः. 8 Ko: 


ard; Ds सोप्ययं; Т> स्योदयः (sic) (for еп). 
D प्रातम्‌ (for प्राप्त). Kss अभावश्चायं dam; 
= बस्योदयं stat. — *) Ks жегін च मेनिरे; 

5 भूतानामिति मे". 


221 Mi om, 21 (cf ४. 1. 20), —*) Ki De कुरु 
Wt; T जनसंक्षये. --°) Bs आक्रोशतः Ke Gs 
d 
p cs ) Ke age ३ G2.3 ач. Ds तथा 
(for तदा). m; wag 
UAE — Sub-parvan: All MSS. wf. 
BS һу. name: Kis “г. 5 'रतराष्ट्रनिर्याणं (Ki “fat 
dai, M аттара: (Gs Мі *निर्गमनं)- 
अ. по. (figures, words or both): ӛз Къ? 


| अधुकण्ठा विनिःश्वस रुदन्तमिदमचुवन्‌ ॥ २ 

| पुत्रस्तव महाराज कृत्वा कर्म सुदुष्करम्‌ | 
गतः सानुचरो UIRAE महीपतिः ॥ ३ 
दुर्योधनवलान्मुक्ता वयमेव त्रयो रथाः | 


। 10; Kı Dm Юз.в 2; S 9(asintext). — ою 
no: Ki263; № 20; Bi (sec. m.) 95 (1); 
D2 64. : 


| 

| 10 
| 

| 1 Бі ou. the re. --4) 8 Коз तदा (for 
wat). E: दृष्टा (६०7 ma). —°)S Ko-2.1 Das 
ते (for. तान्‌) $1 Eo.3 agmi. — 72 om. (hapl.) 
1-94 —*)Es anz; Ds angi. бі Kos 
wd झार द्वतं ( by transp. ). 


2 Ts om. 2 (cf. v. . 1 ). 
कठं; Ті "कर्णा. Some MSS. विनिश्वस्य - --“) т 
63.2 Mis ea; К: ia; Gs mama (for ez 
vay). Кы D: gg वचनमद्युवनू; Ks tga gan 
ब्रचीत्‌ (sic); № Dn? ea इव TAT: 


— °) 51, 2 Ds ag 


M: महाराजा. —’) 2? теб. — Bi reads 2-0! 
on marg. —‘) Kas T Сі М?- राजा (for राजञू') - 
—*)Ks महीपतिं; Bs: Dm 01. 3. 5.9 3. 9 "qd; 
S quum. 


4 Bı reads ३ on marg —“) Dmu qa ( for 
ada). Ges чач (for अन्यत्‌)- =") Ез सेन्यतो; 


| 

| 

| 

| 

| 

1 

| 

| 

| 3 +) Bs Dm 191. 8.3.9. 3.9 सुतस्‌ (£०7 पुत्रस्‌ )- 
| EN Ñ; е 

| Bs सैन्वसे; 03 ded 4(6: ч). NI Dn? पुरुपषंमः 
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[ 11. 10.4 


С 11.29 
в.11.17.4 
K. 11, 10.4 


Ева 


223 
scu 


po” 


11.10.41 


सर्वमन्यत्परिक्षीण सैन्यं ते भरतर्षभ ॥ ४ 
राजानं कृपः शारद्वतस्तदा | 
गान्धारीं पुत्रशोकार्तामिदं वचनमत्रवीत्‌ ॥ ५ 
अमीता युध्यमानास्ते मन्तः ЧЕЧЕ | 
वीरकर्माणि gato: чака निधनं गताः ॥ ६ 
яй संप्राप्य लोकांस्ते निर्मलाज्शस्ननिर्नितान्‌ | 
rat देहमाथाय विहरन्त्यमरा इव ॥ ७ 
न हि कश्चिद्धि शूराणां युध्यमानः TIS | 
тәп निधन प्रासो न च абаа: ІІ ८ 
एवां तां क्त्रियस्साहुः पुराणां परमां गतिम्‌ । 
सरेण निधनं संख्ये तान्न शोचितुमर्हसि ॥ ९ 


महाभारते 


[ खीफ 
| न चापि त्रवस्तेपासृध्यन्ते राज्ञि पाण्डवा; | 
शुणु यत्कृतमस्माभिरश्वत्थामपुरोगमेः ॥ १० 
अधर्मेण हतं жеп भीमसेनेन ते सुतम्‌ | 
ай शिविरमाविश्य WE कदनं कृतम्‌ ॥ ११ 
पाञ्चाला निहताः सर्वे धृष्टयुम्नपुरोगमा! | 
दुपदस्यात्मजादैव द्रौपदेयाश्च पातिताः ॥ १२ 
तथा विशसनं कृत्वा पुत्रशञ्ुगणस्य ते | 
EO रणे स्थातुं न हि शक्यामहे त्रयः ॥ १३ 
ते हि शूरा महेष्वासाः क्षिप्रमेष्यन्ति पाण्डवा | 
अमर्षवञ्ञमापन्ना at प्रतिजिहीर्षवः ॥ १४ 
निहतानात्मजाज्धुत्वा प्रमत्तान्पुरुपर्पभाः | 


5 Bs reads б оп marg. —*) Si Ko. s-s Мі 
तथा; Ni Bea Dn Dis $. 6. 3. » ततः (for әзі). 


6 Bı reads 6% on marg. — 7) $ (by corr.) K 
TG añu (for ат). —')Ers ga; Dn 
Ds qq; Ds Мі.3.4 हृरवा (for mma). — °) G2.3 
wx वीरकर्माणः- 

7 5) $ К Dzs एवं (for gd). Gas तानू 
(for ते). -”) Ks Gs ag; Dns aa- (for श्नः). 
©з Ko -निर्जिताः; D: -जीवितान्‌. — °) $i Eo Кі 
Bi Dm Dı ( before corr. ). 4.0.8.9 भासुरं; Kı D2 
भास्कर - 
Ds विहरंत्य gamu (sic). — After 7, S ins.: 


32* qd झभिसुखाः झूरा युध्यमाना इतारिभिः | 


(G2 सर्वे हंतमुखाः; Gs परानमिमुखाः, Ті vd; ба राशि 
(for xx). Ma gw (for qa). Tı Gi हता युधि. ] 


8 °) $ Koa कश्चन; ©: कश्चिद्धि, Kia теті 
(for пті). —*)©з germ meer. —5 
Жо.4 ош. ( hapl.) 89°. —°) Gs mq. —?) 
Ds TG Mi हि (for ч). 


9 $1 Ко.4 om, 9% (cf. v. 1. 8). —°) Ka 
wata; Bi Dm Dı. 2. 4-6, 8. 9 एवं; G2 quia (for 
qai). Es 4; Өз तान (for तां). —°) Өз प्रशस्तां; 
Жыз Ds gata; Mi पराणां; Dm पुराणः; Ti 
"we Ma "di; М: ‘oj. 2 quur. Ві गतिः- 
—*) ÉiEo maa; Ka mmm; Ks Gs M da. 


— 4) Kı Ni Bis Dn Daas Rak. 


--१) ба Ni B Dm 701,8-0. 8, 9 तज्ञ; Кз नात्र; 
Ks ताञ्‌ ( submetric ) ; Ms я ताञ्‌ (for तान्न). 


10 ?) Ko वापि (for चापि). —°) 001 reads 
from eà upto 194 on marg. $1 lacuna; Kas 
gei; Ki सुजया; Ñ: विद्यंते; Bs geit; В 
жі; Dn: विद्यते; Ds उध्यंते; T Gi із; 02 
Әдейі; Gs राध्यते; M: anita (for RAR )« 
—*) Ks. ४ aug: (for "स-)- 

11 Dm reads 11 on marg. --”) Ma q (for 
ते). था सुतः, ¬ °) $ К Bs Dni Das आसाद्य 
(for ara )- 


12 Dm reads 12 on marg. --%) G2 पंचाछा* 
--१) Ks wegen. —‘) Gs g (for da). —°) 
$2 Bı. mat; Ез.» ңіз: (for पातिताः )« 


13 ०) Ks Aami; Es पिवसनं; Dr Cd विश" 
art; Do विराजनं.- —°) Ез Ds Ті бз ga B 
युद्धे; Ds gd (fo ga). Ds -qig- ( for ag) 
Ко -गणेन (for ana). — 4) 81 Кі Мәз Яй 
चाम; 02 प्राद्रवंतम्‌; M: яяяғатач (sic). Ko-3. 5 
Ds 8 transp. रणे and न {{(бз अभिः; мі ka) 
$1 K Tı Gus M झक्ष्या( Kı "क्षा )महे- Жа Dn: «d 
(for त्रयः). 


14 *)Gs न क्षमिष्यंति पांडवाः- ae 
14-15%. — 4) Ma ag (inf, lin. qd) (for àt) 
$i damaged; Ko.: З (бі om.) प्रतिचिकीषैवः; 
"जिद्दीपवः; Na °जिगीषवः- 
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— бі ош. ( hapl. y 


Ks 


а] wid 


рача पदं शराः Вая тыбы १५ 
quant RÊT त्वा dtd नोत्सहामहे । 
अचुजानीहि नो राज्ञिमा च शोके मनः कृथाः 118 
течат वैर्यमातिष्ठ चोत्तमम्‌ । 

® न्त पस्य चापि त्वं क्षत्रध्म च केवलम्‌ ॥ १७ 
RIFT राजानं कृत्वा चाभिप्रदक्षिणम्‌ | 
gu कृतवर्मा च द्रोणपुत्रश्च भारत ॥ १८ समेत्य वीरा राजानं तदा त्वनुदिते री | 


अवेक्षमाणा राजानं धृतराष्ट्रं मनीपिणम्‌ | विप्रजम्मुर्महाराज यथेच्छकमरिंदमाः ॥ २३ ati 
IRS महात्मानस्तूर्णमश्चानचोदयन्‌ ॥ १९ | 


[ 11. 10. 23 


| अपक्रम्य तु ते тана एव महारथाः | 
| FATE fnt ते प्रययुस्ततः ll २० 
| जगाम हास्तिनपुरं कृपः शारद्वतस्तदा | 

WU राष्ट्र हार्दिक्यो द्रोणिव्यासाश्रम ययो ॥ २१ 
| एवं ते प्रययुर्वीरा वीक्षमाणाः परस्परम्‌ | 
| भयार्ताः पाण्डपुत्राणामागस्कृत्वा महात्मनाम्‌ ॥ २२ 


इति श्रीमहाभारते स्त्रीपवेणि दृशो ऽध्यायः | १०॥ 


ज SSS जक BEG ————— 


«wel ылайы 


15 Gi ош. 15 (cf. у 1.14). —*) Kı D: निदे 
तानू; Ks नहितान्‌; Ni B Dn Di-.e3.9 Т 62, 3 
M:e- ते garg (for Raag). 95.७ ज्ञात्वा (for gear). 
—)8 B Dn Dis-e3.9 Ti quw; G2 पुत्र तान्‌ 
(for प्रमत्तान्‌ ) . Кз.5 Ds M2 पुरुपर्पभान्‌ —°) & 
Gre; Ks.s Dor 1)1. 3. 4. ०. 3. 9 निरीक्षंतः; Ni Dn: 
Ваа; Bue निलीपंतः; Т अन्विष्यंतः (Ті "a); 


. ^ z | 
62 निनीपंति; Мәз agaia; Ms जिगीषतः (for 


निनीषन्तः)- Ki: 22 पदे; Кі gt; Ті कर्थ; Mi 


परं (for पदं). 82 ( before corr.) निनिषंतः- $: (sup. | 
din, by corr.) Кі एष्यति पदरच शूराः- —*) Kn: | 


Ds qup. Bi S( Gi om.) क्षिप्रमेष्यंति чізаг. 


16 “) Жі Bis Dn 01. 3, 4, 0.8. 9 तेषां तु (for 
'पाण्डूनां ) . Жі Bis Dn Юз—ьв,з.9 Mz. 4 कदनं ( for 
fmi). —*) Кы: से राज्ञि; Tı सां राजन्‌; Т: 
at fr. 


17 4) Bi ggg; Dm एवं (for mia). ©: 
Koi aq चिः; 8: Ni Bs Dn: Ті Gus Mis cd 
W 12 सां चानु-; М: amg (for cmm). 
=°) Kss aag (for आतिष्ठ). —°) 6 Коз 


i Kua इष्टं तं; Ks दृष्टांत; Ks Rem a; Ві 
निष्ठा तां; В: निष्टा तां; Dni Di. 3-6. 8.9 दिष्टांत; Ds 
Hl (for निष्ठान्ते). Ві transp. 434 and चापि. 
अ ко. चाप्येतत्‌; $: चापेतं; Kis.s Ds चाप्येनं ; 
E wis; ९५.३ चामुं स्वं (Gs च) (for चापि त्व). 
Le ESE क्षत्रघर्म; B Dn Diac ४.9 क्षात्रं ( B3 
ने) धमं. Мі genda केवलः- 


18 Š2 reads 18% on marg —@)$: EG qua 
ч राजानं; K: इस्युक्तवचनं राजानं ( hypermetric ). 
—°) Ks att; Dn: T G Ms चापि; D: ч 
(for चामि-)- — Ds reads (sec. m.) 18-19" on 
marg —*)Ki maqam. --4) Ks द्रोगपुत्रस्य - 
19 ^) Ds reads 19% on marg. Ko,1.3.5 Bi 
Dm Da: ает"; Ke epp; Т: Gi aA- 
Gi watt (for राजानं). —*) 81 Ko.: महीपतिं; Ма 
सनीपिणः (for 'णम्‌)- K: 03 कृत्वा चाभिप्रदङ्षिणं 
(3418१). —*) Ku: Das महाराज; Kas जगा- 
साथ (for agama). --4) Kies D: अनोदयन 
(Кз त्‌); Ваз अदेशयन्‌ (for झचोदयनू )- 


20 “) Е: तु मे; 53.5 T 65.8 च ते; Buz ततो 
(ior तु ते). T Gas M а (for राजन्‌). $i Ко. 
अपक्रासतु ( Eo.: "मंत ) ते राजन्‌; Сі अपक्रम्य च aaa. 
—*) S adt राजन्‌ (for सवे ча). — ° ) $2 उर्वि 
ज्ञास्‌ (४०); Kss aman; бз а зін. те) 
Ма corrupt. T aqu; Gi तदा (for frat). Ni 
B Dn D-3.5.8.9 तदा; Ті am (for ततरः). 

21 +) Ds G1 gag. ¬ °) ४-५ Bs Gs तथा? 
T Gi Mus ततः (for ag). --“) р: स्वयमेव ( for 
wu). $ Ko М: राज्यं (for wg). —*)S1 Ko 
तथा; Es ततः (for ययौ)- 

22 °) Kiss Bs Dass Ті वीक्ष्य; ба а 
—¢) 62 яҙ е. ¬ After 22, $1 Eo. s ins. 33*. 


2 —*)T бз वीरं; Gi 
23 8 Ko.s om. 23. )ED i 
ga (for वीरा). —°) Bas तदाभ्यनुदिते; 2१ 


[39] 


X. 11. 313 
9.11.12. T 
K 11 01-9 


~ 


11.11. 1 ] 


वैरांपायन उवाच | 
हतेषु सर्वसैन्येषु धर्मराजो युधिष्ठिरः । 
gaa पितरं बद्धं निर्यातं गजसाह्वयात्‌ || १ _ 
सोऽभ्ययासुत्रशोकातः पुत्रशोकपरिहुतम्‌ | 
शोचमानो महाराज эпе: सहितस्तदा ॥ २ 
अन्वीयमानो वीरेण दाशार्हेण महात्मना । 
युयुघानेन च तथा तथैच च युयुत्सुना ॥ 3 


तदा चानु; Me agag- — °) 5: Kia Das महा 
त्मानो (£2 74) (for *राज)- —^) Ke T: Gs Ma- 
mra; Ез: यथैवेष्टम्‌- 5१ Dn: aqu. G2 यथे 
टमरिम्दना- — Өз 1-3. ४ Ni B Dn Di-e.8.9 ins 
after 23: бі Ko,4 (which om. 23) after 22: 


33* समासाद्याथ वै द्रौणिं पाण्डुपुत्रा मद्दारथाः | 
च्यजयन्त रणे राजन्विक्रम्य तदनन्तरम्‌ | 


100.1) Каз समासाद्यत . -- (ग. 9) 81 व्यज ॐ # ३ 
Ko ami; Ni Baa 101. 3. ३. ०.8. 9 व्यजयेस्ते; Dm 


विजयस्ते; Da व्यजयंतो. Ks व्यजयन्समरे राजन्‌ ( for the 
prior half). | 

Colophon. -- Sub-parvan: All MSS.. ef. 
— Adhy. name: Kuı.2 Das क्ृपद्रोणिभोजदर्शनं; Т 


Gs Miss өшін. -- Adhy. mo. (figures, 
words or both): Өз Ks 11; Kı S 10 (as in 
text); Ёз Dn Do, ० (sec. т.) 3; Do 2. —Sloka 
no.: К1.2 87; hy 24; D2 88. 


11 


1 Мі ош. the те. —*) В Dm 701. 3. 3. 0, 8, 9 
ач (for सर्च). —°) Кі धर्मपुत्रो; 8 (except ба) 
qiggat (for was). — ° ) Ki Gas Ms guna. 
Kas wau ARI. -- 4) Ез gà (sio); Ks 
gaa; Pis 013030 TG rata; Ві निष्क्रांत (for 
निर्यात). Bs Dni D2, ५.०.3.१ नाग- (for qr). 


2 °) бі Ка सोभ्यगात; Ko qama (sic). 
Dn: reads from qald: up to दा. (in 3°) on marg. 
B (except G2) -झोकात (Ma °ч). —°)S “ahaa 


{ 40] 


महाभारते 


Сеч 


११ 


तमन्वगात्सुदुःखार्ता द्रौपदी शोककशिता | 
सह पाश्चालयोपिद्भियास्तत्रासन्समागताः ॥ ४ 
स गङ्गामनु बृन्दानि ्रीणां भरतसत्तम | 
कुररीणामिवार्तानां क्रोशन्तीनां ददश ह ॥ ५ 
ताभिः TAI राजा रुदतीभिः सहस्रशः 
ऊर्ध्वबाहुभिरार्ताभिघुत्रतीभिः प्रिया ग्रिये ॥ ६ 
छक नु धर्मज्ञता राज्ञः क चु साद्यानृशंसता | 


— °) Ко..з3 В Dni De-s.s.9 Ті бз М.з शोच. 
ari; Ks eami; Кі शोच्यमानो; Мз शोकः 
मानो. —%)Ni Dns 8 ततः (for तदा) 

3 Dn: reads up to єт on marg. --“) Ks Ds 
Gs अन्वीयमाणो; Са. а “मानो (asin text). — 
Ks qaan (for qmm). — °) Ті Gi तदा (for 
wat). —^)Bs Dm 1013, 3. 4. ०. 3. Gs तथा चेव; 
Dn? तथैच तु (for "व ч). i 

4 ?)Kss aaqa; В Dn: Di 5 (except Тг) 
жа. Kas gown Gs 74. 2) Kas 
Жай. 8 Ко: B Dm 11. 1. 5.४. 9 -कर्षिता; Kas 
0197 4) Ks तथा (for ая) 


5 *)Ds सा गंगाम्‌; TG संग्रामम्‌. Cad cile 
agmg (as in text). D: वृद्धानि; Са. १ वृन्दानि (as 
in text). —°) Ki वुंदानि (for aint). ©! 
яна. — °) Kia De gma. — ५) Ma ж 
तीनां. Bs 1)1,3,4.0.$, 9 च (for ह) 

6 *)B Gs qum (for राजा) —*)$ gi; 
Ni Bis Dn 701, 8, 4, 0. 8, 9 क्रोशंतीमिः; T біз Mee 
xi. бі damaged; Br: $S सर्मततः ( for яше: )* 
°) Кз आर्तानि; De mai: (sic), бі же | 
भिरार्ताभिर्‌. —) Koi T 63.3 Mi яа; № 
Bs Dn aq’; Bi ga’; Droaoso x D 
ga (sic); Ms ра. Kı Bs Dn 101, 3, 40.89 
प्रियाम्रिये:; 2 "a 

7 *)Gs धमेरता (for ज्ञता). Ks क्क लु AT 
यज्ञे (corrupt); Ds क्क a धर्मसुतो राजा ०) 81 Ко: 
maT; 82 ang’; Ks चास्य नः; Ві aed: 
Dn: чай, Dı (by corr.; before corr. 83 
in ७९४६६). о.з G1 साथ नू; Ds Mia qu; n 
amr; M: ana: (for ana’) Е 


їчї J 

'यदावधीत्पिदन्भ्रादन्युरून्पुत्रान्सखीनपि ॥ ७ 
-घातयित्वा कथं द्रोणं भीष्मं चापि पितामहम्‌ | 
:मनस्ते5भून्महाबाही em चापि जयद्रथम्‌ ॥ ८ 
fig राज्येन ते कार्य पिदन्रादनपश्यतः | 
अभिमन्युं ЧО ЧЧ द्रोपदेयांश्च भारत ॥ ९ 
яба ता महावाहुः क्रोशन्तीः कुररीरिव | 
qae पितरं जयेष्ठं धर्मराजो युधिष्ठिरः ॥ १० 
ततोऽभिवाद्य पितरं धर्मेणामित्रकर्शनाः 
न्यवेदयन्त नामानि पाण्डवास्तेऽपि सर्वशः ॥ ११ 
-तमात्मजान्तकरणं पिता पुत्रवधार्दितः | 


йч 


[11.11.17 


अप्रीयमाणः शोकार्तः पाण्डवं परिपखजे ॥ १२ 
धर्मराजं परिष्वज्य सान्त्वयित्वा च भारत | 
दुटात्मा на чаб पावकः | १३ 

स कोपपावकस्तस्य शोकवायुसमी रितः | 
मीमसेनमयं өті दिधक्षुरिव Tr} ॥ १४ 

तस्य संकल्पमाज्ञाय भीमं प्रत्यशुभं हरिः | 
भीममाक्षिप्य पाणिभ्यां प्रददौ मीममायसम्‌ ॥ १५ 
गेव तु महाबुद्धिवुद्धा TAR हरिः | 
संविधान महाप्राजञस्त्र चक्रे जनादन: | १६ 
14 sv पाणिभ्यां मीमसेनमयर्मयमू | SEO. 


Dı Tı यथावधीत्‌ (Кі ng); ॐ यथावध्यान्‌; Dm 
91.4.6. 8. ० यद्चावधीत्‌ Ks यदावधीत्पतत्पिदून्‌ (5०). 
-4)8 К.з ра Da. ३. 5 6: Мз ae (ior печ). 
Мз FERAT. 
8 *)Gs खातयित्वा; Muz: पातः. Kas 88 
(for ey). —°) Кз яя; Сз मतिस्ते (for да. 
; 3 E qa). рар: 8 
Wb. Da зч; 9 [sgg (for SR) n Di 
нл (for बाहो), — 4) Ks gem (for जयः). 


9 ®) Ks सु (६०९ ч). $ Kos राजन्‌ (for 
कार्य), --*) Tı Garg (for wm). Ni नपञ्यतः. 
= баз ош. 9४, °) Bi अभिनय (for “सन्युं) 
Bus दुराधर्षं (for agf). —*) $ чај. 

10 Before 10, 8 ins. Jarm. —*)$.:(by 
‘corr; before corr, as in text) Ко, а उपेत्य ता; 
Жаз бз अतीत्य तानू; Mi ‘aati; Dn: "ет; Ті 
б: Ma "य at(for ° ता). Se महाबाहो; Kı Т 
Gia Mia "राज. -- १) Kas Ni Tı G2 zisidi 
(Ks s *ती); Кз.5 Ni Tı 
вз क्रीम. — -)) Ss ( before corr. ; by corr. as 
text) zg (for ज्येष्ठ). — 4) Gas घर्मपुत्रो for 
чай). Mai भीत; (Ма om. प्र )ब्रीळितोपि च. 

ll Di reads 11'-12* on marg. —')TG 
$i Ко. Bi Di dup; $2 
; Kı жаа; Kaas 
— °) Кі faz 
` 2१ निवेदयामास तदा. ¬“) М 
(for ऽपि सर्वज्ञः). Ki D: प्रज्ञाचक्षुषि पांडवाः; 
मधयानि सर्वज्ञः, 

6 


Dna Мз.: ऋोशती: - 


KIT 

12 Ds reads 12% on marg. --4) Big аят 
(for аң). Kı Mi anaia. Ks तमात्मजानां मरणं. 
—*) Ko amia: —° ) St Ко. чӯҷа; Кі 
‘amt; Ма आप्रीयमाणः- Ko शोदार्ताः; Сі адау. 
— t) Kis -पष्वज्ञे; Dm Ds -सस्वजे. 

13 *) Ni Dna Ds झांतयित्वा. Kı arf; Ка 
“वः. —°)$: Ni Bı Ds Gs жез; Кі aq 
saz; Ke अन्वैच्छन्‌; Ka-s B23 Dn Du ६-5, 8. 9 Мз 
अन्विच्छन्‌ 

14 *) $i Eo Kı Dn: शोक- (for कोप-). М: 
“Was. -- १) Ез Dn: कोप-; Bi छेश- (for कः). 
Ks -समीरिणः. —*) Ga दांतो (for दाव). — 4) 
Dn: दिधिश्चर्‌; G3 бчяч. Dna तप्यते (for ez ). 

15 After 15%, Ki: Dni ns (marg. ) 0-2 ins.: 


34% पूर्वमानायिता राजन्करषगेना ङ्किष्टकर्मणा 1 
दुर्योधनेन या पूर्व कारिता प्रतिमायसी | 
योग्याभूमौ amata îra Зат | 

[ (L. 2) Dm प्रतिभासी; D: `मा सती. ] 
— °) Ks agrî (for पाणिभ्यां) - 

16 De reads ( sec. m.) 167-18 on marg. — *) 
Kiss Ds g ( for a). Т: Gaa Mii महावाहुर्‌ 
(for 'बुद्धिर) —°) Ез gear ( for बुद्धा). ES 
ЕҢ. —°)T G7 प्रतिमानं; Mrs स विधानं. —*) 
K+ तदा; Ds aax; Ci तस्य (for ая). 

17 Ds reads 17 on marg. --“) Š Ко. प्रयू- 
дя; Kı q@a(submetric); Кїз g(Ks जु) 

М 


[4] 


c. 1. 229 
в. 11. 12. 17 
K. 11, 11. 17 


11. 11. 17 | 


qup बलवान्राजा मन्यमानो इकोदरम्‌ ॥ १७ 
नागायुतबलप्राणः स राजा भीममायसमू | 

भङ्क्त्वा विमथितोरस्कः सुस्राव रुधिरं 48141156 

ततः पपात मेदिन्यां तथैव रुधिरोक्षितः 

प्रपुष्पिताग्रणिखरः पारिजात इव 58: ॥ १९ 

qaved d Ватев गावरगणिस्तदा | 

RAAT शमयन्सान्त्वयन्षिव || २० 

स तु कोपं समुत्सृज्य गतमन्युर्महामनाः 

हा हा भीमेति चुक्रोश भूयः शोकसमन्वितः ॥ २१ 

तं विदित्वा गतक्रोधं भीमसेनवधार्दितम्‌ | 


महाभारते 


| 


[ खीपक 


वासुदेवो वरः पुंसामिद वचनमत्रवीत्‌ ॥ २२ 

मा शुचो धृतराष्ट्र त्वं नेप भीमस्त्वया हतः 
आयसी प्रतिमा AIT त्वया राजन्निपातिता ॥ २३. 
त्वां क्रोधवशमापन्नं विदित्वा भरतर्पभ | 
मयापठृष्टः कौन्तेयो OEE गतः ॥ २४ 
न हि ते राजशादूल बले तुल्योऽस्ति कश्चन | 

कः सहेत महाबाहो वाह्वोनिग्रहणं नरः ॥ २५ 
यथान्तकमचुप्राप्य जीवन्कश्चन्न सुच्यते | 

एवं बाह्वन्तरं प्राप्य तब जीवेन्न कश्चन ॥ २६ 
तस्मात्पुत्रेण या सा ते प्रतिमा कारितायसी | 


waa; Жі В Dn 101. 8.4. 6.8. 9 गृहीत्वैव (Dm Dis 
=); D: пач च (for तु чач). ४ उपगृह्य च 
(Ті Gs атан Та элда; бі "Na; ७१ "qu 
a; Mus "qu तु) बाहुभ्यां (Т: पाणिम्यां )-- --*) S 
Коз झयोमयं; Ks aai. Т 3 राजा स्तंभमयो 
wa; 6: भीमं चेवायसं मयं - *) бі Ко बलचदू 
(for am). 

18 De reads 184% on marg. 
T2) -समः (for ае). -“) £2 5 Ms भक्त्वा Gs 
हि (for f). Kı भंक्त्वा विमपितोरह्मः (corrupt); 
Ds "यितोरह्यः (sic); G2 हत्वाभिमथितोरस्कं “) 
Kx: Юз झुश्राव; Kes प्रश्नाच; Dn» gum; Ti 
aata. Kı ош. (hapl) from «(i up to तथव 
(in 19° 


--4) Ks S (except 


19 Кі om. up to तथैव (cf. v.l. 18), —*)Ks 
पापात; Ві чай. —°) 5 Ki Biz g(Ki ч). 
पुण्पिताग्रः; Ke प्रमथिताग्र-. М: -शिखरं. 


20 *) 8 Ka Bi Dnz qà( $: "RR ; Ko 
чіпен; Kı: Ni Bis Dm Dies 9 - प्रत्य( Do 
om, mayga (Ез ч); біз पये( 63 "रि )- 
теч Bi aq (for तं). Мі gg (for бата). 

१) Жаз ततो (for सूतो) 81 Ko: गातल्गनिस्‌; 
Kas ea; Dm “atta; Із а. ८3-3 
Dna Ті Gis तथा (for ат). —°) $ Ма Ba; 
Bi ің (for aq). — ©) 73-83. 5 Dn: Des 5 afy 


(for та). 
21 ०) S इतो भीममिति Tal: —*)8 RRR 
ба Ko-z4 Das дета: (for HAT) ०) $ 


राजंस्‌ (for ह्येषा )- 


| 
| 


| v. 35 


| 
| 
| 


— 4) Kı B Dm 191. ४.३. 6. 3. М qu; 
Ds भूपः; Оз ta- (for भूयः) - 
22 °)ТС а (for 4). 
Ti रथः; бі Мг-і परः; 
Кз.: चेव (for чата). 

(for ячча ). 

23 *) Ks agat; Dm mga. — ° ) 8: 8५ 
न वै; Т0: नेव; Gi Sd (for qq). -”) №: 
—‘4) Ms aum. (sic) (for 
Bom. ed. स्वया निष्पातिता RAT 


damaged. 


— °) Kss яч; 
G2.3 aa: (for वरः). 
--4) Кз. तत्रेन( Ks ‘aya 


राजन्‌) 


24 ०) 89 Кз. Das eat तु ( Ds नु) RIAA 

°) Kia भरतर्प॑भः; Ks genta ЖЕЛЕРІ 
Ds [ajaze:; Сз a कृष्टः (for [alge ) —*) 5 
wur; Ks मृत्युर्‌; Ks ay (for мейе). Kı De 
ЯЗ. 

25 Kı om. (hapl.) 252-20) $1 Ко.з.5 Dı ош. 
25'-26%, Ті reads 25°-26 twice. — ^) Sa Ki! 
Ds S (except Mi) यः (for कः) 4) S (except 
G2) तव (for बाह्वोर्‌). Na B Dm Di-s.0.2.0 ВЯ 
हणं; 02 (inf. lim) निईरणं- Sa at; G2 ( ४४: 
lin. as in text ) aq 


26 81 170, ३-5 Di om, 26 (for бі Ko.s.5 Dh 
of. v.l. 25). For the repetition of 26% in T, of 
—*)Bs यथांतरम्‌- Т Мз यथा हि नांतक 
sra; G23 Muza यथा हि ai(G2 dp; G3 9109 
प्राप्य. --Сз Mi ош. (hapl.) 26% ७) TGs 
Mis जीबन्सुच्ये( "च्य )त कश्चन (Ma "श्च च) — 
Ms amt. — <) 3 ( except G1) न states कसन 


[42] 


ai] 

не सेयं कौरव्य RA मया ॥ २७ 
पुत्रशोकामिसंता पाद्धर्मादपह्त मनः | 

तव राजेन्द्र तेन त्वं भीमसेनं जिघांससि ॥ २८ 

न च ते ЧЧ राजन्हन्यास्त्वं TERT | | 


इति श्रीमहाभारते स्त्रीपर्यणि पकादशोऽध्यायः ॥ 23 N 


33 
वैशंपायन उवाच | | 
तत एनब्रुपातिष्ठञ्शोचाथं परिचारकाः | | 
कृतशौचं पुनश्चैनं प्रोवाच чунда: ॥ १ | 


स्त्रीपर्व 


[ 11. 12, | 
न हि पुत्रा महाराज जीवेयुस्ते कथंचन ॥ २९ 


वसायत्कृतमसामिर्मन्य मानैः क्षम प्रति | 
AJAA तत्सवे मा च शोके मनः कृथाः ॥ ३० 


राजन्नधीता वेदास्ते пе विविधानि च | 
श्रुतानि च पुराणानि राजधमांश्च केवलाः ॥ २ 
एवं RIFET атат ча तदा | 


Cell. 345 
B. 11, 13.8 


27 °) $2 Ko.: [भा]यसा ( Ko Sou Ks. s ач 
ат; Ni B Dn? 101, 3-५. 3. या ч; Dn: या चासौ; 
गृप ते यासी; T: G Miss तेया सा; Maa या 
(for या सा ते). — °) $1 ६०.३ विभो (for [alat ). 
—‘) Кз ағ (sic) (for सेयं). =") Ks.s Ds 
бі तथैवोपः; D: तवैवाप-; Мі तव चेव (for aù- 
qi). Do: -gar; G2 -gå (for gar). 

28 °) Ез Біз -संतप्तादू (Ks °ч); Ва: Dn 
7-५ ५.३9 qd; Ti dam- Ks पुक्रशोभितसंत- 
am (sic). —°) Ni B Dnm Di. 3-५. 8. 9 G2 aq 
कृतं; Miss अप( Ms “qai. —°) Ks Bs р.з. 
aso तदा (for qq). $: waa (for ez). --4) 
Ks जिघांसित; Do "सति. | 

29 °) 8 Ко: Бі: Т: न Зай; Ks तव ӛз: | 
Ks aama (sic); Bs рш 1701, 2, 4. 6. $. 9 न Aaa; | 
D: न स्वेतत्तत्‌; ©з іңіз; Мі न हि ते तत्‌; М: | 
न च तेयं (for नच ते तत्‌). Кі gd; Ks wi; 
М: क्षमा ( for क्षम). --?) Si Kos हन्या aed ( Ko 
чы); Ks wat भीम; Ks ageqig-; Ni Dn: यद्ध 
ТЕЧ (by transp.); М RENT. --* ) Ks Mi 
हि д; Dn: gare (for हि gat). —*) Ks 
न; Ds तं (for दे). Sı Ко, з कदाचन. 

30 “ут मन्यमानं ; 62, 3 Мі "आनः; Me "सानः. | 
$ Eo ३-5 क्षसां; Ni Dn: कृते; Bs Di (sup. lin. 
xem, asin text) uq (for क्षम). S विभो (for 
प्रति) —*)K: अभिः ( for ag). Ks asa; | 
d FERE (for GC) Ess तं सर्व; 72 02 राजेंद्र; | 

течі. 


S 


EE кй 

Colophon. —Sub-parvan: All MSS. at. 
— Adhy. name: Kı.2 D2 TIRE; Ds पुरुपः 
संगमः; Оз Mies TRA. — Adhy. no. ( figures, 
words or both): ©: 13; Ki 8 Ц (as in text ). 
К: 12; Dm Dic 4. —Slokano.: Bi 97 (7); 
Ds 21. 


12 


1 *)Es: च तम्‌; Ds паң (for qax). ७२ 
a तदा समुपातिष्ठजू- - ° ) Ku: qim ES %-); 
Каз शोकातं; G2 झोचानं; Gs चोवासं ( for सोचा). 
М: परिवारकाः — °) Ko चैवम्‌ (£०८ 34). — ^) 
$i £०. उवाच (for д). 

2 5) ७५ स्वधीता (for अः). Do वेदात्म- (for "खे ). 
—°)Do चु (६०९ च). —*) Ks राजन्धर्माश्र केवलः- 

3 १ ) ६1३.५ Юз एवं विद्दन्‌ (53.५ fg); Mas 
gaat. Bas Ni В Dn Dices T 6 Mus age 
प्राज्ञः; Ms ज्ञा — After 3°, Ki-3.s Ni B Dn 

ERJ 
1)1-8. 8. 9 S ins.: 

35* समर्थः सन्बलाबछे। 
आत्मापराधात्कस्मात्वं SOI कोपमीहश्चम्‌। 

„ > ك‎ 
उक्तवांस्त्वां वदैवाइं भीप्मद्वोणो च भारत । 
fuge संजयश्चैव cd तु राजन्न ततकृयाः । 
а वार्यमाणो «mem. [5] 

[(L.1) Kı нямія; Ka чейн; Da “aa; 

Ds अश्च; бі ‘attr (for A: 94). Ві алй सत्ताः 


[43] 


८. 11.243 
в.11.13.5 
है. 11, 12 5 


11, 12.3] 


पाण्डवानधिकाज्ञानन्बठे शौये च कौर ॥ रै 
राजा हि यः fron खयं दोपानवेक्षते | 
देशकालविभागं च परं AT स विन्दति ॥ ४ 
उच्यमानं च यः A ग्रहीते नो हिताहिते | 
आपदं समनुप्राप्य स чча खितः ॥ + 
ततोज्न्यवृत्तमात्मानं समवेक्षख भारत | 


ж; Gs सुबाला इव आति मे; Мз समैः समहृवलः (sic). 
(1.2) 8 आत्मापराधे (for Hk). 8 रोपम्‌ (for 
ача). — (1-3) Ka Da Мі उक्तवांस्त्वं; Кә “cares 
Dm Ms "акп; T бі "118; 3.3 "а; Maa 
‘aig. Eri: Das Ті adarê; Dn» तदे; Gig; 
Мі «я (hypermetric). — (1,4) 81, 2 Вз. 
Dm Dı. 2. 5. 6. 3. 9 Ті бі वाक्यं; Ks.s Ni Dns М2. 
त्वं च (£०7 त्वं हु )- Tı G1 [s]: कृथाः; Мз ret 
(for aam: ). ¬ (L. 5) Da om. from स in line 5, 
up to वचनं (in 9). Жаз याच्यमानो (for वार्यमाणो ). 
Біз Ds एवं faa( Ds "द्वा )न्महाप्राश (Ds जो) (०६. 3%). ] 


—*)Kas Ni В Dn 101. 8.4, 6.8. 9 8 aardig ( 93 
*z) (for aT ). Ті तथा (for तदा). — °) Ko 
Bs Dns G2 पांडवानधिकं; De (marg. sec. m. by 
corr.) "वा ह्यधिका; Ті “वा नायका. Kas ӘП; 
Bs. 4 101. 8.4. 6.8. 9 Т G2 राजन्‌; Ms जाने (for जानन्‌) 
— 4) $i Ks (before corr.) बाल्ये; Dna रणे ( for 
aè). Dor शौर्येण (for aiid च). Si Kaas कौरवः; 
8 मारत. 


4 °) 82 राजंस्त्वं a; Dn राजा दितः; 771 राजः 
भिश्च (for राजा हि यः). Mi ош. а. 52 ferons; 
Kes Ma स्थिरः प्र( Мз sr); Ta Mis स्थितः प्राज् 
(Ma '"ज्ञ:); Ga Ms स्थित( Ga `तः )प्रज्ञः- —*)Кз.з 
Das «ця (ior Ят). K: Bi अवेक्षयते; Ез. з 
अपेक्ष्यते; Із अवैक्षत. Оз aati aR. — °) 
Ds देश काळं. 2-१ -विभागज्ञः ¬ 4) Кз. Gs M2 
च (for а). G3 (зир. tin. ; also as in text) qafi 
(for विन्दति )- 


5 *) Kae Mh B Dn 11-13. 6. 8, 9 उच्यमानस्तु; 
Ks Ta Gi “सानं न; Ds ‘amg; Іі saan न; 
С: उच्यमानं हिः 3-4 "ярая. 81 Ks-3.5 Ds Tı 
९३.४ Мі यत्‌ ( for यः). - °) $ गृह्णीत न; Ko 
Ха 'ते न; Ka Юз» T: Gi Ms `ते चे; Ke गृहीते 
चे; Kes गृह्णीते च; Kı a aera; Dn? न wu 


महाभारते 


С 
राजंस्त्वं विधेयात्मा दुर्योधनवशे स्थितः ॥ ६ 
आत्मापराधादायस्तस्तत्कि भीमं जिघांससि | 
तस्मात्संयच्छ कोपं त्ये AIT THAT ॥ ७. 
यस्तु तां स्पर्धया क्षुद्रः पाश्वालीमानयर्सभाम्‌ | 

स हतो भीमसेनेन वैरं प्रतिचिकीर्षता ॥ ८ 
आत्मनोऽतिक्रमं पश्य पुत्रस्य च दुरात्मनः | 


Әз Mi.s.3 न теа. =-= ===... ८ a «quem. рет T Gis 011, 5.4 हिता- 
हित; б: Rata. — ') Ks क्षापदे; Вз Dis, 
во Ті зача. र्या“) ба -अनय-; Da "यने (for 
wan). Kis Das सोत्यंतं शोचते ततः; Кз शोचत्य- 
बिनये स्थितः; Ks S Maf (Ks aaa; Ті 61 Q- 
भयेति; Оз Әнге) विनये (Tr `यं ) स्थितः (Ті किळ!- 
Мз स्थितिः; Ма स्थिति). 

6 +) Ті Gs M24 अतो (for ततो). $1 Kos 
gagiva; $: aaa; Кі Ds मनोभ्यु( De: 
-षयु) दत्तम्‌; Ка मानाञ्यछतस्‌; Ks. अन्योन्यं IRA; 
№ ततो аң; В! Dns ततो EKE Dn ततो- 
сабаң; D2 मनोभ्युद्धत्यम्‌ ; Та Giz Mi wateag- 
(Ga ‘at Ag; ЭП “तोन्यय )त्तम्‌ - — °) $ Kos 
fa Do: संप्रचक्षख; Мз araqa. Kus Das 
संशामयितुमहसि; Kes संप्रचक्षस्वमात्मनः « — °) Ko. 
त्वे абага; Kss रवं gaa; Ті egi 12 
G Mra स्वमविधे'; Ma @ विधे’ (submetrio). Cd 
cites न विघेयात्मा. -4) Кі-з Dns D2 सुयोधन'- 
Ds Мз -वघे; Mas -aù (for uu). Mi स्थित. 

7 ®%) К1.2 В Dn 1)1-0.8.9 бі आपन्नस; Кз a: 
wig (४०); T आयत्तं; M arava (for maaa): 
$1 damaged; Ks जाल्मापराद्यध्वस्तस्यस्‌ (sic); 02° 
‘aa. —*) бі जिघांसाति. Tr atts भीमजिघांसया! 
0५.४ न aê जिघांसया (Gs ur). ¬ °) ॐ Өчө 
Dna संयभ्य; Мі नियम्यः Maa नियच्छ ( for a): 
Śı lacuna; 09, Ma कोपं च (Аз तं); Мз कोपश्च* 


--९ ) 81 damaged. Ка Gs wag; Ё? Жа Das 
D3. 5 Мі qug; Мз aug (for ғғ). Ko ai 
2. 


Baa 1)1. 0.8. 9 -स्मर; G2 -ZA (for um): 
दुःखितं (for दुष्कृतम्‌). 

8 +) Si Коз wg; бі यस्मात्‌ ( for aa): 
Ki: Das qq; Ka त्वां; Ms चे (for at): Ks.5 
स्पर्धयांचक्र: — ° ) Кі dura. Ко Ма अनयत्‌; 
Ks amag. --4) $2 Kira 5 B Dn 1091-68. 8.9 TF 
Оза Ms "जिहापता; Na “जिगीपता ( for “चिकीर्षता )* 


(44) 


| 


_ परित्यागं - 


чї ] 

дааа पाण्डूनां परित्याग: परंतप ॥ ९ 
cage: स कृष्णेन ЧЧ सत्यं जनाधिप । 

उवाच देवकीपुत्रं तरार महीपतिः ॥ १० 
एधमेतन्महाबाही यथा वदसि माधव | 
те धर्मास्मन्वैर्यान्मां समचालयत्‌ ॥ ११ 
Вит तु पुरुषव्याप्रो बलवान्सत्यविक्रमः | 
egit नागमत्कृष्ण भीमो बाहनन्तरं मम ॥ १२ 
इदानीं त्वहमेकाग्रो गतमन्युगेतज्वरः | 


=ч 


( 11.12. 15 


| मध्यमं पाण्डवं Ф स्प्रएमिच्छामि केशव ॥ १३ 
| हतेषु «Чеч पत्रेषु निहतेषु च। — 

| पाण्डुपुत्रेषु मे शरम ग्रीतिश्चाप्यवतिष्ठते ॥ १४ 

| ततः स भीमं च धनंजयं च 

| माद्याश्च पुत्रो पुरुपप्रवीरो | 

| परपश गात्रैः प्ररुदन्सुगात्रा- 

| тата कल्याणमुवाच चेनान्‌ ॥ १५ 


इति श्रीमहाभारते FAR द्वादशो$भ्यायः ॥ १२॥ 


9 *)Kss Ті विक्रम ( for si). $ Kos यस्य 
(for ааа). Сз araia ачаа. — ^) Ві om. 
gau. Өз तु (for є). Dna (sup. lin. as in text) 
दुरासदः ¬ ९) Krs Das Gs यदनागस्तु (D2 mg; 
бз °паї); ८3. यद्यनागलि; Meum. —^)N 
Ki2 Dss Bom. ed. त्वया कृतः; Buai 
कृतोनघ (for परंतप )- 


10 Before 10, Ś К Ni B Dn Di-s.s.9 Ті Gia 
Mins. चैशंपायन зата. ¬ °) 101. ३. 6. $. 9 Mig 
(fo स). —°) Кз: alà; T 01 नृपः wd 
(for at सत्यं). Кі-з Ds Mi जनाधिपः; K+ Si Bs 
Dn: ба नराधिप (Ра: G2 >). --4) Кз मद्दीपतिं 


ll Before 11, M ins. gaug: — ^)S महाभाग 
(for "बाहो ). — °) Dm Do केशव; Dae (before 
Corr; marg, sec. m. by corr. as in text ).3 भारत 
(for माधव). — °) Кз Ni Bis Dn Di.s 6. 3. 9 
‘aga; Ks "Әта. 8 Ko-2.4 Bi 702, 5 बलवान; 
Gs M: धर्मात्मा (for ңа), —%) T Gi धर्मान्मा (бі 
"WD; Misa घेर्यास्मा; Мз Saja. Kaas Doi 
“пеач; Do "таа. 


12 RO Kas Ті Gi नु (for तु) — Bi om. 
е, 

19-4 — e) Me agat- Gs [s]a महत्‌ (for नागः 

m —*)Ds भीमो. Ks agai; Оз ат; 
d ngrai (аз in text). 


z Bı om, 13 (of. v.1. 13). —?) Ko.4 चाहम्‌ 
(for Sum). Sa тый; Къз Das san. Ks 


[ 


(marg.) इदानीं च गतः йт. 
Ko таята (tor megg). Ka ( marg.) स्वस्थचित्तो 
हाई प्रभो. —‘) Kas -पांडववरं. —@) Kua Кі 
Dn: Dis S AeA; Ks; Вз "ES, ( for aga): 
8 Ko-2.s Ni Юз Mi माघव (for केशव). 


—*) $ गतक्रोधो; 


14 Ві om. 149 (сі. у.1.14). —*)Ks पाथिः 
Saw; Ті Gis ч. —*) Bs Dm 01. 3. 3. 0, 3. 9 
3 (ior च). —*) Kuss Ni B Dn 01-59. 3. 9 चै 
| (for मे). 7? wd; Сі gen (for aq). —*) 
Kı Әп: चाद्याव-; Мі चाध्यव- (for चाप्यव-). ба 
Dnm Di б: -तिष्ठति 
15 Before 15, T 61.3 ins वेद. —‘) Kas 
теті नूनं (for qe गात्रैः); Ki xaz; Ks xez 
(for %9). $ Ко. Dn? स्व(8 gnam; Kı 
guum; Кз: सगात्रो; Т: gmi; 01 स्त्रगात्रम्‌ 
(for атат). —^)Ts नाश्वात्य (for ят), бі 
कल्याण**#; Ss कल्याणमनेन (marg. "तिसु ); Ко 
“пал; - Ks "ugs (ior ngana). ӛз Кі,1.4 
83.4 Dm Di-e.s.9 Мз dam; Eo: 84; Bı 
Sara; Dn: ama (7० चैनान्‌) 


—Sub-parvan: All MSS. स्री. 
Kris Das татті पांडव- 
qiia; Оз gauged; Mai छतराष्ट्रापराधदशेन - 
— Adhy. no. (figures, words or both): $: Kı Ds 
13; Кі5 12 (as in text); Ni Dm Ds. в ( 8४० 
т.) 5; Bı 98 (1); De 3. — Фора no.: Кз 
35; Dz 39. 


5] 


Colophon. 
— Adhy. name: 


М» ----------- 


C. 11. 259 
B. 11.13. 17 
Ke 11.12, 17 


c. 11, 880 
४. 11. 14. 1 
ह. 11. 13.1 


11. 13.1] 


वैद्षंपायन उवाच | 
धृतराष्ट्राभ्यचुज्ञातास्ततस्ते कुरुपुंगवाः | 
अभ्ययुर्भ्रातरः सर्वे गान्धारीं सहकेशवाः || १ 
ततो ज्ञात्वा हतामित्र धर्मराजं युधिष्ठिरस्‌ । 
गान्धारी पुत्रशोकार्ता शप्तुमेच्छदनिन्दिता ॥ २ 
तस्याः पापमभिप्रायं विदित्वा पाण्डवान्प्रति | 
ऋषि! सत्यवतीपुत्र: प्रागेव समबुध्यत |1 रे 
स ETTI पुण्यगन्धं पयः शुचि | 
तं देशद्चपसंपेदे परमर्पिमेनोजवः ll ४ 


महाभारते 
१३ 


Сеч 


दिव्येन चक्षुपा पश्यन्मनसानुद्धतेन च । 
सवेग्राणभृतां भावं स ая समबुध्यत ॥ ५ 

स स्नुपामत्रवीत्काठे कल्यवादी महातपाः | 
शापकारमवाक्षिप्य शमकालमुदीरयन्‌ ॥ ६ 

न कोपः पाण्डवे कार्यो गान्धारि TAYÊ | 
रजो निगृह्यतामेतच्छृणु चेदं वचो मम II ७ 
उक्तास्ष्टादशाददनि GAT जयमिच्छता | 
शिबमाशास्ख मे मातथुध्यमानस्य TIR: ॥ ८ 
सा तथा याच्यमाना त्वं काले काले जयैपिणा | 


13 


1 °)5 К Das कुरुपांढवाः; Ni Dor पुरुपपेभाः; 
Dm कुरुपुंगवानू- - °) Мі ag ते (for saz). 
—  ) 83 Kr.i( before corr. as in text ). з Мз सह- 
केशवः « 


2 °) Bi धमंपुत्रं (107 E). 


ऐच्छद्‌ )« 


3 ®) Dn 7), 9, 4. 6. 5. ० शञापमभि( Do: °ति )प्रायं - 
— °) $2 Msi पांडंव प्रति. — °) S गंघवती- (for 
wu). — “ ) ८1.३ 702, S सम( Юз ^g )पद्यत ( for 
‘AAG ). Dm Dı. 4.0.8.0 RITE. 


4 Кз om. (hapl.) 4-5. — ®) Кз स॒ गंगासुप- 
Feu. —°) Ks Kı B Dn Di-i0.5.9 पुण्यगंधि « 
Ks Bs Dm 101, ४.4. 0. 8, ० (11, 2, 4 gf. Къз Ds 
पुण्यगंधवद्दः झुचिः (Ka *चि); T G ब्रह्मर्षिः saa: झुचिः 
(TG Rr). ¬ °) 89 aqê. —*) TG 
पाराशर्या ( for परमर्षिर्‌ ). Кі मनोजवं; Cd "जवः (аз 
in text). 


5 Ks om. 5 (cf. v.l. 4). —*)S gn (for 
qag). --”) № Bi 1091 Dri-e3.9 «хая; Bea 
Dn: [झ]नुगतेन; M: [alguaa (for [अ]नुद्धतेन ) . 
—*)$ K: Dni Dı.4.c.8.0 qd (for gd). Kis 
Dzs साध्यं; С: पापं; Cd भावं (asin text). --“) 
Ks D3 дая; 9४.३ सततं (for स तत्र). Ki.2 Das 


Кі.2 103, 5 युधि-- 
- छिरमिहा( Ds “सुपा )गतं- -- ^) Кз: इच्छेद्‌ (for 


सत्यं maga च; Т 01 सततं स तु (Tı समः) तुण्यति. 


6 %) Кә æ- (for д). бі damaged for ब्रवी- 
स्काळे कल्यवा. 0५. १ cite काले (asin text). Kors 
Юю: qaa; Ks काल्य; Bs सत्य; T біз 
कल्याणानि; Gs कल्याणीं तां; Ма कालवादी - Ca cites | 
мет, and Cd жей. $1 Ko-s.s Das “ңар (for 
"aq: ). —°)Ki2 Bi उपाक्षिप्य; ८3.5 Bi aq 
(for маг). —*) 89 क्षमः; Ko.s-s Ri Bs Dn 
Di wur; Bi ga- (for qa-). Ki Ti M: उदी' 
रयत्‌. 

7 Before 7, Ms ins. व्यास: — °) Ks पांडवैः 
(for '$). --?) 8 qm; Kaas f. Ka Br 
Ds समम्‌ (for शमम्‌). —°) Ku: D: राजा; Kus 
राशि; 37.2 कोपो; Bs Dm D1. ५.०.8.१ वच्चो; Cad 
रजो (asin text). Кі: De qq; Es чч; К? 
एवं; S चेव (2 चैतत्‌) (for та). 


8 १) $2 उक्तास्याष्टा-; Ko उक्तास्यपि; К? उक्ता 
स्पृष्टा; Kas gwanet (sic); Ks swat S 
पुरोक्ता युद्धकाले в. —')Ks Raa 9 जयम्‌ (1० 
शिवम्‌). 5 Ко. а fi आशाधि; Kes आश्वास; В! 
Dns 101, 3. 4. 6, $. ० ұйы; Ma आशास्य; some MSS. 
мтап. Ка (for मे). 8 Ko arg; 02 माता; 
Ms maq (sic) (for атат). —42) М: gamta: स' 

9 *)Kas स (fo खा). Be 101, 3. 3. 0.89 09 


वाच्यमाना; Ті Gi apa’; Mei हुच्य ( for аг): 
—*)Ka कालकाळे; S युद्धकाळे (0: °8). Kı Dm 


[461 


ar ] 
गान्धारि यतो धर्मस्ततो जयः ॥ ९ 
а चाप्यतीतां गान्धारि वाचं ते वितथामहम्‌ | 
ARTE UBS USS PUB SoU | 


अगवन्नाभ्यस्र्‍यामि नेतानिच्छामि नश्यतः | 


[11. 18.15 


पुत्रशोकेन तु बलान्मनो विहलतीव मे ॥ १२ 
यथैव कुन्त्या कौन्तेया रक्षितव्यास्तथा मया | 
THT धृतराष्ट्रेण रक्षितव्यास्तथा मया ॥ १३ 
दुर्योधनापराधेन शङुनेः सोबलस्य च | 
कर्णदुःशासनाभ्यां च तृत्तोऽयं edu: ॥ १४ 
नापराध्यति वीमत्सुन च पार्था इकोदरः | 


AES सहदेवो बा नेव जातु युधिष्ठिर ॥ १५. Киш 


Kss бг wat. $ Kos काळे (К+ 


i ака. —*)Krs कृतवत्यसि (for उक्तः ). 
S कल्याणि (for गान्धारि). ¬ 4) Ko жола (for 
घर्मस्‌) — After 9, Кі.: De ins. 39*. 

10 Ks ош. 10. —^) Se Ко.: Вз S चाभ्यतोता 
(Er `ता); $: Ka Be चाप्यतीता (Ві 784); Bra 
चात्यतीतां; Ооз madat; Do चास्य wa. — ) 


हा Коз wq; Өз damaged (for agq). — For 
104% S subst. : 


- се c 
36% चाचा व्यतीते WI कोधे सनः कुरु TIA | 


[Te वाच्ये; Ga वाचं; 2.3 कार्ये; М: (sup. lin.) 
बाचे (for बाचा). Ті Ms [अ)प्यतीते ; Misi gu 
(for च्यः). Me मानं (for मनः). ] 


— G2 repents 100० after 1195. — *) ӛз damaged. 
Кі Вз: Dm 103, +. 6. ४.० AAAA; 
माणां त्वां; Ds momat; 
—*)Ks ят п; Dn: 
सत्यवादिनीं (Ті Me “at; 
10, Кі,2 De subst. : 


Dn? um- 


S स्वामहं 
— For 


Di प्रणिहिता - 
Gi Мі R). 


575 स्वैरेष्वपि च कल्याणि स्मरामि सुबलात्मजे। 
[ D2 aguas ( for яяя" ). ] 
— After 10, $1.2 ( marg.) Ко. з, + Ni В Dn Dı. 
8-0, 8, 9 S ins, : 
38* fang age राज्ञां गत्वा पारमसंशयस्‌ । 
जितं पाण्डुसुतैयुद्धे яа аба: । 
[(1.1) Ks तुमले, Sı Ko: Bi Ds uri; Bs 
W; Me wer (for wai). $i Ko.: S ща; Bi 
Wad (for पारम" ). —(L.2)Ks जित्वा; Мз Bm: 
(for जितं), Qi vigga. Ds R Ті да (for 
युद्धे). $1 Ko.: यत्तो; Са. 4 नूनं (аз above). Ті 
Wait ( for "स्ततो). 8: Kos जयः (for ऽपिकः )-J 
Ka Ñi В Dn 101, 3-6. 3, 9 S cont.: Kx? Ds ins. 


S “arnt (Ті “माणं) हि. . 


after 9: 


39* क्षमाशीला पुरा सूत्वा साद्य न чаа कथम्‌। ` 
अधमं TÊ. घर्मज्ञे यतो धर्मस्ततो जयः | 


[ (1.. 1) £1.2 -झोलपरा; Dor ziega; б: -शीला- 
पिकं; Оз tetrad. Kı D: айя; Ks Ds सत्येन 


(for साथ न). Tı [Fra (for कथन). 


—(L. 2) 
Е: न हि (for जहि). ] 


П Кыз 02 ош. 11%. --“)8 Koi स्वधर्मं च; 
Kss र्वं च धम; Kı 8 Dn Dissso aan; 
Gs सा त्वघमे. Кї MTG परित्यज्य; Ds ( before 
corr.; marg. sec. m. as in text) "स्कृत्य (for "eus ). 
-%)8 Ko वाचा चोक्ता; Кз Ni B Dn D1. 3-०, 8, 9 
वाचं चोक्तां; Т: वाचश्रोक्तां- Ез मनस्विनीं; Gs Ma 
न्नी. — After 11%, 02 repeats 10% — *) Bs 
मा गच्छ; Ds संयम्य; G: शमय (ior संयच्छ). Ke 
Gs Мәз गांधारी. —*)Ks सत्यवादिभिः; D: "fn. 
Ds दिष्टं स्वोनुवतेते; S पांडवेषु gag d. 

12 °) ऽ: नाम्यसूयानि; Ko नाभिसूयामिः —°) 
Ko Sam; Dn: T G1.3 Mis नैनान्‌; Ks.s शापितुं 
(for नञ्यतः)- — °) 81 Ko.: अत्र (for ҷя-). Kas 
-शोको हि; Bi -शोके*- Кі я; Ka (ш 86०. 
m.).3.5 बलवान ; Ks дез; Ds तु बलवन्‌ (for 
даем). —*) Ks मतो (for मनो ). 

13 =) Bi айя; Ma यथापि (for ययैव); Ма 
Фаг. Тайип. ¬ ° )T रक्षितव्यो; Мз रक्षणी 
यास्‌- Kı Bi Т Gi मया तथा (by 0 pe 
ततो मया. — Ko Ds om.(hapl.) 13% —*) Ñ 
B Dn Ю:-в.з.9 T G Мз айя (ior 7). —^) 
Ті «аә. Хі Dm Dis.c.3.9 Із मया यथा; 
вз यथा मया; Юю तु d तथा; Ti यदा त्वया; 
6 Ms यथा त्वया; 32 तथा यथा; М: तथा त्वया. 


ы FEES 
4 =) т бі दुःशासनापराधेन- —*) E° शोबलेयस्य 
1 © 


[47] 5 


महाभारते 


11.18.16] [trt 
Шы युध्यमाना हि AET: कृन्तमानाः परस्परम्‌ | सिक्षयाभ्यधिकं ज्ञात्वा चरन्तं वहुधा रणे | 
ह. 11, 13. 10 


fea: सहिताश्रान्यैस्तत्र नास्त्यप्रियं मम ॥ १६ 
यत्तु कर्माकरोङ्ीमो वासुदेवस्य TAT: | 
दुर्योधन समाहूय गदायुद्धे महामनाः ॥ १७ 


अधो नास्यां प्रहृतबांस्तन्मे कोपमवधेयत्‌ ॥ १८ 
कर्थं चु धे Ta? ЧЫКЕ महात्ममिः | 
त्यजेयुराहवे शराः प्राणहेतोः कथंचन ॥ १९ 


इति भीमहाभारते АЧА त्रयोदशोऽध्यायः १३॥ 


वैशंपायन उवाच | 
तच्छुत्वा वचनं तस्या भीमसेनोऽथ भीतवत्‌ | 
गान्धारां प्रत्युवाचेदं वचः साचुनयं तदा ॥ १ 


अधमो यदि वा धर्मस्रासात्तत्र मया कृतः | 
आत्मानं त्रातुकामेन तन्मे तवं ATER ॥ २ 
न हि युद्धेन पुत्रस्ते धर्मेण स чене: | 


(sic); Dni सोबलउनेन (sic); Dı ( before corr. ). 4 
सोबलेन. — °) TG -दुर्याधनाभ्यां (for gaa’) 
४) № (1) Bomb. ed. gat; Юз ч ( for qt) 


15 *)Kas Т: ७ amu. ¬ °) 5 भीमो 
(for पार्था ) °) Ві. 9, ६ 10)1.6, 8. 9 च (for वा) 
4) 89 नेष; Dn: D: 4d; Gs न वे (107 नेव) 
--१) 8 170, 2. 8. 5 B3.4 Dn 
Di-ic.s.9 T कृतमानाः; Na कृतनामाः; Оз कूंत्यमानाः 
—*)$: निहितः- 5: afat; T ७.2 М баа. 
Ез» M चान्ये (for aa). Gs निद्दतासतैहंतान्येत् - 

—*) Кіз Das ча (for az). Ds नास्ति fra. 


16 ®) 8५ युध्यमानो. 


17 *)B Dn 101. 3. 4. 6. 8. 9 किंतु; M qa (for 
чт). Өз ag कमौतरेद्वीमो (sic) *)Er: Dn 
garm (for *4) 9 )Dn "Té Мі महात्मनः . 
— After 17, Dn: reads for the first time 19०, 
repeating it in its proper place. 


18 ®) 1.2 Da शिष्य( Юз “eq )याप्यधिकं; Кә.» 
-ञ्चिक्ष( £४ "प्य)या चाः; бі शिक्षयाद्या; Мі शिक्षया- 
म्य Mansi वीरं (for sat). --*) Мі त्वरंत 
(for च'). —**) $i 170. в: Ni B Dn Юз.в (by 
corr.; before corr. аз in text) नाभ्याः; Kis Ds S 
नाभेः; Ds -नामि. The next word is damaged in 
бі. Kss अवर्धत (Ks तः); Bs अवर्तयत्‌; De 
T Gi अतीच हि. Кіз तन्मे कोपयतीव g; Gaa М 
सन्मा (Оз स मा; Мі तन्मे) कोपयतीव हि. 

19 *) Ks Bı तु; 


Kı cw; 8 5 (for g ) 


Ki uf; Кә: धर्मो (for мя). Көз waa; S 
घर्मज्ञा: for “%;) ЕЛ аң%%; Kas ag 
feet; Dm e бі damaged; $2 Ko.: дв: 
Ks महात्मनि (for "भिः). -- Dm reads 19% for 
the first time after 17 °) егізді is damaged 


in $1 4) $3 प्राणहेतुः; Ks *होता 


— Sub-parvan: Ds arq (sic); all 
the rest gp. — Adhy. name: Ki M1.2.4 गांधारी 


वचनं; Өз गांधारीचचनदशेनं- — 40у. no. (figures, 
words or both): Өз Ki S 13 (as in text); Mi 


Colophon. 


Dm Dae 6; Bı (вес, m.) 99 (1). — Sloka no. : 
Ni 21; Ds 59. 
14 
1 +) तं gen. Kis तस्य (for qu). —’) 
Ka [ska-; Ba [s]Rr(for si). Ds Gis wa 
am. —°)S: गांधारी वचनं 34. — * ) Kı 919 


wa. Ni तथा (for तदा) 


2 Before 2, M ins, भीमः (Ms भीमसेनः )* —') 
Ss maaa; Кз.» mag €: Ge «пей चुः Cd 
ततः; Ca cites qa (аз in text) Ds इतः; C 
कृत (for कृतः) 4) 5 Koa तन्मे iat 


3 ^) ९६४ अभिः (for न हि); Dna ne ( marg.) 
Di. 4.७. 8. ४ धर्मेण (for युद्धेन ) бз पुत्रास्तं = yee 
В Dn Юз.з.в.з.о q(Dm प)तितोसो; 9 44 
(.Мі म्ये)ण सु- (for ण स). — ° ) Ks वयः; (६90) 


: [48] 


emi] eii [ 11. 14,10 


тат: केनचिदुधन्तुमतो нал кес ॥ ३ 
бата 59819154 गदायुद्धे च वीर्यवान्‌ | 
मां हत्वा न हरेद्राज्यमिति चेतस्क्ृतं मया ॥ ४ 
Coes z 0 
राजपुत्री च ART रजस्व॒लाम्‌ | 
अवत्या विदितं सर्वमुक्तवान्यत्सुतस्तव ॥ ५ 

` सुयोधनमसंगृंद्य न शक्या भूः ससागरा | 
केवला भोकुमस्माभिरतश्चैतत्कृतं मया ॥ ६ 


TITANS पुत्रस्ते समुपाचरत्‌ | 

RUT यस्सभामध्ये सव्यमूरुमदशयत्‌ ॥ ७ 

तत्रैव वध्यः सोऽसा दुराचारोउम्ब ते सुतः 

घर्मराजाज्ञया चेव खिताः स्म समवे तदा ॥ ८ 

3455144 राज्ञि पुत्रेण तव तन्महत्‌ | 

SRA वने नित्यं तत एतत्कृत मया ॥ ९ 

AA गतः पारं हत्वा दुर्योधन रणे | EE 


тес (for शक्यः). 8 Eo: Т: Өз weg, E: 
зїн; зц; Ті зай; G: उद्यंतस्‌; Мі 
ача (for saga). Ks Bi: Dm Ю›.з.в.8.9 न 
aaa: (Ks “क्यं ) केनचिद्धंतुम्‌ Оп? न aaa: केनचिद्यो 

५) № ततो; S तस्माद्‌ (for edt). Cad 
cite विषमम्‌ (аз in text). Ka araq. 53.5 मनो 
विषयमाचरन्‌- — After 3, Ki-s.s Ni B 103, 3. 3. 8 
3.9 Tı С Mi.3.4 ins. ३ 


40* अधर्मेण जितः wd तेन चापि grt: | 
निङ्ताश्च सदेव wp ततो विपममाचरम्‌ | 


І(1.1) Ті ७7 त्तेनापि च (for तेन चापि). — (L. 
2) Ез fiesta; Kas निकृत्या च; Gi ततश्च, Kas 
бз सुदे( 09 "दे )वास्मांस; Вз 101, 3. 4, 5.8. 9 бз सदै 


aa; Ті бі aaa. Kus mft. Kas ततो 
विपयमाचरन्‌ ( зіс) ( for the post. half). ] 

4 ०) 8 dup चेको; Ko Gs सेन्यस्थ को; Bs Ds 
М: “gay (sic). K2 Ds [slafaei; Сб? IRA; 
Gs Ms fafggt. $2 [५1 (for sq). Daz सैन्यसेनि- 
faeta ) 55.9 रणे ययुः Ks.s Ni B Dn 
Dı-0.8.9 Ті G2 TRT. ¬ एर. {D2 om. 44 
—*) Ds नो (for न), Kos मोहयित्वाहवे प्राय; Т 
Gua Мз न लक्ष्य( 0: “ete; Mom *क्षांस्य)ति हृतं 
राज्यम्‌; 3 नादास्यति md राज्यम्‌; № न कांक्षति हितं 
राज्यम्‌ 4)Ко № B Dn D1.3-0.3.9 वे तत्‌; 
Ex: М 3d; TG चेव. Kas मया gd (by 
transp, ). 

5 бе om.(hapl.) 5-6. Gs om.5. Š3 reads 5 
on marg, а/) T Gi M एकपत्नी; Ts एकपुत्नी 
(for राज ) 3) Ks.s Bs यः; Ds چ‎ 

a 
(for यत्‌) 

6 б: om. 6 (cf. ४.1. 5). — ®) Біз Рп Ds-s 
чча (for सुयो'). Tı ба च संगृह्य; T adus 

ЭЕ (for чта) o» Dn: भू (for ж» Кі 

7 


K U. 14. 18 


5 ससागराः; Кі समाचर; 71 न सागरा. — After 

$ reads 72°, 9 6 न аша (for Saar) 

— ) T1 Gi M इति (for अतश्‌). Dn: स्वेतत्‌ (for 
Чач) : 

7 For the incident, сі. 2.63. 19, ; $i Ko. 1 om. 
(hapl.) 7-9. Өз reads 7% after6%®, —) $ Bs 
Dii 0. 8. 9 तथापि; Kas तथा च; Bi यच्चापि; Ті 
९५.३ तत्रापि (for өзін). Dor तथापि प्रियः; бі 
तच्चास्य ur. १) Ks पुनस्‌ (io पुत्रस्‌). Ks: 
ससुपाचरन्‌; Ni B Dn Dnsieso Т бі Мі гаг 
चरत्‌; Ds qaa; 93 Me 'दाचरन्‌. 4) Ka 
чете; Ks "чч. Ті Gi agaa (Са Cf) 

quud; Із स्वमूरुमविदर्हयत्‌ 

8 $ Kos om. 8 (cf. v.17) 4) Хів 
Di-.s.9 तदेव; Gs (inf lin.) सभायां (for ада) 

) Kı दुराचारोंबिकि; Кә: 'रॉबिका-; Кі रश्च ते 
Bs दुराचारसुतेसुते зіс) *)nG M Әя; T: 
Әя; Mas ач (for चेव). — ^) 72 स्थिताः 
ws Мі स्थितोस्मि- 5 पुरा (for аат). 

9 $ Kos ००.9 (c. v.1. 7). --“) Kiss 
D: उद्धपितं Es `ते); Kı agli; В Dı.2-.s.9 
sata; Dm зані; Dn? йды; TCM 
संधुक्षित; бз संरक्ष्यते; Gs dafad; Cd за” (as 
in text). Kas qa; G3 uft; Cad राज्ञि (15 
in text) >) B2 transp. чал and aq. $: 
чаа, (sie); Di T С यन्महत्‌. e) Ki: Dr: 
Ds бәз Sarr: स्म. S [skra (for नित्यं) 

S aang (ior ач) 

10 =) Kr: Ds S (except Mi) [अस्मि (for [a] 
gr). Na Bi Du 5.0.8.0 गताः; D Ті Мі пи 
(for qm). ¬ °) D: मया (for रणे) ape 
राज्ये (for wea). Tı 07 ийй лї; бз “Tat 
प्राप्त. —*)S विगत- (G2 हि ят; бз ет) (for 


च रातः). 


[ 49] 


лл 
ion 


11. 14. 10] 


राज्य युधिष्ठिरः प्राप्तो वयं च गतमन्यवः ॥ १० 
गान्धायुवाच | 

न तस्यैष वधस्तात यत्रशंससि मे सुतम्‌ | 

कृतवांश्चापि तत्सं यदिदं भापसे मयि ॥ ११ 

हताश्वे AHS यत्तद्पसेनेन भारत | 

afta: शोणितं संख्ये दुःशासनशरीरजम्र ॥ १२ 

सड्भिबिंगहितं घोरमनार्येजनसेवितम्‌ । 


п Ki smiga. —°) Ko б: न तस्यैवं ; 
Kı quu; Kes чайч; Tê न чї. 0» दापस्‌ 
(for ama). Tı 01 न तस्येवंविधखात. — ) Ті бі 
यं (for यत्‌). М: om. मे सुतम्‌- 

12 For the incident, cf. В. 8. 83-85. —°) Kı. 2 
D» इताले.( for “Я). Кі qu; Ni B Dn 11. 9. 4. 
6.3.9 ag (for ача). б: इतश्च नकुलो ахй; Cv 
as іп text. —*) Me ga (for әт). Кі भारतः. 
Ks gqaaa भारत; бу as in text. — °“) GM 
аач; Mi "8. T: Gis M संखे. 

13 “)К,а Das स सद्धिर्‌ (१० af) °) 
$1 Коз mata (for अनार्यः). Dn: -परि- (for 
-яч-). Gs -संमतं ( for -सेवितम्‌). — *)$ &0, 3, 4 

8 Ko: D2. 5 atga; ८1.2 "әп; Ks 
Ni Bi Dss Т: G Мі "करोत. 81.३ (sup. lin.) 
Ko.1 Bs Dn Di-i.c.s.0 Т: Оз Mi तस्मात्‌; б: तत्त्व 
{ior कस्मात्‌). Ke कूरं жеч कस्मात्वद्‌ (sic). —®) 
Kx2 8446; G3.3 Мз чата; Mi. 2 तथायुक्तं ; 
Мі नते युक्तः К: Te Mie qune. Ks अयुक्त 
च gegt (зіс). 

14 T Gi om. the ref. $: Ks ७2.४ Mei भीमः. 
—*) Bi अन्यसापि; D: saga. G2 च (fora). 
—*) Ті бі qa (for स्वकम्‌). —‘) Ki qù 
ae; К? यथावान्मा; Ks तस्येवात्मा; Өз यथा 
'चात्मा — ©) Ks विशोका (for विशेपो). S न 
ТІЗГІН mad. — After 14, S reads 16, followed 
by 43%. 


l5 S reads 15 after 43%. --“) Gz रुधिरान्‌ 
(dor %). Si Kos मेव्यतिक्रांत; Kes नाप्यतिक्रामद्‌ 
(K: 74); S नातिचक्राम (G2 78%). —°) 
Si Ko gate मेंब (Ко मे स्व); Кі зб йч (sic); 
Kes देतोएं मे त्व; Ks avi йч; ॐ दंतोष्ठादनु-; 
В 101, 0. 8. 9 "wma; Dn sawa; D2 corrupt ; 


महाभारते 


| 
| 
{5 


[ सीप 
कूरं कमीकरोः कसात्तदयुक्त॑ TART ॥ १३ 
भीमसेन उवाच | 
अन्यस्यापि.न पातव्यं रुधिरं किं पुनः स्वकम्‌ | 
यथेवात्मा तथा भ्राता विशेपो नास्ति कश्चन ॥ १४ 
रुधिरं न व्यतिक्रामइन्तोषठं मेऽम्ब मा शुचः | 
वैवखतस्तु तद्वेद हस्तौ मे रुधिरोक्षितो ॥ १५ 
हताश्वं AGS ष्ट्रा बृपसेनेन संयुगे | 


Ds aimans (sic); Ds दंतोष्ठादेव; Ds "d Wu; 
Ti "gt से च; Gi 1.2 "greHa; Gs "дач. бпр 


इंतोएात्‌- Kes ініні; Dm Ds G2 gm (for 
яя: ). — Kui: Юз ins. 42% after 154% and om. 
15-164, °) S { (бз [w]g) (for तु). бі 


аач (for 824). Ks corrupt. -4)Т Gus 
Ma यथावत्कुलनंदिनि (Ті Gs Me ली); Gs तथान्यः 
स्कुलनंदिनी; Мі कुलनंदिनि मा ga. — After 15, Di 
ins. 42*, while S ins. after 15: 


4% मा कृथा ЕН तन्मातने तत्पीतं मयानघे | 


[Ts Gi gat (for wur). бі इति; G2 ate ( for 
ЕЕ). Tı щй; Te मान्ये (for मातर्‌ )‹ ] 


16 Ki: Ds ош. 16 (of, v.l. 15). $i Ко.з om. 
16-17%. S reads 16 after 14. — °) 8: Ravi 
(for wr). Каз च प्रः (for dm). Ds -gA नो 
(for шені). ТСі aqui तु weet; ०११ M 
भारतानां ngl G2 `वि Jeri. —*) D+ a (for a): 
Gi Mi -जज्ञितो (for cpu). - 123. 5 ins. after 
16: Kaz Dz (all om, 15°-16®) after 15%: Da 
after 15: 


42* ag संज्ञामकरवं पिवाम्यस॒गहं रुपा | 
दन्तोष्ठं नाभिचक्राम रुधिरं मे च मा छुचः । 
aang त्वया शक्यं मम संग्रामसूर्थनि | 
ээп ufu मूढस्स्वं निस्तोयस्तोयदो यथा | 
तदेवं घुवमाणस्य तव सूनो$ल्पचेतसः (sic)! [5] 
विभिद्य हृदयं पीतं राक्षस्या मम भाया । 


[Kı.a Des om. lines 1-2. — (1.1) Ds याँ 3 
(for аң). — (L. 2) Ds चेव (fors ч). —(L.4) 
Ds aq (for बृथा). - (1.5) Ds तदेव занае 
(for the prior half). | 
Оп the other hand, 8 ins. after 16: 


9] 


9] өйт { 11. 14. 92 
a Few त्रास: संजनितो मया॥ | गान्धा्ुाच | 
केशपक्षपरामर्श द्रोपद्या ATARA | Tae शतं Gre | 


aram चाहं ач मे हृदि वर्तते ॥ १७ ' कसान्न शेपयः कंचिधेनाल्पमप्राधितम ॥ २०. 
{युतो राज्ञि भवेयं शाश्वती; समाः । | संतानमातः заат 
qala राशि श्‌ > | संतानमावयोस्तात ज्ययोः | 
ә ्रतिज्ञां तामनिस्तीये ततस्तत्कृतवानहम्‌ ॥ १८ | कथमन्धद्वयस्यास्य यष्टिरेका न वार्ता ॥ २१ 
न मामहैसि गान्धारि दोपेण परिशङ्कितुम्‌ । ' शेपे абий तात पुत्राणामन्तके ӘНІ 
अनिगृह्य पुरा पुत्रानसाखनपक्रारिषु ॥ १९ | न मे दुःखं भवेदेतयदि तं धर्ममाचरः ॥ २२ ६९. 
1 ~ ~ Kane 


इति श्रीमहाभारते स्त्रीपवेणि чачпа: 122 N 


~ sf - Ц 0 
43% न प्रतिज्ञामक्ररवं पित्राम्यसृगरेरिति | | odo पराजित: (०८°). —* 


Я ) Ез नस्मान्‌; T तेन (ior 
[Ti Gi ins. भीमः before the line. Тз =; G3 жєн). 51 ६1.2 р: Gi M नाशेपयः; Ко नाशे- 


d Mm aq (for न).] | тй; чын Bi рі. з, а, 6. 3 _न atk; Dus 
After 43%, S reads 15. TAGE; Os न सपतयः; 11 मा शेषयेः; Т: माशेः 
पथः; G2.3 नो शेषयः (бз Up). Kis Bi Dra Ti 


17 For the incident, сЁ. 2. 61.46. $i Ko.: om. ` Gi किंचिद्‌; Es Ts бг कञ्चिद्‌ (for कंचिदू ) - 5а 
11% (cf, ४.1. 16). — ) Kins D: Mi апай; | 984 शेषं कुरुपे; Cy see aie: әне. --“ ) 
Dn: Dii "qd. — °) Kas М: дщ; Msa | Ko अपराधिनं; RES Das 'पराजित (for 'घितम)- 
amà (for яңа). Kis Das वाचं (for चाहं). б: | E येनापि SS (sic); Kss यमत्र नपराधिनं; 
क्रोधाद्यद्रौपदी चाह; Оз क्रोधायदयद्रवीच्यापि. — *) KS > सेपामल्पापराधिनां; Оп: तेपामपराधिन (sic); Cr 
तन्न (for qu). Т бі qw मे ggas (Tı а). | १5 i text. 

18 *) $: “घर्मा्युते; Кос- Bı рш 03.5 T; | 21 °) 8 Кі संमानम्‌; $: सस्मानमू. —') ॐ 
бі *धमेच्युतो; Kı De "adag; Do: 'घर्मच्युते; | Koe Dn: Das हतराज्ययोः:; М हितकाम्यया- — °) 
Өз “Аїда. —°) Se भवेम (for чр). —-*) | Ds -द्विपस्य (for gaa). S नाशेपयः कयं a(Gi q)- 


Kas sume; Kı `ज्ञा तास्‌; 63 їлїш R 77“) Fı Bı Str वरिवः; S чш 
(by transp). Ke Т: зае. Ds om. from | (Ті Gi 'कां वृद्धा; 62 "emer; 27 “at धर्म )युगास्य 3. 


मनिस्तीये upt іп 19°). --4)6) damas 5 
स्तीये up to gar (іп 19°) ) Sı damaged. 22 Before 22, M2 ins. г. —*) ॐ ay 


19 Ds om. up to पुत्रा (cf. +. 1. 18). 5 transp. | (for 24). Ms व्यवस्थिते (107 ga’). Š: Ka wa; 


19% and 19% Oo ) Ts ता (for न). Bu: ян | Bi ag (ior तात). Ds शेषेप्वप्यवस्थिते तात (зіс). 
(for माम्‌). Ti Gi अहेति (for fq). S (except -- ӛз reads 22° on marg. --”) Кі-з अंतिके. S 
19) कल्याणि (for गान्धारि). --* ) Dm di ar; ` पुन्नाणामल्पकेपि च (0: वा). — °) Kas नामदुःखं; 


* स्व दोष-; Gs पापेन; Мі झोकेन (for qiu). | TG Миз मंददुःखं (2 a); Mer aga च (६०८ 
~) agga. --“) ба नास्मासु (६०7 ә”). Ks | न मे दुःखं). 91 ६1 भवत्येतद्‌; S waza (Mee 
lalamig; M B Dn 101. 8. 4. ५. $, 9 Т: “ag: zq) SSE Ks Ni B Do: 101, 3-5. 8. 9 आचरेः; 
= After 19, Kı. Dni 1)1-6. 3. 9 ins.: | xd "a; Dm Y; G Mis (force). 


44* f LY परिशङ्कितुमई =~ 
кышу TSE жача । Colophon om. in $ Ко... № B Dn Di-s.3.9. 
[Ki рш Di.o.o नु (for g).] — Sub-parvan: Ез.з.5 S =Й. — Adhy. name: 


T भीमाजुवचनं; 9: Мі भीमानुनयं; Mei मीसाजु- 


20 “ук 8 5 Au. 
) Кі aşt (for gd). Кі ga fuu; Ез BU ENS cmb té 


Ds ^ 
पुत्रा їїн(Юз h)a; Bı पुत्रादि fa. 81 Ko | : 
М: अपराजित; Exc 'घिनः (for "जितः) . Т: fare Ke 15; 5214 (аз in text). 


[51] 


11. 15. 1 


ferr उवाच | 
парат तु गान्धारी युधिष्ठिरमपृच्छत | 
= स राजेति सक्रोधा पुत्रपौत्रवधार्दिता ॥ १ 
तामभ्यगच्छदराजेनदरो वेपमानः कृताञ्जलिः | 
युचिष्ठिर इदं चैनां मधुरं वाक्यमब्रवीत्‌ ॥ २ 


` पुत्रहन्ता नृशंसोऽहं तव देवि युधिष्ठिरः 


. Ti Gi qagan गांधारी 


TE: एथिवीनाशे हेतुभूतः ATA Wm ॥ ३ 
न हि मे जीवितेनाथों न राज्येन धनेन वा । 
ताद्शान्सुहृदो हत्वा сете TERE ॥ ४ 
तमेवंवादिनं भीतं संनिकर्षगतं तदा | 


महाभारते 


[ diag 


3^ 


नोवाच किंचिद्वान्धारी निःश्वासपरमा भृशम्‌ ॥ ५ 
तस्यावनतदेहस्य पादयोरनिपतिष्यतः। 
युधिष्ठिरस्य RAT धर्मदणिनी | 
अङ्गुल्यग्राणि दहे देवी чаташ सा ॥ ६ 

ततः स कुनखीभूतो दर्शनीयनखो qu: 

तं दृष्टा चाञुनोऽगच्द्वासुदेवस्य 999: || ७ 

एवं संचेष्टमानांस्तानितश्चेतश्च भारत | 

गान्धारी विगतक्रोधा सान्त्वयामास मातृबत्‌ ॥ < 
तया ते समचुज्ञाता मातरं वीरमातरम्‌ | 
अभ्यगच्छन्त सहिताः Usb IAT: ॥ ९ 


15 


*) G2 उक्ता (for उक्त्वा )- 

°) 82 क्व सा; Dm 
कृत्तः (for छ स). Da aama. Сі कासा राजेंद्र 
aaa. — 4) бі “аат 

2 ®) Ks ач; Dn Ds бз qq (for ताम्‌ )- 
Біз अपि (for अभि-). S aaa (for राजेन्द्रो ) - 
—*) Ks gaias. — °) S: fag चैनां; Кы: 
Das Rag चेमां; Ks इदं îi; ТО: तु गांधारी; 
Мі इदं чї. 

3 Before 3, T G2 ins. युधिष्टिरः 
3% a) 8 Ko-s.s D.5 g& पापस्‌; Kes Мі 
aia. —*) T: яі. Кі: -नाशः- —*) 
Ks हेतु: भू: (sic); Ni D2 Runrig; Tı दवेतुभूतं - 
Gi aya (for दापस्व ). 


4 4) Ks जीवितेनाथे (for mat). Ca. d cite 
ad: (аз in text), —")T Gi सुखेन (for чїч) 
5.७ Dna Miss «(for चा) 2) Ši Ks ae 
95; Ko “aa; ८१ “स्य च; Ks “श्वास; Ma "स्था 
=; Bi ata; TGM q(T Gi gaza; ७2. 3 
«mem (for sema). Тз giga- Ki.s Ds 
सूदस्य (Ks “a ) goage- 


5 =) Do agd- (for asd). 
sire; Do lacuna (for stä). 


1 Ма om. the ref. 


Ті om. (hapl.) 


Kris चीरं; 58.5 
—')S संनिकर्पागतं 


Кі तथा; Dm सदा ( for तदा). —°) Es atmi. 
Dn: ज्ञात्वा कथंचिद्वांधारी, — ©) Ks Rar; some 
MSS. fata. Кз.» -परमं- 9 Ко-з.4 Dns Ds [a] 
सवत्‌; Кз. 5 वचः; 83. ४.५ gq; 5 gq (for xum). 
Юз निःश्वासपरमातेवत्‌- 

6 *)Ko तस्य चानतः- —°) Ki Dm निपतिष्याति - 
—°) Kus Dm Gz नृपते (for तेर्‌). —')8 
Ki-3.6 Ni B Dn 101-0. 8.9 Ts Gs (1) ta (for 


wd-). Ka -दर्षिनः; Dns -दर्शनी- —°) Esc эйр 
ल्याग्राणि; Ms "дал 7) Ка Ms देवि. Кі 


यद्यंतरेण; Kes पदां(175 “दा )तरेण; G3 पादांतरेण 


7 १) Кі ततोथ (for ча: स). Kı कुनकी-; Раз 
"dp. G2 ware (for -भूतो). -”) Ks adi 
101. ७.४.9 -तमो (for -ңай). Kı Des [5]яяЧ; 
38.3 gq (for नृपः) °) 8 Коз Dn तदू; 
Кз.» at; 2 तान्‌ (1० d). Ks ardt; Ds Ма 
[alsa (submetric); Ті біз Мз, 4 lanai; 
б: шїї (for a’). Ks [s]gsgg (for ऽग) 
— ®) Kı чада: (for gga: ). 


8 ०) 5 Ko: संविष्टमानांस; 1७.५ 8 (except Gs) 
संवेष्टमानां( Ks. 5 “ना )स्‌ °) Кз गांधारी E** 
विगत( Ke "तः )क्रोधः; G2 तत्रासान्‌ Gs “ána 
(sic) (for “amtat). —*) Оп झांस्वयामास 

9 бі reads 9% on marg. —*)Ks.s HIT: 
быз ते तदा; М ते तया (by transp.). K3 Gs 


[52] 


amt ] स्त्रीपर्व [ 11. 15. 14 
are दा पुत्रान्स पुत्राधिमिरभिष्ठुता | 


| EIT | 
атат чат 4 सुखम्‌ ॥ १० आर्य पत्राः q सर्वे सौभद्रस हिता गताः 
ततो बाण्पं समुत्सूज्य सह पुत्रेस्तथा प्रथा d | Tat तेञ्यामिगच्छन्ति चिर॒च्छां तपखिनीम्‌। 
अपश्यदेताञ्शस्रोयेबहुधा परिविक्षतान्‌ ॥ ११ | किं चु राज्येन वे काये विहीनाया ata ॥ १३ 
B а: पुत्रान्संस्पृशन्ती पुनः पुनः | वेशपायन उवाच | 


अन्वशोचत SAA AIT च हतात्मजामू | | तां समाश्वासयामास प्रथा पृथुललोचना | 
«dier पाश्वालीं 554 पतितां इवि ॥ १९ | eer qu तु सुदं शोककशितामू ॥ १४ ६}; 55 


| K- 11, 15. १७ 
Po) = = 


ज्ञाना; 2 “ज्ञातः (for ज्ञाता) T Gi ते पांडवा ag: 


| नयी 


zara; Di ġa उचाच (sic); Ds (orig.; by 


(бз f ज्ञाता )Ks चीरमातराः; S चीतमत्सरां corr. marg. вс. m. as in text).s कुंत्युवाच; T 
(T чп) ) Ko अभ्यगच्छंति Kı asma पांचाली (ior द्वॉपदी ) 5) 8 Е Kı Bas Dn Dı 
(sic); ७1.3 अभ्यागच्छंत eps. ) Ті бі тда; Cad 3.2.9 Т: G gap (for पौत्राः). Dm ga; T Gi 
"gqe- (as in text). 1 "लोचललोचनः (зіс); Р: жап; Gas च मे (६०7 छ ते). -- २) G2 हृताः (for 

Di um; Gi 


नीस्वां; 02.3 Mica न॒ सत्रा (for न त्वां) SIE (except 
Кг) б: तेद्यापि; Gs तेद्या( ing. lin पुत्राः, gloss 1 )घिः 
(for तेथ्ययामि-) - i) Si ७३ fag ext; Kas Ха 
Bs 101-5. 8.9 Gi fay दृष्टा; Gs Мі चिर eam (sic) 
Ks әзінің; TGs M ama; бі lalate; 
С: त्वनिंदिते; Cad атың (оз in text). —Before 


10 “) Ke dte; Mi चिरं तु (for ra). Ко 
“Та бз М gat( Ме न्रा)स्तानू; Bs Dm 01. 3. 4. 6 
+80 सा पुन्नान्‌ (Бу transp.). — Мг ош. (!hapl.) 
10-194 5) ӛз Ko В: Gi.2 Мз पुत्रादिभिर्‌ | 
-ग्रात्रादिसिर्‌; Ті पुत्रार्थिसिर्‌. Kss परिछुता (for | 


| 
| 
| 
.लोचनाः (for -वक्षसः )- Dn? पृथया प्रथुवक्षसः « | Si). — *)Dm gæi (sic); 
) 
i 
| 
| 


wf) )8 Кі आवारयद्‌; Ke ञहोरय; Ks | 13०, pi ins. digger. —‘) Es 0: तु (іс) 
mAT G2.3 M( Ms om.) तीव्रं ( {०7 देवी). T | & Koi वा; Ku: 0:5 में (ः दै) 7) D3 
“бі वाप्पमाहारयामास 4) $i damaged | आुमे (for gaz). S at (for मम) 

П Ma om. 11 (cf. ४. ), 10). —°) Di वाक्यं | 14 АП MSS. (except Ds Gi) ош. the ref. 
«(for बाप्पं). --”) Kis Kı В: ुत्रैस्तदा ; Bis | e ) Ds om. (hapL) ama. — °) Кі lacuna; 


Dn D1,3.५.०. 3. 9 पुन्नेण वे. — ^) бі damaged. $2 
Bs T2 бз М (Мз om.) чара; Gs एनं (for 
wry). Кі शात्रोघेर; Kas тыч ५) बहुधा 
is damaged in бі. бі # ऋविग्रहा न्‌ ба Ki D: 


t Коз परिविग्रहान्‌; Dm “ater तानू; 
Di विपरिक्षुतानू; Із परिविक्षितान्‌ 


12 Mz om, 19% (cf, v. 1.10). —°)$: Ds स 


М: पृथां (for зат). Si Ко.: Dn: Do Ті 6.2 M 
gga(Ti Gi ‘= чаї; £ “аяп. —*°)™ 
उत्वाय (for 54). Dor वै; Ш: w(for д). 8 
उत्याऱ्यांकेन qd (02.० Мз Cdi) 4) $ К: 
wat; 5०.2 Dn Ю:,:.5 T Gi Мз रुदती; 02 सुंदरी; 
Gs нтй. Ñ: ga (for az) झ Ko: Ni B 
Dn Disi23:9 -कर्षितां; 8 (except Мә) -steat 


OOOO е лү и Rs 


| 
1 
| 
| 
| 
| 
‘(for सा). Ms तत्र (for gam): —*) $ संस्प- 15 *) Si (sup. lin. as in text). 2 Кы Á E | 
शती; Ма सपृच्छेती, -- °) Ko अन्वशोचति; Ni | Т: तदेव (for तयेव). Ко абата; E. ЫН (for 
чча; Do sap. Т: Gs दुःखातौ. ©: अशोचत | [लोचुगता (for айп). Da कापा 5 7 ns 
‘Waal; D: अन्वशोच नदुःखाही (sic) 4) Коа | चापि); — ) б S ) уа 
च सहात्मजा; Ka S (except Мі) निद्दतात्मजां. —*) | 62 तदा; G3 Мі तथा ( for т a ос 
Кыз Ba Dn Di 5. 1-०. 8.9 TG Mus lg. Ез | Ds mai, 0 erre Bh б anaa (for 
iru. awi). —7)G2 emi; Gs ий | (heb) Hio a т; К+ 'कः) че 
H (to 1 z] , 
ur) । ЫШ Боз рез तदा ङती (Ko `तीं) यशस्विनी 
e , 
; ІЗ 8 Ko.s-s fı B Dns Мі ош. the ref. Di | 8 Бол om. 16% Es om. 16° (cf v L15) 
Y corr, Marg, sec. m.; orig. as in text) Î 16 h } 
г 58 ] 
L 2 


St, १9० 
в. 1.15.59 
ह. 11.15.15 


11.15.15] 


айч सहिता चापि HOWL 
अभ्यगच्छत गान्यारीमार्तामार्ततरा खयम्‌ ॥ १५ 
तामुवाचाथ गान्धारी सह बध्वा यशखिनीम्‌ | | 
ач पुत्रीति शोकार्ता पश्य मामपि दुःखिताम्‌ 1 १६ | 
मन्ये Haast कालपर्यायचोदितः 

अवश्यभावी ян: खमावाल्लोमहर्पण: | १७ | 


| 


महाभारते 


[ खीपर्क- 
इदं तत्समनुम्राप्त RET वचो महत्‌ | 
असिद्वानुनये कृष्णे यदुवाच महामतिः ॥ १८ 


. तसिन्नपरिहार्येऽर्थे व्यतीते च विशेषतः | 


मा शुचो न हि शोच्यास्ते संग्रामे निधनं गता; ॥ १९, ` 
यथैव तवं तथैवाहं को वा माश्वासयिष्यति | ` 
ममैव ह्यपराधेन фен विनाशितस्‌ ॥ २० 


इति श्रीमहाभारते स्तरीपर्वेणि पञ्चदशोऽध्यायः ॥ १५ d 


१६ 


वैहांपायन उवाच | | 


एव्चुक्त्वा तु गान्धारी कुरूणामाविकर्तनम्‌ | 


Before 16, Кі.з Ds.s ins. गांधायुवाच; Bom, ed 
RITE зата. — >) 7-3. ० Ni 102. 5 9 феп (for 
wu). ६2.3.5 № Біз T Gi М यशस्विनी; Dn 
Ds तपस्वनीं. — Before 16%, $1 ए०.५ ins. गांधारी 
sara ©) Ks 84 (for aq). Kss Ni Bs 
Das दुःखार्ता; 2 ечтаї; Gi mamat. 81 Ko.: 
ad (Ko а) भूः पुत्रशोकार्ता; 5з मैवं ¥: чїй दुःखार्ता 
Жаз Das पुत्रपोत्रादिशोकार्ता (K: `ता); Bu: дч 


smiga; Мі मा मेवं पुन्नशोकार्ता 4)6 
तिः (for mf). 

17 =) K: quate (K: $); Юз жеш 
(for मन्ये छोक-). $2 मन्ये लोकादिनाञोयं 2 


Ds are: (for कारः). Ка-з.5 Bs Юз.» -नोदितः; 
Мі -चोदितं *) B Do अवइ्यं( 81.4 `स्यं Jarl; 
Gs qaqa संभावी (hypermetric). Ks संप्राप्ता; Ms 
Hu. --4)Ті eam T» Gua स्वभावो; Gs 
स्वभचो; Mua स्वभावी; Ms त्वभावो; Ма स भावी 
(for स्वभावाल). Ks लोमहपषंणा:; S रोमद्दर्पणः- 

I8 For the incident, cf. 5. 128. 52. --०) Ms 
इत्यं (६०7 gi). Ti Gi तु (for ча). - °) $1 Ks 
жәй (for gay). Кі: 1091 Dans असिद्धार्थे गते 
жой; Ms ‘ат ननु Че). —*)S Kos मद्दीपतिः; 
Вг 8 मद्दाद्यु(७3 "द्वि )तिः (for "ңіз: ) 

19 *)S Ko.ıs Ds अस्मिन्‌ (for a). Ка अपः 
Rewg; Ke अनपिपर्यार्थ; Оз अपरिभाव्येर्थ. Кз Ds 
a {for 57) १) Ko G2 व्यतीते वा; Kı Di `ते 
4: Kz “aq. — D» repeats 19°-20° after 20%, 


| 
| 
| 
। 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


अपश्यत्तत्र तिष्ठन्ती aa दिव्येन चक्षुपा ॥ १ 
पतित्रता महाभागा समानव्रतचारिणी | 


— °) Маз mear (for मा aq). 

20 °) 2.3.१ aja (for ж). бі Ko-s.1 Das 
transp. ed and [w]é. — *)S Коз को नाव; В: 
Ti Gi Muss को मामू; Bi को नाम; Т: को मम;- 
Gs कोयम्‌ (for को वा मा). — After 20%, Ds 
repeats 19—20°. — *) T Gi चापराधेन; 0 त्वप 
(for aq’). —*) $2 कुळं wu; £12 quasi 
Dm енй; Ds “ңа; S “Haq (for usi). 

— Sub-parvan : All MSS. स्री. 
Жі: Dis पथापांडचसमागमः; ९४ 
Mis द्रौपदीसमाश्वा्तनं- — Adhy. no. ( figures, words. 
or both): $2 Ki 14; Ke 16; Ki Ds.o (вес. т.) 


T; Bı 100 (1); S 15 (as in text). — Sloka no ६ 
К.з 99; Әз 5. 


l Before the гер, Bs ins. अथ sienai. £! 
श्रीवेशंपायन 4) $i Ko.s हि (for तु). ¬ P 
$1 Ki आविक्तनात्‌; ©: अवकर्तनात्‌; Ko अविकस्थः 
नात्‌; En: Das ата mug; Кэз Мі RAT? 
Ns B Dn Di. 3. 3. ०.8. Мі Ca.d aq’; Gi? aft 
=; Ge әт. —°) Dm чай (for 344) 
Ki-s Da ` तिति; ७५ पड्यंती. — ®) Ке Ni Bre 
Dn 101. 3.6. 8, gaq; Ds aa (for aa). Т 
ая यथास्थितं - 

2 ®) Tı бі गांधारी च (for पतिब्रता) ` 
яаа; Dn: Dı. 3.5.3.9 ब्रह्मचारिणी - 


Colophon. 
— Adhy. name : 


—4) i 


{ 54} 


MEOS 


1 
| 


6 "фе; 


art | 

im तपसा युक्ता सवतं सत्यवादिनी ॥ २ 
ACRA कृष्णस्य ЧЕЧ: पुण्यकर्मणः | 
.दिवयज्ञानबलोपेता विविधं पयदेवयत्‌ ॥ ३ 
дєй सा बुद्धिमती WAM यथान्तिके | 
रणाजिरं FATIMA लोमददर्षणम्‌ ॥ ४ 
अखिकेशपरिस्तीणं शोणितोघपरिषुतमू । 
शरी रैनेहुसाहसरैविनिकीणं समन्ततः ॥ ५ 
गजाश्वरथयोधानामाब्॒तं रुधिराविलः | 
OATH Ваа शिरोगणेः ॥ ६ 


-गजाश्वनरवीराणां (сега абзац | 


3 ०) Ка gu. --«) Ki त्रिविधं (for рг). 
Ез 'देवयन; Dm “सित्‌ (sic). 


4 4) Me аяй. —^) Bs D1.3.3.6,8.9 S ча 


(for aÑ). $1 Ko. यशस्विनी; ©: adits. °) 


Т бі gg (for q-). —S Ko.s om.(hapl.) 44-74, 
-4)8(ехсерб T2) रोम- (for gp). Ni 83, 2. 4 


<हुस्त्य्वरथसंकुलं - 

5 8 Коа ००.5 (cf. v.l. 4). --०) Bs -समा- 
"9; Bom. ed. -वसाकीण (for ейт). Kı 
В.з аря परिब्यूढे: (Ni 'ढं). —*) GM 


Re (for शोणितौघ-). Ks qig; Bı ‘gh. 


6 Š Ко: Ds (last, hapl.) om. 6 (for 5 Ko. s, 
thy 4). —?")TG M यूनां (91 नृणां ) गज्ञा- 
नामश्वानाम्‌- -°) К: eat; Kas ‘a. Kı 
rrr er e K М е, T ° = 

чаа; К: D: "विलं; з "Re, Т "शनेः; 
M "si. — Gs om. (hapl) 6:-8*. 
—')E: aida; Ті सशिरखेश; бі RÊ: 
б: विशिरस्केश; Мз रुधिराक्तेश. —*)G: विशोपेश 


‘(for विदेहे). Кз. शिरोधरेः (for °пй:). T Gi 


М शिरोभिश्च анта. 


7 ба ош.7 (cf. v. 1. 6). 8 Ко. з om. 7° (cf. 
4). — *) Ki De रथाश्वगजवीराणां; हः Dn: 
T गजाश्वरथवी'; Ks Bi-s Dmi Dis ५.७.४.9 AAT 
TH; Ds "श्वर्थयोघानां; Tı бі È रधि( 61 “ar 
वीराणां; —*) Es B Dn р.з, в. 8.9 Т: Mi Ra- 
% ке सहस्रैर्‌; ii Rad; Dn: Di Ran; 
3 аҳ. к. afiaga:; № 52 ufq daa; 
~ чч —*) Ка. 2.5 Biss Dna Dr १.३. 5. 8 


स्त्रीपर्व 


{ 11.16.12 


| सृगारवडकाकोलकङ्ककाकनिपेवितम्‌ ॥ ७ 
रसां gerat et жааң | 
अशिवाभिः शिवामिश्र नादिं श्रसेवितम्‌ ॥ ८ 
ततो व्यासाभ्यनुज्ञातो зато महीपतिः | 
पाण्डपृत्राश ते सर्व युधिष्ठिरपुरोगमाः ॥ ९ 
TE पुरस्कृत्य हतवन्धुं च पार्थिवम्‌ । 
RRA: समासाय जग्पुरायोधनं प्रति ॥ १० 
समासाद्य कुरुक्षेत्र ताः ख्यो निहतेश्वराः | 
अपश्यन्त हतांस्त्र RTT ॥ ११ 
ऋव्यादेभेक्ष्यमाणान्वे गोमायुबडवायसैः | 


и; 41 wap. Si ४०.३ -चट-; Кз B Dn 
Daz. 5, 6. 8. 9 Т: G2 Um; Ks де; M “a; 
Ds -qg; Ті Gi М 4m; ба -चळः ; 
Cd -चळः (for -बड-). $ Ko -काकोड-; Ks aie; 
Т: Мез -गोमायु- ( ६०९ йе). — ) Ks Ber; 
63 pp (for -काळ-) . 


Әз ят; 


8 Si ош. 8-97; Ko.som.8 Gs ош. 8% (of. 
v.L6). —*)S (Gs om.) मोदनं (G2 `तां} ( for 
रक्षसां). Kı पुरुषपादीनां. ¬ १) D: मोदने (зіс) 
(for 78). 8:1 कुरुसंकुलं; Ern: Із कुह्राकुळं 
(E: ‘at); Dm awed. T біз रक्षसां pe- 
dee; M- राक्षसानां FEE; М: वीराणां कुछ- 
पाळिणां. —*) Ks नाधितं; Ті бі М सेवित (for 
नादितं ). T Gi М -नादित (for -सेदितम्‌ ) - 


9 $. , ४" (с. ९.1. 8). —) 52.5 ततो umm 
чат. 

10 *)$ Ko: amga (for gy’). —*) Ma: 
-gå (for arg). G23 qizi- इ कुरुखिया ; 
Ks `यं. S समादाय (for um). — Deme Ds, 5 
om. (hapl.) from जग्सु up to साथ (in 11%), Эш 

— 

11 51.3 Ds.s ош. समासाद्य Мага 1 10 » رة‎ 
Еһ: Ds ош. ताः fa नि. бг तस्छियो - —*) Kus 
В: aqaa; 22? “grat ( f: алға). Хол 
Gs gam (for gata). ¬ ) & Ks 59193; 
Ks gam Ni В Dn Dus. 4442 र 
(by transp. ) - Ks Bı яй; T Gi М: чеч (12 
*खी) (for पतीन्‌). 


[ 55 ] 


11. 16. 12 ] 


भूतैः पिशाचे АЯ निश्ञाचरैः ॥ १२ 
राक्रीडनिभं दृष्टा तदा विशसनं RT: | 
महहेभ्योऽथ यानेभ्यो विक्रोशन्त्यो निपेतिरे १२ 
FETS पश्यन्त्यो दुःखार्ता Sem | 
आरीरेष्वस्खलनन्या न्यपतंश्रापरा YR || १४ 
आन्तानां चाप्यनाथानां नासीत्काचन चेतना | 
पाश्वालकुरुयोषाणां कृपणं तदभून्महत्‌ 11 १५ 
दुःखोपहतचित्ताभिः समन्तादनुनादितम्‌ | 


महाभारते 


[ate 
दृष्टायोधनमत्युग्रे FAT सुवलात्मजा ॥ १६ 

ततः सा पुण्डरीकाक्षमामच्य पुरुपोत्तमम्‌ | 

कुरूणां वैशसं दृष्टा दुःखाइचनमत्रवीत्‌ ॥ १७ 
पञ्येताः पुण्डरीकाक्ष स्नुपा मे निहतेश्वराः | 
्रकीर्णकेशाः क्रोशन्तीः कुररीरिव माधव ॥ १८ 
अमूर्त्वमिसमागम्य रन्त्यो भरतर्पभान्‌ | 
पृथगेवाभ्यधावन्त पुत्रान्भ्रातृन्पिदृन्पतीन्‌ ॥ १९ 
वीरसभिर्मद्दाबाहो दतपुत्राभिराशृतम्‌ | 


12 4) Вз Dm Dı. 9, 4. 6. $. ° क्रव्याद्धिर्‌ (for к). 
Kı: अक्षमाणान्‌; Kes wea( Ks 'क्ष)माणा; Dn: 
मक्ष्यमानान्‌-- 53.० ते; T Gi M च (for चै). —°) 
$ maga 8 D2 а=; Ko Ds -az; KiB Dm 
101. 9.4. 6. 8. 9 Ta -वल-; 05.3 M -वळ- (for -qz-). 
Dn: ग्रुधगोमायुवायसैः; Ті бі कंकगोमायुचा' . —°) 
Мі बहुमिर्‌ (for чабыт). --“) 5» विविधांश्च" 
Dm Ds аз (for निशा )- 


13 =) 8 Коз eR; бз Мі 'क्रोडनकं; 
Gs 'क्रीडानिभं; Cad `क्रीडनिभं (as in text). G2.3 
aga, (for इष्ठा ). -%) Kas तेषां; Ма: तथा 
(for чат). 81 Кі विशसने; Ко ашай; Kss 
fami; Di fuae G2.3 aga (for fum). 
—°)Т 61 М жї इव शोकार्ता. --“) К.з Dia 
४.७,8 [5]भिपेति( 03 RR; Кә» पिपेतिरे; Қа Gaa 
ма RRRR; Mi निपेदिरे; Me MARR. 


14 =) Gi इद्यंत्यो (for Т). —°) G1 भारत: 
= °) Ко Мз [क्ष|स्ख॒लंश्रान्या; Ki eam; Ха 
aien (sic); Bi [अ_पतन्काश्चिनू; Dn? [akat 
त्योन्या Юз [भ]स्खलन्न्या (४०); Ds [अ]सबलब्नन्या; 
Тї чеди; Із Оз gaa; б: жаат; 63 
स्खळंत्योन्या; Maii [अ]वाश्चान्या (for [म]स्खल- 
wem). — *) Ka qam; Ds qiz (submetric) 
(for qg). Ko Мз प्रा жін; T бз qum; 
Өз [ल]पतन्झुवि (for [अ]परा жі). 


15 Ds om, 15. --“) Š Ко.» mami; [2.0.3 
आर्तानां (for श्रान्तानां). $ Ko.: Ni Вэ Dn? Ві. 
&. 6. 8, 9 G2 [अ!थान्यासां; Ks [ajay नाशं; Dn: Ds 
[मथो तासां (for [आनाथानां ). Ks श्रांतानावाप्यतोन्यासं 
(sic); Ms विश्रांदानामनाथानां- — ^) Eis Юз gr 
(Із स)मान्यासीदचेतना; £3. नासीत्क्रोधा( Ks 'घ)- 
ачат; Т Gi M ऋदंतीनां әш (Мі $३%*शभ्यश) 


तदा (Ms Эд). — °) Kss dup (Кз छः). Ms 
ge: (for ge). G2 -योधानां (for -योपाणां). --*) 
Dn: कदनं (for कृपणे). бі Ко.4 transp. कृपणं 
and तदभूत्‌- 

16 °) Кз. दुःखो( Ks “ап )पचित-; Өз gangas- 
Ms दुःखाभिद्दत- (for दुःखोपद्दत-). 8: -चेताभिः; Кз 
-चिंताभिः (for -चित्ताभिः)- — ^) G2 अभिः (for भनुः). 
— °) ७३ अव्यग्रं (for ий). 

17 °) Gs q (for सा). D2 getter. —°) 
$2 damaged. — °) 82 gus, 23 गांधारी; Ma 
करुणं (for gent). аа eSI is damaged in 85, 
Ko वैषमं; Ks ӛтеп; М: ле (for चै). —°)- 
бі damaged. Вз, Bom. ed. gd; Dm दुःखं (tor 
gu). 


18 १) $: damaged; Ks qm; £5 पहयाम॑ 
(sic) (for पड्येताः). Di पुंडरीकाक्षा- ¬ °) Si 
Ko-24 р: Gs प्रकीणकेशीः; В Dm Drsio$5T 
Gi Mua ‘Raq. 84 D2 ऋशंती; Esc Ñi В Dor 
101, ४. 4. ७, 8. 9 T Gi Мг ане; рш Жа; ЭП 
miter. — 4) Кә: Баз жай इव; Ks. К B- 
Dm 701. 8, 3. 0, 8, 9 Т бі M get इव; 0: कुररीव ч. 


19 ?) $i Ko. अमूनभि-; 83 अमूनितः; Bus 
agai; Na अन्यास्त्वमि- (for aq). О: असूच 
fim. -- °) Kia D+ agat garg; Ke भरं 
adu; Ni Ds erga. —°)8 Ko: UA 
Dn» Das Gs gra(S 70.4 G2 “бә )धावंत्यः (67 
R); T ७ М agl Tad; бі 444080) en 
समामत्य (ior अभ्यधावन्त) Kas ganag ard: 
— 4) = 11 Dm transp. чад 2nd smi cd 
तथा; Ma अपि (for qq). 


20 *)D: वीरसूनिर (5०); бі aR: G2 "pue 
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ИЕС 


are J 

«09 वीरपत्नीमिदेतवीराभिराहुलम्‌ ॥ २० 
Әр पुरुपव्याध्रेभीप्मकर्णाभिमन्युमिः ] 

К Кы ज्वलद्विरिव Wa ॥ २१ 
теді कब चैनिप्कर्मणिमिश् महारमनाम्‌ | 
жеріні amia ыы ॥ २२ 
वीरबाहुविसशामिः RRR: ЧА | 
aga RTE: adta शरासनेः ॥ २३ 


स्त्रीपर्व 


| 11. 16. 27 


क्रव्यादसंबैमुदितेस्तिष्द्विः सहितेः कचित्‌ | 
कचिदाक्रीडमानैथ शयानैरपंरैः BAZ ॥ २४ 
एतदेवंविधं वीर संपश्यायोधन विभो | 
पश्यमाना च दद्यामि शोकेनाहं जनादन ॥ २५ 
पाञ्चालानां geni च विनाश मधुस्रदन | 
पञ्चानामिव भूतानां नाहं वधमचिन्तयम्‌ ॥ २६ 
argia qaa निम्कर्यम्ससृगुक्षितात्‌ 


SR 


бз "епи. S Ko аети Ka 9 WC S 
"па (for बाहो). ¬ ) Kı.2 рш इववीराभिए а 
жетті (for ga’). Da इतवीरासमादृतं- — Ei: 
Ds om. (hopl.) 204. — °) Кз: Mi कञ्चिद्च (Ks 
श्च); M2 क्वचिद्‌ (for Їч). Ks चरः (for वीरः). 
--* ) Kas Жа Bs Dn Dı.3.4.0.s.9 Т М ят; 
бі area (for आकुलम ): 


21 १) Kia Das कणेभीप्माभिमन्युमिः- —*)E: 
dm. ८1 -शस्यश्चः Ks med" Doi -ाल्येस्तु - 


22 “) ७४.3 uic (for masz). Ез Ха Вз 
Dn Dı. 3-6. 3. 9 fear; Ks uw (for निप्केर्‌). 
—*) Portion of the text from मणिभिश्च up to 
ge (in 44°) is lost in Gi on a missing folio. 
Kas महात्मभिः; ТОМ cas: (for "wem. ¬ °) 
Ті agar (for з). б: q g (for gm). 5: 
AR — After 22°, Ds wrongly repeats 227, 
—®)6з समलंकृतेः 


23 Gi missing (cf. v. 1. 92). — ®) Біз Daz 
01. ॥. ७.३. 9 Т: -fagon — °) бі Ko Bi Раз б: 
शक्तीभिः (G2 Arq). Gas Өніп (for परिषेर्‌ )- 
=‘) Ds meat ( for яй). Kis Das Aga; 
Ni B Dna 101. 8.4. ७.3. 9 М: aaa; Ті Rava 
(for Ña). Ta qst (sic) (for तीक्ष्णैः); Dn 
sien rrr: - — 4) Ki: Dn: ma सः; Ti 
fata; Мі सशरेर-; Мәз ач: a (for Ұя). 
К; शराशनेः; Ds "कुलेः « 

24 бі missing (of, v.1. 22). --१) бі dam- 
aged. В: aa; Ms -संखेर्‌ (for -संघेर्‌ ) . Kas Ni 
B Da Disi 0, 8, 9 Т aaa; D: भिदितेस;ः М 
aaa (for нің). -- * ) Kı Б Dn 101. 3. 3. 6. 
3.9 REN: ( for सहितैः). —S Ко. ош. (hapl. ) 

М. —*) Kas màs- (for аг). —*) К! 

8 


жаз: м. р PES x = j 
सायनः; ^n? дє (for атаң). Kiz Da G3 
श्वापदे; Bi 7 б: M चापरैः; 


Ds amà: (for 
Ly 
अपरः ) - 


25 Gi missing (cf. v. l. 22). —*) Dm स а= 
(for тағ). Ki dd; T: diz. --*) M मदत 
(for विभो). — After 250, T M ins: 


45% त्वया तु साधितं कमे पुप्कराक्ष महाद्युते ! 


[Ti ae; Т: स्थापितं (for arf ).] 
--*) Kas न; В Dm Dasso हवि; Dn वि- 
(fo ч). Ess чн (for ama). Кі qx 
| amm दह्यामि — 4) Ті छोकेन (for शोः). Ез 

[=т= (for [e]d). Kes В: जनादनः- 

26 Gi missing (сЁ. v.l. 22). — *) Ke-s Bi 
Dm D2.3 Gs पंचाळानां. —°) Kiss Ni B Dn 
11-५6. 8. 9 विनाशे; б: विञेयं (tor fant). D मधुः 
we; бз पुरुपोत्तम — М: om. (bapl.) 26-29", 
—‘) Gs (inf. lin.) चघ्वानामिव (for. पञ्चा); Kua 
Dni Dı १. 4-0. ४. 9 G2.3 अपि; Bos Ds М: gq ( for 
яя). =e Коз qi; Bias № B 
3.9 ТОМ (M om.) अहं (for नाह). Š: Ki Da 
अचितयन्‌; Кі “aa: 

27 Gi missing (ct. v. 1. 22). Mi om. 27 (ct. 
+. 1. 26). —°)$: araia; Бі: D2 aaa 
тін; Kes giganta (Ез ж); т, arga. 

| $ Do guia; Ki ma — ) 8 Мел; 
| Kua Das कर्षयति; Kas Da: Мз Reat; C4 
тов; За विकर्षन्‌; Pe निकर्षति; Bs Dm 
TATA 5 A न TiG: 
Гыз оТ беч; Di Diet ताक 


"лаба: (D WD, Mea विकपंति (19 авіа). 


| $» Bis Dn Di. 3-5. 8-9 [iem Е: ahs 
M Jaguar; К+ 6: чиш. 
| фа; Ess (5) ae 
| 


Le) кь: Ñi Bas Drs sei? AI: 
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C, 11. 453 
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""——— MM 


=, 11. 453 
8. 11. 16. 27 
11, 16.27 


11, 16, 27] 


निगृह्य कबचेषूग्रा भक्षयात्ति TOT Il २७ 
जयद्रथस्य कर्णस्य तथैव द्रोणभीष्मयोः | 
अभिमन्योविनाशं च कश्चिन्तयितुमहति ॥ २८ 
अवध्यकटपानिहतारदृष्टाह 84854! 
गुध्रकङ्कबडस्येनश्वसृगालाद्नीकृतान्‌ ॥ २९ 
अमर्पशमापन्नान्दुर्योधनवशे स्थितान्‌ | 
पञ्येमानपुरुषवयाघरान्संश्ान्तान्पावकानिव ॥ ३० 
शयनान्युचिताः सर्वे मृदूनि विमलानि च | 


महाभारते 


С खरीप 
विपन्नास्तेज्य वसुधां वित्रृतामधिशेरते ॥ ३१ 


| बन्दिभिः सततं काले स्तुवद्धिरभिनन्दिताः | 


शिवानामशिवा घोराः शण्बन्ति विविधा गिरः ॥ ३२. 
ये पुरा शेरते वीराः शयनेषु यशस्विनः | 
चन्द्नागुरुदिग्धाङ्कास्तेऽद्य पांसुषु शेरते ॥ ३३ 
तेपामाभरणान्येते गृध्रगोमायुवायसाः | 
आक्चिपन्त्यशिवा घोरा विनदन्तः पुनः पुनः ॥ ३४ 
चापानि विशिखान्पीतान्निखिशान्विमला गदाः | 


(for निः). Ka saag; Kes “Sea; {а च 
करेपू्रा; Bs ATAU; Dm; Du. 4.0.8.9 
चरणौ gm; Ds कवचे गृध्रा; Ds чп 


28 Gi missing (cf. v. l. 22). Мі om. 28 ( of 
v.l 26) °) бз भीष्मद्रोणयोः (by transp. ) 

८) 62.8 एवमेषां (for अभिमन्योर्‌). Do Ds चिना 
aa. ¬“) ७2 चक्तुश्रितितुमहेति 


29 Gi missing (cf. v.l 22). Мі om. 29% 


(cf. ए.1. 26). --” ) Ke निहितान्‌; Ds निहतां. 
Kı अधर्माकल्पाजिद्धमांन्‌ (corrupt). — °) К.з Das 
हि (for [а] ). Bom. ed. गतसच्त्वानचेतसःः --“) 


8 Ко.4 G2.3 JARE; Bı. 2 कॅकमृध्र- (Бу transp.) 


8 Ko.4 Dm Юз.з.ь -qz-; Ks -बडा-; Ni 101. 4.0. 


2,9 9.8 qu; Bi 99; 
Dn: -वड-; Tı -चळः; 
D2 om. -я-. 


В: дез; Baa ж; 
Та M .वळ- (for -बड-). —?) 
Ko яажа; Er: mer 
ait’; K тена; Кә -amend कृतं; Da 
запечата: 9 (Gi missing ) -स॒गालसमाद्रतान्‌ « 


30 Gi missing (cf. у.1.92). — ®) Ks -वेशम्‌ 
(for чча): Ts wid. — °) Кз.» 01.2 Dia. 
७.9 qam; Вз чїй तान्‌; Раз Ds qeu. 


-4) бі Ко.а gaga (for dura). Кі Bı 
-पाव( Bi “प )कानि च; Ds Ті М ga पावकान्‌ (by 
transp.). бз प्रसुप्तान्भुजगानिव - 

ЗІ Gi missing (cf. v. l. 22). Ds om. (hapl.) 
319 4) Kss № B Di.3.5.0.0 Ta Мз «тат. 
नानि (for qq"). 8 Kos उपिताः (for उचिताः ) 
Өз दायनान्यपि सर्वाणि; Bom. ed. शयाना ये पुरा wd. 
¬ °) Gas बहूनि (for agit). Кі निर्मलानि; Ds 
пазен: Bom. ed. शयनानि ( for faz ). 
--<) Хз निपण्णास्‌ (for fum). — ) Kua बिः 


वृत्ताम्‌; Ks Rama; Ks Agaa; К fugam 
D: Agam; Ds fuga (for चिः). Bis aq; 
D० afa-; Мі अपि (for mfi). Кі.4 Ds -सेरते. 


32 Gi missing (cf. у. 1. 22). —°) Koi 
चंदिनः; ih चंदिताः; Dns Di Gs Mi dfzf. Кїз 
w(Es a)faa; T चाधिकं (for सततं). Өз काल्ये; 
Са कल्ये; Cd काले (asin text). M: चीराः शयते 
तं काळे. -”) Es gafgx; Мая” (for eq’). 
T ‘dita; Me 'नादिताः (for 'नन्दिताः). — °) 
Ms शिवानामशिवानां च. 

33 Ga missing (of. v. 1. 22). $2 reads 33% 
— *) біз ( both times ) Ko. з ag at; Ma 
यः पुरा (for ये पुरा). Kı De सेरते ба (second 
time) घीराः; Ds चीरः (for वीराः) >) Ks rat 
їч. (first time) विशेरते; 92.8 विपश्चितः (for 
aafaa). — °) $? Чинде; some MSS. चंद 
are. Dm cenam М: -लिक्तांगास्‌ ` —*)8 
wg (६०7 तेऽद्य), Kı. s-s B Dn 101-5 8. 9 чыч. 


twice. 


34 G1 missing (cf. у.1. 22). — *) Ks.5 पुव; 
Gzs अद्य (for एते) è ) Gs БРИ ( for गृध्रः) 

°) Ks afifa. Ko.s.s Ni Dn 02.5 शिवा (for 
lalar). Misa हृष्टा (०7 Ша). Ві Du 
Mz faia: शिवा घोरा (Ме юш); Т पति (7 
तीः) दिवा दृष्टा 4) Кз.» Bi, ३, $ Dn? 103-० 8.9 
Rater; Кі fader; Dm किनंदेन्य (४०); T 
тін 

35 Gi missing (०६ v. 1. 22). — *) Мз पापानि 
(for up). б fpe; $2 Ki विविधान्‌; KF 
D: 4(D2 Raw; Ks Raay Ds विशि 
पान्‌ (for ARa). 5 lacuna; $2 чата: M 
wa; Ві «jum Ті б: स्फ़ीतान्‌; Me चीतान्‌ ( for 
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| 
| 
! 
Г 
2 
| 
| 
| 


ani ] 
युद्धाभिमानिनः प्रीता जीवन्त इव विश्रति ॥ ३५ 
सुरूपवर्णा ЧЕЧ हच्यादेरवघङ्गिताः | 


क्रपभग्रतिरूपाक्षाः शेरत हरितस्रजः ॥ ३६ 

अपरे पुनरालिङ्गय गदाः परिघबाहवः | 

yasiga: शूरा दयिता इव योपितः ॥ ३७ 

विभ्रतः कवचान्यन्ये विमलान्यायुधानि च | 
धर्षयन्ति क्रव्यादा जीवन्तीति जनादन ॥ ३८ 


स्त्रीपर्व ` 


111. 16. 42 


क्रव्याद: कुष्यमाणानामपरेपां महात्मनाम्‌ | 
शातकोम्भ्यः सवित्रा विग्रकीरणा; समन्त; ॥ ३९ 
एते गोसायवो भीमा निहतानां TTT | 
कण्ठान्तरगतान्हारानाक्षिपन्ति सहस्रशः || ४० 
स्ेष्यपररात्रेषु याननन्दन्त बन्दिनः 

EAA पराध्याभिरुपचारेश्च शिक्षिताः ॥ ४१ 


तानिमाः परिदेवन्ति दुःखार्ताः परमाङ्गनाः 


dp. Ko चापानि विविन्येव (sic); Ka Ni Bra 
Dn Dis03.9 बाणा( Ni Doz चापा )न्विनिश्वितान्पी 

n. — Ks om. 33 —*) Кз дам. T 
Mas विमलान्‌ 22 Ті aaae — Ві reads 956 
on marg °) Кі यत्राभिमानिनः; № фан 
Т M युद्धाभिमनसः- Do om. from सानिनः up to 
я (in 36°) 8 Ko-2.4 Ni 102, 5 G2.3 qd; T शूरा 
(for प्रीता) 4) Ko जीति (ior जीवन्त). Мыз 
RR. 

36 Gi missing (०६ v.l. 22). Ds om. up to 
प्रति (cf. v. 1. 35). ७) Kis Des अभिन्न ; Kes 
Dns ७४.४ स्वरूप-; Ni अरूपः Ті Mis gia; 
Ті wm; Мі. अभीत- (for सुरूपः) - Gs -д= 
(for qmi). —°)S Eiwss Ті wfagfzar; Ко 
BM aft; Т: अभिघाटिताः; Өз अभिघुद्टिताः- 
—*)$: quw; Gs ऋषभः; М: ऋषभं (for ^w). 
fh Br: Dn 101. 9-०. 8. 9 -रूपाश्च (for 'क्षाः)- —*) 
Саз ata (for शेरते ). Ds ( before corr.) [५]भि- 
मुखा (६०८ हरितः). Kss wap. T M शेरते च (Me 
दु) सहस्रशाः 

37 Gi missing (cf. v. l. 22) 
fit; Gs आदाय (for आरिङ्गय ) 
Ті ба Ma алат: (for गदाः) 
Gas विमुखाः (for sfr) 

*) Ma ते ता (for दयिता) 


—*) Ko эп: 
—*)$ Кола 
e) Rss निहताः; 
— Ga om. 317-10*. 
8а योषिताः- 


38 Gi missing (cf. ४. 1. 22). Ga om. 38 (ct. 
४.1. 37) а) Kiss D: Ті कवचानन्ये; 03 
wera; Мі कवचानन्यान्‌ M: विञ्रलवचान्या 
Rc) ५) Da निर्मलानि; Gs दयितानि (for 
विमलानि) *) $ Коз язд; Mea न WW 
अते. —*) Kis serie 


39 Gi missing (cf. v. 1. 22) 


G2 om. 39 (cf 
vl. 37) 4) Ко कुषमाणानाम्‌; 


Ds Мі ач. 


p 


е “कोभ; ӛз Ko.2.5 Ga mE a fm 
Dni “ап; D: Cpu; TOM (М 
"mw. Die (before согг.).з fux; Ds буц 
(for चित्रा) ) Disc.s.o विनिकीर्णाः, 8 (01 
missing; б: om.) агч: (for समन्ततः ) 


40 Gi missing (cf. v. 1. 92). Gs ош. 40% (cf. 
v.l. 37). -“) Ks गोमायुवो- $i Ko.a-s Di. 4. 
6.3.2 T Gs М जीता (ior भीमा). - °) ©: दळि- 
तानां (for fig’). Kas Ni B Dm 7). 3, ६.0, 8. 9 
मद्दात्मनां (for यशस्विनाम्‌). — °) ४३.५ स्कंघांतर-; Ni 
गंडांतर; ТОМ айа; б? ङृच्ट्रांतर-; бз कक्षा 
तरः (for arat). Tı M दिव्यान्‌ (for द्वारान्‌) 
—*)$ Коз आकर्षति; D: fifa च; 0४ निक्षिः 
da: (for aqaa). 57.2 рз: T M मद्दामणीन्‌ 
(for सहस्रशः) - 


4] бі missing (ci. v.l. 22). —*)6: सर्वानू 

(for सर्वेषु). Ті -गात्रेषु (for 47). --* ) 89 K: 

| Bs Ds M: यानवंदंत; Kı "zm; Es.5 यान्वदंति 
| च; 3 यानि da; Dm मानं фа; Ds याननंदंति; 
Т: атаўа; Т: amada; б: ये दि नंदेति; бз यान्दि 
वंदंति; Мі amaa. Ds Ga Met aaa E 

| Bı g (іс ч). Bua чейи; о: uif 
Ма “баҹ. бі lacuna; $ Ko атай m. 

| Ба मनःश्रोत्राभिरामाभिर्‌ 4) Mea उपपादेद्य (for 


| carter). 2 सेवका (ior ffar) 8 Ko.s 
| स्तुतिभिश्च वरांगनाः 
| 42 Gi missing (cf. v. ! $ Ko.1 D: om, 
| ZEE =) Ks 62.3 वानिमान्‌; Es नातिमान्‌; 
| Dn: तेषां च; TM ama (for दानमा ) SS 
—*) TM द्रःखिवाः ( for 
шаі (for Вара). ) B 
| жетер). Кі परिदेदनाः; ES D: DS ae 
| quat गताः (for माङ्गवाः) )T 2 कृपणा 
d). —2) & E 05 Gus чу; 7 बद्धः 
59] 


C. M. 468 
8.11, 16, 42 
к. 


EK. 


c. и. 468 
р. 11. 16.42 
&, 11. 16. 42 


11. 16. 42} 


कृपण वृष्णिशादूल दुःखशोकार्दिता BAT ॥ ४२ 
रक्तोत्पलवनानीव विभात्ति रुचिराणि चे । 
मुखानि परमस्रीणां परिशुष्काणि केशव ॥ 95 
रुदितोपरता हेता TT: संपरिष्ठुताः | 
कुर्नियोऽभिगच्छत्ति तेन तेनैव दुःखिताः U ४४ 
एतान्यादित्वर्णानि तपनीयनिभानि च | 
रोपरोदनताम्राणि वक्त्राणि कुरुयोपिताम्‌ 11 ४५ 


Tı Мәз -झोकान्विता (for Чат). 

(नर स्य) SS ) Ks रक्तोः 
ас; ТОМ नीलोत्पल-; G23 gat’. Se (ан (for 
[इ]व). —°) Ко विभर्ति; Kı विभाति; Кз विभ्रती; 
Ks фый; Ві भांति (submetric) (for विभान्ति) 
$1 Ko.s रुधिराणि; Sa Kis Das रुधिरेण; Ds.» 
y Do न)चिराणि; бз नयनानि (for रुचिराणि) 
Bini Dm Drsio3.9 Ms च (for 8). Dn: 
विभांति न विना जलें: —°)8: Е Баз Оз 'झुप्कानि ° 


Sa) 
43 Gi missing 


44 In Gs, the portion of the text up to कुर is 
—*) $i Кі रुदिता (Ка 
Ча) वन% होता; 5: Ko Dn: «ат वनिता होता; 
‘Ki: Wi Des "Ачат wat; Kas रुदित्वोपर'; 
81.9 Raa; Bs "greg; Bi “तावन'; Do "amv; 
T Msi “त्वा विरतास्त्वे(11 “ea Jat; ` 62.3 “eat चरः 


missing (cf. v. l. 22). 


carat वै; Мі "ат विरता Gat; Ms «Rear विरतास्ते 
“ता. —*)$: Кі: Bs D2 ध्यायंतः; 


Ка ariel: ; 
$ Ko.: छुशसंछुताः; Kaa Жі Das 
Ks Bı T Ms q( Кз Bi सु TREAT: ; 
Ks घ्यायन्सुपरिसंकुमा; Miaa 
= “) Dna तेन तेनाभिसूछिताः. 


Dm aa. 
सपरिच्छदाः; 

७2, 8 स्वजनान्पुनः- 
घ्यायरेत्यायासविछुवाः- 


_55 १) ४ (except ७2.8) पुंडरीक: (for तपनीय-) . 
Жа तपनीयानि तानि च. — °) S (except G2) qax 


‘dor रोप-). 5 Eos -रोदनतांतानि; Кз: Ds Qa- 
(Ds ‘aaa; Kes 'तस्तानि; Tr 'मात्राणि. 
—4)S Ks ge (for we). Ka--qifqa:. 5 (ex- 


cept Gas) चदनानीह аі. — After 45, Кі.2 
"Dm Dı (marg. sec. m. ), 2-0. 8 ins. : 


6% इ्यामाना वरवर्णानां गोरीणामेकवाससाम्‌ | 
दुर्योधनवरखीणां पञ्य злі केशव | 
- अश्रुलालाम्बुमिः सिक्तं सिक्तं शीकरवारिभिः | 
दुर्योधनवरस्रीणां सिच्यते नयनाम्डुभिः । 
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महाभारते 


| 


| 


| 
1 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


Кү; 
आसामपरिपूर्णाथ निशम्य परिदेवितम्‌ | 
इतरेतरसंक्रन्दान्न विजानन्ति योपितः ॥ ४६ 

एता FARE विक्रुश्य च Вес च | 
विस्पन्दमाना दुःखेन वीरा जहति जीवितम्‌ ॥ ४७ 
बहयो दृष्टा शरीराणि क्रोशन्ति बिलपन्ति च | 
पाणिभिश्चापरा ated शिरांसि EUT: ॥ ४८ 
शिरोभिः पतितेईस्तेः жайрап कृतैः 

Кі йол; 
. 6.8 om. ( hapl. ) from 
—(L.3)Dm क्षिलारां- 
Di зае; Ds aget. 


Ds झीतलळवारिमिः; Ds सिक्तवारिभिः 
— (L.4) D2 शिच्यत्ते नयनांसुनिः (४०). ] 


І(ІҺ1) 1,2 -बणीँनां (for miai ). 
Di ana. — (1.2) Diz 
чел up to «ті (in line 4). 
абс; Ds Sarai’; 
Dm शीतचारिमिः ; 
(for ча”). 


46 %) 8 Ko Gs guid; Ki अपर; Ki 


उपरि Кой age’). Kas असरोम्यपरिपूर्णार्थ; M 
आयासपरिपूर्णाश्च; 02 निश्चासपरिपूर्णा्थ, —°)8: Ka 
quad; G2 Зай. — Ks om. (hapl.) 46°-47% 


— °) $2 -संक्रद्धा; Ki pel; Kr муа; ТІ Ма 


жі. —*)Kı झवि" (for न RO). Ds योपिताः- 
47 Ks om. 47 (cf. v.1. 46). — ®) Si (before 
corr.) Ko. wa; Dm чаї; б: सा चु; Ms एपा 


(for एता). Ki garg; Ка "ере; Ke B Dn 
Dis.ses.o विनि( 52 Dns Raa (for zat 
=u). —*)$ Ко, 3, $ са; Ks Bs Dni 97 
3.4. ०७.४. 9 विलप्य; Na निशम्य; Біз निशस्य; Bi 
gud; Dn: То M faa; D? 
विक्रम्य; Gs Aaga (for Rama). 
01. 3. 4.6, ga: पुनः (for विलप्य च) 
fm; Кз Di fuk. Сб: निष्पंद 
4 ) Ка-з Кі Ds योपा (for der). Kı [909895 
Bi get. T Gi M जीवित नाजहुः (7? Un 


Mia न जहुः) faa; бз: न जानंति हि जीवितं; 0° 
न जहुजीवितं faa: 


Ks Bs Dn 
—¢) & 


Gs facia 


48 °) ४.५ дер; Kss чап; D: дай; ९! 
बध्वा; Ge qur; Мә बह्यो (for agat). `) 
G: azii (for fraqfa). — °) 8 Kos T पराः 
€i परान्‌ (for [अ]परा ). 
544, 


—1) T» शिरसां (for शिरांसि). G2 'पाणिभिः` 


49 G2 om, (hapl) 49-50. Gs ош. 49°51 


figa; ९१ . 


— Tı repeats 48®-54° after _ 


zd] =ч. 


उतरेतरसंएकैराकीर्गा भाति मेदिनी ॥ ४९ 
विशिरस्कानथो RATER घोराभिनन्दिनः | 
тағат नायो विदेहानि शिरांसि च ॥ ५० 
शिर कायेन संधाय प्रेक्षमाणा विचेतसः | 
अपश्यन्त्यो परं तत्र नेदमस्येति दुःखिताः ॥ ५१ 
वाहूरुचरणानन्यान्विशिखोन्मधितान्प्रथकर | 
संदघलोऽसुखायिष्टा सूछन्त्येताः पुनः पुनः ॥ ५२ 
ау Bu 1.& ० чїй (for प'). —°) 


Кі: D? यूथशः क्षितौ (К> qu рз faa); Kas 
ман Ks E: ж; № gaand: ; Bi.2 ga- 


dud Dm सूयशाःकृतेः; S (७४.३ om.) खंडशः कृतैः 


—°)К»в BATT ( hypermetric ) ; Kı Bi-s Оп: 
TAT; Dar ayi; Т: бі М -संकृत्तेर्‌ (for 
get). -4) S (Gas om.) आस्तीर्णा (for 


- शाकीर्णा )« 


50 б.з om. 50 (cf. у. 1. 49). — ®) 55३ D: 
अथाकायानू; 01.2 М: aaga Ms कधोकायान्‌ 
(ior әй өтпе). Ез शिरस्कानपरे कायान्‌ —°) 
Dui zg-(for दृष्टा). Ki.2 02.5 दृष्टा देहाननिंदितान्‌; 
S (Gns ош.) दृष्टा घोरानानिंदिताः- — Маза om. 
50-511 °) K: अनुदिता; Юз aga ता; Ds 
Bom, ed. अननुगता (for ат). —*) D: Raw- 
kri. 


51 Maa om. 91 (of. у. 1.50). Gs om. 51% ( сі. 


v.49). —*)$ Ko.: "0 प्रेक्ष्यमाणा; Вз प्रेक्षमाना ; 


б: fam. Bs विचेतसा. Т: प्रेक्षमाणामचेतसा- 
—*')Ks corrupt. $1 Ko अवेक्षंतो (Ко श्लो) परं; 
$i aida परं; Ki अवेक्ष॑तोपरे; Dm яча परं; 
Dao Ms "чё; Мі qai ह्यपरं — ) Ks 
अन्येन; Bi әпшін; 02 क्षस्तीति (for ией). 

5 


`52 “УТ बाहूनि (for “e). Kus Dns рш: 
१,१ 1५ अन्या (for अन्यान्‌). Мә faga रणानन्यान्‌; 
Mi {дїї aaa. —°) Kı D: विशेषोन्मथितान्‌; 
Ke а"; Ks Ds REM (for "wie )- 53, 5 
Wiwq(ior төш). Dn: विशिषोन्मथि तानि च- за) 
Ks संदधस्यो; Ks स्कंदधंत्या; Ni संघायान्या; ба 
संदधेयु:; Оз Өңдей. 81 Kos सुखाविष्टाः В: 0 
gar (for असुखाः). Къ: Das safe सुख( Kı 
'ख्य)मानीय. —4) 8 Kos Si ца (Ко RAE: 
D: аудар; Tı सूते ह; 1: бі Mes “Йш; 6: 


} 
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: [ 11. 16. 55 
उत्कत्तशिरसआन्यान्विजग्धान्मृगपश्रिमिः | 

दृष्टा काथिन्न जानन्ति भत्रेन्भरतयोषितः ॥ ५३ 
पाणिमिश्ापरा яба शिरांसि ngaga | 

"eT EFTTA निहतान्परेः ॥ ५४ 
बाहुभिश्च яса शिरोभिश्च सकुण्डले! | 
अगम्यकल्पा प्रथित्री मांसशोणितकर्दमा ॥ ५५ 


न दुःखेपूचिताः पूर्व दुःखं чекаа Eie 


हु. 11. 38. 37 


waa; б: абер वा; Ma Чиң. Si Kos 
agus: (for पुनः पुनः). 

53 *) $ Ko 65 Russe; Кыз Ni Bes Dm 
Юз (before corr.).s чыл; Ка їчфа-; Әз 
sgt; Tt mga; бз faa. 72 Вина. Ki 
aag; Bi चान्योन्‌ (for चान्यान्‌). ¬ *) 81.2 ( be- 
fore corr.) Ка Ds (before corr.; һу corr. marg. as 
in text) Raam; 82 (by corr. sup, lin.) विदष्टान्‌ ; 
Ks Bus fru; Ks Raam; D: विजारघान्‌ ; 
Gi fem; 02.3 Tau ; Mas विजयान्‌ - Та 
-पक्षिणः- — °) £3 б: काचिन्न; Т Cı [अपि न f 
M [ज्ञोपि नाभिः (for ama). ७५ जानाति — ^) 
52 आन Ga ата (for m. Өз М: ara; 
Ks spac; Т Са परमः (for अरत-)- Ез भतृनस्तर- 
xim (corrupt); Bre agar ячи; 23 सः 
! स्व ]मदुरतयोपितः- е 


u 


& A 


Бул OY) 5 Kos Gi च परा; Ki चापरां; es 
minaret (for maa). — After 54°, Ті mas 
del, T 61 M चापि (for ча). ~) 
damaged. $2 रुदतीन; Fı qim (for ча). 
Ks निहतः (for a). 5०.५ IA ITU: 


55 “) Ks बहुमिश्च {ior ят). 81 Ко.1. 2.4 
р.» mui B5 सपट्वैश्र; ри чаян; аты 
den. EST Gi М qi Mi व )हुमिः mge: жш; 
Gs दाहमिः әнің. ¬ °) Ks (ajena. (for 
mM Gs Miss are (for च m) — 2) 5 
Бол अगन्यसूपा E OT कव्या) n ) Do 
б irom «ат up to यूयानीव (in 51°). — After 
55, the Bom. ed. alone ins. > 
55, 


णिमिगतजी। ~ à 
475 ача чейн प्राणिमिगेतजीवितेः | 


56 Ds om. 56 (cf. v. L 55). -5) Еһ: D2 a 


À. .. 10M a(t 
gag विदाः 5 79: सूदिताः 


8 


"e cu 


©, शा. 592 
p. 11, 56, 50 
2. 11. 16.57 


11. 76. 56 ] 


ma: पितृभिः पुत्रैरुपकी्णा वसुंडरास्‌ ॥ ५६ 
यूथानीव किशोरीणां सुकेशीनां जनादन | 
аці राष्ट्रस्य TT बृन्दान्यनेकशः ॥ ५७ 
अतो दुःखतरं я केशव प्रतिभाति मे । ` 


महाभारते 


СЕЗ 
यदिमाः 844 सर्वा IT fus: || ५८ 
नूनमाचरित पापं मया पूर्वेषु जन्मसु | 

या पश्यामि ATIF केशव | 
एवमार्ता विलपती ददे निहतं सुतम्‌ ॥ ५९ 


इति भ्रीमहाभारते «чаб पोडशोऽध्यायः ॥ १६॥ 


वैशंपायन उवाच | 
ठतो दुर्योधन दृष्टा गान्धारी शोककशिंता | 


| 
| 


१७ 


सहसा FATA OAT कदली वने ॥ १ 


सा तु लब्घ्वा पुनः संज्ञां AEA च पुनः पुनः | 


ar) gagh; бз न दुःखेपूपिताः | 
lacuna; Maa दुःखात. 8 Ko. ER; 
wea; 7. १.५ क्रंदंति (for таға). $i Коз qt- 
Ra (for [ज्लानिन्दिताः:)*. ©з झपम्राहृविनिर्जिताः; 69 
=ч Afar. — ^) 51 Ко.һа № Bs Da पततिः 
18; Ka «ее (for पितृभिः) Er: Das चेव 
(for gaz). =^) $ Bs उपाकीणी; $2 Кз Ds 
७५.४ Ms उपकीर्णा; Kı D: उपाकीणे-; Kss aa- 
Am; Ёз Bs Dn: उपाकीर्णा; Ті Gi Maa उपस्तीर्णा; 
Ms зчейті. 52 Кі-з.5 Ni Bi Ош: Па. Ті G 
M25 वसुंधरा. 


57 Ds ош. qara (cf. v.l 55). —°) Ko 
यूथान्येव; Kı at च; Ез Dm D:-5 `नि चः Dı. 
७.४ "निव. Вз किशोराणां; Do शरीराणां. — ° ) Ba 
स्वपेतीच (for graat). — °) 91 Кә: Di स्नुपानां - 

58 °) £1 नानो; Ез नतो; Kss Ds бз ततो; 
Жа B Dn Dı.2.1.0.s.0 इतो; T G1 M नातो (for 
ж). Ke Disc किंतु; Ош किच; Ds T Gi 
М किंचित (for किं चु). ¬ °) 61 «Rmi. 8 Ko 
2.७ Gs ged; ८3.५ कुर्वतीः Оз सर्वान्‌ (for सर्वा). 
--4) Т Оз रवम्‌; бі एवम्‌; Ga атча, (for 
xq). Ku Юз Мз उद्चावच-; 0१ इष्टा वर्चाः]. 


59 =) Ті Gi Mea चे चरितं; Мі ###ते (for 


आचरितं). —') D: पूर्वेमायेपु чеч. —‘) $2 
Ka Юз याः; Кыз यः; Ds um.(for wp) Ms 
Fear, (hypermetrio) (for हतान्‌). — 4) Ms 


iransp. पौत्रान्‌ and xa. Кі (repeating) D: 
©з.з faq (for पोत्रान्‌)- 8 Ko.: Das G2.3 माधव 3 


Жз qqa; К: माधवाः (for aa). -- Before 


59% М.з. з ins. Qu. --“) Si Ko.3 माता; Tn 
उक्तवा (for आर्ता). Кі Aeg. — After 59६. 
Кі-з.: Dm 02, 3.5 T Gi M ins : 


48* समाभाष्य INTA, | 


गान्धारी पुत्रशोकार्ता. 
[ (L. 1) D3 amam. ] 
On the other hand, Drs ins, after 59°; 


49% गान्धारी दुःखकार्शिवा | 
शयानं वीरशयने 


¬ ”) Ks quia (for за). 81 Koi हाते (for 


सुतम्‌). бі аҹ ad सुतं 


Colophon, — Sub-parvan : All MSS. खी. 
— Adhy. name: Kis Ds T Gi झायोधनदशेनं; DY 
अयोध्यानदशन; ©з दुर्योधनखुतशरीरदशनं; Мі 99 
शरीरदक्षेने, — Adhy. no, (figures, words or both ): 
ӛз Kı 15; Ёз Dae.s 101 (1); Do 6(1); 816 
(as in text), — «ока no, : Kı. Ni 60; D2 65. 
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1 ५) एप €: М ga; Т: ga (for ай). К>” 
Das दुर्योधनं हते दृष्टा, — ७) 8 Жол झोककर्षिता; 
Ка. з Das दुःखकशिताः (Da ‘ial; Ds ат); В 
101. 4. 0. 8. ० शोकमूर्छिता; Dn: क्रोधसूर्छिता —*)T 
бз Ms कदळी. бз तदा; Сз यथा (for aa) 


2 *)Ki zəm; K: Dm Юз geal. Ks संज्ञा” 


[62] 


| 
| 
| 


aei 1 


ааа शयानं रुधिरोक्षितम्‌ ॥ २ 
«аза च गान्धारी жай 443444 | 


al हा पुत्रेति शोकार्ता विललापाकुलेन्द्रिया ॥ ३ 


quei 899 हारनिष्कनिपेवितम्‌ | 
arf नेत्रजेनोरः सिश्वन्ती शोकतापिता । 
дала हीकेशमिदे बचनमत्रवीत्‌ ॥ ४ 
उपसितेऽसिनसंग्रमे ज्ञातीनां संक्षये विमो | 
qi प्राह वार्ष्णेय RATT: | 


स्त्रीपर्व 


{11. 17.9 
अखिज्ज्ञातिसमुदर्पे जयमम्बा zd मे ॥ ५ 
ae जानती өзіңе i व्यसनागमम्‌ | 

334 ETT यतो धर्मस्ततो जयः ॥ ६ 

यथा न युध्यमानस्त्वं лпа पुत्रक | 

3H शखजिताइँहोतानगाप्तासमरवद्विभो il ७ 
FORA ЧЧ चेन शोचामि वे र प्रभो | 
RE q शोचामि कृपणं zar er Ne 
अमर्षणं gai श्रेष्ठ कृता guam | 


с-та A 2 
_-०) 8 Ko fara; Каа विकुष्य; G2 gaa (ior 
ааа): 8 Ко-:.4 Вз Оз. G28 विलप्य च (for 
gt पुनः) 71) & ыйл; Ма मभिप्रेत्य. 
— +) हैं। रुघिरोपितं. 

з *)T Gi M [als (for च). Bua गांधारी, 
кі पर्यष्वजत गांधारी, ¬ °) М करुणं (for чл). 
_°) Tı бі Ma दुःखार्ता (for शोकार्ता) - 


4%) Si सुगूढं * जुः Ko.: g аз; Ks = 


zag; В: чаная; В: सुंदर चारः Ош सुः 
qe; Із “esd: Gi ‘sag; G2.3 सा रूढः 


wa (G3 'चु). Ks विपुळं; Dm -विफछं; Ts Сз 
‘Rad: Kue Dr सुगूड( Кі age )विपुळं हार"; Др 
amiergage: —°) Kı De afr; K: कंठे; 
Ñi Bi wer; Do तथा; бз wie (for gm). De 
git (for RB’). 8 Ko-2.4 Dos Gas -विभरूपितं 
(for -निषेवित्तम्‌). — ^) ह? नेत्रजञेनिरः; Кә: जे 
є; Ks ‘hate; Bı Ds Me "айа; Dm "Wie. 
—1)Ks सिचंदी; Ті (бай. 8 Ko.: Bs -कर्षिता; 
Кз Та: б блат; Мі afa (for -तापिता ) - 

5 Before 5, Мі ins. गांधारी. —%) G3 [sla 
(for ऽस्मिन्‌). —*) Gs दूतीनां (for gr). Мі 
Wat. —°)Si «дш; $: Ki aad; ER: 
मयायं (for मामयं). Ds ममायं तनुजः कृष्ण (sic). 
—*) Kas Dna Dao Ti Gs -सत्तम; Ds म (for 
ж). —*)Dn: तस्मिन्‌ (for a’). Es ज्ञाते 98: 
दप (sic); Bı पाते wagü (sic). ¬”) Ко 
занар Ks "qup (sic); Ds "मेव (for “मम्दा )- 
Ks मां (for मे). 

6 ®) Ba Di бїз Mi इस्युक्ता; бі М: еп 
Uor के). Ke जानति; Ks.s б: лай; В: Dı 
जानता; Ма "ते (for dp). С: чің; б: पुत्रम्‌ 


( for ama). —')G: अंग (for ag). $ Do Ga 
Sg; Кг Ni В Dn 101. 2. ३-१. 8 Ті G2 ws Ks 
D3 स; Мі lacuna (for аі). Si Ко, + व्यसनं UU; 
G2.3 -व्यसनागमे- — After 6®, Gs ins: 

50* орны नेवं यतः कृष्णसतो जयः । 
—*) & ача; Kı अत्र; Ез: अब्रवीत्‌; М: 
uud. Ni "uu. — 1) б: gong (for aia). 

НЕ yy ERS Kı Bis Әлі Da 5-5. 8. 9 Ga यया च; 
Ті तथा तु; Із तथा च; G तथा स्वं; Gs यथावदू; 
Mi यतो न (for यथा न). 5 Kos guum; ба 
aa (for ge) Ке हुं; Сі नु (for d) —*) 


Ха D: न देः В Dm 0.4.6.3. न प्र-; Рз ая 
(for Ga). Ks न ग्रझुझेति ana; Es ална 
पुत्रकाः; T 61: Gage RIE. —*) Tı б 


жага, (for fuam). ¬ 2) Бі-з 813, 2 Dna Di. 2. 
3.९.३.9 gmufu Dni ग्राम्योसि; D: maa; T 
Gi Mis шай (ior sree). Хі अपरः (for 
ад). Er: Kı B ры Di-i.c.s.0 Т Gi М.з 
प्रभो (for विमो). Es mmm विभो; Ds er 
स्यपरमाम्विते; б: sra परमां ais; 03 प्राप्स्यसे परः 
ата. 

8 Ko Т: ош. (һар!) 80, —*) Кыз agd; 
Bi maat; B? 399; 2 Me. i шо Чад; 
Bi gå (for पूव). ¬ ) i Da नेव; G29 नवं 
(тос 38). Ti бі झोच्यामिः Si Kus Ds q विभो; 
Kı віз Dn Discs: [alg सुतं; Kes Bim 
G M fale я( В. वि)भो. =) Ko.1.4 च (for 
а). The portion from rama BE to Kt x 
4९७.०४९१ in Sit. ош) Кі eoi वबा धवः 
कृपणं qe. 5 

9 ४) Ku: D: яча; D: सत्तम (for में яяя): 


С. 11, 455 
B. 11. 17. ९० 
Ke १३. 12, 10 


— 


महाभारते 


11, 17.9 ] [ खीपर्के 


एप शेते महाबाहुबेलवान्सत्य विक्रमः | 


e. сү. 699 
Beit, 17.19 
ह. ४१.४7. (0. 


чата वीरशयने पश्य माधव मे सुतम्‌ % 


ast quise याति परंतपः | 
सोऽयं पांसुषु शेतेञ्य पश्य कारस्य पर्ययम्‌ ॥ १० 
яй दुयोधनो वीरो गतिं नसुलभां गतः | 

तथा аби: शेते शयने वीरसेदिते ॥ १९ 

यं पुरा पर्युपासीना रमयन्ति महीक्षितः | 
rai निहतं pared पयुपासते ॥ 15 

यं पुरा व्यजनैरय्येरुपवीजन्ति योपितः | 

аңа पक्षव्यजनैरुपवीजन्ति पक्षिणः || १२ 


10 °) Kas चै (for 54). Ks.s Ni В:-: Dn 
Di. 3. 4.6.8.9 02.3 मूर्धाभिषि( Ks ‘ae; Ks “ates 
Dm "मिस )क्तानासू- -- १) 8 Kos: б: यातः; Xa 
aig; Mes गंता (for याति). 101. 3.4. 6. 3. 9 Ts Мі. 
2.६ परंतप. ¬ ४ ) Ds योयं (for सोऽय). ४-३. 5 B 
Drs.. ० чїч; Dm पांछुसु- -4) € कारविः 
(for “а)- 

11 ®“) T2 एवं (for gi). 
—*) 01 गतिस्‌ (for गाते). Ke न सुरभा; 


Gas राजा ( for वीरो )- 
Ka. ४ 


च WÎ; Bi सुळभतां; Dn: Ms चासुल्भां; D: 
निर्मरिनां; Ті aggid; Та Gi 31.2.3 स्वसुलभां 
Me ma — °) ४ यथा (for तथा): . Ks.5 Gs 


[आपि (for हि): ¬ а) б Kis бі xum ( for 
aux). X: ава; Ke afat (for -सेविते) ` 
— After 11, Ks Ni B 101. 3, 4.0.8.9 ins. ६ 
51* यं पुरा पर्थुपासीना रमयन्ति वरखियः। 
d वीरशयने gH रमयन्त्यशिवाः शिवाः | 


[ (1.1) Ks Ва पर्युपासीनं ; В: "ага. Ks रमयती. 
—(1.2)Xs qd वीरशयनरथ॑ हि (for the prior half), ] 


12 १) Ds त्वा (for यं). Ki ससुपासीनं; Ks Bs 
Gs पर्युपासीनं- --*) 8 Kos नमयंति; K: रमयंती; 
Dis रसयंति; Ті Gi M रमयंते (Ga “ar; Ms 'त) 
(for ааба). Өз Ko aAa; Ха Bas Dm 
Ds मनीपिणः; Bı. s 121. 8. 0.3. 9 मह्दीपिणः ( for "(àra: ). 
—*)S: चि हितं (for fea). —4)S: वृद्धास्‌ (for 
язна). 

ІЗ ° )8 K Dns 1)2. 5 WAL; Dn Zaz; Ds 
lacuna; G2.3 aac (for es). —*)$& Ко. 3.4 
Bı Di Ті G2 Мз उपजीवंति; бі “वौज्यंत; 31.3 
"fata. 5: айдап; 2? ata; Dn: चीजंति 


| 
| 
| 
| 
| 


| 


सिंहेनेव द्विपः संख्ये भीमसेनेन पातित; ॥ १४ 
पञ्य दुर्योधन कृष्ण शयानं रुधिरोक्षितम्‌ | 

निहतं भीमसेनेन गदामुद्यम्य भारत ॥ १५ 
अश्वौहिणीमंहाबाहुदेश चेकां च केशव | 

FATT पुरा संख्ये सोऽनयान्निधनं गतः ॥ १६ 
एप दुर्योधनः शेते महेप्वासो महारथः | 

झार्दूल इव सिंहेन भीमसेनेन पातितः ॥ १७ 

विदुरं द्यवमन्येप पितरं चैत्र मन्दभाक्‌ | 

वरयोषितः. — Мі om. 124. —*) £? पद्य ae 
бъз निददतं чах. 
Ga उपजीवंति; 


—4) бі Ко. ४.३ 701, 9.4 Ds Т. 
Gi "аҹ. 

14 १) ७४.४ एवमेका (for एष शेते) . 
Dı Ra. 6: M संखे (for de). 
(marg. ) भीमसेनपातितः (sic ). 

15 Bı om. (hapl. ) 15-16; Bs Мг om. ( hapl.) 
15-17. --*) 8: fied (for निहतं). — ^) Ke Da 
गदा. Ka संजज्य; Ke D? чыз; Ks संस्तभ्य; Ks 
dug; Ni Dm Di3zs08.9 संयुज्य; Вз संसज्य; 
Bi Dn? संगृह्य; Ті आलंब्य; Te біз М (М: ош.) 


—°) Ke 
—4) $: 


आलिंग्य; 2.3 (also) संछाद्य (for उद्यम्य) Къз 
भारतः; Miss иңе. 
16 Bis» Ms om. 16 (cf. v. 1. 15). —%) Kia 


हिण्यो; Di.s.s.0.8.9 Gas अक्षो( G2.3 "ай )हिणी ( for 


RiT). Gas महाराज (for “4135 ) - Kas 
चैका; Ds T G Ma d (for Sai). 8 Koos De 
५४.३ भारत; Kus dara: (for aa). —*) Ва 


Dns Dis.o T G2 М amag (for अनयद्‌ )* Kı 
याः (for यः). № लोके; Te Go M (Ms ош.) संखे 
(for संख्ये). —*) & Ко аа: K सोनयन्‌ + 
Kes सोनया; Ki सेनयो; Ds सोनयोन्‌; Tu 
सनाया; ©: aax; Gs Мі सेनया- — Айег 16, 
Ks. з read (for the first time) 19°, repeating it 
in its proper place. 

17 Bs Ms om. lT(cfv.l 13). —*) Ві чаа 


(for uq). —°*) Ks मद्दाष्वासो (for महदेष्वासो )' 
Kis Dn: D2.s С Ma महाबलः (Xa *&;) ( for 2:): 


! 4) पातितं- Ті भीमेन च ANRT: 


(64] 


agp बद्धावमानेन मन्दो чети गतः ॥ १८ 
निःसपत्ना मही यस्य त्रयोदश समाः स्थिता | 

स शेते निहतो भूमौ पुत्रो मे प्रथिवीपतिः ॥ १९ 
अपश्यं कृष्ण TÎ धा्तराषट्रानुशासनात्‌ | 

quf हस्तिगवाश्वस्थ वार्ष्णेय न तु TAT ॥ २० 
айта महाबाहो पश्याम्यन्यानुशासनात्‌ | 
dai हस्तिगवाश्चेन किं छु जीवामि माधव ॥ २१ 
इदं कच्छूतरं पश्य पुत्रस्यापि वधान्मम | 


ع سے 


18 ०5 Ko. 3-5 ह्यवमन्यैच ; 101. 5 "मन्येष; Dm 
द्यतमन्यैष (sic); Dn? चावमन्येष ; TG a(t 
i. feat; Ces M mada ( Mi da) (for 
гі). — ^) ७1 g( ७1 a ana हि (Т: “त्यमि-) 
(for पितरं चैव). № Бі मंदधीः (for सन्दभाक्‌ ). 

19 For the repetition of 19% in Kas, cf. 
yh 16. —°%) Ds निःसंपन्ना. --”) 8: Ко-з2.з.5 
(ihe last two first time) Рп Юз.» М:- समा 
स्थिता (Ез.3.5 Dm "ताः); Ез (second time) qai 
स्थिता; Мі समाः स्थिताः: —°) $ वृतो; Dm 
निहते (for "तो). T Сі संख्ये (Tı 78) (for ж). 
Dm स ata वीरशयने. — ^) № В Dm Di. 3.३, 6. 3. 9 
gm (for gay). Кі प्रथिवीपाति. Ко मम पुत्रों 
महीपतिः- 

20 “) Кі: Ds Gs Ms мазї; T Gi qı 
(for ычзд). Ко पद्य (for कृष्ण). Ks पृथिवी. 
-%) & Коз 'रतराष्ट्रालुशासनात्‌; Kes TEW 
av; Bı 'राष्ट्रानुश्ासनं; В: Пп: Jupes; Dm 
"тіге; 101. ४.५. ०.४. 9 "झासितां; T 61.3 M are 
राष्ट्रशानुगां ( Gs 4). — $: reads 20% on marg. 
—') Kas qui. 85 К: Bs Mas हस्तिगवाश्वेन; 
Bus *नराश्वेन; Dni Di. 3, 3. 6, 8. 9 *गवाश्रेस्तु; Dn: 
Di: T Gi “ая (for 'गवाश्वस्य ). — Мі om. 
(Кәрі. ) 204-915, — 4) М: वाष्णेयं. D: ag; б: 
नच्ु (६०१ न तु). Bi зіні; С: वर्धितं (for efr 
रम्‌). Bs qiz атча. 

21 Мі om. 214% (of, ४. 1. 20). -“) Ei wr 
वाद्यः —’) $ Kos कन्यस्य; Ei: 09 wmm 
iN aag- (Ks ‘arg ) (for snp) Er: 
4 Dm D» Ma "d; № Бі D1.३.४.३ Мі -शास- 
7; Bı Do T Gi чаї; Юла -सारिणी (for -शाः 
सनात्‌). бз чач mengani. ¬ °) ER: TG 


чї रुधिरसंसिक्तमुपजिघरत्यनिन्दिता | ма 


स्त्रीपर्व 


ai] aired 


{ 11.17. 26 
यदिमाः पुपासन्ते हताञ्ञूरात्रणे fg: | २२ 
प्रकीणकेशां सुश्रोणीं दुर्योधनशुजाङ्कगाम्‌ | 
«чаі qur कृष्ण लक्ष्मणमातरम्‌ ॥ २३ 
TAN पुरा बाला जीवमाने TN | 
жай रमते взш मनखिनी ॥ २४ 
कथं तु श॒तथा नेदं हृदयं मम दीर्यते | 
पश्यन्त्या निहत पुत्र पत्रेण सहित रणे ॥ २५ 


X, 11, 17. 26 


“गवा( Ks "aij; 


es С 
ч D: -गवेश्वेतां (for пара). 
—*) 53.9. 5 माधवः. З 


522 4) Ds та (ior gz). E: Dm Ds कृष्णतरं; 
aU Dn: gwad (for at). — Gs ош. ( hapl. ) 
23 + — °) Ка. [аја (for laj). $ सदान 
63 गतिं (for qum). Mi मया (for मम). —°) 
Es: यदिमां; D: यदिमान्‌; 7 Gi 1-3 या( 7! य} 
इमाः; б: यदिमं (for afar). $ Koi G: पयः 
पासीना; M "quf. --“) Tı इतांश्रैठान; ©з हृतं 
दूराद्‌ (for gaat). Dm नरे (for रणे). 

23 Gs ош. 23% (сЁ v.l. 22). —*) Ki: 
Біз D: T Gi M qé Ki “їй; Ke і; 
Bi केशी; Dm "mg (ior і). Kas सुश्रेणी ; 
Bis чїй. ¬ °) К: -नुजाश्रितां; ^? -सुजांगनां; 
Bi -garami; Bi Dn: -gargai; Ds -झुभांकगां; 
G: -ånni (for -узг та). —')T:G (Ge 
ош.) М аб. —*) Ms че (णि ол). Mi 
wan: (for लक्ष्मणः). 


24 °) Кз: жана (Es wn); В: яйяз 
(for gg). — °) Tı Gus M gaq (for aaa): 
Ko aia; Kı ara (for आश्रित्य); — 4) К: 
amaa (for सुभुजस्य ) Ko Gi qafat ( for яя"). 


25 5 Ki om. (hapl.) 25-29. Ko reads 25 on 
marg. Bi б: repeat 25% after 873%, Ті repeats 
257-96" after 99. —°)Ко.ь: В Due TG Mis 
a Mss च (for तु). —*) Ki Ds ме से (Kı 
मम) fü. —°) Es De тәйт (Ds ай). К: 
निहितं. Бі ош. gä. -4) Хі Ті Gra Mia 
diim; Mi dax. Ко» fied (for аВа). Mi 
qian 9 समन्वितें- 

26 S Ks ош. 26 (ch =. 25) --7) Bit 
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11. 17. 26 ] 


दुर्योधन तु वामोरूः पाणिना परिमाजति ॥ २६ 
कि चु शोचति watt पुत्रं चेपा मनखिनी | 

तथा TTT भाति पुत्रं चाप्यभिवीक्ष्य सा ॥ २७ 
सिरः पश्चशाखाभ्यामभिहत्यायतेक्षणा | 
पतत्युरसि वीरस्य कुरुराजस्य माधव |І २८ 


महाभारते 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


[ सीप 
पुण्डरीकनिभा भाति पुण्डरीकान्तरप्रभा | 

gd विसृज्य gre भतुश्वैव ачбч ॥ २९ 
यदि चाप्यागमाः सन्ति यदि वा श्रुतयस्तथा | 
थुबं लोकानवाप्तोड्यं TN बाहुबलाजितान्‌ ॥ ३० 


इति श्रीमहाभारते ITM सप्तदशोऽध्यायः ॥ १७॥ 


uuu; 028 ‘iH; М: dama (for -संसिः 
жа). —*) Ко उपजीवंति; Ke Dm 72.8, सुखं 
fuu; Do: उपाजिघ्रतिः Із उपजिघ्रेंति; Оз उपः 
दीर्यति. Kia D: маат. — °) біз अस्याननं 
(for दुयोधनं). Kes च; Gas (г तु). Kas 
Di चामोरू; T Gi М ggm. ¬“) Кі: Ds परिः 
माजेती; Ks 'मजतां. 

27 8 Кі om. 27 (०६ v.l. 25). 
27% --4)Ті का (Хог किं). Ti शोचंति; 03.8 
शोचसि; Ма ізін. ¬ °) Ks чя aq; ТМ 
अथ ga; бі मम पुत्रं; 03.8 gd वापि (for पुत्र Sqr). 
£. तपस्िनी (for मनः). — After 27%, B1 G2 
repeat 95%, —°)Ks.s यथा (107 तथा). Ki D: aq 
स्थिता; Кї [अ]प्यचस्थिता; Мі ह्यवसिता; G23 Ma 
ब्यवस्थिता (G2 am). Ті ह्येति; Ta Gi M घ्याति; 
Өз सर्वान्‌; Gs ध्यास्वा (६०८ भाति). --“) ७४ gaia; 
Gs gas. Кі चास्य परीक्षिताः Kı Dı चास्य परिः 
क्षिती; Xs वाष्यभिवीक्ष्यती; Ks चाप्यभिवीक्षिती; Ni 
Bs Dn Do Ма feud; Bi "еда; В: "वीक्षती; 
Bi Ds Ts १३, 8.4 Ret; Ds चाप्यपरीक्षती; Tı Gy 
चाप्यथ वीक्ष्यते (01 etext); Gs चैवातिवीक्ष्ते. | 


28 8 Kı om. 28 (cf. v.l. 95). —*) Ks | 
fire; Ke 7 Mis सा (Ks स) शिरः; Юз स्वसिरः; 
Da «араб. Dn? पंचशापाभ्यास्‌; Cad पञ्चशाखाभ्याम्‌ 
(asin text). —*) Kes а Бая; Bi Ta Mi 
жі Із “Ta; Ms avaga. Ko.1 M: झाय( Ко 


Ka.2 Ds om. 


| 
| 
| 


285 


Ka. o शोकार्ता 


"स )तेक्षणं (Me °गः) (for 'क्षणा). -- Gs om. 
--%) М: पतन्ति. —*) К: माधवः. 
चैव (Ks Sa) माधवः. 

29 Š Ki om. 29 (cf. v. l. 24). —*)Ko.s'B 
Dn: 703, 8. 4.6. 3. 9 T Gi M पुंडरीकमिवाभा(7 Gi М 
“बा )ति;_ Ез पुंडरीकायमिवाभाति ( hypermetrio ). 
—°) Ni Dn: Dao Ts पुंडरीकांतरप्रभ॑ (Dn: D: 
"wt; Do Ts uv); Вз पुंडरीकोदरप्रभं; Ti पुंडरी- 
कांतरं प्रभा. - Ke ош. 29-30. °) Ko ge. 
Ko. з. 5 Dm 104. 5 S rag; Ni Dna xg (for 
fast). Ni कृपणस्य (for gau). — “ ) £1 मनः 
fasi; 73. 5 В: Ds Gas मनस्विनी; Dna यशः (for 
aq’). — After 29, Ті repeats 257-26. 


30 К: ош. 30% (cf, ४. 1. 99). =) Ki चाप्याः 
गतः; Bs Dm Ds चाप्यगमाः; В: Ds T Misi 
ammar; Ds gawat: (for wur). —°)S К 
(Ka om.) Das T Gi च (for वा). б.з श्रुतयश्च 
तथा यदि. —*) 8 Kos Ñi yar; Es ga: ( for 
gi). Bis Ti Gi लोकम्‌. бз: अवासोति (for 
aans). --4) Gas ичра (६०८ әй). Кг ош. 
बाहु. Bi: Т Gi aw. 


Colophon. -- Sub-parvan: АП MSS. स्त्री. 
—Adhy. пате: Ki गांघारीवचनं; Т gaari; 
Gs 011. 8.4 गांधारीप्रलाप: (Gs 74). — 44h}. то. 
(figures, words or both): $: Ki 16; Ni 703,6 
9; De 7; T: G M 17 (as in text). 
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१८ 


गान्धार्युवाच | 
दय माधव पुत्रान्मे чабата ат । 
गदया भीमसेनेन GE निहतात्रणे ॥ १ 
इदं दुःखतरं asa यदिमा MATT: | 
' gagat रणे बालाः परिधावन्ति मे =: ॥ २ 
प्रासादतलचारिण्यश्वरणेभूंपणान्वितः | 
आपन्ना यत्स्पृशन्तीमा «тї वसुंधराम्‌ ॥ ३ 


18 


1 Bi reads the ref. on marg. — *) G2, 3 transp. 
сач and मे. ¬ °) Ks Ds.o maden. $ Ko.: 
пак Ко `क )मान्‌; Kes निपूदितान्‌; “Оз जिवः 
sum; G2 “ант (for sm). —*) 79.9 Ds 


“тібі सूयिष्ठान्‌- Doi निहतानृणे (sic); Ds “at 
48; Сі “ae (for "तान्रणे ). 
2 °) баз Mis सन्ये (for ast). -”) Kı 


यदि ना; Ke यदि मां (for यदिमा). Di деңіз. 
¬ °) Kss हत्तपुत्रान; G2 “wat; Gs “सर्यो (for 
आुत्रा)) --“) Bı परिधंति (sic) (for परिधावन्ति ) - 
Кз. : =ч. 

3 ०) Ks T: qaal D `द )तळः; Ks ‘raw; 
6१ “arta; Gs 'दगर्भ- (for “दर ). —*) р: 
भूपणान्बतैः; T Gi M भूपणो( Ms "णा )चित्तैः; бз 
भूषितान्वितेः (for yam"). — ^) S Ko.s-s Gs. 8 
qanl 82 Gas "इया Jaw; Кі aant; К: waar 
सं; Bue आपन्नास्तुः Ві अंगेनाद्यः D: अमेद्याः ४9 
Ds wag d; T Gi Mis का( Mis ¥ )येनाद्य; Mss 
aa (for आपन्ना यत्‌). Kis Bı Юз 62 «уі: 
(Ks "W)ut; Es स्पूसेतेमा (sic); Bs megadni; 
(for स्पृशन्तीमा). — 4) Ds रुधिरार्द्रा 

4 *) Gs wm (for gum). Ті бі उत्सादः 
यंति (for उत्सार' ). Kı Ni D: कृच्छादुत्सारयंति स्म 
(їз Ram). --* ) 55 गोमायुर्‌ ( for Ta): Кі: 
Bı Das ga( Kı “wn )йтатдаттата; Ез तथा गोमाः 
ag: (sie); Ks तथा गोसायुवोपराः; Ni Вг- Dn 

1, 3, 4,6, 8, 9 तथा रोमाचुवायसान्‌; том ат; 
On. "gu तथापराः. —^) $ Ko-s: D2 Gs 


[11. 18. 7 


TATRA गोमायून्वायसांस्था | 
शोकेनातां विघू्गन्त्यो मत्ता इव चरत्युत ॥ ४ 
एपान्या त्वनवद्याङ्गी करसंमितमध्य मा | 

घोरं zs ag निपतत्यतिदुःखिता ॥ ५ 
द्रा मे पार्थिवसुतामेतां लक्ष्मणमातरम्‌ | 
राजपुत्रीं महावाहो मनो न व्युपशाम्यति ॥ ६ 
этапе: aT: पुत्रांश्च निहतान्भुवि | 


i 
| 
| 


| 


दुःखेन (for शोकेन ). Кі Вей; Ks "wert; 
Ds "ех (for "ण॑न्त्यों )- 

5 4) Кі (marg.) ча; Gs пат (for qm). 
Ks.s Gi а d; Е: बाला; Ві [नान्वाति; B+ [а] 
vara; Dn? [ज्ञोन्वद्य; Dunes दें हि; Ds [ар 
vag; М ачи; Ms [ala तु (1० [ajar तु). бі 
lahai; М: [а}дяча (sic) (for fala’) 
Ka पुपाश्वान्वनवद्यांगी- --*) Ms -संचीत- (for -संमित-). 
Kı -मध्यमः- Ds त्रासन्कंपितमानसं. — °) Ks gw 
ez; бт घोरं च (for аңаа). Kuz Ds 7 G1 
M घोरमायोधनं Iz. -- °) Eos Buz Duse G2 
निपतंति (for “ata ). Kos Duas अतिदुःखिताः ; 
Dm Ds नविदुःखिता. Ks निपदंती सुदुःखिता; Тоб: 
М.з पतत्यसुखिता (Ті "तो) सुबिः Mes पतंत्यसुखिना 
झुवि. 

6 °) 5४.५ तान्‌; б: 3; Маз [इमां (for मे). 
६ पांडवसुदान्‌ Ks पार्थिवसुतान्‌ (for qum). —*) 
8 TG cat; E: पुता; М gat (for wat). M-i 
लक्षण- (for रक्ष्मणः)' —T ош. 6%, —*) Ko. z-s 
Ñi Dns Ds б M राजपत्नी ( Ko i); Къз D2 
राजधानी (for сәті). -“) Ез माना; Bs माता 
(for मनो). Eo Dn: Dis e: 20 ss द्युपशचास्याति 
(Mis ते); Bs Dn Gi [9/9 (for дч ). 
Cy मनो मे द्युपताम्यति* 

7 १) Ка Dm XI; Mi i. is m 
яа: Gs चान्या ( for the first агаш 1, 
2.4 D2 8 йәше 22 чїй; 2 पतिश्च; 77 sd 
(Gor чей). Ko (allem; Ess Me [ajara (70 
the second [FIFE )- —*) S qaia ( ior iU. 
G2 युधि (for зй). Ра: पुत्रांश्रान्याइतान्सुवि. —') 


[६7] 


C. M. 515 
B. 11. 12.7 
Kn 18. 7 


1.18.7] 


दृष्टा परिपतन्त्येताः яча must из ॥ 9 
मध्यमानां तु नारीणां बद्धानां चापराजित | 
आक्रन्द्‌ हतबन्धूनां «Teu वैशसे WY ll < 
रथनीडानि देहांथ हतानां गजवाजिनाम्‌ | 
आश्रिताः श्रममोहार्ताः खिताः qur महाबल ॥ ९ 
अन्या चापहृतं कायाचारुकुण्डलमुन्नसम्‌ | 

खस्य बन्धोः शिरः कृष्ण गृहीत्वा पश्य RER |I १० 


महाभारते 


ЕСЕ 
पूर्वजातिकृत पापं मन्ये नारपमिवानध | 
एताभिरनवद्याभिर्मया चैवाल्पमेधया ॥ ११ 

तदिदं धर्मराजेन यातितं नो जनादन | 

न हि नाशोऽस्ति वार्ष्णेय कर्मणोः शुभपापयोः ॥ १२ 
्रत्यग्रवयसः पश्य दशनीयङुचोदराः 

कुलेषु जाता हीमत्यः कृष्णपक्ष्माध्षिमूथेजाः ॥ १३ 
हंसगद्गदभापिण्यो दुःखशोकम्रमो हिताः 


$ Ga परितपंति; Kı aif; Das "adf; Ms 
‘aif (for “qaita). Ез. > 8 (except ७५.३) मन्या 
(for gar). Dm D: दृष्टा परिपल( Ds लय )क्ष्येता 

५) Gs [झ]स्य (for gp). Кі gust Ka Bie 
Ті Gi सुमहाः; Ni च Wax Вз 101. 4. 3. 9 स्वभुजा; 
Dna Ds gaara (for जा). Кі М: ҹа; K+ 
भुजाः; Dn? पतीन्‌; Ds wai ( for भुजान्‌) Ks.5 
प्रगृह्या भुजादुवं; Бі परिष्वज्य аңа; 2? प्रगृह्य 
मचुजान्बहून्‌' 

8 “) 5: agama; Кі amama; 
(for RTF). 8 Ks-s Gs є (for तु). Ті मध्याना- 
मध्यवृद्धानां; Те Gi М मध्यानामथ वृद्धानां —*) 07 
aati; Ds दृष्टा नो; TG: М बालानां (for वृद्धा 
ai). Eo.s 01.3 च पराजित (Ks ता; Gi 'am; 
Gs ‘a:); Кі-і Bs Ti चापराजिता ( Кз.з Bs “त: ); 
Ds Та *राजितं (72 "ताः ) (for “fra). —*) Ti Gis 
Mui दारुणं. Ds Jaa. 


9 *) Kı रथलोढानि; K: *निदानि; 
Rein; 2? ‘Fert; Ti М: “Hat; Саз 
*नीळानि; Massa Rata (for "नीडानि). $ Ko. 
3-5 łat (for gat). --”) Ms qrat (for 
тата). Gs tu: (for mr) — °) $2 171, ३ Bs 
Das Te G M afte (Із М:- ता); Ks अवृत्ता; 
Ті आनीता (for айап). Doi Ds प्रेममोद्दार्ताः; 
Мі श्रममोद्दार्तान्‌ ( for *मोहार्ताः ) . --“) Se श्रिताः; 
Ks स्थिता; Ks Mi स्थितान्‌; Мз स्थितां (for स्थिताः ) - 
S Ko-2.4 Bs Ds ७५.४ महाभुज (К° Оз "जः); Ks 
Dm 'qg:; D2 "зз: (for а). 


Ds मध्यमाने 


Dn: Тз Gi 


10 “)Кі we; Кз mai Ks wag; B 
Di. ५-0. $, 9 अन्यां; G2 eram (for अन्या). Ka 
чач; Kas चोपहृतं; Т झपह्ृतं ( with hiatus ) ; 
62.3 चापि ка; ЭП. [अ]प्यपह्ृत; Ms aged; Ma 
aed (for armed). K: काया; Gs कायं (for 


| 
| 
| 
| 


ang): бі अन्यापहृतकाया च. —*) $ Koi 
-कुंडळभूपितं; Kia 0: 'मुष्ण( De Bd; Ks Ñi Bı 
Dn Ds “gaa; Gi “ggg; G2 'माननं (for "ga 
аң). --“) Ks अस्य; С? wae (for स्वस्य). 
—4) Ks परितिष्ठति; Bs Dn Юа. 3. 1. 6. 8. 9 чад तिष्ठतीं 
(Dn “at; Dne ғ); Сз qax रोदिति; Mec प्रतिः 
तिष्ठति. 


1 *)Dn: T Gie -जन्म- (for RT). —°) 
№ meq; М: मन्यो (for मन्ये). Т Gi mu; 
62.8 [sjena (for meq). Ke Ni इवानघः (N 
Әр); бі इहानघ; G23 मयानघ °) Ds ош 
(४०७1. ) अनवद्याभिर्‌- Ke Ds «(Ds नि )रवद्याभिर्‌; 
Ks अनयाद्याभिर्‌, —%)S Ко. 3-5 Do [भ्ष]ल्पमेघधसा; 
S "पुण्यया (for "मेधया )- 


12 4) Ві-з Dn D1.3.3.0.3.9 G3 xg (for तदू ) - 
—*) 8 Kos Mi यतितं; Kiss B Dn 101-0. 8.9 
Te Ga पा( Ds प)तित; Tı Gua घातितं (for miad). 
Ез Dm भो; Ds च (for नो). Ks amga: ¬ ˆ) 
Dm af (for न द्वि). Gs झोच्यो (for яй). 
—*)Ds कर्मणा; Me कर्मणः (for कर्मणोः )- 


3 °) Kas gey( Кз ‘aa; Ge agg; G3 
प्रभूतः; Cad maa’ (as in text). 191. 4. 6. 8. 9 ӛң 
(for qx). -”)Кі.: 002, 5 T Gi М -क्कुचा( Me at) 
amt ( ४1.५ Da 'ना); Ni -कृशोद्रीः; छ. ¦ कुचो 
aü: (Bi 'री). — Мз om, 194 *) ६3.५ कुळे 
(Ki °ёй)ч; Do कुले तु. Ess Ds ह्वीमंस्यः; G3 
yaa: (for हीमत्यः). Ds नानाकुलेपु संजाता; ©! 
SOY чиш: श्रीमत्यः 2) Кз Tı -पक्षाक्षिः Kes 
толпа; Мз “निमुक्त- (-पक्ष्माक्षि-). Съз желет 
(Ga 'ай:) कृष्णमूर्धजा 


1% 5) Es -वागिन्यः (for -भाषिण्यो ) - 
ҷа: (for दु.ख- ). Ds -झोकं (for -शोक- )- 


-- 7 ) Kas 
Sa -परि- 
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ani J 

वारख इव वाशन्त्यः पतिताः पश्य माधव ॥ १४ 
go पुण्डरीकाक्ष योपितामू | 
अनवद्यानि वक्त्राणि तपत्यसुखरश्मिवान्‌ ॥ १५ 
іші मम पुत्राणां वासुदेवावरो धनम्‌ | 
чаті पश्यन्त्यद्य पृथग्जनाः ॥ १६ 
ज्ञतचन्द्राणि चर्माणि ध्वजांादिससंनिभान्‌ | 
шй चैव वर्माणि निष्कानपि च 41544141179 


—‘) $ Коз (2.3 सारसीर; Ks.5 дд ( for 
gua). $ Ko.: ७2.३ атт: (Ka "सी: ); Кі-з.: 


Bis: Dn 101-2. 5.०, $. 9 वा( Do चा )संस्यः; Di nr. 
x: (for quem). —*) Kı Dn: परितः; Ks 
पतिता (for पतिताः): ८12. araa: 

15 ^) Кі pagg; С? फुछपाद-; М: equa 


(for ge’). 27) Ks पुंडरीकनिभेक्षणाः; Es पुंडरी- 
कस्य निभेक्षणां. —‘) Mi अनवद्यांगि. Ko aaa; 
62 ает (for बकत्राणि ). —*) M aga; 
Вз G2.8 तपत्यशुभ-; В: Dni Dı. 3-6. 3. 9 तापयत्येष 
(for ачан). 83.4 Gs Misi Cd -रङ्मिसान्‌; 
Са Сату (аз in text). Kas पिबंत्यो सुखररिमाभिः 
(Ks वान); T 01 तपत्यंुभिरंञुमान्‌ - 


16 Gs om. (hapl. ) 167-17% —%) $ Ko-s: 
Mı geqi( Ko "qp; Kı Mı व्यू )णां; Кз гүлі; 
Ks gamt; Di гілі; Do ( marg ). ° Mis ईष्यू( Do 
Tui; Ds деші; Ti शेष्याणां; T2 Са सेपर्याणां ; 
“бз हृष्टानां (for ўлі). — М: om. 16%, --”) $2 
वासुदेवावरोधिनां; Ко Zamaa; D: Raadi. 
‘Ca. d cite अवरोधनम्‌ (as in test). — *) Ks मत्ताः 
(for मत्तः). —*) Si Ko.s. Кі पञ्याते; Tı М 
TR; Gi चसंति (for पद्यन्ति). $1 Ko- Ni Dis 
Mia praa; Ті पुथग्गजेः - 


W Gs om, 17% (cf. ४.1. 16). —%) М: -पर्वाणि 
{for चन्द्राणि ). Кыз चर्माणि; Ks चंद्राणि ( for 
चर्माणि). —°) Kr: Des [а] чач; Ke 
Gud; Ka "fam ( for "संनिभान्‌ ). Ks ध्वजास्याः 
Radai. — °) Кї gar; б: कर्माणि; M: 
हाराणि (for रौक्माणि). Si Ко. qm; Kes 
WR (for बर्माणि). —4) Кї om. ана. 0+ d 


ая 


[ 11. 18. 92 


पश्य दीप्तानि गोविन्द पावकान्सुहुतानिव l| १८ 
एप दुःशासनः शेते शूरेणामित्रघातिना | 
पीतशोणितसर्ाङ्गो भीमसेनेन पातितः ॥ १९ 
गदया वीरघातिन्या पञ्य माधव मे सुतम्‌ । 
RETA द्रौपद्या चोदितेन च ॥ २० 
उक्त सनेन पाञ्चाली समायां चूतनि्जिता | 
fri चिकीर्षता आतुः कर्णस्य च जनार्दन ॥ २१ 
सहेव सहदेवेन नकुलेनाजुनेन 31| £५५ 


cite निष्कान्‌ ( as in text ).R1-2.5 Das g- ( for = ) 


18 *) Tı ff च; Т: ७ शिरखाणानि (for 
शीषत्राणानि ). --*) 71 aga. —*) Ds ды; 
Ti तस्य (for чал). Š Ko.: transp. द्वीप्तानि ऱ्या 
गोविन्द, —*) Кі सुदृतानि च; Ks सुदृतानिव; Ke 
eza (hypermetric); Ks Da सुहु( 0: 'ह)तानि 
ч; Ni संइतानिव; Do -नुहुतानिव (зіс); Ті gag 
ч; 63 सुश्चितानिव (ior सुहुतानित्र). б: पावकप्रति- 
मानिव- 


19 *) M: निःशासनः (ior दुःशासनः). Кы: 
agi; Dm सेते ( for जेते). — Dnm om. (hapl. ) 
19-27%. — °) Kas रणेन (for gm). Gi {a} 
मितः ( ०7 [न_मित्र ). 81 Ko.+ -कर्षिणा; 
वानू (107 घातिना ). Ві पूरेगामित्रघातिना - 
Si 80-53. $ Ni Dn: Юз G2.3 -दिरधांगो (for наї). 
— Mı ош. 195 —*)Ka5 81, 2, Dn: 10. 3. 1. ४. 
82 gf भीमेन; Bs भीमेन युधि (for भीमसेनेन ). 


Ks -aq- 


--*) 


20 Dni om. 20 (сі. у. 1. 19). —?) К: 
Ds भीमघातिन्या (Ei 'न्यां); Ез Baa Dn: Din. 
०.३.१ T Gi M भीमसेनेन (for वीरघातिन्या). —*) 


- 81 Ko.s-s सुतः (for даң). — °) б: чт 


केशान्‌ (for чабат). —*) £9 द्रौपद्या; ८२ 
Bi 05.5 T छा M द्रौपदी (for द्रौपद्या). Kuss 
Das -नोदितिन च; Ke -नोदिनोदिवे; Ві चोदितेन d 
(for "तेन ч). Dn: द्रौपदयाश्रोदनेन च; б: Ze 
द्यापदि केचन; 0з द्रौपद्याः पदिकेन च. 


21 Dm om. 21 (cf. v. 1. 19). Ds ош. (hagl.) 
912-299, — 4) бі च (६०7 fg). Ks аач: а) 
м: सभाया- Ks समां ае f. ¬ 5) № 
प्रिया; Gs प्राय; ओर प्रियाणि ( for Bi). me दिकः 
ӛп; Kı च ба; М: च कर्ममा (for Raita). 
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PR NES SF 


11. 18. 22 J महाभारते (ӛт 


eme. दासभार्यासि पाञ्चालि Ий प्रविश नो ग्रहान॥ २२ | तानेप रभसः क्रूरो वाक्शल्यानवधारयन्‌ | 


60४८ scu कृष्ण तदा Ча TA | उत्ससजे ВЧ तेषु सपो ANARA ॥ २६ 
zav TÊ पुत्र वजय ॥ २२ . एप दुःशासनः देते Rer विपुलौ w | 
Rata асна मतुं कलहप्रियम्‌ | | निहतो भीमसेनेन सिंहेनेव महर्षभः ॥ २७ 
क्षिप्रमेने परित्यज्य पुत्र शाम्यख पाण्डवैः ॥ २४ | अत्यर्थमकरोद्रौद्रे भीमसेनोउत्यमर्पणः 
न बुध्यसे त्वं gia भीमसेनममर्षणम्‌ | | दुःशासनस्य यल्कुद्धोऽपिबच्छोणितमाहने ॥ २८: 


वाझराचेस्तुदंस्तीक्ष्णेरुल्काभिरिव इञ्जरम्‌ ॥ २५ | 


` इति श्रीमहाभारते ача अष्टादशोऽध्यायः ॥ Re 1 


Ks arg: (for आतुः ) ° —*) К: айа च जनादंनः- सिस्व (for araa ). Ks qizd; G2 aiam; Ge- 
| aà: (for पाण्डवैः) - 

22 For ihe incident, сі. 2. 60.27. Юш om. 

25 Dn om. 25 (cf. +. 1. 19). --“) Kss न 


22 (cf. v. 1. 19). Ds om. 22९° (cf. v. 1. 21.). 


2) Gas wk किं भीमसेनेन —°*) ©з नकुछेन | WU सन TG М न त्वं gala; ©з gu ei हि 
ачса. — °) Квз Tı -भार्या च; 0: -भार्या स; Kı Das सुदु्द्धेः K तु 424 ) 82 अमर्षणं 
Ms -aai हि (for wr). Kuss पांचाली ( Ks | Kis भीमसेनेन ust *) Kas ята Жа 
ळी) ४) Ds प्रवेशि. Es: Біз Do: Dis, | TUT: D» areata; 0४ नाराचेश्च (for атап 
०.३, 9 Mas aq; Ni ge (for gar) | aða) Ks gaq; G2 तदा (for gai). 


26 Dm om. 26 (cf. v. 1. 19). --“) Ks 
Dn: Ds Мі: та; Bis 101. 2.4.0.8. 9 uq (for 


Dns प्रति (for qu). —*)Brs Dis 63.9 मन्युः एष) б: Ds रभसा; Ki रभस Ks Bi-5 Dr. ४. ३. 
wur; 0: fred; Gs मित्युपाश- (for aq"). в.з.0 रहस्ति; Bi भयदः; Dna 09 रभसं (for रभसः) 
ळ Ms «бна (Ма `सः). —*)2 aati; Ті É (orig.) qêy; $2 (by corr.) gür; Ni Dus Di 
Gi द्रौपदीं (for тей). $1 Kou qiia; ©: 2.4. ०३. ० Та कुद्धो ; Біз жам) 71.8 करा; Met 
प्रतिवजैय; Kasalga वजयः; Do ga ana (for | жаз (for करों). Ke तात परंतवक्तारो; D? तानेव 
= प | शकलीकृद्य ы) $a वाक्शल्यम्‌ ३ Кз. 5 बा 
Бі चाक्इन्यान्‌; Ті "झाल्यात (for Эше). S 
24 ae om, 24 (cf. v. 1. 19) ० ) र; निबो- ` अधारयन्‌; Ke Ba अभिधारयन्‌; Ks अवधारय; Dna 
घेन; Ni विरोधिनं; Du. 8, 4.0 ( orig.; by corr. as in अपिमानयन्‌; O सचराचरं; Ta М आंवेचारयन; G 


23 Dm ош. 23 (cf. v.l 19). —*) Ki Ms | 
waa; Ke त्वां धुव. —°)Мз ततो (for ап). 


text)s.o Ràt; D2 निरोधेन (for निबोधेन ) अवरोधयन्‌ (for "धारयन्‌ ) °) Ka жал (for 

RA 95914; Bi gate (for gg) Кз, о निवो- su ) 4) Кз. संयोगो वृषभेष्विव Ds स योगा 
ने (Ks यिनं) cae; 52 ізім wd gga; Т ат: Ds quip чч; T सर्पा 99 

Өз М गांधारराजं 5215. ¬ °) Ke Tı mau. Ks bor फोर OA ©) КЫЛЫП) =) 63. एवं 

mug; Мі कलकः (for कलह) °) 8 Ki Na è E pM y: ) в Dn 

Bus биді; Къз Dae (Dr 'प्प)पात; Ж | > ) Кз Ті Raa ) ६५ рг सिंहेनेव 

निप्रभेनं ( for ATRA) ) £१ ga; Жі पुनः; | OE oe S y ase SESS SA क कजी 

Ds gi (for ga). Ki Ds T Gi М ama महपम US reste पय स 

Ks «mug; Es met नु; D: dawa; 02.3 at 52* क्ञन्तासङ्गसुखस्पशा निद्रयावाछिकासुखः (sic) । 
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an | 


गान्धार्युवाच | 
дт माधव पुत्र À विण रमतः | 
भूमी विनिहतः शेते भीमेन शतथा жа: ॥ १ 
घाजमध्यगतः शेते विकर्णो मधुसरदून | 
>नीलमेघपरिक्षिप्तः शरदीव दिवाकरः ॥ २ 
अस चापग्रहेणेप पाणिः कृतकिणो महान्‌ | 
'कर्थचिच्छिद्यते ааят ॥ ३ 


28 १) бз राजन्‌ (for FE). К: अत्यर्थं कृतः 
жеті. —’)Ko [5 ]भिमषेग:; Ка [5 еа"; B: 
Ds aa’; T С: [5]प्यमः; бә [5}даЧл. К: 
dana वृकोदरः; D: भीमसेनात्यमपेण:- —°) Ка 
ай; Sa 2.3 यः कुद्धो; Ko यः कूरो ; К: 4 
कुद्धो; Dni RHE G М деш ( for деке!) 
Colophon. -- Sub-parvan: All MSS. =й. 
— 44у. пате : Kı गांधारीवचः; Т Gs gman; 
Mi गांधारीप्रकापः, — Adhy. no. ( figures, words or 
both): $2 Ki 17; Ks Te Gs 19; fı Das 10; 
Ті б.з M 18 ( as in text). 


19 


14) Ki gar (for gay). — Ki: De. s om. 
1“, —*) $ ग्राज्ञसंमितः; Кз. Dn: ‘gam; Ms 
पुत्रसंमत्तः —°) Ds om. wat fitter. Gs च निहतः 
(for विनिः). -- Ко G2 М? om. 19-94, $2 reads 
l'on marg. — 4) Ka md (for कृतः). 


12 Ko G2 Ms ош. 2° (cf, v.l. 1). —°)Кь: 
Ni B Dn Di-s, 8, 9 бі ग( Ki Dn? रा )जमध्ये ह( бі 
"DOW हेते. --१) Kas De "gue. — °) Кі 
परिक्षिसन्‌ (for 'क्षिप्तः). —4) Кі नारदीब (for 
яе). Вз: Dn Die s.s T Mi निशाकरः (ior 
Rar ). 

3 ५) 8 अहतिः (for че). 


Gs पाणिम्रहेण (for 
चाप ). 


Ко, Dns Di. 2. 4.०. 8. 9 G1 Mi Ісің (for 
m Ki अस्य चेवापकरणे. -”) Кз पाणी. ©: 
E: कृतकिनो (Ks जौ). Ks + पाषाणतर्किणो ald: 
Е RN, Каз कथं वै; Gs कथं च (६०८ mig). Кі 
प; Ds भिद्यते (for छिद्यते). Ke айт. —*) 


3% 


| 
| 
| 


{ 11. 19.7 


अस्य भार्यामिपप्रेप्सन्यृध्रानेतांस्पपस्तिनी | 
TAT बाला न च शक्नोति माधव | ४ 
धुवा वृन्दारकः SHY विकर्णः पुरुपर्पभ | 
सुखोचितः gaa शेते पांसुषु माधव ॥ ५ 
कर्णिनालीकनाराचैमित्नमर्माणमाहवे | 

अद्यापि न जहात्येनं लक्ष्मीभरतसत्तमम्‌ ॥ ६ 
एप संग्रामश्रेण प्रतिज्ञा पालयिष्यता | 


Ks अंतुकामैस्‌ ; Ks Dm М: अनु( Dm "सुः; М: 
=ч )कामैस्‌; бі Мі अक्तकामैस; 03.3 siema ( Gs 
Fa) (for agaa). 8 Ko. z-s Ni छा. 2.4 Dn: 
agl Ks gH; Do तेळवान्भवेत्‌; Tı азаа; 
Мз तरत्रवाक्‌ ( for qaza). 


4°*)Si Kos- біз aq (for ञस्य). Dn: 
परिः (for ला|मिप-). 8: Ks Ag (K: "प्सूं); Kı 
Re; KeT GM “Зең (Кз ega) (for Aca). 
—*)rG M गृध्रम्‌ (for gum). Ko wat; Кыз 
Dis एका; Ks पुता; Dn: aig; 7 61 М тп; 
С: चेव (for gait). Gs तरखिनी; Gs मनः (for 
ач). ¬ °) Кез पारयंति; Т: वारयति; Ms an- 
यति (for वारयति)- T ७1 रोद्धुं (107 बाला). —*) 
Ks माधवः. 


5 Коош. (hapl) 5. $: reads 5 on marg. 
—°)Т б: वृंदारक-. 5: चेते; T Gi -समो; M 
करो (for शूरो )- Cv as in text. —*) Къз विकीणेः 
(E: a). Kris Ха Biz Dns Ds T бі чет: 
qw; бїз М: मधुसूदनः; М: पुरुपोत्तम. ¬) 
Kis B Dni Di-s.s.9 Т бі M? सुखोषितः (Ka ат); 
6.3 सुखोपेतः (Zor ‘faa:). - 2) Кыз. B Dn 
Di-s. 3.9 पांझुपुः Kas माधवः - 


6 *)Ki stais; Ki ककिनाळीकः; 23 (3 
Мга कर्णिनाळीकः; Tı 01 कर्णेनालीकः; T Rep 
aie (for aada). Dar कर्णिनाछोकनाशेबेर 
—°) Ka: D: भिद्यः; ©з हीनः (for fra). Dar 
тз б.з М -a( Dm -सु माणम्‌ ( ae i): 
cuan. ¬ ˆ) D न जह्येनं ¬ 
A A TA M: लक्ष्मी; Cad लक्ष्मीर्‌ (as in 
text). Өз Бі wma Exi Durs М: нчи 


(Ks 'सः)- 


(711 


11.39. 7 ] महाभारते ; [n 
धातंराष्ट्रमिमं 4547 प्रतिमानं IFHT ॥ ११ 


йән: शेते हतोऽरिगणहा रणे ॥ ७ | 
qêz कृष्ण श्वापदैरथेभक्षितम्‌ | | तं चित्रमाल्याभरणं युवत्यः शोककर्शिताः | 
4% 
विभात्यभ्यधिकं तात सप्तम्यामिव चन्द्रमाः ॥ ८ | क्र्यादसंघेः सहिता रुदन्त्यः पर्युपासते ॥ १२ 
are हि रणे कृष्ण यस्याननमथेदशम्‌ | | स्रीणां रुदितनिर्घोपः श्वापदानां च गर्जितम्‌ | 
| 
| 


स कथं निहतोडमित्रें! पांखन्ग्रसति मे सुतः ॥ ९ चित्ररूपमिदं कृष्ण विचित्रं प्रतिभाति मे ॥ १३: 
यस्थाहवमुखे सौम्य स्थाता नेवोपपद्यते | | युवा बृन्दारको नित्यं प्रवरखीनिषेवितः | 
स कथं दु्ुखोऽभित्रैहतो विबुधलोकजित्‌ ॥ १० | विविंशतिरसौ शेते ध्वस्तः पांसुषु माधव ॥ १४ 


चित्रसेनं हतं भूमौ शयानं मधुछदन | | शरसंकरत्तवर्माणं वीरं विशसने हतम्‌ | 

7 °) Fı Bi झयं (for qq). Ś -gm (for діл). | 94. 102 ош. 104 —*) Кі निद्दतो (for gaat). 
—*) 8: Koss पार( Ks पर )यिष्यता (६5 ^u); —*)Ks Agg; Ds विवित्र (for frga- ). 
Ms पालयिप्यत:. — °) Kas Ni TG М: नि( Ма 
її) а:; Bu: 101, 4. 5. 8.9 विसुखः; Ms [s] aa; u *) 31 Raai. Gs हतो. —*) Kins ag 
Ms [ऽ]भिहततः (for $मिमुखः ) - --“) Ks इतोरिगण- чая (К: 'नः); Кі पुरुषसूदन (for mg). ¬") 
हारिणि; T Gi М भीमेनारिनिबद्देणः (М: ur); G2.8 Ei qum. Ез इदं (for इमं). -4) 7 62 
भी( ७3 इ )तारिस्तु HER. М.з чаї (for "प्मताम्‌) 

ay a E 
di aa E рк a E EE EE 12 4) Kiom. d. Kis -areai( Ks “St)i 
aos eae) өзін (Greed य нен: D wenn. —*) Kı gam 
S ID cl ni). Өз -विक्षतत (for eius ). pa युवंत्यः . $ Ko B 171,53.8.9 sies ftt s Ks 
Ті om. 89 --4)М% विमति (for fa a | कर्षिता i —°) D2 жәпе: (for क्ब्यादः)- ` T 
Жерд: भति (for विभाति). | с, мз ‘dg. (Мз 'ख-); бз -संखेः (for -संघेः)- 


Bs Ds [क्षोत्याधिकं; Mis gue. E: लक्ष्म्या; Dn: 


G ~ -- १ ) 81 Ki Do: 1: Ko бо 
um Gs तातः ( for чта). Кз.» सुविभात्यधिकं कृष्ण; ) i aa ы; रुदत्या 


| 
| 
Bi De विश्राजत्यधिकं तात; б: वहत्यधिकशोभां 4. | 13 7) Ві -निर्घोरः; Әз -संघोपः; 6 Mae 
—*) № चेव (for इव). | -निघोपं; Mes -घोषं च (for -fratq:). Кә: sot 
9 Ті om, 9% (cf. v.l. 8). —*) Gs anf तु (7९५ चु) रुदितं चापि« —°) Кг Das я; 
a; Gs qata; M ‘ae (for “a हि). —°) Dn maat- — °) 62 इमं (for इदं) pui 
Bs. 4 Dn Di. 4-०. ४. 9 प्य (for यस्य). Bi epa; (for gon). =“) Т: Mea विमिश्रे (for विचित्र) 
Ba Ga әй; Т: aaea (for ay’). — After Ks om. प्रतिभाति मे. 
9%, M2-4 ins, : \ Е 2 С ; 
14 °) Ds gat. Gs FRR. T Gi чч मे 
53% बिभाति निहतस्थापि श्वापदेरधंभक्षितम्‌। दारको नित्यं. —°) ॐ нае; Къз वरवीरः (for 
— Ds repeats 9% after 10%. --“) Кі ã3: (for प्रवरस्री:). B3 opt Ga RES PRA 
5मित्रेः) . -4) 8 Ko-z1 Ві. 8.4 Dn Ds T2 पांशून्‌; ञूरसेचितः; D: वरखीभिनिपेविते- --९) ७१ wd (for 
Kss wig; Ni qij; Із qiga; G2 पांसुं; Gs बसौ). Ds सेते. —*) Gs स्तब्धः (for же 
पांसुर (for पांसून). Kı anafa. К: Gs मे (£2 à) Ki- Ni B Dn Di-s.8.0 qigg; Ds gigg >* 
ga; T яча. पु साधवः; Ks पांडवाः- 
10 ^) Ko [्]नल्पः (for [आ]हव-). Ks नेव; 15 °) Kas Das ayaa; Ni dee ( for 
Mua लोके (for ama). Kes तस्थाइवेप्यनिमुखः . ‘aga-)- 8 Dns -मर्माणं ( for aati). Ks at निक 
--* ) Ki सौम्य; ‚Мз मेव (for Ча). T Gi Mra RAW. — °) Ka ay (for 4%). $: विषसने; 


[उपलभ्यते (ior qua). — After 109०, D: repeats Ks faa’ (for विश). K: ga; Ks महत (for 
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ai] AIS 


परिवायसिते ma परिविशा विविंशतिम्‌ ॥ १५ 
प्रविश्य समरे die पाण्डवानामनीकिनीम्‌ | 
аёт शयने शेते पुनः सत्पुरुपोचितम्‌ ॥ १६ 
Rire सुनसं TY ताराधिपोपमम्‌ | 

अतीव GA वदनं पश्य कृष्ण विविंशतेः ॥ १७ 
{ш तं पर्युपासन्ते वसुं वासवयोपितः | 
ена Wem देवकन्याः सहस्रशः ॥ १८ 


{ 11, 19.21 
TT वीरसेनानां शरं समितिशञोभनम्‌ | 
"четат दुःसहं विषहेत कः ॥ १९ 
इु:सहस्थंतदाभाति शरीरं संबत s: | 

गिरिरात्मरुदेः FS: а атая: ।। २० 
शातकोम्म्या सरजा भाति कवचेन च भाखता | 

अग्निनेव गिरिः शवेतो गतासुरपि दुःसहः ॥ २१ EE 


B. 11. 19, 71 
Me 11, 19, 11 


sr HTN EEN 


इति श्रीमहाभारते स्त्रीपवेणि एकोनविंशोऽध्यायः ॥ १९ ॥ 


इतम्‌) - — G2 om. from. L up to 11. 30. 25 — ©) 
Kı परिवावासते; D: *वार्यसते; Ds arta. Kı 
яи: Ві gat (for qur). ¬ 4) Kx. 2 D: परिः 
ай; Ks B: G2 iam; Ks De fa; Ni Bus.s 
Dn Dı.8.4.8.9 Ті Mis “fae; Ds "aub; Т: 
“д; Go "विंशन्‌ (£०८ ап). ४.५ Tr विविश्वति 
(Ks 'तिः). М: परिविंशव्यविशति - 


16 Gs om. 16 (cf. v.l. 15). —©°) E: प्रविण्य ; 
D: प्रहस्य (for प्रविस्य). 171. 2. 5 D+ gg; Bs वीर; 
ls 44; D: सूर (for йе). ¬ °) Кі झनीकिनों; 
K: "fey. —°) Ni В Dn Di 3-0. 35. स॒ चीरः; Т: 
Gs дїї; 3.2.3 प्रयुध्य (for язя). Ko- D? 
T Gi Mus атда (for ud). --4) Kas युवा; 
Ni чя; Bi Dm D1. 3-0. 8 T2 परः; Dn: पुरः (for 
पुनः), Tı Gi aq (for gq). Kss Ni Dn Dic. 
3, 9 Өз M सत्पुरुषोचिते (М.з 'तः). 


17 Gs ош. 17 (cf. ४.1. 15). --“) Кі Raat 
Wa. Kıs D: qad (for gad). - °) Ko Ds 
सुभ; Къз gy; Ds шаі; Ті зая (for gg). 
Өз ताराननोपमं, ¬ °) Kı ші; К: Ds शूरः; Kes 
Da ga- (Ds “3); Ка कृष्ण; Dn gw; D2 
R; Tı ७1 Miss सौम्यं; Т: Ga М: सौम्यः (for 
qu). —*)Kus Das T ७1.3 Miss कृष्ण 454 
(by transp.); Kı щй чач; Do qqqes; М: 
कृष्णपक्षः. $ Ко, а विशेषतः; Кә.» Dm рг.» М 
विशति (7३. "Rr; мі °$). 

18 Ө: om. 18 (cf v.l 15). —2) 8 Kou 
Das एतं हि; Kı wa fg; ६2 Bs Dni Ds чї їй: 


*५ ता: (४ ता) स्प तं; Bı यं umm; Ош याश्च 
10 [ 


तं; T ये स्व तं; Gam तं; Gs айна; mg 
Wd; Муз güad(fo dud). $ Kos dar 
| freq (for aà). --%)8 Kon: Bi: Dn 
| Dess बहुधा वर($ D: वार; Bu: ag )दक्षिण:: 
Кз. ғ चसुघामिद =. --*) Ss пай. —‘) Kss 
दिव्यकन्याः. З 


19 б: ош. 19 (cf. 5.१. 15). К: om. 192-90. 
Es not collated. — *) Ki gam. 8 Ko.1 Das 
परसैन्यानां; Ks qi; Be चीरसेनाय़ां; T біз Mu: 

as M aa aie аа 
जरिसेन्यानां; Mss अरिसेनानां (for diva’). -”) 
T Gua M dq (for शूरं). K: Ds समितः (for 
समिति-)- 31 Ko -शोभिनं. -- ° ) Оһ: яя चाप्य- 
Ramt. -- 2) Ті бз Miss zug; бі жш; 
М: gray (for दुःसहं Б Ks Bi: Dis विसहेत; Т 
бз Mi: qa(T: “q Жа. 


20 бз om. 20 (сі. v.l. 15). Ks om. 20% ( cf. 
v.l. 19). —*) Ti Gi тоқа; T: Ga M зд: 
ga (for ga’). Eo जस्ैतदुःसहं भाति; Kua Das 
gue तदा भातिः — D: om. 20-21%. — °) Bi 
गिरिम्‌ Dm Gs चिरिः (for गिरिर्‌): $i Ks आत्मा 
dk. Dm ames Шә атеш; Ds corrupt; 
Gs ees: (for amaaa). Mi ae: (for we:)- 
DIS Ko-2. 4 इवाचितः (Ki ताः); Dn Ds Gs 
Mus "gd. 

2] D: Gs om. 21( v. l. 20, 15). =) 
Ds झावकॉ( Ds 'कौ)भ Bs Tı Gis M ud 
(B: `म्या)- Ki aa नाति; К: HAWIR: п a 
amm ( for खजा भाति )- № Dnm: झातकॉम्यः = | 
भांति- -%) Kas समावृतः; 01.690 च яда; 


3] 


11. 20. 1 ] 


गान्धायुवाच | 
अध्यधंगुणमाहुयं. बले शौर्ये च माधव | 
पित्रा त्यया च दाशाह ed सिंहमिवोत्कटम्‌ ॥ १ 
यो बिभेद चमूमेको मम GAS दुभिदाम्‌ । 
स भूत्वा मृत्युरन्येपां खयं मृत्युवशे गतः ॥ २ 
तस्योपलक्षये कृष्ण कार्ष्णरमिततेजसः | 
अभिमन्योहतस्थापि प्रभा नैवोपशाम्यति ॥ 3 


महाभारते 


२० 


| 


| 
| 
i 
| 


| 


[ रीप 


एषा बिराटदुहिता IT गाण्डीवधन्वनः | 

आर्ता बाला पतिं वीरं शोच्या शोचत्यनिन्दिता ॥ ४ 
तमेपा हि समासाद्य भार्या भर्तारमन्तिके | 
विराटदुहिता कृष्ण पाणिना परिमाजेति ॥ ५ 
तस्य HITT सौभद्रस्य यशस्विनी | 
विवुद्धकमलाकारं कम्बुवत्तशिरोधरम्‌ ॥ ६ 
काम्यरूपवती AT परिष्वजति भामिनी | 


Gi सुभाखता (for च wr). - °) Ко afia ( for 
नेव ). Ds Бір. Kas स वीरशयने शेते (of 16°) 

4) К: Bs गतासुरिव; 21.4. 6.8. Мз रतायुरपि; 
Мі тата. 81 Т: Gs M gag; Di giaz; Tı 
Gi gum. 


Colophon ош. іп Gs. — Sub-parvan: All MSS. 
खी. — Adhy. name: Kis विकर्णादिदर्शच:; D: विः 
ankaii; Ds विकर्णादिदशन (sic); Gs Mas गांघारी- 
я(бз “fa)er:. — 44у. no. (figures, words or 
both); ӛз Кі 18; Ke 20; Ni Dm 08.6 11. 


20 


1 ба om. 1-2 (cf. v.l. 11. 19. 15). 
$: अद्यर्ध-; Kas aaa; Gi अत्यर्थं (for अध्यध-)- 
Ks Ds Gi латча (for тад). —°)T पते 
(for बले). Dn! सोये. ५1-83. ६ Ni B Dn 101-0. s. 9 
Gs М.з केशव ( Kı. 2 'बः). — °) Dnı апат ( for 
त्वया). Ks तु; Ks g (for च). Bs alae; Dn 
arate. — 4) Dm 103. 5. 9 zg- . 

2 Gz om 2 (chv.l 1). ~°) th चमूमेका. 
—*)T äga; 07 a җеп (for स भूखा). Kı 
स жеп з\ч ¬ ) Ni Bs Dn 101, 3. 4. 0. 8. 9 
अयं; бі कथं (for स्वयं ) 


-“) 


— e) 
Кі अभिमन्योहितस्यापि (sic). 
Кз.5 न प्रभा 


3 *)Ko arene; G2 रोप्णेर्‌ (for HIE). 
Кз [аја (for [पि ) 

4) र प्रभावो a (for प्रभा नेव) 
अतिमुंचति 

4 °) S: пі; 
Gi Bam; Оз -धन्दना- 


Kis गांजीव-- Ks Ош Ds 
—‘)Ti Gi Мз: gd; 


T» gà; Mı gar (for आर्ता). 
“Sata; Өз बालवती (ay. lin. Reqd); Ма 
चाळाचित्तं (for बाला чїй). Ks वीर; бі वीरा. 
бз आर्ता बालमती वीरम्‌. — ^) Ка aaa ( hyper- 
metric); В Dm 71, 3. 4, 6. 3. 9 езі; Dna D2 
aed; G2 [अ]झोच्या; Мз शोच्यो (for शोच्या). 
8з Ті Ө: शोच्यति. Kıs aden शोचत निं( Es 
"seni )दिताः (Ks "ता ). 


K+ Gi बाल( ७1 


5 *)Ko Dn та; M: एको; Мз पुन; Mi 
एका (for एषा ). 8 K (except Ks) Dns Das G2 
[m]Rr- (for fg). SE (except Ез. ғ) Bi Das 
62.3 समागम्य (for um). —°) Gs अंतिकान्‌ (for 
"). Өз सह नेवोपशाम्यति. —‘) Es विराटं б: 
Ur विराटदुद्विता - — 4) Ks Ті G2.3 Мі परिमाजंती* 


७ %“)8 К (except Ks. s) Das Gas एषा; Bi: 
Dn: eg; Т Gi Misi तथा (for аш). D? 
चक्रम्‌ (for qauq). Кз-5 उपादाय- ¬ *) Ke यशः 
fadi; B Dm Dis-es.9 मनस्विनी, —.) Kas 
Bau; Ті ааг; Gas विनिद्गः (for fuge) 
Ks -कमळाकारं. —*) 8 Фаҹе; Kı Das "ग्रीवं 
(D: 'а-); К: dir; G2 aga (for FE: 
aw). 4 


7 4) Bus Gs әні; Т Gi Мі कामः (for 
काम्यः). Eni: Das -eqqf (sic); T2 Mı. 2. 3 “रूप 
मती (for “वती ). Ks चेषां; Ds चेव; Із бі Met 
àm (for चेषा ) >) Ki: Ds पर्यप्वजत? Ks 0° 
८४.३ परिष्वज( 63 `ज्य)त. Ke भामिनि; M В: Ds 
आदिनी; Bı भाविनि (for भामिनी ), ¬ ^) Bs 
लाजामाना; Ті उज्यः; Mi gaai. $ Ni पुरे (for 
ча). $ Кол नेने; Kı Ni Bs Dn Di ७४.8: ° 
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a | 

quid माध्वीकमदमूछिता ॥ ७ 
ча TR जातरूपपरिष्कृतम्‌ | 
Aga कवचं कृष्ण शरीरमभिवीक्षते ॥ ८ 
अवेक्षमाणा 4 बाला कृष्ण त्वाममिभाषते | 
अयं ते पुण्डरीकाक्ष सच्शाक्षी निपातितः ॥ ९ 
बले वीये च सदशस्तेजसा ӛң तेऽनघ | 
रूपेण च «194 शेते चवि निपातितः ॥ १० 


———— 


[ 11. 20, 14 
असन्तसुङृमारस्य TESTS: | 
कचिदद्य शरीरं ते भूमौ न परितप्यते ॥ ११ 
मातडूभुजवर्ष्माणो ज्याक्षेपकठिनत्वचौ | 
काश्चनाङ्गदिनो रेपे निक्षिप्य विपुलौ भुजौ ॥ १२ 
च्यायम्य बहुधा नूनं सुखसुप्तः श्रमादिव | 
ILI 


c.1 
Beil, 20.14 
кт 


Ка ӛй; Кз. > За; Bue Ті ая; De 
Gs Sar (for (ЕВЯ). -4) Kı 
मध्वाक-; 2 spat; Do а=. Do om. मद. 
D3 -qg (for -मद-). M सूछितं - K: 
Ks मादीकमदतप्यत; Ds माध्वीः 


8 Ks om, 8-11. —°)B2 aq. 5: aad; | 
Ka -संदीग्धे ( for संदिग्ध )- --?) Kı.1 Dn: 102 -परि- 
स्कृतं (for "प्कृतम्‌), — ° ) Ks Ві-з Dm 101. 3. 3. 6. 
зз वीर; G23 वीरं (for тл). —3) Kı Bi Dn: 
T अभिदीक्ष्यते; Ds अतिवीक्षते- 


9 Ks om. 9 (сЁ. v.l. 8). —^)Eo.s aĝa; 
Kis Bi Dns Ds.a.s.9 Ті खवे( Kı “Sew; Мі 
awa (for ячи). Кі d व्याला; Кз सवळा; 
Kı ते बाळं; Discs सा बाळा; Do बाला सा. —°) 
бз माम्‌ (for ета). Dm अभिभापसे; T: M: 
अभिवीक्षते; Gs आपि भाषते. — `) Т कथं (for 
wd). —*) Ki ата. К: [ऽ]भिपातितः. 


10 Ks.s ош. 10 (for Ks, cf, v.l. 3). --“) 
Koi єў; T Gi М:- शोये (for वीये). 3 सहिः 
wa(for аста). —^) Si Koa पुव च (for चेव 
ते). Ks [5]नघः (for ऽनघ). — 5) Кі.: Bi-s Dn 
Dis» Gas Ms तथात्यर्ध; В: waad. — °) 
९५.३ भूमौ (for gia). 


ll Ks om, 11 (cf. ४.1. 8). бі damaged. —^) 
біз (ing lin.) Ko Bs. Ds T яе; 95 aad; 
m अन्वंत-; Dm мәй (for xara). —*) Kı 
शंकरवाजिन- (sic). Gs -शोभिनः (for пін). 61 
राकाशाशिनि भाननः. — °) К: әйтте; Ks कच्चिब्वाद्य 
1 om. ते. T; तु (for ते) 

12 «y रा. "quaii ; 


Bs ani; > ami 


(tor amit). Ks मातराचुजकर्माणं- —°) Kı ज्याः 


Sr. Bia ज्यावात- (1० ज्याक्षेप ). Кі арт; 
T М ofer: Gi -विगत- (for -कठिन-). Ks साक्षः 
qaii ПІ. — °) Ki कांचनागदिनो; Ks कनकांगः 
(for काञ्चनाः). Š2 K (except Ko.3) B Dn Di-e, 
३.१ быз M qu(io 99). —4)S Kz- Ni Dn 
Т: Gs М: चिक्षिप्य (for निक्षिष्य). Dni Ds विमलौ 
Ті विपुळी x 


13 *)G: व्यासज्यः Cad "यस्य (as in text). 
М: ош. बहुधा नून. 81.2 देई (for नूनं). Kas 
च्यायम्य( Ke “ara )मानं чач. — °) Kas नूनं सुसं ; 
G: सुखं दुःखं; Ge सुखं दुःखा; Мы: सुखं सुप्तः ( for 
gage). Dn: श्रमादितः; C: ama. —‘)Ds 
Reri (for Fr). Es आर्ता. —1) Ds q (ior 
я). б: (іг हि). Gs मां क्रिम्‌ (ior हि माम). 
Ti Gi М f&m (Moar) प्रतिभाषसे — After 
13, Ki; Ni В Dn 01-0.8.0 G ins. 


54 न स्मराम्यपराघं ते किं मां न प्रतिभापसे | 
ननु मां ववं पुरा दूरादभिवीक्ष्याभिभाषसे | 

[Ki Dn 12.3. 5 G2.3 transp. lines 1 and 2. 
=( L.1) Dni reads prior half twice. бз सरंति 
(ior स्मरामि )- Dn Diss Gs मे (for ते). В: 
प्रतिभाससे- D» бі om. line 2. — (L.2) Kı ननु मा;, 
Dm कि मा. Ез यानाद, (for दूराद्‌), De Я 
Ks fram; В: [Rima ¬ After line 2, 
Dı. 4.5.8 repeat line 1.] 


14 °) Ко ara; Кі mami; Kos आर्या, 
шей; Ка नावामार्य; Ds आर्यामाप्ये s Mi भाया at 
я; Мз भार्यामार्य (tr amia). Ks सुभद्रा 
Ko च (for аң). ¬ °) Kes त्रिदिवोपमानु। 0° 
त्रिद्योपम- ¬`) Ki: पितृन्मां - e gania T 
Gi М पिदन्‍्मादंश्र दुःखार्वान्‌ (T वाः бі 312; 6: 
чая सुदुःखार्तान्‌ * —4)E: क; бі а (for E). 
Kı गरमिप्यति- 
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— 


८.11, 583 
8.11. 20. 14 
K. 11, 20.14 


` Dm Dz.s.s यैरहं; 


` रथर्पभाणां स्वेषां कथमासीत्तदा मनः ॥ १७ 


11. 20. 14 ] 


езі चैव दुःखार्ता विहयाय क्व गमिष्यसि॥ १४ | 
аа शोणितसंदिग्धान्केशानुन्नाम्य पाणिना |. | 
उत्सङ्गे वक्त्रमाधाय जीवस्तमिव एच्छति | | 
खस्रीयं वासुदेवस्य पुत्रं गाण्डीवधन्वनः ॥ १५ | 
कथं त्यां रणमध्यं जघुरेते महारथाः | 
घिगस्तु कूरकतेस्तान्कृपकर्णजयद्रथान्‌ ॥ १६ 
दरोणद्रौणायनी चोभौ यैरसि व्यसनीकृतः | 


15 Before 15, T Gi ins. वेशंपायनः« — ^) Кі: | 
Das -दिरधांगान्‌ः В Dm 101. 8. 4. 8. 8. 0 -दिरधान्वै ; 
Dn: maii; 0: -संविमझान्‌ ( for -संदिग्धान्‌)- — °) 
$i Koa केशाजुत्ता( Кі 'त्त)म्य; Ss "gama; Кз 
"етеп; Ks केशांस्तून्नाम्य; 51 केशालुन्वाम्य; Bei | 
Dm 101. 9. 4. 6. 3. 9 T "garq; Dn: ऐकेनायम्य; G23 | 
केशानायम्यः Ms ‘gent (for gawa). —°)8 | 
Ко,а उस्सञ्न-; Бі corrupt; Әлі उत्संतो (for उत्सङ्गे) - 
8 Ks आदाय (for arava). ¬ ˆ) Duas o aÑ- | 
(for gq). Ks पृच्छसि. — Before 15", Gi ins. 
उत्तरा. —*)Si Ko.: Ti G «84. —After 15% 
Bı. 2 ins. : 


55* 


a чиг पयुपासते । 
साक्षान्मघचतः did. 
-- ^) 01.4.0. 8. ० ga(for gd). Ki: aisia: (for 
गाण्डीव-). D: Ti Gi -घन्विनः- 


16 “) Mis त्वा; Mza चा (for at). ¢) 
Ki: Ds Gi M एकं; T एने (1० एते). 81 Ka 
मद्दाबळाः (for wm). — Do om. 16-17, —*) 


Кә» "вучу: Ds “agra (for mêt). — ^) 
Ds azi. 

17 Do om, 17०९ (of. ४.1. 16), — ®) Ds тїш. 
Kı.a. Ds 8 (except Ті) -द्रोणायनी. — °) Er: 
Kes A; Ті ये#स्रिः 2 
ava (for def). Ki: D3 विधवाकृताः; Ks Dm 
Das aang: (Ds "ता; Ds `तं); T Gi M 
च्यसने Ex. —°)8: Dn» Мз रथरपंभानां; Кг aag- 
mmt; 701. +.6. ४: ० acy {६०८ wrt’).  —^) Ds 
आसाद्य (hypermetrio) (for adit). Мі सदा मनः; 
Ma तदात्मनः- 

18 ०) Ds ad; 


। 

| 

| 

| 
| 
| 
i 
1 
| 
| 
| 
i 
Мз स्वा; ' 


Ms बाळ (for a). Мз च; 
Ms at(for त्वां). E: परिचार्यकं; Ke 


महाभारते 


(әт 
ате त्वां 404144 मम दुःखाय SATE | 

कथं चु पाण्डवानां च पाञ्चालानां च पञ्यताम्‌। 

त्वे वीर निधनं प्रातो नाथवान्सन्ननाथवत्‌ ॥ १८ 
दृष्टा बहुभिराक्रन्दे Med त्वामनाथवत्‌ | 

वीरः पुरुपशादूलः कथं जीवति पाण्डवः ॥ १९ 

न राज्यलाभो विपुलः शत्रूणां वा पराभवः । 

प्रीति दास्यति पार्थानां त्वामृते पुष्करेक्षण ॥ २० 


| तब чачак чат च दमेन | 


"qe. Ks "web; Ges `वार्योघेर्‌; М: [ae 


as. —°) Ds मनो- (for मम). Gi amai; Gs 
wag: Kas समदुःखोपजधु( Ks 'न्नि)चान्‌; Т a 


ӛзі Ragat ( Te ‘wat ) - 
पांडवेयानां (for 'वानां च). 


— °) 81. 8 01,2. 4. 6. 8. 9 


Ni Bı तु (for च), 


—*) Ko.s Bsa Ds 01.2 M шеті. Ko- 
Das g (for च). Mis अथाग्रणीः; Mea तथाग्रणी 
(Ma 'णीः) (for च азаны). ¬”) Kas अपि; 


К: स तु; Dn: яң; Ds मनू (sic) (for सनू). 
Ма नाथवन्वन्ननाथवत्‌ (sic )- 
19 Ks Ni Dn: Gas om. (hapl.) 19%, 


Ko स्र egt(hypermetric) (for दृष्ट्रा). ख्य апа 
(for आक्रन्दे )- Ks Bs D1 Diss दृष्टा त्वां बहुभिः 


—*) 


संख्ये. —°) ७1 fad (६०! निहतं). Ds स्वम्‌ (for 
ага). Bs पितामद्वि (for amaaa) Ks Dm 


1)1. 4. ०. 8. 9 हतं वीर पिता तव; D3 gd चीरमनाथचत्‌' 
—°) TaM di. Т б Ms өтеп? (T: 01 
ले); Mis 'शादूलाः (Me 'छां). — ) 71 01.8 
м जीवंति पांडवाः - 


20 Ка ош. 20%, —*)Dn राज्यलोभो - —*) 
бз a; Кі-з. Bi Dn: Das च (for वा). D: 
पुराभवः; бі чараа. — °) Kiss В 01-0. 8.9 Ta 
घास्यति; Dn? यास्यति; Оз M: दास्यंति (for दास्यति). 
Dna ९४. ३ Mia पांडूनां (for पार्थानां). —3)M: 
amà (for a’). Kuss goea; Ві Eug 


Ke 


21 “) Ki शाश्रिजितालोका (sic); Ds qa 


` fiat लोका. Dn: бз प्राप्ता ये भवता लोका. ¬`) 


Ks gan; Ñ aqq. Ті जितेन; 72 ऋतेन 
(for gm). --*) Kı क्षिप्तम्‌ (for аяа): Ks 
स्वामनुगच्छामि; Ks रवनुगमिष्यामि ( for अन्वा ) 


= *) Maa मा (for मां). $ Ko: प्रतिपाल्येः 5 
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ч ] 

'द्िप्रमन्वागमिष्यामि तत्र मां प्रतिपालय ॥ २१ 
qi पुनरे काले भवति केनचित्‌ | 

дай त्वां रणे TF हतं जीवामि दुभेगा ॥ २२ 
कामिदानी नरव्याघ्र жетп सितया गिरा | 
Rai समेल्यान्यां मामिवामत्र्यिष्यसि ॥ २३ 
नूनमप्सरसां खर्गे मनांसि ग्रमयिष्यसि | 

परमेण च रुपेण गिरा च Qara ॥ २४ 
आप्य पुण्यकृताल्होकानप्सरोभिः समेयिवान्‌ | 
सौभद्र विहरन्कारे स्मरेथाः सुकृतानि मे ॥ २५ 
Kx. ЕЕ. Жа Bi-s Dm 101. 3. १.७. ४.9 G2.3 qf 
qea (for प्रतिः )- 


22 *) Si Ко. + gii; 52 ( marg. by corr.) 


gi $:(orig.) दर्शाने; T Gus दुष्करं; G? цо 


(for git). Ks a ge яй; Ds даят; Т 01 


अति न må- —*) Кі को (submetric ) ( for sm). 
=) Кі Ds T Mic त्वा; Ds त्वे (for त्वा). 
-і) К: काले; Ds Т: ga (for gd). E: Mi 
qu Ni gia. 


23 4) Кз. Di किमिदानीं; Ті бі कामिनीनां- 
—*) Т: Mis: ғіздел- (Mi Сәй); Me त्वे 
желч (hypermetric ) ( for ETT ) ` 8 Ko М2, з 
मितया; Ks Razr (for Ra’). D: fie. ¬ °) 
$ Mi परलोक; Bi पितृलोकं; Dn? Gas परलोके - 
Ко पितृळोकममात्यानां. — 4) № सां विना (for 


.मामिव). $ Ko.: ७४.३ [झ्षा]ला(81 Ko "е )पयिष्यसि; 


Ks (liza. Мз नास़तामंत्र्योपगूहसे; Ms मंत्रं Я 


жабін. 


24 Къз Ni 12.3 om, (hapl.) 24%. —?) Ks 
*भासरसां (for aca’). Dm ait; Ds लोके (ior 
яй). —°)Bi Ds प्रमथिष्यति; Go 'प्यसे- =") 
Ка № गिरा वा; Ks गिरया. 


25 ५) Ks. goqqara; Dn: *कृतो ( for RTA) 
Ks लोको (for लोकान्‌). --*) 5 Eo: समीयिवान्‌; 
Kı gay’. °) Мі diag. हः विरहन्‌; Ni विर 
U Сз विचरन्‌ (for RE): Ks काळं (for 
काले). --“) Ke सुरतानि- 


26 4) Кз Яша. —°) Ke Ті Веза; Gs 
+ --*) $ Ds षण्मासात्‌; Ti Misi साई; 


स्त्रीपर्व 


[11. 20. 30 
एतावानिह संवासो विहितस्ते मया सह | 
पण्मासान्सप्तमे मासि त्वं वीर निधने गतः ॥ २६ 
इत्युक्तवचनामेतामपकर्पन्ति दुःखिताम्‌ । 
उत्तरां मोघसंकल्पां मत्यराजकुलस्रियः ॥ २७ 
उचरामपकृष्येनामार्तामातंतराः यम्‌ | 
विराटं निहतं vut क्रोशन्ति बिलपन्ति च ॥ २८ 
Raat शयानं रुधिरोक्षितम्‌ । 
विराटं वितुदन्त्येते गृभ्रगोमायुवायसाः ॥ २९ 
वितुद्यमानं ейтен аат: | puma 


X. V. 10,31 


Gi पण्मासः; G: पाण्मासानू; M: qonan ( for पण्मा- 
सान्‌). Кі Ds संभवे (ior най). Ко аяй; Ks. 
Ni T M па (for मासि). --%) Ms वीर स 
(hypermetric) (for jz). — For 26%, Кз subst. : 


86% सुभद्रां भद्रचरित स्मरेधा्रिदिवं गतः | 


27 Before 27, Duns ७ ins dq. —") E: 
Ms [gja (for [s]g-). Es: Ts Gi -चचनामेः 
नाम्‌; б: -वतिनासेताम्‌ (5e); M aaa (अः नं) 
Sam. - ° ) Te бі чаб qı pif. Кыз दुः 
fear. М: яча гінгі. ¬ °) Kes उत्तरा 
(Ks `रो). -4) Кі zefî; K: mem; 
В: -कुरुखियः - 


28 +) Ks: अवकृष्य (for ят) ॐ ES T 
Mas [clara (for (ӘН). ¬ ^) Ko.: argat: 
Ni Ds “әңг: Dn “wars 62 “ас; Уз “aa 
(for "तराः)- бг чай (ior स्वयम्‌): ¬ pr om. 
98-39, — °) Ks geal (for दृष्टा). —*) Ka 
mud. Mei च रुदति (107 बिळपन्ति) - 


29 Ds om. 29% (cf. v.1 28). —*) Es द्रोणाखे- 
Kı -शतसंछन्न; В! тізі; Dns Ga "संक्षिप्तं; 6: 
NI -= स्‌ 3 
“dag (for 'dgd). ¬ ) Ds mai- no а 
शोणितोक्षि( D ‘f Jê. — P reads 29'-30° on 5 
marg. —°)8 Eo-s.s Br? 6 faa( ८1.9 'नु)दंतिः Я 
g 
Ka: विचरंति; 2 is 
पितृदंतिः М: विरदंति (for Раба): a 
Ds atam: (for Taig’): Koi -वाससः; 
D: -वाससा 


81 Бз-5 В 
30 Ds reads 309 on marg. —“)S! Ess Bs 


2, माने: 5 
` Drass Ті бі Мі विन( Si К+ ж) 1 
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с.о 


11. 20. 30] 


8. 11. 20. 33 
K. M. 20, 32 


न gard विवशा निवरतैयितुमातुराः॥ २० 
आसामातपतप्तानामायासेन च योपिताम्‌ | 
श्रमेण च विवर्णानां रूपाणां विगतं वपुः ॥ २१ 


महाभारते 


उत्तरं चाभिमन्यु च काम्बोजं च सुदक्षिणम्‌ । 
शिश्नेतान्हतान्पश्य लक्ष्मणं च सुदर्शनम्‌ | 
आयोधनशिरोमध्ये शयानं VET माधव || ३२ 


| 
| 
| 
| 


इति श्रीमहाभारते «ЧЭ विशतितमो<5ध्यायः ॥ २० ॥ 


गान्धार्युवाच | 
एप वैकर्तनः शेते महेष्वासो महारथः | 
' ज्वलितानलवत्संख्ये FET: чачат ॥ १ 


२१ 


чат वैकर्तनं कर्ण निहत्यातिरथान्त्रहृत्‌ | 
чч Tari पतितं f ॥ २ 
अमर्षी दीरषरोपश्च महेष्वासो महारथः | 


विनाऱय'; Ко विनाश ; Kı faa"; Bı विनंद्य'; 
Bi विद्यः; Dm fren’; Ds विनद्धमानेर; 92 विम- 
war; Me विरद्य' (for Aga ). —°) Ke Dna 
б: क्षसितेक्षणा (D2 "णां). —*) Кі: Bi Das 
विहगान्‌; Ks विवशं; Na विरसा; Dm Da शोकार्ता; 
Mi विधुरा; Маз मधुरा (for Ram). — 4) Bas 
Әлі 101. 3. 4. ०.8. 9 02.3 абаад; Bi Ds निवार'; 
TGM Па” (for निवत'). 


31 *) Ki D: अंसो(104 "सो )मातपतक्तानास्‌; Ks 
भश्वास्यातपतप्तानाम्‌; Ks आश्वास्य आपतस्न्ता (corrupt ). 
—*) Kns Dni Te झायसेन; Юз Ms आयामेन - 
--”) Кі om. च. --%) Es equ; В 701. 8, 4.७. 
8.9 चक्त्राणां; М gami (for रूपाणां). В Dm 
101, 8, 4. ७. 8. 9 з; Dns Оз विकृत; Ms परुषं (for 
fand). Ks रूपेणाविगतं चपुः; 2 रूपेण feat पुनः. 

92 Before 32, ei ins. गांधारी. --4) Gs Мі 
उत्तरां. —*)s Kos: Kı Ti Gi कांभोज. Bi Ds om. 
ч. —°) Ni प्य жол (for garda). M त्रीनेता- 
RET. --4) M लक्षणे (for ggah). Кз; 
सुलक्षणे, — After 32°® T Gi М ins.: 

51* कार्पिणनाभिद्दतं कृष्ण нч प्रियदर्शनम्‌ | 
[M लक्षणं (for लक्ष्मण). ] 
-- ¢) Кі आयोधनं शरो मध्ये. 
(for द्रायानं) Ke . माधवः- 


— 7) Bas sump 


E 

Colophon. — Sub-parvan: АЦ 

— Adhy. name: Kia Ds T अभिमन्युदरशनं; De 

अभिमन्युदरांनः; Оз उत्तराप्रलापनं; M उत्तराविलापः- 

— 44у. no. (figures, words or both): 84 Kı G: 

| 19; K221; Ni 08.6 12; 
| (asin text); Ds 10. 
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1 ९ ) Кі महारथ; Kı Bi-s Dr. 8. 3. ७. 8. 9 "बलः; 
Dn! “बल. — Gi reads 10-3० after 8. 


MSS. खी. 


| Ramé; Т: 'तानिर-; Оз 'तानन- (for "तानः ) . 
| Кі шей; Dna Ga 3 "तेजस्वी; Т: M aga 
| СМ: 'घे) (for 'रुये ). -- Do reads 14-94 twice. 
—*) Ks data; Bs Dne स ata: (for gana: )« 
Кі qå- (४०) (for पार्थ-). Ge «ra: पार्थस्य तेजसाः 
| 
| 


2 For the repetition in Ds, of. y.1.1. —*) Tr 


Gi M निपा(7५ М: "प)त्य ( for Pager). Kae [अरिः 
ха; Ks [w]fr (for [a]. ° ) Ks शोणि- 


तोघः “. Dns баз -समायुक्तं ; Ds чат ( £०९ -परी-- 


я). —*) 1)1. 4, 6, 8. 9 पातितं . 


3 5) Kas अमर्षा; Bie अमर्षाद्‌; Gs aay 
(for ия). SK (except 171, 9) Ni 81. 2 Dn: 
G2.3 दीप्तः (for दीर्घ). Ks ча; Dm фея; 
Ga чїч (for qa). —*)=1% Кі: Das Ga 
मद्दाचरुः; Мз “रथाः (for ар). -- °) Dn: Gs निप- 


[78] 


[ सरीपर्कः 


Dn: T біз M 20° 


—°) Kas. 


19 ] स्त्रीपर्व 


а विनिहतः शेते яй गाण्डीवधन्वना ॥ ३ 


аа पाण्डवसंत्रासान्मम पुत्रा महारथाः | 
आवुध्यन्त पुरस्कृत्य मातङ्गा इव यूथपम्‌ ॥ ४ 
mieia सिंहेन समरे सव्यसाचिना | 
magha मतेन मातङ्गेन निपातितम्‌ ॥ ५ 
समेताः पुरुषव्याघ्र निहतं 90918 | 


йїп: чей रुदत्यः पर्युपासते ॥ ६ 


зая: सततं यस्माद्धर्मराजों युधिष्ठिरः | 
अयोदश समा निद्रां चिन्तयन्नाध्यगच्छत || ७ 


SO с. ©, 
अनाधृष्यः 95, शर्धुभिमेघवानिव | 
Ра: (for बिनिद्वतः)- ¬ ˆ) 02.० हतो (for शूरो). 
Кі: गांजीवधन्वना (६२ नः); Ті 6? गांडीवधन्विना- 


4 ०) Kı. यस्म पांडवः (sic); Dm यरस्मात्पांडव-; 
Dna यं पांडवेय-; G2.3 यं पांडवेयात्‌ (for यं स्म पाण्डवः) 
Tı -gat स्म (for -संत्रासान्‌)- €: ये हि स्म पांडवे त्रासा- 
—*) K: om. मम gar. 53 agt: (for ж). 
—‘) Ko.3.5 Ві Gi. 2 Mi g(Ks: agaia (G: 
तः); Do mg (for аяға). ¬^) Ds Ms 
шіп; Тіс Mesi मातंराम्‌- Ds Gi FAT- 


5 Ksom.5. --“) Кӛ.5 T: êw (for яп 
аң). ¬ °) Gs सच्यसाचिनः. —°)Ко.зз मातंग 


(for атаң). ¬ 4) Kas Doe निपातितः. 


6 +) К.з 02.5 T Gi Mis: айа: (Ei तता); 
Kss М: तमेतं; Dos aña; Gs तमेनं (for समेताः). 
Ks Bi» Dn? Gs Мі små; Ga व्याघ्रा (for 


sqa). G2 कथमेनं agar. ¬ Gi ош. 6-8, 
-- १) 0 विकीर्णः (for प्रः). Kı qia Бі पत्यो; 
Т तस्य (for шәй). — “) $: «Feat; = ( except 


Kı) Kı Dn D:-5.3 Gs Mo-i aqeqi; Т farai (for 


रुदत्यः). Ds समुपासते « 


7 бі ош. 7 (cf. v.l. 6). Si damaged. —3) 
Š: नाद्यगच्छत; Кі नाध्यगच्छता; Ка "аат; Kas 


'नाधिजग्मिवान्‌ ; Dn: ७५.३ M नाधिगच्छति; Т नाभि- 


राच्छति. 

8 G1 ош, 8०% (cf. v.l. 6). — ®) Ko sez: 
Kaa “тор (for qun). Өз परं (for परैर्‌). ¬ °) 
Ка |ң нң, (for [а] зен). — *) Kee Bs 


[ 11. 21. 12 


युगान्ताभिरिवाचिष्मान्हिमवानिव च स्थिर: | ८ 
स भूत्वा शरणं айй धारर्ट्रस माधव । 
भूमा विनिहतः शेते वातरुग्ण इव दुमः ॥ ९ 
पश्य कर्णस्य पतनं त्वं बृपसेनसय मातरम्‌ | 
लालप्यमानां करुणं रुदतीं पतितां 3Ê ॥ १० 
आचार्यशापोज्नुगतो धुव त्वां 
यदग्रसचक्रमियं धरा ते | 
ततः शरेणापहत शिरस्ते 
घनंजवेनाहवे TIA ॥ ११ 


Des निश्चलः (Ki 'छ); Bı T Gi सुस्थिरः; Dm 
Di च स्थितः; бїз यः fem (for च स्थिरः). 
— After 3, Gi reads 14-2), 


9 *)TG gk; б: qur dm). —*) 
Dn: wm (for माघव). — °) Do निहृतः (sub- 
metric) (ior fifi’). —*) $ Е (except Ко) 
Dnm Dzs pg; Do: еи (for wm) Ks gar. 


10 *) К: पत्नी स्वं; Dnm чей त्वां; Dns पतितां 
(ior प॒त्नीं त्व). —°) Ds Gs लालप्यमानं. Ks ag- 
प्यमानकरूणां. ¬“) Ki 01-4. 8. 8. 9 Т: 62.3 eat; 
Ks wu; Doi रुदंती Ті 9441; Мез adi 
(ior жай). Кз च чаї (६०८ पतितां). 


11 4)Кз: आर्यस्य (for mam). Mai -शापाजु- 
(for -शापोज्जु-): Cv cites आचायेशापोश्जुगतः ( as in 
text). Ко [s}aagt; Kı D: Mis: gd a; 
К: Ms ga त्वा; Ks गतो ga; 9: gi त्वया 
(for яя at). —?') Кі यरेदग्रसचू (sic). К 
(except Ко.%) Dis бї gz (for ga). Кы: 
| Das धरित्री (Kı Эй); Kas Т: ७ घराच ते; 
Gi qaqa; 2 घरातळे (for घरा ते). —*) Dn 
[alai Ті ७1 [न]मिद्दवंः 1: [alga ( O 
zi). --€) 89 Eo Ni Bs.s рд HO (с 
сері Gs Ms) [areas Es [भावं (for (ата). 
кіз Юз: -शोभिना (Ba `ता) gf; Т бі asa 
(for aga): 

12 4) Ks Xi В Dm Drs:959 ह्वा हा (for 
Es чїй а (for पठिता)- Кә Bst. 

2 


әй). з Nem 
Ks अहोवशेषे पतितं ud. 7 *) № gga; 


(79) 


अहो घिगेपा पतिता ЕКЕП C. 1, 614 


eS कर Dore काची 


11. 21. 12] महाभारते 


[ खरीप 
Sn समीक्ष्य जाम्बूनदबद्धनिष्कस | | कृष्णस पक्षस चतुर्दशाहे ॥ १३ 
कणे महाबाहुमदीनसत्वं | सावमाना पतिता पथिव्या- 
सुपेणमाता रुदती भृशार्ता ॥ १२ | еп दीना पुनरेव A | 
अल्पावरेषो हि कृतो महात्मा | कर्णस्य वक्त्रं परिजिप्रमाणा 


тас: परिभक्षयद्भिः | 
द्रष्ट॒ न ЧУ: शशीव 


रोरूयते पुत्रवधाभितप्ता ॥ १४: 
| / 


इति श्रीमहाभारते әйт एकर्विदातितमोऽध्यायः ॥ २१ ॥ 


SN 


| तं पञ्य कदनं कृत्वा शत्रूणां was | 
शयानं वीरशयने रुधिरेण सम्चक्षितम्‌ ॥ २ 
तं सुगालाश्च कङ्काश्च क्रव्यादाश्च पृथग्विधाः | 


गान्धायुवाच | 
आवन्त्यं भीमसेनेन भक्षयन्ति निपातितम्‌ | 
युभ्रगोमायवः शूरं बहुबन्धुमबन्धुवत्‌ ॥ १ 


समीक्ष (for समीक्ष्य) 8: -कंठनिष्कं; Kı Bis -बद्ध- 
Мей; 01.8. ०. 8. agan; Da 'निष्का (for "नि. 
wu). — *) Kı D: सु( D: मु )खेणमार्ता; K: सुपे 
णमार्ता; Kas їч माता; Dn: दुःखेन माता; 
Ds सखेदमाता (for gan’). Ks Mz ,भयार्ता ( for 
ami). 


13 *)T Gi कलछावशेषो; G2 अपादः (for अल्पाव*). 
Ka @-; Ks B Dm Di-s.s.0 [s]f (for हि). 8 
£०. कृतात्मा (for महात्मा ). — *) Ki -भक्ष्यैः; Ds 
-भक्षो (for i). Gs agaf: — 5) Ds gu; 
Ts दृष्ट्या; Мз wer ( for 3€) Ks Ds असं; Ві 
aw; Bas 11-13, 6, 8. 9 न नः; Ві मनः; Dm ततः; 
Ts स्म सेः (for न We). Kas spate: (for asta). 
—*)Es: स कृष्ण- (for mom). 


14 *)S Kor: Ds Gs Radar; Кэ Raî’; 
Ks सन्वातेनादा; Дз Bi әніне; Dm सा वद्धः 
(for mag ). Ко ҷіча:; Юз पतिताः. Ks सत्वाः 
तनाप्रपतिता ्रथिव्याम्‌ (sio); ए सा न्वातेनादा पतिता 
प्रथिस्यास्‌- — °) Ка: उरथाप्य (for उत्थाय). Ка Mi 
चपा; Ds देने (for दीना). Es Mi दीना; бі चेव 
(for चेषा). —°) Кі amàn (for कणस्य). Е: 
um (for чай). Dn -जिघ्रसा(1052 ‘ar Jat (for 
тт). —*) Кз रोरुपते (for रोरूयते). Ко ая 


[ 8 


© ------- 


(for gg-). Kis पुन्नवधामितप्ता: ( ८1 ‘gt); Kes 
HAT तक्षा ( Ks gt); Dns yaaa हि तस्ता; Т бі 
दुःखचयाभितप्ता - > 


Colophon.— Sub-parvan: All MSS. ait. —Adhy. 
name: Ki D2 क्र्णदशनः; Ka कर्णदर्शना; T Go qur 
दशेनं; М कणेशरीरदर्शनं . — Adhy. mo. (figures, 
words or both): $ Кі G2 20; Ke 22; Mi 
Ds. 13; Doll; T бз M 21 (as in text ). 
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1 К.з Ds ош. 1%, --4) Мг gag (for 
HUF). — °) Kas Dn: gut (for गृध्रः). 8. 
Ko: qh (for zi). --4) Кз dgdgq; Tı М 
शूर; бі qv ( for wg). Ks om. ( hapl. ) मबन्धु. 


2 4) D: яң (for чаң). —°) Kie Dat 
शूराणां ( for शत्रूणां). Ke मधुसूदनः. — 4) № रुधिः 
रोघ- (for रेण). Kı agi; Ke өнімі; Ті. 
чиба ( for agaa). 


3 Мз.: om. SPAR ш а) Kras Ni В Dn 


102, 4. 5 Warsi; Кэл Ti amar Ki e J $ 
Ко-з.: Ds Rar; Bi Ф; Dns ©з. з Ms 
TAT (for spa). -- ^) $ Ks manay (for 


1 


їчї 1 
तेन तेन विकर्पन्ति पद्य ышы THT ॥ ३ 
शयानं वीरशयने वीरमाक्रन्दसारिणम्‌ | 
आवस्त्ममभितों नायो де: TATA ІІ ४ 
प्रातिपीयं महेष्वासं हतं भल्लेन वाह्लिकम्‌ | 
панба शार्दूलं TT कृष्ण मनस्विनम्‌ ॥ ५ 
अतीव заи निहतस्यापि शोभते | 
तोमस्मेवामिपूर्णस्य पौणमास्यां समुद्यतः ॥ ६ 
ganai प्रतिज्ञा परिरक्षता | 


amaa). Ес एथर्विधा 


= °) № [м] єчї. 
—4) ७1 कारविः (for “स्य ). र 


д Mas om. 4% (cf ए.1. 3), — >) E12 Dm 
D.o T Gi Mi.3 aa ( for dq). Es Вз Ош 
Diis$9 бі -कारिणं; Ві -झारिणं; Ms сый. 
Ds at संग्रामसारिणे, — °) Ko अवंतिम्‌; Ks sm 
स्यम्‌; Жі зпчабч (for mara). SEC Le 4.0.8.9 
सहिता (for अभितो). Кі «pat (for qmi). Dm 
Ds madak नायो. —^ ) 89 Kio-s Dn Dass 
S edu: (for тте). 


5 *)$ Ko.: Gas Cv प्रातिपेयं; Dm “qr; Gi 
"dei; Cad "Фа (as in text). —*) Kss 
शित- (for gi). Кз Ош D: Tı С Mi भीमेन; 
Ds भीमं न (for भल्लेन). Ks वाह्लीकं —^) D2 
agaa (for प्रः). Ks aig. --4) Mi lacuna, Ke 
transp. qaq and कृष्ण, Ks सनख्िनी' 


6 ®) К: afta. Ko -वणेस्य (for amsa). 
—')De नित्यस्यापि च; 6: gaara (for निहृतः 
सापि). Ks च शोभते (hypermeiric); Вз इश्यते 
(for शोभते). —*) Ка. Bi [и]; ७1 [9] 
(for [w]f-). Ta corrupt. — *) Ki-s.s Ds бі 
Waat (for qh). $1 Ка Dns 02.9 ңа 
(ба तो); Кі: анші; Dn Ds galaa; D: 
समुद्यते; T 01 समंततः (for agaa: )- 


7 *)Тз प्रतिज्ञाश (for प्रतिज्ञा). $ Коз चाभिः 
(Ко ‘fr Jar; Ki De चापि रक्षिता; Е: चापः 
We; Ks चेव रक्षिता; Ks वै च रक्षिताः Dz 
Мз चापि रक्षता; Di परिरक्षतां; Ds योपि wa; 
TG Mas चेव v. 02 af’; 09 =й 
Uor पारिरक्षता )- — °) 7 Gs М संखे (for संख्ये). 


` 


२5 амы; T (1.3 Me वार्धक्षत्रं; 0: ब॒द्धः 


! 


i mM; 


s 
तमेताः TTT रक्षमाणा WES] | 


ed 


[ 11, 22, 11 


पाकशासनिना संख्ये атайт: | ७ 
एकादश चमूजित्वा रक्ष्यमाणं महात्मना | 

सत्यं चिकीर्पता पञ्य हतमेनं जयद्रथम्‌ ॥ ८ 
सिन्युसोबीरभर्तारं igh मनस्विनम्‌ | 
भक्षयन्ति शिवा TN जनादन जयद्रथम ॥ ९ 
सरक्ष्यमाणं भार्याभिरनुरक्ताभिरच्युत | 

भपन्तो व्यपकर्षन्ति गहने निम्नमन्तिकात्‌ ॥ १० 


0.11. ६२7 
, 8. M. 21. M 
६.11. 22.11 


क्षत्रो (107 амай). T Gis Ms fanaa. Ni 
ares विनिपातितः; Cv as in text, 


8 “) Ез War. Baa Dn 1)1, 3, 4, 5, 8. Cv 
चमूनित्ता; 0: चमूद्वारं; Ті бі Мі चमूं जित्वा; Та 
चमूं भित्वा; біз -चमूम( 0३ `अ); Mes -चमूमि- 
(Ms ‘sar eg (for aafin). --* ) $2 Kia Dn: 
Ti Gs रक्षमाणं (fo रक्ष्य). Tı G1 M महात्ममिः . 
Cv रक्ष्यमाणं матем. —*) Ms स्या. (for सल). 
Ті fete. N aad; Ms aa (for प्य). 
—*)Ki: D: М gata; Ki इतसेनां; Ds हतेमेन; 
Т Gi жаза. 

9 Š Ko: ош (hap) 9. —*) Т: fgg. 
—*)Es मनस्विनी. -- ° ) 0: भक्षयति; Ds "dg. 
Dm Di Мз. з [ल] शिवा (for शिवा), —*) Ks जयद्रथे. 


10 °) Kı संरक्षिमाणां; Ез स रक्ष्यमाणं; Tid 
wt; М: खं रक्षः. К: maam amta (sic). 
--* ) К: अंतरक्ताभिर्‌- Ез aga. Кі अनुरक्ताभिरः 
च्युता; Mea eue — <) $2 к жей; 
Kas wi; Ni май; Buni warl; Dm 
Driz55.9 रपसो; G23 gaat (for awqat). Ks 
оптен; Ош [5]प्यव'; ба [डप्यप Кі 
भीषयंययोपि कर्पते; Кз Das iiei विकर्षति; Bs Ds , 
corrupt; Ts бі Mue भक्षतोप्यव( бі 20 qrii. 


- —4#) Dn: (marg. as in text) бз fig; Ma 


नूनम्‌ (for frm). Kı deem К? नंतिकान्‌; Ds 
अंतिकं (for अन्तिकात्‌) 


11 “) Kı айа; Kas ядат. 1 Ki: en सश 
(Kı aai; Kee Ni чача (Кз 74 n 
--* ) $ Ko.23 Жз Віз 03, 5.9 रक्ष्यमाणं (Кыз 1 
Вз.: Dnı Рі. 3. 4. 5. $ TAAT; D7? faza- 


ч Ті वीक्ष्यमाण; 022 deem; ९५ वीक्षमाण; 


11 (811 


———— 


11. 22.11] 


सिःधुसौवीरगान्धारकाम्योजयवनख्ियः ॥ ११ 
यदा कृष्णामुपादाय प्राद्रवत्केकयेः सह | 

तदेव बध्यः पाण्डूनां जनार्दन जयद्रथः ॥ १२ 
दुःशलां मानयङ्भिस्तु यदा युक्तो जयद्रथः | 
कथमद्य न तां कृष्ण मानयन्ति स्म ते पुनः ॥ १३ 
सैपा मम सुता बाला विलपन्ती सुदुःखिता | 
ग्रमापयति चात्मानमाक्रोशति च पाण्डवान्‌ ॥ १४ 
किं नु दुःखतरं कृष्ण परं मम भविष्यति | 


महाभारते 


Сҹ 
यत्सुता विधवा बाला ITA निहतेश्वराः ॥ १५ 


। अहो घिरुःशलां чїч वीतशोकभयामिव | 
| शिरो भतुरनासाध धावमानामितस्ततः ॥ १६ 


वारयामास यः सर्वान्पाण्डवान्पुत्रगृद्धिनः | 

स हत्या विपुलाः सेनाः खयं मृत्युवशं गतः ॥ १७ 
तं मत्तमिव मातङ्गं वीरं परमदुजेयम्‌ | 

परिवार्य «едат: ख्रियश्रन्द्रोपमानना! ॥ १८ 


इति श्रीमहाभारते Ача द्वारविशोऽभ्यायः ॥ «A ॥ 


Mi रक्षमाण- (for रक्षमाणा). — After 11%, Ds ins: | 
| g) Kas айат. 


58% cast wad ते (sic) रक्षमाणा महाभुजस्‌ | 


—')$ тіні; Kes -गांधाराः; 
wu; T Gi -कांभोजः (for -गान्धारः)- —*) бі 
Ко.4 Mi Ds -कांभोज-; Ез -कांबोला; Es -कांबोजा; 
Di іч; T Ci -गांधार- (for -काम्बोजः). Ks Mi 
-यवना-; Ba -जवनः ( for -यवनः). 


12 १) Kas प्राद्ववाः (for unma). ए०-५. ७ Bi 
Dn: Dı. 3, ४-५, 8. 9 (ud. —°) Ка तदेव. 


13 Ds ००, (hapl.) 13%, 89 reads 13% on marg. 
in Deyanügarl. —°) Кі тиегі; S (except 
32.५) दुःशळां (Gi Мі at). Ss Ks-s Bi q (for 
तु), Mi दुःशासन मानयद्विर्‌ (४०). — 3) Bis Tı 
G12 Mis तदा; Mai तथा (for यदा). Di 4.0.8.9 
wat (for gat). Ka Bs जयद्रथ (Вз 4). °) 
Š Ko q(for at). Ds G2 कृष्णा ( ७३ "प्णा); M 
` सान्या (for жол). Ke कथसुद्यतनं कृष्ण, --“) 02 
आहयंति (for मानः). Ks.s न (for स्म). біз М. 
४.५ मे (for त्वे). D2? (slag; 
Gs न ते; M gat (for ga). 
103, 6 ins, 59%, 


— After 13, 


14 Gs om. 14-15. —°)$ Ka D2 §(K: à; 
D: शै)षा मम; T Gi सधं A(for तेषा яд). Ki 
सुतास्कृष्ण (for सुता बाला). — 5) Кз चिळपंति सुः; 
Dn? qaid सुः; Ti Gi प्रस्खळंतीव; T: प्रस्खञ्निव; 


В Dm 71-08 8,9 | 


T Gis Мі सुताः; | 


i spi ( for ur). 


М प्रस्मयंतीव (for विरूपन्ती सुः) ` $i Dm Ds q (for 
qr. — °) Kı D: wmm इति; 
Ks meqa; Ka Ni Gs Mii प्रमापयंती (Ка fi); 
81, 9, Dns De yar De "स्का )qafa. Dns नात्मानम्‌ 
(for चाः). --4) & Кз аўта; Baa Dm 
Dis-.3.9 G2 Mia sep च; T Gi Mas 
आकोशंतीच (for भ्षाक्रोशति च). Ki पांडवं. 


15 Gs om. 15 (сЁ. у.1.14). --“) Do g ( for 
चु). ¬ °) № परमं मे (for परं मम). — °) Dus. 
०.३० Ts Tt; Ds gal: 


16 ०) Ni B Dm Drss03.9 gr हा (for egt). 
Kes चै (for а). $ Ka gfret; Es दुःशला; 
T G Мз gmat (for gaat). —°) Мә gg ( for 
ga). —°) Kss amaw, (for अनाः). T бі Ms 
wd: शिर अपइयंती (Те "ती ); Mana wd: शिरो द्यः 
(Мі "а )पहयंती, —*) Бі «warm; 2? 
घावमाना; бз RIT; Gs धावमानान्‌ (for 
HUH). Dn: Gas чча (for каң). 


17 °) Kis fı Dns De qama. М? 
यत्सचे- (for यः सर्वान्‌) —°) Мз बांधवान (for 
पाण्ड' ). Ko -गृद्धिणः; Ke qia; 72 nia 
(for -गुद्धिनः)- —*) Bs 101, 3. 4.6. 8. इत्वा a ( by 
transp.); Dm gag; Мз स॒ दि त्वां. Ke 
विपुलाः सेना; Ез Agai सेनां; Ks M विपुळां aati 
Ti चिशिखाश्यैनान्‌; Т: бі ra: dat. ¬“) E 


[9€] 


їчї j 


गान्धायुवाच | 
एप शल्यो हतः शेते साक्षान्नकुलमातुलः | 


sii 


[11, 23, 5 


२३ 


येन TTR तात रथमापिरथेयुधि | 
Жата पाण्डुपुत्राणां तथा तेजोवधः कृतः || ३ 


धर्मशेन सता तात धर्मराजेन संयुगे ॥ १ 
यस्त्वया स्पते निल सर्वत्र gerda | 
स एप निहतः शेते मद्रराजो महारथः ॥ २ 


18 4) ६३,४ तं मत्त इव; D: उन्मत्तमिव; Gi М 
a gaha. —°) ро दृति (for रुदन्ति) Ks (а). 
माः; Dn (alats Ds [n]a (іш ар). —*) 
ба प्रियाश. (for fau). 8 Ко: चंद्रोपमा gu ( Ко 
а); ८55 चंद्रोपमाः स्वयं; De चंद्रोपमानिनः. 


Colophon. -- Sub-parvan: АП MSS. ай. 
— Adhy. name: Т Gs aagi; Ms «tunt 
хей FTE; Мі wann — Adhy. 
по. (figures, words or both): ёз б: 21; К: 
23; Ni Dae 14; Do 12; Tz Ms 22 (as in 
(ех). 


23 


1 Кі ош, the ref, —°) Ke -मांतरः; Ті -मातळः 
(for ае). — °) Кі: Bs Dn Пі-5.5.5 हतस्‌ 
(for सता). $ Ko: नाम; Dn: Gs [alaa; С: 
तेन (for तात ). 


2 ०) ७३ аа (for eq’). —°) ८1.2 Ds सवेदा ` 


(for सर्वत्र), $i Kona Ni Di 3-6. 3.9 теті. 
—°) Das एवं (for ач). Кі fuga. —*)Dm 
ART ( submetric); M: मद्रराजः (for mque). 
Xi: Dn Оз. Ті G1 М महाबलः (for Зе). —% 
K Ni 81, २, 4 Dns D2 S ins after 2: зв after 
11. 22. 18: 


59% saga यदि मूयुरपराधं कथंचन | 
Haga कथं बूयुरपराधं विवक्षवः | 
[ (1. 1) £; जयद्रथो; 51.2 "яч. Ni Dio यदः 
WR: баз Мі Raga: (for कथंचन )* ¬ 02२ шы 
om, line 2, —(1,2) $ Коз Ra( Es ऋत )पुत्रेथ 
Ri Kı Da gg a च क॑ (02 d); Кз жай Fi 
Ка адр नु किं; Ks corrupt; fı महराजे दु ते) 


[88 ] 


अहो घिक्पइय чете पूर्णचन्दरसुदर्शनम्‌ | 
मुखं TAINS TETERA ॥ ४ 
एपा चामीकराभस्य तपतकाश्वनसप्रभा | 


C. 11. 639 


81.5 яздай कि; Bı AR fa; Duna मद्रपुत्रेति 
f5; Dac qà aà (De % तु क॑); ७1 मद्रपुत्रः 
कथं; Mua xayî तु क॑ (107 मद्रपुत्रे कथं ). Kia Dm 
D: М: विवक्षतः; Kas Рр.) 


3 °) 8 (except 02 ) तेन (for येन). 8 Ko.s-s 
Dn: संग्रृह्मता (Кз: `तां); Ni संपूज्यता (for 8. 
TET). =°) ६1.२. Bi біз eng (for az). 
91.43. 0, 3. Ж (ior gf) —°) Ku: Ds मम 
(for шт). -4)Кі яя; Ki D: यदा; Bua 
Dm Dı. ४-9, 8, २० T: G2 Mi तदा (for तया). 


4 *) Ni Dm Das हा हा (for महो). ÍK 
विकृष्य (5: ‘şa ) (for fep). ¬ °) Di -पूणेः 
(for mp). Kss qaqa 444. — $2 reads 
4 on marg. in Пеузпйдагі. — *) Dns Ma gd 
(for मुखं). Dn qg (for qq). 8 Ко,2,4 Кі 
xenn(S: ‘att; Kı 0? enmt (22 4); 
Ka: лә(Е: “әлі; Dn: ge च; Ds 
gest; біз дагы. ¬ ˆ) KT бі nit 
Bs Dn 1.4.82 काकेर्‌; D? MRT Mu 3.4 
वळेर्‌ (for аі). 8 qamtami; 5 Kı чт 
spomi; Kı ह्वाठेरादष्टमत्रगंः; К: He Ks 
ब्याळारादष्ट' (४०); Кі वदनादष्टपत्रिणं; Bz 2.4 чач. 
मानं (Bs 'णे) Rê; Ds व्याठेनाकृष्णमक्रमेः C 
बंधूकाभासमत्रणं; 03 4359; №: аш. 

5 =) Ез एष; Ki ga; Ke 9%; B: Di, 
n S (enue К: aeaa; Phi 


1 LI 
सूर्यकरामस्थ - М: पुषादि qwe (submetric). ¬ ) 
Kı -साप्रभाः; Бе Buns Мз gms Dm T: біл 


—*) Ki 
“संनि В . Ds» -सप्रभाव (for -सप्रभा ) « ) 
ना, यमा жең. वि 


विनिसृता; 0४ fare? (for विनिः 
2n SEA K: मक्षवे; Cni भक्षिता (for 


ayia). Ke weed ЫСЫ 


ae 00 


В. 1. 23. 5 
———— К. 01.236 


€. 11. 639 
p.11. 23.5 
K. 11, 23.6 


| 7 °) Ma gat: (for uar). 
“Кз gum. 


11. 23: 5 ] 


आस्याद्विनिःसृता जिह्वा भक्ष्यते कृष्ण Ч: ५ 
युधिष्ठिरेण निहतं शस्यं समितिशोभनम्‌ 

रुदन्त्यः पर्युपासन्ते TIR: ॥ ६ ` 
एता; HEAT मद्रराजं नरर्षभम्‌ | 
क्रोशन्त्यभिसमासाच क्षत्रियाः क्षत्रियर्षभम्‌ || ७ 
शल्यं निपतितं апа: परिवार्याभितः स्थिता; | 
वाशिता गृष्टयः पङ्के परिमग्नमिवर्षभम्‌ ॥ ८ 

शल्यं शरणदं शूरं पश्यैनं रथसत्तमम्‌ | 

शयानं वीरशयने शंरैविंशकली कृतम्‌ ॥ ९ | 
एप शेलालयो राजा भगदत्तः प्रतापवान्‌ | 


| 


_ महाभारते 


[सष 


| да че श्रेष्ठः शेते УВ निपातितः ॥ १० 


बस्य रुक्ममयी माला शिरस्येपा विराजते | 


' श्वापदेर्भक्ष्यमाणस शोभयन्तीव मूर्धजान्‌ ॥ ११ 


एतेन किल पार्थस युद्धमासीत्सुदारुणम्‌ | 


| लोमहर्पणमत्युग्रे शक्रस्य बलिना यथा || १२ 


योधयित्वा महाब्राहुरेप TA धनंजयम्‌ | 


| संशयं गमयित्वा च इुन्तीपुत्रेण पातितः ॥ १३ 
| यख नास्ति समो लोके शोर्ये वीर्ये च कश्चन | 


स एप निहतः शेते भीष्मो भीष्मकृदाहवे ॥ १४ 
पश्य शांतन कृष्ण शयानं सूर्यवर्चसम्‌ | 


. 6 *) $: fated (for 1984). --*) D: aad. 

Das शमिति- (for afirfa-). थ ०.५ -शोमिम (for 
-शोभनम्‌)- — °) ӛз ean; Kas तरुण्यः; Мі 
रुदत्यः (for жаға). 8 Kos पर्युपासीना; Ks "पा- 
wid. --4) Ni Bias 1)1, 4.0, 3, 9 дида. Кі: | 
Жа 1)3, 5 S (except 62.8) -कुलांगनाः (for ‘BERI: ). | 


Кі D? gaan; 
51 (sup. Ип, as in text) Q1 -बदना 
(for aam) —*) Do ады. —*) 81 эй»; 
92 Kos क्रोशंत्यः ¥; Kas mper; В Dn 
Diaoz o Aai 71 "त्या )थ; Gi क्रोशंतीमिः | 
(for MaaR). —*) Ko क्षत्रियषैभान्‌; Kue | 
"pn; Ks Gut; Bı 22 “dy; Gi ‘Gam. 


शूरं; Ds भायः (for qp). — °) Ms [arma (for 
[अ]भिततः), Ke स्थिता. ‚—)8: Kis Ñı B Dn 
D:-०.8.० Ts वासिता. Si गृद्धिनः; ©: Wea; Ko 


TBI; Кә: ऋषभ; Es айт; Ñi G: чит; | 


Da कृष्टयः; Gi zga: (Юг गृष्टयः). --“) 6 Ко. 
Bs Dns Di G2.3 чаена; Ks Ds “яя; ih 
भ्रविरम्‌' ( for qaaa). Кы: fh B Dm Di: 1. 
5.0 इव fad (for gadaa). 

9 6) Ks ат; Gs M2 TRF ( submetrio) ( fot 
wu). —*) Kas नरसत्तमं; Ni agg’; Ті कृष्ण 
भेदनः М वृष्णिनंदन (for रथसत्तमम्‌). Кіз: Das 


TE qimizga ( 171, २ "नः) ; 09 पड्य d BN яңа. 
—*)8 Ko vig; Gs शनैर्‌ (for az). Ke фа. 


कळी-; Cad {аже (as in text). 
жая). 


10 ®) Ki гї; Ез: (Къ Rr ed; 
Ds ज्ञैछान्वयो (for "लयो), М: राजे (for राजा). 
— Ds reads 10% on marg. — *) Ks «gr (for 
ме). Kuas Dn Dis S ata. Ds ap 
संवरः mpg. — ^) 71 ७ gfr(for gf). 


u *) Kı [एप (for [ए]पा). Do विराजति. 
—*)Ki Bi Da स्वापदेर, (for mpm). Kis भक्ष 
माणस्य; № भक्षमानास्य- --4) Ds शोभयन्निव; 8 
शोभयेत्येव (for "यन्तीव ). Kı च सूर्धजात्‌ ( hyper- 
metric); Gs सूधेजा: - 


12 ९ ) 701, 9 Dm Das S रोमहर्पणम्‌ . Кі ggh; 


Ка नकर (for 


` Kas Kı B Dm Disi әлегі (for agit). —^) 


81 बडिना; Ks बळिना; Kı afar; Ke बलिनां; 
Dm बलितो; Dna Dices [ह]वाहिना; Ds बलिनो; 
Do [ए]बाहिना (for बलिना) 


13 *)Ki महाबाहो; Ka ‘agg. ¬ °) K? पषा 
(for ач). Kss पार्था (for qf). Kas wana 
¬ °) Ks संयोगं (for संशये). Gs तु (for ч). 


14 °) Ds 4% (for शौर्ये). Dm am च; ©з 
Win (for वीर्य च). Ke AY वे area. —*) 
Ko Мі भीभवधा(ओ1 *दा)ददवे; Kua D2 T Gis 
भीमकूदा (Юз ताः) (६०८ भीष्मकृदा' ). 


15 *)Ks» qd; Ks wd(for чац). —*) Ks 
"ub --१ ) Kaa Kı Dn Ds Ga Ма पतितं ( for 


[ 84] 


Чї] 2 
дїй इव कालेन पातितं ач ॥ १५ 
एप ап रणे श्रूज्शखतापेन वीयवान्‌ | Р 
quisi gisa केशव ॥ १६ 
quei वीरं яй Шау ae । 

qui वीरशयने чїч शूरनिपेविते 11 १७ 
कगिनाठीकनाराचैराखीरय शयनोत्तमम्‌ | 

आविश्य देते भगवान्स्कन्दः TAT यथा ॥ १८ 
अतूलपूर्ण गाङ्गेय खिमिबणिः ыы 


—— 


पातितं)- ©: ата. (for een). 


16 *) Ез पोथयित्वा; Ks पार्थियित्वा; Dm Ds 
TG एप feat (Dm Ds deat) (for एप द्या 
Dm महा- (for रणे). —°”) E: SR Ks G: 

« (for ara). Ко quu; Ks. № ic 1 -पातेन 
ТТІ; йя). Gi (also as in text ) पातितः ( for 
ie) —*)E2 नरः; Кә. qa(for че). 
ह सूर्यास्तम्‌ (for айың). Ke अन्येति (for bie! 
fx). Ка corrupt. -4) Ез qatafafa; Ds M: 
quefüRe Kras Sea. 


17 ®) 178, 5 -aeq ( for aeq). Кі. D 
(for dd). Ds शरतल्पे fig: शाखे. ¬ А , 
ध्मः (for чи). 5 देवर्षिणा (for देवापिना )- 
धमेदेवापिनासममे, (sic); Кі: D: ररम (eg 
‘aya. -4)8 Коз वीरः (for ше). Be “निघे 
qd; Ds М -निषेवितं (M: “ат). 


18 ")Ks Gns Ma-i कणिनाळी( Ба ‘fs )कः; g: 
бі क्णैनालीक-; Т: aE —*) 5 50.1 D3 
me: (Ка "कं) (for апайй). Dm अपर 
=°) D: सेते ( ६०९ qq). —^) Ko स्कंधा; > 
$a: (for स्कन्दः). Si Ko,s-s Ni Dn Ds 4999; 
Ds शरवने (for 'वणं ). 


19 *)$ Kı aqa; Ko FATT ; хч TS 
पूरण (submetric); Ка अतूळपूर्ण; Ni мя; 


s i H 
“Dns (marg. as in text ) झाकण; Юз emus (sio); 


62 чаччу; Мі झतूलपूर्णा (for "पूणं ) Ki 2 
Dm Ds Gs git; Ks गांगेये (for Tê: & 
M in text, —°) $ Ko wig (for बाणैः )- 


Koa Dı чагаа: (Di at); Dn: S समर्पित -j 


(М ^q), 


—*) Ка [ड]पधानाप्यं; B3 "uris 
D: "атан; 


Ds ‘grat; T 91 'घानाई। ©: 


खप 


[11. 23. 25 
उपधायोपधानास्यं दत्त गाण्डीवधन्वना || १९ 
पालयानः पितुः ज्ञाखमूरध्वरेता महायशाः | 
एप शांतनवः शेते माधवाग्रतिमो युधि ॥ २० 
धर्मात्मा तात яй: पारंपर्येण निर्णये | 
Ян इव मत्यः THT प्राणानधारयत्‌ ॥ २१ 
नासि युद्धे कृती किन्न विद्वान्न पराक्रमी । 
यत्र शांतनवों भीष्म A निहतः di: ॥ २२ 
खयमेतेन शूरेण प्रचछ्यमानेन पाण्डैः | 


“घामाप्यं; Gs M धानार्थं (107 “घानाड्ये ). Ks sq 
घ्यायोपघानाप्यं. — ^) Кі Gi गांजी(७1 "ङी )वधन्विना; 
К: qttam. 


20 °) Ks qum. Кі: Ds Rat; Cad 
पितुः aag (as іп text). 8 Kos पिनुः em e: 
यान (Ks 'ना); Ks qana पितुः wa. ¬ °) Ks 
चमूरता (for wp). Ка महामनाः; Bi `तपाः; 
D: ‘gar; Ds чар; Ms “am: (for “ga: ). 
—*) Ka aq: (for qq). Ез झांवतलवः ( byper- 
metric ) ( ६०7 द्रांतनवः). —*) Ез अतिमो; Gi 
ініңіз (for [अप्रतिमो ). T Gi Maa रणे; Сіз 
Mis qa: (for afr). 


21 Si damaged. —*) Б 01, 8.9. ० qq; Dni 
Di ңа; Ds aq (for am). “श D2 si 
Ks чач: Bı 8 सर्वज्ञः ( Ms 79) (for чаз). — ) 
$ Ко. бу पारंपय च; Kas पराचार्य a; B Dana 
पारावर्येग; Т бі पाराव( б: ‘а йа; s 3 aE S 
(G: ap) स; Maas areata u(for ч . 
Ko fax. °) Ki a(for aq). —^) cs 
(for qq). ॐ प्राणा व्यधारयत्‌; Ko बा 
E-3. 3 ` न्विधारयन्‌ К+ Taq; 2 १ umi 
рз 'स्विधारयः. Ds प्राणापानान्विधारयन 


22 °)8: Көл qa; Ds विद्वान! ESI 
і श्र ० रणे; 
М s. Ms कश्चित्‌ ( for qa): | 
Fb. жі; бі कुतः; Misa m ra 
gu Ms gà (for कञ्चिन्‌)" Ge Me Bi 
E Б Gara я; 222 नाखि कश्चित्‌; iE ги 
Fi а (for a ая): к : i ar 
Я па "жй; S ( except Gs ) 'क्रमः ( a ar: 
ES ; et 
m Gi विनिद्दतः (for sa नि). „2 Ba 
| Dass 30: (for ч). 
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E 


11. 23, 28 ] 


TATE सृत्युराख्यातः सत्यवादिना ॥ 33 
प्रनष्टः THA पुनर्यन समुद्धृतः | 

स गतः कुरुभिः साधं महाबुद्धिः पराभवम्‌ || २४ 
quy कुरवः कं चु परिप्रक्ष्यन्ति माधव | 

गते देवव्रते खगे देवकरपे ATTA ॥ २५ 
अजुनस विनेतारमाचायं सात्यकेस्तथा | 

d पश्य पतितं द्रोणं कुरूणा गुरुसत्तमम्‌ l| २६ 
we चतुर्विधं वेद्‌ यथैव त्रिदशेश्वरः | 


महाभारते 


[ सप 
ATT वा महावीर्यस्तथा द्रोणोऽपि माधव ॥ २७ 
यस्य प्रसादाद्वीभत्सुः पाण्डवः कर्म दुष्करम्‌ | 
चकार स हतः शेते नेनमच्नाण्यपालयन्‌ | २८ 

यं पुरोधाय कुरव आह्वयन्ति स्म पाण्डवान्‌ | 
सोऽयं THT श्रेष्ठी द्रोणः 48: TRA: ॥ २९ 
यस्य निर्देहतः सेनां गतिरभेरिवाभवत्‌ । 

स भूमौ निहतः शेते शान्ताचिरिव पावकः ॥ ३० 
URTA हस्तावापथ माधव | 


23 Ni ош, 232°, —*) Bi वीरेण ( for aya). 
— °) Коз» В Dn 103, бз पृच्छमाने( Dm "णे)न; 
Ma [झा]एच्छयमानेन. — °) Kss धमेणाप्याहवे (Ks 
रे). Muss [अ्]भवन््‌ (for [भा]इवे). —*) ६1,2 
Das іы; Ni चाणख्यातः; Do areata: (for 
माख्यातः ) ` 


24 %)81 Kos D2 Ті छा, ४ प्रणष्टः; Кз प्रनष्टः} 
Ма. 2.4 fare: ( ६०" प्रनष्टः). Dm gedat (for 
Ax). Ks Ni G qq; B Dn 101, 8,4.0, 8, 9 T 
Gis q(fo च). Ks प्रनष्टकुरुबंशस्य, ¬ °) Т 
पुनरेव; Gi л (for Ча). —*) Kas В.Т 
Gu: qai; Dn? पराक्रमी; Ga परंजयः (for qq: 
жаяа), 


25 °) E1,2 D: чаң, Kas йч; TG Mi 
wüm(for wig). Ко. 8, ६ Dna Ds бз Mua किं 
J; Miwa; TG केन (for क॑ चु). -”) Кз 
ЧАЗАА; ८1 “аі; Ni Dna "wif 22 
'प्रक्षंति; Ds पुरि प्रक्ष्यंति; T पारिद्रक्षंति; 07 'द्रक्ष्यंति; 
Ga 'त्यक्ष्यंति; Оз नरिवक्ष्यंति (for परिप्रक्ष्यन्ति). Kas 
साधवः. Cy as in text, —S2 reads 20'-264 on 
marg. —*)Ti हृते; бі एते (for गते). Kas देव- 
प्रभे (for "बरते), Ks өнд; T Gi भीष्मे (1०० ait). 
— 4) бі Koss Bsa Ds Gs Mi नरपैभ; К: 
"Чи: (for GF), \ 


26 82 reads 26 on marg. —°) Ds agit. 
Da विभेतारम्‌ (for Raana). G2 aga: समरे वीर्यम्‌; 
Ms agaents Aa. --*) Ks आचार्य; ©з ara: 
(for ята). —*) Kas geni (for geni). 
8 Kas Da गुरुमुत्तमं; Kı ‘await; Ki geni; 
Mi agad; В Dua ६, 6. 8. 9 fud; Ds Ті 
Мз paua; 1: कुल्सत्तमं; М: gus (for 


M بے‎ иш A edi uat 


गुरु ). E: संग्रामे कुरुसत्तम ° 


27 °)Gi dw (for वेद्‌). —*) Kas айа; 
Dis यथावत्‌; De यथा वा (for ययैव), Кі ब्रिदी- 
सेश्वर; Ka Da ब्रिदिवेश्वरः; Ks fief’ (for f 
ЯҒ”). —') Ds [5]थ (for चा). Ms тнщ 
(for iia). — *) Es माधवः. 

28 Ks ош, 28-29%, —*) 8 Kii summ 
(for प्रसादाद्‌ ). —*) Ki पांडवाः; E: पांडव; 
62 खांड (for पाण्डवः). М: om. from aq up to 
पाण्डवान्‌ (in 29°), —4) Ks येन; В.з नैतं; бі 
नैवम्‌ ( for नैनम्‌). $i Ko arm; 8: Ks. Bua 
weit (for әзіл). бз [alera (for [भ]पालः 
aq). — After 28, Gs ins on marg. शल्यदशर्न 
भीष्मद्शेन « 

29 Ks ош. 29°; Мг ош. 29% (cf. v. 1. 28). 
¬ °) Es पुरस्कृत्य for पुरोधाय). - ^") Ki Dm 
Ds ыт дй (Kı a); Kaas D: आहयंती (Kx 
“а; Diu) № साहूयंति; Bs, $ D1, 3. 4. 6, 8.9 
Ts झाहूयंते (for Ра). Dn: T Gi: च; ७४ [इः] 
ति (for स्म). - °) Еш: mizat; 8 ян ( for 
wa’). --“) Ks द्रोणः. Ke Әх for watt): 
8 Коз क्षतः कृतः; Ka खरां हतः; Ke wages 
89. 8 Dm 701, 8.4. ०.8. 9 परिक्षतः; D2 wart fara: (for 
wage: ). Ds द्रोणः чача qu. 


30 °) Кз सतस्य (107 qq). ८०-१ सेमा. =) 
бі *#सतिर्‌; $2 कोधे मतिर्‌ ( orig. सेनापतिर ) ; Ko 
яй afte; Жі ग तिरिसेर्‌ (for afar). М ET 
बभौ (for aq). —°) К: аң; Ks чч 
(for स भूमौ). 8 Kos स शेते fugat qa =?) 
Kim; Ті бі दराचिंर ( for शाल्ताचिर्‌ )« 


. 31 ®) Kı Da {ца (0: °ar); Ke Ds क्षशी' 
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Ята {чеп इश्यते जीवतो यथा ॥ ३१ 
वेदा THA चत्वार! सर्वा्राणि च केशव | 
अनपेतानि 4 शराद्ययैवादो प्रजापतेः ॥ ३२ 
वनदनाहाविमौ तस्य बन्दिभिवैन्दितौ शुभौ | 
गोमायवो विकर्षति पादौ शिष्यशताचितौ ॥ ३३ 
द्रोण gem निहतं मधुसूदन | 

कृपी कृपणमम्वास्ते दुःखोपहतचेतना ॥ 39 


НЕ тии 
da; Ві अक्षी हश्च ( for wur). $ Koi agg: 
(Kı "इ Budi (Ko ê) च К: aaa: 
Ks घनुसु्टिशरीरस्य - —*)$ Ko.1 Ds G2 Mas тат 
वापं च; Еі “41454; Ks ‘aw; Dù हस्तवापश्च; 
Gs हस्रावपश्च; Мз (also) "ата (for 'चापश्र ). E: 
ama; Ds केशव ( for माधव). — бі Ka om. 
(10801 ) 31-399. Ko reads 31% on marg. — °) 
Ез प्रणम्य; Ks sie; G2 lacuna (for द्रोणस्य ) . 
D: निहतश्च: 3 निहतस्याथ इड्यंते —4)Es इड्यंते 
(for ҳач). 8: जीवितं (for जीवतो) . 02१ 'पांडवे- 
जीवितो аат. 


32 $ Кі om, 32% (cf. v.131). —*) $ 
Kae Т: Gs Mi वेदाश्च यस्माच्‌; б? वेदाः ma; 
Ма देवताञ्च यस्माचू ( hypermetric ); Мз चेदाश्च 
айға (for वेदा чата). — ^) Er: Ni De aat 
warn (for सर्वास्राणि च). Kas bae —°) 
Ks अनिपेतानि; Мі अनपेता हि. Es ча; Mi 
(also as in text) =ч, (for aque jo =) КИ 
Ко यथैवास्यात्‌; 8: K+ `वाद्यात्‌; ба "वाचिः; 6: 
жі; Ма `वामौ (for Jap). Къз प्रजायते; 
Ke ७1.2 प्रजापते; Ті "पतिः ( for "qa: ). 


33 °) Kiss Ts चंदनाहाविमो ; Ds corrupt; 
Ti यदनर्हाविमो (for arzaratfaat). Bs यस्य (for 
wa) °) Kı वेदिभिर्‌; Е: Оз Mii चंदिभिर्‌; 
№ बादिभिर्‌ (for बन्दिभिर्‌); Ds df 02 
Rit; Оз Reg} (for арай). Kı gus Ds 
ययो (for gei). =") Ва fete; Dm fen 
(sio); Diieo fygedfa; Ds च कर्षति; Ds RT 
प्यंति; 0: विक्षिपंति (1०० विकर्षन्ति): Бі गोमाव, 
Яну Ка gimgha; Ess ЧИТ 
काकाः sr. --4) Bs qaa (for Sup) Kı 
Amft; fi B Dn 1)1.3.4. 6. 3.9 -गणाचितो; 2 
aa 3 m "nur; Mh тата; M? raid: 

(inf, lin, as in text ) жаа ( for -शाताचितो )- 


वां पश्य रुदतीमार्तां मुक्तफेशीमधोशुसीय | 
si Шы ЎЧ TAT बरम्‌ ॥ ३५ 
चा्णमिन्नतनुत्राणं WaT केशय | 

उपास्ते वे 84 द्रोणं जटिला ब्रह्मचारिणी ॥ ३६ 


प्रेतकृत्ये च यतते कृपी कृपणमातुरा | 


i 


| 


हतस्य समरे भतु: सुकुमारी यशखिनी ॥ ३७ 
अग्नीनाहृ्य विधिवचितां प्रज्वाल्य सर्वशः | ५५५ 


"EXT इ. 11.23, 39 


34 x ЖЫ zt (for द्रोणं). —*) Gs निहतो 
(for ud). Kas मधुसूदनः. ¬ °) Ks कृपी कृपणः 
मन्दादौ (sie). --“) 8 Коз жапчы; № दुःखेन 
इतः ( for gum) Ks -चेतनाः; Dm -चेतनां; Ds 
चतसा « 

35 Ks om, 350-6. —*) Ke d; Ds ता (for 
at). Ds तस्य ( 7०० чад). Вз Dn 101. 8. 4. 0. 8.४ 
पतिताम्‌ (for ga). Ко.» тізі (for erat). 
--* ) ६1.3 guum, Ti ७: अघोसुखां; 1: wdt 
सुखी (for w). —')$ Eoi: उपासीनां; Er? 
"ій; Na adi; Do: "айф; T “संदी; Ма “संति 
(for 'सन्ती), —*) Ni Dm ga (for qa). 

36 Ks om. 36° (cf. v.l 33). —°) Dn: 
ga (for fr) ¬ ˆ) Kaa arà й, Ks 
Жі Bas Dn: T: G उपासते; Ks उपासंते; Bı 

E =, ` ..4 
апай; Пі उपास्यते; M яша सा (for “a 9). 
баз रणे (for gà). Бі द्रोण (for дїї). -%) 
B1-3 ब्रह्मचारिणः; Dm "й; 1: "fui. — After 
36, Gs reads 39'-10* for the first time, repeating 
it in its proper place. 


37 °) Ез Хата; в: Dn: Rasta. £ Чай; 
м: यतने (for 499). —') Ko A (for a 
Ms angi (tor आतुरा): Bs कृपया em वतः, = 
K.s समीपे ЧЕП waa: -4) В Mas ачай. 


38 В: ош. 38-39. 81 damaged. —“) 8: 
Боз ашата; Br ME Т 65.8 मझ्नी( Е ED 
. fi 8 (5: om.) Dn Du34. 6.22 i 
TR __३) без चिताः (for feat). SEM 
Dis aaa: (for win). M यज्ञपात्राणि सर्वशः- 
_-- ९) 8१ Kos Dns бі द्रोणमादाय Ki ай; 
р: गायते; Tı Gi: M2 ard (for таба): 


ау Ki मासानि (for ama) 7 ९07 गायकाः; 
62 सामगा (for т): 


a] 


c ॥. 672 


ˆ Be 11. 23. 28 


Ky 11, 13. 39 


11, 28, 38 ] 


द्रोणमाधाय गायन्ति त्रीणि सामानि सामगा। ॥ २८ 
किरन्ति च चितामेते जटिला ब्रह्मचारिणः | 
чаба: शक्तिमिश्रेव रथनीडश्च माधव ॥ २९ 
төз Васе भूरितेजसम्‌ | 

त एते द्रोणमाधाय शंसन्ति च रुदन्ति च || ४० 


महाभारते 


чч 
सामभिस्रिमिरन्तःखैरनुशंसन्ति चापरे | 
अम्नावभिमिवाधाय द्रोणं हुत्वा FATA ॥ ४१ 

` गच्छन्त्यमिश्ुसा गङ्गां द्रोणशिष्या द्विजातयः 
अपसव्यां चितिं कृत्वा पुरस्कृत्य कृपीं तदा ॥ ४२ 


इति श्रीमहाभारते Tim ЕРДЕН зір ॥ २३॥ 


२४ 


5 गान्धायुवाच | 
सोमदत्तसुतं 457 युथुधानेन पातितम्‌ | 


S9 Bi om. 39 (of. v.l. 38). 
किरंती; Кз Mi Bis Dna 1)1-4. 6. 8. 9 कुर्वैति ( for 
किरन्ति). 25 [gla (for च). Ke एके (for vx). 
Ke किरंति चचितामेके; Dm өзі चविते मिते (sic); 


©з किरंत्यपचितीसेका; Ms किरंतीवपितामेते. - °) 62 
ब्रह्मचारिणी; Ma "वारिणः (for चारिणः — For se 
quence of 39% in Gs, cf. v. 1. 36 १) Kas घनु 


भिश्च Raa. -4) Ts M -नीळेश (Гог eq). Kis 
Di माधवः; Bi атча; Gas भारत (for माधव) 
` 40 For sequence of 40 in Gs, cf. ४.1. 36. 
=°) Es atta; Mi ate (for waa). © 
170, 4. ४ अन्ये (६०८ अन्यैर्‌). ७४.४ êra विविधैर्‌ - 
१) $ Коз qgdd: Кі dtd; Ka чача; 
Ks ugat; Ks Вз D2 क्षतो Ni Юз धक्ष्यंति; 
Bi Мі घक्ष्यंतो; Ві धक्षते; Dni Ds Gi अक्ष्यते; Ds 
dtd; Do gal; Ma чад]; Ms धक्ष्यतो ( for 


भक्ष्यन्ते). Ks Amai; Do -तेजसा. G28 यजंतों 
भूरितेजसः. —°) $ Kos mama; Ds समाधाय 


(hypermetric); Ms आसाद्य (for ara). N: 
B Dn 101. з, 4, 6.3.9 इति (Ni 81, 3, 4 Dna Ds wa) 
द्रोणं समाधाय; G23 तत एते च (бз ч) оч. 
—*) Ka фе; T गायंति (for शंसन्ति). 
रुवंति; Es aR; Ki zaf (for хаба). 

41 ®) Мз om. (hapl.) from Rafi up to गच्छ- 
न्त्य (in 424). Kas अंतस्थ (for अन्तःस्थेर ). Ко 
सामभिरभिरंतस्थैर. --*) En: अचुशासंति; Ni Dns 
"mir (for заба). Кі चापरेर (for चापरे) 
Kes समाधाय समंततः. —°) Кі suf, (for 


—°) K: Ds 


वितुद्यमानं विहगैबहुमिर्माधवान्तिके ॥ १ 
पुत्रशोकाभिसंतप्तः सोमदत्तो जनादन | 


अमा?) 8 Ko.4 Dn: उपादाय; Кі. Dm 105. 4. 5.9 
Ms amma; Кз.5 Ni Gi उपाधाय (for इवाधाय ) 

५) Es катай 

42 Мз om. up to गच्छन्त्य (cf. ४. 1.41). —*) 
| $1 Ga सुखां; M: -मुखं (for де). Kas गंगा. 
| ¬ `) Мі द्वोणपुत्रो (107 “हिष्या). ¬ °) Kas Ba 
Des S अपसब्यं (K2 ‘ert ) (for “geri ). К (ex: 
cept Ki) Bas Ds Tı G М feat; Т: च तां (for 
चिति). -4) Es М: कृपी; Ті कृषि (for कृपीं) ` 
$2 Bis Ti быз Misa qui; Kus Ds च ते; 
Ms यथा (for तदा ) 


Colophon, — Sub-parvan: АП MSS. स्त्री, 
| — Adhy. name: Кї गांधार्या वचनं; T Ms द्रोणः 
| संस्कारः; Gs Maa द्रोणसंस्कारं; Mi FERN: 
| —Adhy. no. (figures, words or both): ба Gs 
22; Ki 21; Mi 08.0 15; Do13, T Gus M 


CE 
| 23 (as in text), 
24 


1 +) Kua सोमदत्तमिद (K: °д); Ds “gage: 

T सोमदत्त (Тз Ч) च qud. —°) 81 Коз युयुः 

| चानं निपातितं- --*) $ Koi ७1 Qaan; K’ 

| fu Bu: Aata; Dm Dio AGT; Ті 
Rawaz; Міз: विरद्यमानं . 


Кі.а Dm Ds 


| 2 4) Kr: Da उग्र (for чя) 
9) Ka,2 Dn 


i -संतसा; D2 Чаң (for -dag:) 
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(for fear). 


an] 


युयुधानं महेष्वासं TÊT इश्यते ॥ २ 
असौ तु भूरिश्रवसो माता शोकपरिष्ठुता | 
spectet सोमदत्तमनिन्दिता ॥ ३ 
दिव्या नेदं महाराज दारुणं भरतक्षयम्‌ | 
कुरुसंक्रन्दनं घोरं युगान्तमलुपश्यसि ॥ ४ 
бю यूपध्यज वीरं पुत्रं भूरिसहस्रदम्‌ । 
अनेकक्रतुयज्यानं निहतं नाद्य पश्यसि ॥ ५ 
бип स्लुपाणामाक्रन्दे घोरं विलपितं बहु | 


wird 


[ 11. 24, 10 


न ЭА महाराज सारसीनामिवार्णवे ॥ ६ 
ачта Лат: प्रकीर्णासितमूधजा: | 

Wet परिधावन्ति हतापत्या हतेश्वरा; |! 
ापदेर्भश्यमाणे त्वमहो Ren न पश्यसि | 
ч नरव्याप्रमजुनेन निपातितम्‌ ॥ ८ 
чё विनिहत संख्ये भूरिश्रवसमेव च | 

स्ुपाश्च विधवाः सर्वा दिष्या аде पश्यसि ॥ ९ 


© 


р.з जननी ча माधव (Кз 4m); К: सोमदत्तः 
जनार्दनः" —4) Ke Ds аёаа; 
Qi 'यंतीह (for “afaa ). 
(for яза). 


Ks а; 


3 *) Мз एपा (for wat). 988 lacuna; К: Жі 
В Dn Dı-.0.8.0 fg (for $). Kis भूरिश्रवस 
—*) 8 Ks सुता (for साता). Ni B Dn 101. 3. 4. 
oso परमदुःखिता D: maga ¬ °) К: 
७1.2 Mei भाश्वासर्यती « 


4 °) Dn दिट्टा; Ds egt; Gs qqa; М: दृष्ट्या 


(for бшп). Kr2 Be M Яң; Кі ая; 21 मेनं; 
Bs D:.2.०.8.9 Wd; Bi Ds qd; Dnm 03.4 Gs 
दैन; T ७1 fet (for नेद्‌). $ Kos सद्दाराज्ञो 


€: zarê महाराज. —*) $ Ki भरतर्षभः; Ко.: 
Gas "dw (for “маң). — °) $: कुरुसंक्रांदनं; Т 
61 M gent x(€i гілі. —*) $ Коль: 
aga; Кз Dm Dass T б agoa; 21. 
3.4 इव पश्यसि (for HIT). 


5 Кі Gi om. (hapl.) 54-89, Dz ош. (hapl.) 5. 
Kı reads 5 twice, —?) Dni Ds бз М: दृष्टा 
Кі aqq. Ка. Bis Ds T Mi. 
за gà; Ms чя (for वीरं). —")Ki वीर; К? 
Вз Ds TOM 4 (for gd). Bi wr; 23 яй; 
Cad wR- (as in text), —*) Dns gq- (for 
wg). --“) Ku: Dm Ds T नाज्नुपञ्यसि; Ез. з 
सोद्य पश्यति; М: नाभ्यपञ्यसि- 


6 Ñı 61 ош 6 (cf, v. 1. 5). —°) Te दृष्टा 
(for fem). Kss स्नुषानाम्‌ - Ki Dm Ds भाक्रंदो; 
Dni Т ape (for epee). $ Коз Rem स्नुषाः 
FAR. — 5) Mas qefa (for विः): ¬ ^) Eo 
सारसेनाम्‌; Ks Dm 1.५.6.3 aaa: 8 Ko.s 

12 


безі तत्काञ्चनं छत्र यूपकेतोर्महात्मनः | 
fa [नाहवे (for [aî ). Ks सारसीनां महाणेवे. 
m “यती च; & 
м: фай 7 № бі om. 7 (сї v. 1. 5). — ®) Ks एव (for 


एकः). 8 Ko.3-s Dns TG 
तु); Ku: Dis qart; 
8 Koss T G: Мі पंदेताः (ior Наар). —*) 
Ке प्रकीणेसिति-; Bı प्रकीणे faa; Ds प्रकीर्णामित-; 
Оз. з विकीर्णासित- (107 प्रडीर्गातित-). —°)% स्नुषा 
ते; T स्नुपाश्न (१07 та). ०१.३ arif ( for 
परि). —*) Ks Ta Mi हतपत्यो; Ks Mi हत. 
पत्न्यो (for тачат). Ks azat. 


: Mi “ETE (Kı “al 
Ві. 2.५ “gq: (for "नु.). 


8 Жі Gi om. 8 (cf у.1 5). —*) Kis 
Dı भक्षमाणं (Кз и; Ks "णद्य); Dm Disi 
2.8.9 бз अध्ष्यमाण( Ds "wr; ०१ “ot ja (for HI). 
Ks.s Ds Ts च; бз Мз aq; М: q(for aq), 
°) Ms भूमौ (for महो). Dm Йш. Ks 
quu. —‘) Kuss छिञ्चबाहुः; М: मिन्रबाहुर्‌ (for 
डिब्चवाहुं )- Gas agaaa ( for नरब्याघ्रम्‌)- ¬ ) 
Кз.5 S (except б.з) पराङ्कमुखं (for निपातितम्‌) ‹ 


9 =) $ Ко gag; Кі D: Ts бі बाल्यं त्रिः; 
Kas तं चाद्यः Duma; б: शवं च (1०7 we 
बिः). Gs M संखे; М संवे (for du) n 
теі विपतितं संख्ये. —*) 73.5 आहवे (for एव д 
After 9%, Ba repeats 11. 23. 38-39. —*) 
Koi Ni Bus Dor Dz. T: бз М विविधाः; Ti 
agus; бі च बुधाः (г च йат). Kes 
सनुपाश्रात्य विधावंत्यो -4) ह; ate; Мі नाद्येप 
(for 9185): 

10 з om. 10-17 = Б: Ge Mi a (tor 
аң). Т: चक्रं (for gà) — Ша С 
"ай (for йй). М: emet (for um а): 
_-4) $ Ke Dni Юз Mis qmd . 
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11.24.10] 


विनिकीण रथोपस्थे सौमदत्तेन पश्यसि ॥ १० 
अमूस्तु भूरिश्रवसो भार्याः सात्यकिना हृतम्‌ | 
परिवार्यानुशोचन्ति भतारमसितेक्षणाः ॥ ११ 
एता विलप्य AES भवृशोकेन कर्शिताः | 
पतन्त्यमिमुखा भूमौ कृपणं बत केशव ॥ १२ 
बीभत्सुरतिवीभत्सं कमेंदमकरोत्कथम्‌ | 

яча यदच्छेत्सीद्वाहु WA यज्वनः ॥ १३ 


महाभारते 


Ес 
ततः पापतरं कर्म कृतवानपि सात्यकिः | 
यस्मारप्रायोपविष्टस ग्राहार्पीरसंशितात्मनः ॥ १४ 
एको द्वाभ्यां हतः शेपे AAT धार्मिक | 

इति ATA: fert क्रोशन्ति माधव ॥ १५ 
भार्या TAT करसंमितमध्यमा | 

SALAS भुजं AG! कृपणं पर्यदेवयत्‌ ॥ १६ 
अयं स रशनोत्कपी पीनस्तनविमदंनः | 


TG सौमदत्त (Ko Rr); Ds Gas AART 

11 Жі om. 11% (of. v.1.10.). --१) 8 Коз 
इमास्‌; Кг असो (for aga). — °) Өз भार्या. 
Ds war ( for हतम्‌) ¬ ५) Ks तु (for [अ]चुः )- 
—4) Ko असितेक्षणं; Кз ज्ञदितेक्षणा (for erat 
क्षणाः). 

12 =) Тз एका; Ms ततो (for पुता). М: 
Rew (for few). Kava Das करुणं; Біз Dı. 
zes Т 61.2 aga (for азе). — 5) Біз Dn 

s 
101, 8.4. 0. 8. ० war; gBi wat (for ag). 8 Коз 
अर्पिताः; Ка कशिता; Ks करितां; В Dm 701. 4. 8. 9 
Ñan. ¬ °) § Коз [अभिसुखं- $ Ko वीरं; Ki 
वीर; Ma аф (for ч). —*) В कृपणा, 8 
Ko.s Кі Bs D1.3.4.0.8.9 तव; Кз न च; Ks ननु 
(for да). ८1.2 केशवः; Ks Ма केशव. 

13 Ss partly damaged. $з (marg. in Devanà- 
gar! ) reads 13°-14° after 18. --%) Ms बीभत्सम्‌ 
(for बीभस्सुर्‌). Ks ош. रतिबीभस्सं: $1 Ko.s Dns 
Gus अपि; Ke इति; Ni अस्तु (for क्तिः). Kis 
рз -बीभत्सुः; Es -ब्रिभरसुं (for шед). Са. as 
in text. --”)Мі pag (for equ). — °) $ 
Ko.: saag; 2१ प्रपन्नस्य; Gs(inf lin.) प्रसक्तस्य 
(for प्रमत्तस्य ) ४ यदीच्छैसीद्‌; Кі: qel; 
Kes यदि छिन्नं; Dn Ds यदा बाहु; Ds ७1. 3 Мз. г 
यदच्छेसीदू; Ti यदच्छेदि; М: यमच्छेत्सीद्‌ (for यदः 
=). = 4) Ms चीरस्य (for ga). ८1.2 D: 
aga: (for यज्वनः) Kss बाहुं (Ks %) पञ्याद्य 
यज्विनः; Dni Ds शूरस्य g(Dn क्र )तयज्वनः. 

14 For the incident, cf. B. 7. 144. 54, Se 
reads 144% on marg. --%) 82 सा मातरं (for पापः 
तरं). —°)Т: G gg (for aÑ). — After 14%, 
Sa reads 104, — е) 8 Коза Dns T: G Mua 
यस्य; Кір: aq; ८६१.४ qu; Ms Яң; Ma 
ag (for यस्मात्‌). —*) Ks: maig; Ka Ds 


| 


пече; Dm प्राहरच्‌; Ті 33 प्रहार्षीत्‌ ; Gs mada 
(for madia). Ko संश्रितात्मनः; Ki dfar; 
Ks. з संशि( Ks “ar )तव्रतः; Dni Dı. 4. 0.3 शंसितात्मनः; 
Ds dara; Do संमिता” (for drat’). 

15 *) Ko इता ( for ga). Sa (sup. lin.) К. 
(except Ko) Ds. s Тз Mz.4 शेते (for qq). —°) Bı 
ош. त्व.. Кз स॒ स्वधर्मेण; Kes अधमेण g; Diaa- 
Жа (submetric); Ds स्वामधर्मेण; Т: мачт; Мі 
त्वमधर्मे च (for “au ). Коз Ni B Dns Diso 
Та Gs धार्मिक; Do घर्मिणः; Ма धार्मिक (for 
धार्मिकः). — After 15%, Ка. 2 Dni Di-s. 5. 6. 8 ins.: 


60* किं नु वक्ष्यति चे aig गोष्ठीषु च सभासु ч! 
अपुण्यमयशस्यं च कमेंदं सात्यकिः स्वयम्‌ | 

І(ІҺ1) Das तु (for नु). Юз वक्षति; Ds agt 
ति. Кі.: Dm Das d- (for वे). — (1.2) Ka 
सात्वकीः ( ४०). ] 
— $2 reads 15°% after 14% , — °) $: Kı Bs [9] 
ता; Kss [ए]पा; Do [ए]का (for [qlat:). — Ж 
Do om. (hapl.) 152-164, —4) бі M atat: (for 
faa). Къз: Ds माधवः; Gi केशव (for माधव), 


16 Ks Do om, 16% (of. v.l. 15). $2 reads 
16-17 on marg. —?) Ds यूपध्वजस्येपाः ; Gi "AZI 
Gs "ap; Мз “д (for "qp. — °) $a करे 
(for mv). Dm afa; Мі -संवीतः (for a 
मितः). Кі -मध्यतः; Ke Юз Ті Оз -मध्यमाः' 
—°) Kas fuu gage. — 4) Gs कृपया (for 
कृपणं). К.з № Das М परिदेवति; Т: Gs पय" 
laag: — After 16, К.з Ds ins. 61*. 

17 Ss reads 17 on marg. —°) Os emi (for 
ada). $ B Dm Di-s.9 स रसनोत्कर्षी; E1 ° 
Dn: झारासनोत्कर्षी (Ko "өрі; Ks 'स्कार्पी) Ті 01 
शरासनाका( ©з aii; Өз दारशतोस्कर्षः; 00 पे ११ १ 
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їчї ] 

नाभ्यूरुजधनस्परशी नीवीविस्रंसनः करः ॥ १७ 
सुदेवस्य सांनिध्ये पार्थेनाङिष्टकर्मणा | 

युध्यतः TRSAT प्रमत्तस्य निपातितः ॥ १८ 
किं 3 वक्ष्यसि संसत्सु कथासु च जनादन | 
qae महत्कर्म खयं वा स किरीटवान्‌ ॥ १९ 
сая MEAT तृष्णीमास्ते IRT । 
адама чаба सपत्न्यः खामिब xg ॥ २० 


text. >) 12-2. Қа Bı. 2.३ Das Ті Ма -विमईकः 
(for -चिमदेनः )- Ca.d as in text. —*) Ks M: 
aue (for नाभ्यूरू )* К ताभ्योरुजपरामशी. Ca 
as in text. —4) Dm fafa: (for नीवी). Кы: 
Das -विश्र॑भनः; Kes dagt; Dns 01. ३. 8. 9 
sian; бі 'विखंसिनः; Gs -विखंस्ककरः (sic); 
Мз- “विखंसकरः (һурегшеігіс); Cd faga: (sie) 
(for -विखंसनः ) Кы: Das परः; Ca करः (as in 
text). 8 Ko. 3-5 Ni B Dn: 101-3. ० 8. 9 Т С ins. 
after 17: Кі: Ds after 16: 


61* at स इन्ता शत्रूणां सिन्नाणामभयम्रदः | 

प्रदाता गोसहस्राणां क्षत्रियान्तकरः करः | 
[ (L1) Ess हर्ता (for gm). Bı.2 D: Kui 
(for делі). Кі अभयं प्रदः; Ke अभयः प्रदः; № 
चाभयः प्रदः; Бі Do T 62,3 अभयंकरः (for अनयप्रदः ) - 
Юз अमित्राणां भयम्रदः; бі अमित्राणां भयंकरः (for the 
post, half). —(L.2) G3 च सहस्ताणां (for е). 
Ka क्षत्रियांतः (for am). Ds प्रदः} Ті qi (for 

qu). Ks क्षत्रियाणां करकरः (for the post. half). ] 


18 For the incident, cf. B. 7. 142. 72. —°) 
Ks: सानिध्यात; Dm सांनिध्यं (for सांनिध्ये )- Ki 
वासुदेवसांनिष्ये (submetric); бі प्रदाता वासुदेवस्य . 
-“) 8 Ко: G येन; Kas तेन (for saa). 
—¢) Ki Dı зада; бі sm; М: 999 
(for प्रमत्तस्य). Kı निपातिनः (for “Pra: ). — After 
18, $a reads 13%-14°. 


19 ०) $ Kos аза; E: D: aq; Е: 
Dm 08.5 T G1 Miss वक्ष्यति (for agaía)- Es 
amg: Ds बीभत्सुः (for dug). 0१ किं वक्ष्यामि 
स ӛңең. — Before 19°, Ms ins. वासुदेवः 7 ) 
Kia Ds Мз सभासु; ©? संकथं (for कथासु) Es. 
us Me әнін Ds जनाईनं; Do जना अपि (for 
जनाउन). —*)T 01 gaa; Me? च यत; М2+ 


efi 


[ 11. 24. 24 


TERI शकुनिबलवान्सत्यविक्रमः | 

निहृतः सहदेवेन भागिनेयेन मातुलः ॥ २१ 

यः पुरा हेमदण्डाभ्यां व्यजनाम्यां स्म वीज्यते | 
स एप पक्षिभिः Te: शयान उपवीज्यते ॥ २२ 
यः स्म रूपाणि ङुरुते शतशोऽथ सहस्रशः | 

तस्य मायाविनो माया दग्धाः पाण्डवतेजसा ॥ २३ 


मायया निकृतिप्रज्ञो जितवान्यो ЧЇЙДЇ tuna 
MRSS eyes Kt 24. 26 


च aq (for महृत्‌). Dm अजुनः सुमहत्कमे . —1) 
$1 Ki am; Ti Gi M वापि (for वास), Кы: 
Dı: किरीटभृत्‌; Е: किरीटिना (for aa). 

20 °) Mi ад. Ds Tt Gis गहँय( 1? "यं )ति 
(for “यिखा)- Ke № सा; Мз vit (for шч). 
Es gad गदितं त्वा सा. —°) Kas ат (for 
ята). Ks imar. Ke कृष्णीभूत्वा atta. —*) 
Dn: एवम्‌; Ms тың (for чта). бз agat 
ЯШ. --“) Kas Ds स्वपरन्यः; Сз qam: (for सः 


| фер). $ Ko.: Ds 62.3 स्वासिवलभाः; К: स्वामिव 


| аты (for ча). 


au Ks स्वमिव wn; D: स्वामिनः єй (for 
атна uuu 07 सपत्न्यः स्वामिनः स्नुषाः' 

21 =) Ds गांधारराज (for тя). —*) Dm 
Gaa सम gau (ior भागिनेयेव ). Іі aaa: 

22 5) Еһ: B3 यं पुरा; Мі gag (for यः 
पुरा). — °) Kı фей. Bos Ds Т: Gas स 
(T: च) वीज्यते; Бі ри a बीज्यतः (Dn? 'त); 
Es स ata; № नवीज्यद (1०7 स्म वीज्यते). ¬? 
om. (hapl.) 22. —°) Ka य (for स). Kes पुव 
(for ч). —1)К: शयानम्‌; Dn Юз जयने (for 
тая). М: इव दीज्यते (for उपदी' ). Ks शयन 
उपदीजत 

23 а) 83 ”з.: G2 यः स्वः; Kas यस्मै; Bs 4% 
Dm Do Tı Gi № qu; D2 यः खु; T: aeri 
бз यः स (for यः a): —*) Ki gg; Kas 
Ds मायाविमो माया; 


Cr) =) Se ne 


(for azar: )* 


24 ०) ४ бет Eo бщт; К: РРА ЦУ 


| оры}. 20 टं. अ यो Рета (for जितवान्यो) * 


=") Kas gae m a a wd 
Ko їйї; Кї जीविता; ` EX 
Gs जीवितान्‌ CET siii). 


—*)m Rg: 
( for ача). ^ 
जीदिने; Рі ЭЗ 
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मंहाभारते T 
सभायां Age राज्य स पुनर्जीवित जितः ॥ २४ | यथैव मम gunt लोकाः «тайа: प्रभो | 
AFA शकुनि कृष्ण समस्तात्पयुपासते | ` एवमस्यापि दुबुद्धेलोंकाः чёт वै जिता; ॥ २७ 
कितवं भम wi विनाशायोपंशिक्षितम्‌॥ २५ | कथं च नायं तत्रापि पुत्रान्मे आदभिः सह । | 
एतेनेतन्महद्वेरं प्रसक्तं पाण्डयेः सह | विरोधयेच्जुप्रज्ञाननूजुर्म ссе || २८ 

वधाय WW पुत्राणामात्मनः सगणस्य च || २६ | 


इति श्रीमहाभारते स््रीपर्वेणि चतुर्चिशो5ध्यायः ॥ २४॥ 


11. 94,941 


2 11, 701 
п, 11, 24. 23 
к. 11, 24, 25 


5% 


गान्धायुवाच । 
काम्बोजं पश्य TAY काम्बोजास्तरणोचितम्‌ | 


Ke Мі जित; T Gi जहो (for जितः). б: स gait: 


वितार्मितः . 


25 °) Kas B1,2 ggat; B3 agM (for शः 
grat). Bs wg; D: яғ (for qg). 
*)Es Ni Bias Dna 1)1.4. 6, 8. » Sag; Ds 
किंतवो; 09 किं तात (for कितवं) 4) Kas 
सुशिक्षितं; Dn Des [उ]पलक्षितं (for [उ]पशिक्षितसू )« 


26 Ко om, 267-277; Мі om, ( 1 hapl. ) 264-272, 

*)Dn: स सेन (for एतेन). Mi [ए]व; бі (= 
wa; бз [519 (for [ए]तन्‌), Ka महद्धोरं; Ка 
неч; Ds agat (for महद्देरं) *)T Gi M2-s 
माहिते (for प्रसक्तं). —8: Кі Mi ош. (hapl.) 
267-279, —%) Dn Gas स्वजनस्य (for सगणस्य ). 
Ks चा; Das हृ (for च). 


27 $: Ко.4 Ms om, 272 ; 
26), —*) Dm Ds quq(for айч). 
Ga छोकः (for लोक्काः) 
92. ५ Gi “जिता; Tı G2 “frat (for мар). Кі 
प्रभोः; Кі तथा; 3-3 Dm 101, 3. 4, 6.8 Gi विभो; 
D» विभोः (for avi). Ni ete पूजिता विभो 

°) Dn: दुबुड्या (for 585). Kes दुडुद्धिना तु 
तेनापि- —*) Ка man: 8 निर्जिताः (for चे जिताः) 
Bs grep संतु परे जिता 


Mi om, 27 ( cf. v. 1, 


—*) $2 


Ко.» Dm Ds жәй; | 


| शयानमृपभस्कन्थं हतं पांसुषु माधव ॥ १ 


यस्य क्षतजसंदिग्धौ बाहू चन्दनरूपितो | 


Ks विरोधयेइजुः чай; Оз विरोषयेच्रजुः प्रज्ञान्‌ a) 
Ks न mae (for agar). Кі मधुसूदनः; Ks ag- 
जुमघुसूदनः « — After 28, Ke ins.: 
69% शोकार्ता यत्खसा कृष्णा पणं पर्थुपासते | 
Aai काह्कूती feed gaint gent ममं | 


Colophon, —Sub-parvan : All MS i. —Adhy. 
name: Ki ataniaad; Т agad; Gs aag 
Radil शकुनिर्निंदनं; М agha — 44/9. no. 
(figures, words or both): б: G2 23; Кі 22; 
Ka 25; Na Dao 16; Dn: Т Gia M 24 (as in 
text). 


25 


1 ५) & Ко: Tı काँभोजं; 
gat (for giq). - °) 11 कांभोजा'; Mas कंबला' 
(for काम्ग्रोजा' ). бі कांभोज* रणे चितं; б: Kı 
कांभोजे( Ks 'जा)स्तरणे जितं; Ko कांभोरस्कं रणे जितं; 
Кі Da कांब्रोजापूरणोचितं; Кз कांबोजेस्तु रणे चितं; 
Ks कांबोजेस्तु रणार्चितं; G2 कपिध्वजरणे हतं; Оз कांबो 
Sa रणे हतं. —*) Ks शयाने; Ks शायने (for दाया 
яң). 5 -स्कंद (107 аға) 4) Кз.з.ь № 

Dn Di-s.8.9 qizg ( for पांसुषु). Kas माधवः- 


2 =) Ві पद्य; T б: М ae (for qu). Кі 


Кі कांबोज, Ma 


| 
| 
| 
28 °) Da परे लोके (for exif). 8 Ко-һа | 


Dna Ds Grs कर्थं ami (Di सावं ) परे लोके, —*) Ga *) Ko amr (for чғая-). Ка -रूठितौ 
gat (for gary). ¬ °) Кз विरोधे at ка: sut: Ni B Dn Dı. ४. 1-0. ३. 9 -भूषितों (for -रूषितों ). —°) 
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क्षितजः (for क्षतज-). Ks D1 -संद्ग्धो ( for "संदिग्धों )- 


eine न 


odd 


ह्य вай भार्या {етей на ॥ २ 
अं 


ait त परिधप्रख्यो TE शुभतलाडुली | 
їйї न (Rat पुराजहत्‌ ॥ ३ 


का गति सु गमिष्यामि त्वया हीना जनेश्वर | 


—— 


qu थेव अतीव मधुरखरा ॥ ४ 


эй छाम्यमानानां विविधानामिव जाम्‌ | 
E RR कट क ल 
४: #989. 


for कृपणं)" 
По, bs Та विलपति (for rea). 


[ala Ka "वि )दुःखिताः (Es 5). 


101, 9 Das करुण; Dm Ds Gs чү 


$ Коз बाला (for सार्या). ¬") 
Ki-2.5 рг Т: 


3 Before 3, бі ins. भार्या. 3:5) Ks परिधः 
тей; D: ‘weit (for "medi). — ^) Ks gaaei- 
gi; D झूलतलांगुली ; ру: M चंदनरूपितो; б: 
शुभतरांगुली * —‘) $2 ययौ (for ययोर्‌)' 8 Ko 
विषयम्‌ (for аа). Кг यथार्थिवरमापन्नां * Cr аз 
intext. —*) 51 әйелі; Ко amêz; Es: 
рш: Gi М अरतिर्मा (Es M ӛзі); Tı at रुतिर्मा; 
Tı erfî m 6:5 qat (sic); Cv न रतिमों 
(as in text). Sı Ко Ni B Dn 101, 8.4. 6. 8, 9 Т 
01 чая; Kis Das पराभवत ( £2 "s Ds 
ча) Ks Gas पुनराजह( K+ ‘era; Es gu 
महत्‌ ०४ पुराजहत्‌ ( as in text). 


4 °) Ma пайт (for ait). 5 Ко- 34.4 Dn 
Diaso T ७2 तु; № च; Gi क्व (for g) Кі 
गविण्यामि (for गमिः). Ks कां गतिं Têra. — °) 
Ma हीना (for हीना). Кс М: जनेश्वरः; Ks aiat 
Gs जनेश्वरा (for जनेश्वर ). — °) D2 दूरं (for दूरः) 
Ku: Das Gi Mi अनाथा च; Къз झथानाधा; 
Ñi झनाथेवेति; Dias "pp; Do aaa; Т 
Ma अनायाद्य; ©з हानाथेव (for अनाः). ¬ ˆ) 
Kas Maa [होत्यतीव; В Dm 01-16, $. ० ій ( for 
wa). Кз सधुरस्वराः; De ‘aa; М: मधुराध्वरा 
(for मधुरस्वरा). S Kon: аа मधुरस्वना; 02.2 
№№ ज्ञ )तीव मधुसूदन - 


5 ५) 5 ए०.४.५ D2 Mi आतपः; Ena Ds 'पत्‌-; 
Ki amq- (for eray ). $2 K: Dm झुम्यमाना( ६? 
mat; Ki Das काम्य( 09 ате; Ds काम्य at 
Tels Cı М gal Ма-а ताम्य )मानानां (for ञस्य): 
5 ) 5 Eo: विमानानास्‌; Кі: विधवानाम्‌; Kes 

чта, ( for विविधानाम्‌) - 5 Ko.s-: Bui सज 


ata 


[ 11.23, à 
झान्तानामपि नारीणां न ARR बे तनुम्‌ ॥ ५ 
शयानमभितः गरं RF मधुसूदन | 
पश्य दीप्मान्दयुगप्रतिबद्धमहाशुजम्‌ ॥ ६ 
मागधानामधिपति जयत्सेनं जनादन | 
परिवाय प्ररुदिता मागध्यः qur योपितः ॥ ७ 


। आसामायतनेत्राणां सुखराणां जनादन | ait 


8.11. 73, 8 
६, 11, 25,3 


(ior स्रजाम्‌). — 02 ош, 9९-6४. —‘') 8 Kos 
Оз कांदानाम्‌; Тї क्षांतानाम्‌; Mi ataata (10 
gra’). 8 5०.५ Tı Gi gq (६०८ af). —) 
Ks Bi जहाति; Bs: Dm Diasas त्यज्ञति ( for 
जहृति). Er: Bias तनूः; D: तनू (for аяң). 
8 Ko Dn: न श्रीजेदाति न à яң; (lhypermetric); 
Ка № бз Жапа न वे तनूः (Gs "नु:); TM 
जहाति # वै ag (Tı Maa 'नू:); бі TER # यै 
तनूः; G q श्रीजद्वातिरवेतनिः ( зіс ) 


6 D3 ош. 6 (сі. v 1 5). —°)$ Koa Dm 


qud; 02.3 quia (for afaa). Mi aa (for 
i) ¬ °) Kuas Ni Ds Gis M fat; Es 


T Ga Batî (for FRE). Kas मघुसूदनः ¬") 
5 Ko.: fei gia (S: Es 7); Eres № Ві 
Dn Ds 5 dataggd (Eis Bı рш чї). —) 
$: Ki-&5 В Dni D1-3.5. ५.8 Gi प्रतिनद्द- 5 0 "44 
(for 'बद्ध:). Kı RIT: T Gi अ प्रतिमानं aq 
aat 


7 4) Kss ९५.३ amram: ¬ 8) Kas जयसेनं। 

Dn: біз gd प्य (for ama). К: яч. 

| _ 8 Kos Ma om. (hapl.) 7-8’. Мз om. qe 

—*) Kuz Dis әп Кі wur К wat a 

aia: परन्यः; Ез संप्रवार्याप्रमुदिता Kı Ds परिवाय 

хабат. — 3) Кі Ві Dns 93.8 मागघीः (for मागः 

wr) 53 प्राप्य (for iE ба माधव: Kua 

Das яд (Ез Ws Ds uw giget; Dm 
mi प्रिययोषितः - 


(cf. v. 1. 7). Ms 
§ Koss М: om. 8% (c 

| A Bien 9. —*) Ei असौमायतः; Ёз भासाः 
| eu ту Gi हरिण्यायत (for aama). — ) 
Жз яң 1 чет (for get), eu 
чаба. ¬ °) Ё* -श्रुतिहरा; Ti зч: 
E att ). Gd ss in text, —^) Das ९५.३ e 

dia ( for ag) M माँ (for 8). 


[98] 


713 


2,1. 73 
g. 1.25. 8 
Ke 11, 25. 8 


11. 25. 8] 


मनःश्रुतिहरो नादो मनो मोहयतीव मे ॥ < 
प्रकीर्णसर्वाभरणा रुदन्त्यः शोककर्शिताः | 
खास्तीर्णशयनोपेता मागध्यः शेरते зй ॥ ९ 
कोसलानामधिपतिं राजपुत्रं 98599 | 

walt TRT TERE fer: ॥ १० 
эе गात्रगतान्बाणान्काष्णिबाहुब्रारपितान्‌ | 
उद्धरन्स्यसुखाबिष्टा मूछेमानाः पुनः पुनः ॥ ११ 


महाभारते 


| 
| 


1 


E 
आसां सर्वानवद्यानामातपेन परिश्रमात्‌ । 
प्रम्लाननलिनाभानि भान्ति वक्त्राणि माधव ॥ १२ 
द्रोणेन निहताः शूराः शेरते रुचिराङ्गदाः | 
ट्रोणनाभिशुखाः सर्वे आतरः पञ्च केकयाः ॥ १३ 
तपतकाश्चनवर्माणस्ताम्रध्वजरथस्रजः | | 
भासयन्ति महीं भासा SUVA इव TART | १४ 
द्रोणेन 546 संख्ये पशय माधव पातितम्‌ | 


9 Ms transp. 8 and 9. — ®) Kr: Dm рг.» 
чети (for aaf). — °) $ Ка Бі Мі aaa; 
Ks Мз रुदत्याः; Ds were: (for ew). 8 Ко. 
Жа 3 Dias शोककर्षिताः (Ds ^m); Ті "afit; 
Ms qu योषितः — <) Ві-з № 101, 3. 4. 0. 5. 9 AT- 
रीणः; М: adi (for स्वाखीणे-). Ві әпейд 
वीरशयने — “) Ез amen; Dm मागधाः; Ds 
मागधः (for मागध्यः). Ka transp. शेरते and жі. 


10 ®) Kis: Bi-s Dm D2.3.5 कोशलानास्‌; Pi ` 


कोषलानाम्‌; Dna Т: 02.8 कोसलानाम्‌ (for कोसला") 
—*)E: saga (for राज ) Ез» Ti ages (for 
иеден). —°) 52 परिकष्येताः; Кі परिवार्यिताः 
— 4) $a (marg. by corr.) परिघतः; $2 ( before 
corr.) ्ररुधिताः; Ез क्षरुदिताः; Es Anal; Мі-і 
megg: (for प्ररुदिताः). Ko faa. 


Il ®) бз manian (1०7 far). Ta (i. 
lin. as in text) प्राणान्‌ (for बाणान्‌). — >) D2 
“बाहू- (for “बाहु-). Кыз "बलार्पिताः; S -बलेरितान्‌ 
(for eiiam). — °) Ka उद्धरंत्यः; Кз sgia: 
Kus सुखाविष्टा (for [अ]सुखाबविष्टा ). Ks उद्धमंत्य- 
waiter. Di उद्धर॑त्यसुखीबिष्टा (४०). — “ ) ४१ Кі 
Da adatom: ($: at); Ke मुछ्येमाणाः:; Ds मूच्छे- 
माणः; Ма "मानः (for Зпя:). Ks पुरः पुरः (for 
पुनः पुनः). 

12 °) ६5 чтят; Bs xaq; Dna T 01. 38.4 
М "нта (for xa ). G2 ताम्यंतीनां तथातपेः. 
=) Мі: (Мз и )म्लानः (for प्र). 8 Ko-25 
-मछिनाभानि; Ke -मळिना' ; Ba -मणिना; Ті біз 
Mis -नळिना'; 2 -नलिनाभाति; Mi -नालनाभानि 
(for -मलिना' ). —2)Dm भाति (for भान्ति). Ke 
माधवः; Виз मारिषः M: भारत (for माधव )- 


13 ®) Kas द्वोणिना ( for द्रोणेन ). Dm Ds qaq 
(for gx). T द्रोणेनाभिद्दताः संख्ये; Ма तदानेन 


| रजःस्रजः; 


इताः que. — T om. 19%. —^) ६३-५ रुघिरांगदा:; 
धिरो A, n 
Dn: G M रुधिरोक्षिताः (for रुचिराङ्गदाः). ` — After 


13%, all MSS. (except $ Ko.1; T [after 13°]) 
ins.: 


63* धुष्टयुम्नसुताः सर्वे शिशवो देममाछिनः 1 
रथाग्न्यगारं चापा्ि शरशक्तिगदेन्धनम्‌ | 
*द्रोणमासाध निर्देग्धाः शलभा इच पावकम्‌ | 
तथैच निहताः झूराः शेरते रुचिराङ्गदाः | 

[(L.1) Кз yega: — (1. 2) Еһ: арәт; 
Ks.s Ms "prc; М2 азд; Ms qnem. 
К:-з B Das Mii up; Dn? चापार्थिः; Dn 
amk; Ma चापाचि (for ara). Dl. 4.6.8.9 शरः 
gb; Mes असिशक्ति- (for acai). Ka -गदं धनं; 
Dni -गदेधनं; Da -गदोधनं; Ма а खनं, —(L 
3) Кз. таппа. Kaa निर्दग्धा, — (L. 4) Mis 
द्रोणेन (for ада). Ез Gi रुधिरोक्षिताः; 09 रुषिरांगदाः 
(marg. "रा दताः). | 
—*)Ki2Dm द्रोणाय (for gum). G23M निहताः 
(for [भ]भिस्ुुखाः). Gi संख्ये; M संखे (for सर्वे) 
—*) Ко. 8, s Dna फैकयाः; Ds केकया 


14 ०) Es -चर्माणि; Ke -वर्माणि; TO amt 
भास्‌; б: “वर्णन (for айла). - ® ) Dienos? 
तालध्वज-) Оз ताहध्वज- (for ताञ्रध्वजः). № 07 
чапат: (for "खजः ). $i Kos ताम्रध्वस्ता (5: "a Y 
$2 तप्तध्वस्ता इव स्रजः; Жі ताम्रध्वजरथः 
Ds ताळध्वजरथन्रजाः; 02 ताइगध्वजरथेन 4: 
Жі “यंतो (for "afa). P! 

—#) Bas 89 
Bs 


प्रजाः; 
—*)Exs भासयती; 
महाभासा; М: सद्दी HIT. 
Ma चलिता ( for उवलिता). Кі Бі Dar पावकः; 
qam: (for qmm). 


15 *)Bi fea; Mi gue (for 
dà; M संखे (for du. —°)1 


39). Gs 
Gi महदू (for 
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at] eii 
पमिवारण्ये सिंहेन महता каң ॥ १५ 
पा विपुरं पुण्डरीकाक्ष WET | 
ай समाभाति शरदीव दिवाकरः ॥ १६ 
gai 15 «Ч भार्याश्र दुःखिताः | 
теп TRÎ पाञ्चाल्यं राजानमपसव्यतः || १७ 
gong ЧӨ चेदिपुंगवमडूनाः | 
ata निहतं शरं दन्ति हृतचेतसः ॥ १८ 
E io sd S E 
M 
mr) К De महाद्विपमहारण्ये; Ke महाद्विपमद्दा एप. 


[11. 95, 93 


महेष्वासो हतः शेते नद्या हृत इव aM ॥ १९ 

чч चेदिपतिः शरो тоате: | 

शेते विनिहतः संख्ये हत्वा арен пы ll २० 

वितुद्यमानं विहगेखं भाया! प्रस्युपस्िताः | 

चेदिराजं हृपीकेश हतं सब॒लवान्धवम ॥ २१ 

दाशा्हीपुतरजं वीरं शयानं सत्यविक्रमम्‌ | 

आरोप्याङ्के रुदन्तयेताशेदिराजबराङ्गनाः ॥ २२ 

अस्य पुत्रं हपीकेश सुवक्त चारुढृण्डलम्‌। * cem. 7 


8. 11, 25. ॐ 
Ke ll 25. 25 


Senet CTT 


—4)Es (gla ATE: Ks च समाहत; Бі quur 
fj; 20 wed ga (for aga दतम्‌ )- 

Ks पांचाळ; Busa Ds 
ше (for are). Ka чий; Be "राजे; ह+ 
Ti -राजो (for -राज्ञो ) - 81 Ko faga; Ks Ni Bas 
Dn Пі-і0.8.9 Т Gis Msi विमलं; Ез fad; 
M: fas (for fag). 7) Es geama 
(hypermetric ) (for 'काक्ष)- 1.४ Ti ७1 М чї 
(for qug). ¬ °) 0१.8 सहाभाति (for समा )- 
-१)8 Ks Жі B ра Ю1-.6.8.9 М, 2.3 निशा- 
sc; Оз दिवाकरं (for निशाकरः )* 


16 १) Es पांचाळ; 


17 “) 071 gat. Қыз Das च (६०7 त्तु). № 
ті (for чї). 8 Коз fgg; Т विद्धि (for 
zi —')E च दुःखिता; № तु दुःखिताः Bs, + 
Dna Di. 3. 4. 0, 8. 9 सुदुःखिताः —‘) E1.2.3 Gi दुग्धा; 
Ks gat; Bı दृष्टा ( for दग्ध्वा). Dm G2 पांचाला; 
Gs पांचाळ- (for पाञ्चाल्यं) ~ ˆ) Ка राजधानमपश्यतः; 
61 राजानमपि waa. 


18 *) 1 दृष्टकेतु-; Оз ERT. Š K 0४.5 Mi 
ammà (for асада). — ^) Ki चेदिः (for Зб). 
Кз: aaa (for अङ्गनाः). — ®) Bi aa; M? at 
तीर (for हरनित ). Ко.:-5 Bi Dn: Ds М: हतचेतसः; 
Кыз हृतचेतसं; Bı इति चेतसः. 


119 4) Ds द्रोणास्वम्‌ (for аң). Kas aug 
wat; Kı "mq; Dm Ds ‘gaa; бі “1:44; 
E. “144; G3 (inf: lin.; also as in text ) ¥: 
Чїй; Тә Ms लमिदृत्येष; М: अभवस्येष- Ра: 
Жн їй aq. --") Ens Das विमर्दी (for 


fag). Kas D .. — After 194, 
0: im 8 101, 3.8 मधुसूदनः. 


1 
i 


| 


61* एवं मामिह gaa पुत्रः पितरमन्वगात्‌ | 


¬ °) Ds gd (for इतः). —*) एप नद्यो; Ds 
नद्यां; Мз aq (for नद्या). $: Ko-ss Ni Bua 
Dm Dzs Ma ga (for ga). Dn: TG Misa 
аза. Ке gar; M: gå. Ki aum: इव द्रुमः} 
Bs वातरुग्ण इव ga. 


20 °) 5३ Gs चेदीपतठिः; D: वेदपतिः- Ke 49. 
—?*)E: वृषकेतुर्‌ (701 wo"). Кі महारथाः- —*) 


Gs Mia dd; № du (for dei). —1) Ks 
gat Rg: (for हत्वा яя). 
21 ५) Bs Dm Disics.o विच्छिद्यमानं; Рп 


विघुन्वमानो; Ds वितुद्यमानेरः ЭП विमर्द्यमानं; Мч 
Ga’ (६०८ fgg). —°) = प्रत्युपास्यितः; К 
‘cua; Ks म्त्युपसस्यिताः (hypermetric); Bs 
Gas Мі पर्युपस्थिवाः ; Ds प्रत्युपस्थितः (for प्रत्युप- 


स्थिताः). ॐ तं भार्या प्रत्युपस्थिता; М: d weer 
स्थिताः (sic). — °) ०१ agti. Ks get: 
—$ Ko.: s om. ( hapl.) 21-23%, — 4) Кз इतः 


(for та). Dı शबलः; 0: च बलः (for सबळ) 
Kia -аїҷа:; В: Мз -वाहनं A for Ewa). se 
1-8 Dni Di. 3. 4. 6. 8.9 सुवेषं ( $1 Bi.s Dni Ds "gat ) 
54359. 

22 $ Ko.s.s om. 92(сі. vl 21) —*) Кі 
апат; £? Жа Bi-s 071 Dı-.8.2 re us 
aang; М2 दानाः (for arit). Ga 284 + 
Мз पद्य û. Cad दाझाहींपुत्रजं (25 in A о К) 
рз М: वीर; D8 बालं; бі कृष्ण (GE А B 
--*) Ез ayaa (for жата). —6:0m. 


as in text. ६ SiR vM 
—*) Ku: эче; 
һар.) 23-24. >) Ёз mE 
Б G1 Miss Amm № ; ae та 
Ds «чч, 


да; Maria (for maè )* 
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` Cell 710 


в. 11, २5. 15 
K. 11, 15,25 


11. 25, 23 ] 


द्रोणेन समरे тч निकृत्तं बहुधा чї ॥ २२ 
पितरं नूनमाजिखं युध्यमानं परे! सह | 
नाजहात्पृष्ठतो वीरमद्यापि JET l २४ 

एवं ममापि {яе पुत्रः पितरमन्बगात्‌ | 

दुर्योधनं महाबाहो लक्ष्मणः परवीरहा ॥ २५ 
विन्दाजुविन्दावाबन्त्यौ पतितौ पश्य माधव | 
हिमान्ते पुष्पितौ शालौ मरुता गलिताविव ॥ २६ 
काश्चनाङ्गदवमीणौ बाणखङ्गधनुर्धरो | 


महाभारते 


[ ӛзі 
ऋषभग्रतिरूपाक्षौ शयानौ Васе |1 २७ 
अवध्याः पाण्डवाः कृष्ण 99 एव स्वया सह | 


| ये बुक्ता द्रोणभीष्माभ्यां कर्णाद्वैकर्तनात्कृपात॥ २८ 


दु्ोधनाद्रोणसुतात्सैन्धवाच महारथात्‌ | 
सोमदत्ताद्विकर्णाच्च शूराच्च कृतवर्मणः | 

ये हन्युः чела देवानपि नरपंभाः ॥ २९ 
त इमे निहताः संख्ये पश्य काख पर्ययम्‌ | 
नातिभारोऽस्ति देवस्य ud माधव कश्चन | 


(for रुदन्त्यः ) . —4) Bi Di चेदिराजं. Ms -वशाः 
gr (for FATE). 

23 бз om. 93 (cf. v.l. 22). Gs om, 23%, 
8 170, 4. з ош. 23° (cf. v.l, 21). —®) Ds ч 
(for gd). Kı й%й. —') Kı gaa; ба 
Вз. 4 Das 101, ४.4. 0.8. 9 T. Gi М: सुकेशं; 2-2 
gaa; D: सुचक्रं; Musa gag (fo gari). 
--4) Кі D2 faa; Kas विक्षतं (for निकृत्त). 


Кз.» S (except Ts; G2 om.) बहुभिः; De ag: 
(for बहुधा). Ka Dn? रणे (for 3:). 

24 бз om. 24%¢ (cf, v.l. 22). --? ) Ks.s 
विचरं; Bua पतितं (for पितरं). Dno: शूरम्‌ (for 


яза). ¬ °) 2 युष्यमानैः- М: фай: शरेः (for परैः 
सद्र). —')Ko न जद्दात्‌; Ks Опа qma. Ñi В 
Dn 1)1-4, 6, 8. 9 Ті Gs पितरं; Із Gi M पतित (for 
पृष्ठतो). Kaa धीमान्‌ (for वीरम्‌).  —^) К: 
ami; Ds तयापि (for अद्यापि). 


25 =) бз मामिद्द (for ममापि). Kec गोविंद 


` (for gaa). ¬ °) £3 qiz: (for पुत्रः). Kis Ds 


अन्वयात्‌; Ki ҹа; В: अन्वियात्‌ (for arama). 
Dm Ds पितरः guum, (Ds 744). ¬ °) §1 
Ko. Mri яңа; Bua "भागं; Ba "att ( for 
*बाहो). —*) Кі wane; Maa लक्षणं (for लक्ष्मण: ). 
Ka परवीरहा; Gs परवीरद्द. ८ ममापि दयितं सुत. 


26 =) Ks दिंदानुविंदानावंतों; Ke aii; Ds 
gamat; De "बिंदाचार्वत्यो; Gs `वंद्यावा- —^) 
Kse पातितौ- Es माधवः; Bs Di.24.0.8.9 केशव 
(for माधव). —*) Bs fata; Dn: боз M वने 
सुः; TG ang (for ңғ). 8 Коз गलितो 
(for gat). Si Коа De Ta Gs Mss सालो; 
Жі шей; Ke mat; Mı बाली (for शालो)- 


-- ९) Dm Т: मारुता- (for मरुता). Коз मारुता- 
पुष्पिताविव; Ks मारुतोद्वळिताविव; Ks magka 
ga; Dn» मारुताघूर्णिताविव; Ds मनुजातविनाविव (sic); 
М मारुतागळितावि(912 “ar इ a. 


27 १) Driics.9 -वर्प्माणौ; Ds@antot; Ds 
anini (for аай). —°) Na शथे; Bs Diao 
3.9 रणे (for qm). Ke qug; Кі खड्गाः (for 
adm). —‘) Ks ऋषभः; Gi वृषभः (for ऋषभ-)« 
Кі -रूपाक्षो (for q). — ^) Ko uum; Ki 
lacuna (for тат). Ki विमलखजो; P: विपुरुखजों « 
Kss gaaat quu. 


28 ९) Ма सर्वानूप- (for सर्व एव). —°)@й 


मुक्त; Ko ये युक्ता; M: विसुक्ता (for d सुक्ता)' . 


Kua чарапа (for -भीप्माभ्या). -4) $ वेः 


कतेनातू 
29 *)Ki-s Das दुर्योधनद्रोण-- K: -सुतान्‌; Кї 
чата; M: -घुत्रान्‌ (for am) ¬ °) Ku № 


Dn: 1)1. 9, 5.8. gaga, (for मद्दारथात्‌) . —*) 
Kris Ds ७1.3 Mai सोमदत्तेर (for "दत्ताद्‌ )- Ka 
Raia; Ма हि өлім (for frente). — ^) 


$1 Ko. वीराद्वा; $2 कृपाच ; 52 ( sup. lin. ) चीरा 
Ma शूराश्च (for agra). Ti कृतवमेतः; М: "aim 
(for ‘aw: ). — °) Es: तु सुवेगेन (for शसख" 
वेगेन). —7) Ds देवानमितवत्मेना ` 


30 $ Ko.s om. (hapl.) 30. —°) Ka इतरे; 
Ks तमेव (for aga). Кз सहिताः ( for fizar). 
Kes Ni B Dn Du 8-0. 9.9 T Gi M सर्व; бз संखे 
(for संख्ये). —°) Ks नाभिः (for नातिः)- 51 
-फ्रमो (for -भारो ). Ds Ті ७४.४ देवस्य; D? джа. 
—*)Ca,dcite घुवं (аз in text). Кі жаг; Kı 
कश्चनः; Кз» कस्य च (for कश्चन). —‘) र" T 
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ad ] 

акт: शराः ÊÊ: QTE ॥ २० 
दैव तिहताः कृष्ण मम पुत्रास्तरखिनः | 
pue да: पुनः ॥ ३१ 
qq पुत्रेण тїн विदुरेण च। - 
Ёш मा 5% gear ॥ ३२ 
aia दन तात मिथ्या भवितुमर्हति | 
ME मे पुत्रा भस्मीभूता जनादन ॥ ३३ 

tT उवाच | 

еп emat गान्धारी शोककर्शिता | 


स्त्रीपर्व [ 11. 25. 38 


दुःखोपहतविज्ञाना घेयेमुत्सृज्य भारत ॥ ३४ 

ततः RIVA पुत्रशोकपरिषुता | 

जगाम शौरि दोपेण गान्धारी व्यथितेन्ह्रिया ॥ ३५, 
गान्धार्युवाच | 

पाण्डवा धार्तराष्ट्राथ दुग्धाः कृष्ण परस्परम्‌ | 

उपेक्षिता विनश्यन्तस्त्वया कसाजनादन ॥ ३६ 

शुक्तेन बहुभृत्येन ÊY तिष्ठता बरे | 

उभयत्र समर्थेन श्रुतवा्येन चेव हृ ॥ ३७ 

इच्छतोपेक्षितो नाशः елі मधुसूदन | eam a 


Kell. 25.41 


ая में) Ks Dn: б.з M дай; Сі aga (for 


ара). Kı жас (for fisat). —7) Ds om. 
afk. Dor S क्षत्रियाः afi: яд. ¬ After 30, 
Dna S ins. : 


65* qua कृतविद्याश्च मम उत्रा सनखिनः 
[Мз nRT; Ma तरस्विनः (for मन"). ] 


31 *) Dm त इभे; Dm तदेते; D3 айа; Ті 
Ма तदेव; 02 айа (for aga). M: fagat. бз 
тәп (for gw) ¬ °) §1 Ко Кі Ma gaat 
faa; E) gare (submetric); Kas gar 
इपचेतसः; Br: Ti guten. —*) K: М: 
यदेव (for aya): $1 Ko [alaa; Ks Т: ga ( for 
(ает). Kı -वामस्तमु; Dm Ds 'पापस्त्वस्‌ 5 Do 
-छाम्यस्स्वम्‌; 02 енің (for -कामस्त्वस्‌ ) ` -4) 
TGs M (М: अ)पछाव्यं. C? उपल्ठाव्यगताः पुनः" 


32 ०) ए५ Ni B Dm Di-s.8.0 (Е: At )तनोश. 
(for sta’). Dm पौत्रेण (for gm). =5) De 
विदुरेण च धीमता . °) Кі तदेव; Kes सदेव; 
Ti तथैव (for аза). Dm स्म (for [स]स्मि)' Ga 
तानाह; 0४ मा मोहं (for m स्नेहे)- —°) Ges 


*समेप्विति (for Raf). Ks कुरुष्वास्मजेप्वितः ; 
Ds corrupt, 


E: & damaged. — १ ) Юл? transp. तयोर्‌ and 
y 1 ача; 0०. 0 दर्शन (as in text). ӛз Ко-і 
MD ай Dm ‘Rr azî deu; Bs aa 
PES eee ача (i Чача तात. —°) 

a; Ma ийа. Ві-2 Di 4.6.8.9 M 
TUR (by transp,); Ds gaa. ¬ 4) Ki Do 
E भस्मी). Kas чагар; Е: яав: 


। 


i 


(971 


34 Кз. s 001, $. 9 Т Gs М om. the ref. —^)Dni 
Ds सापतदू (for зачат). К: इत्युक्ता निपतद्भूमौ ` 
—°) $ Ko.: Ds а= ат; № B Din 91. 3. ३. 
6.8 "मूछिता; Мі (sup. lin.) Чак (also "कशिता 
as in text). Ds om. (hapl.) irom war up to 
quate (in 300). — °) Bs ета; Da दुःखाः 
पहुत- (for gata’). ¬ $ Ко. з om. 347-35°. 


35 $ Ко. з om, 524%; Do om, up to पुन्नशोक 
(of, vel. 54). —*) Bi ata; 32 atta: ( for 
कोपः). 77?) 8 दुःखः (ior че). ¬ °) Dm Т: 
Ga ama (for aaa): Kas TR; Ce sit: 
са aig (25 in text). En: Dm due; M: 
मेषेण (sic); Ca.d दोपेण (as in text). BEES 
Ko.: देवी सा (for गान्धारी). E: бааа. 


36 T G om. the ref. —?) Ks чта; Ds 
"п ш; Gs М: "gH. ¬= ७) $2 Ks.5 Dna Tı G 
mets Ki2 Ni B Dn 1-6. 8.9 T: Mis атат; 
Xa gran; Ма get (for gu). --“) ७ उपेः 
क्ष्यता (for Rat). Ba Gaafaa; Es विनइ्यैतिस्‌} 
$i द्यनङ्यंतस्‌; Mi विनश्यंति (for 'उयन्तस्‌ ) * =} 
Ds तस्माज्‌; 62 काले (for कस्माज): E: D: mit 
qa: 

97 4) Ks qudm; Tı 03 uma (for शक्तेन) 
Ds aged Cd “बुध्येन; Ca “ager (as in (947) 
_-०) Ks Tı RB; О? बहुकेः бз age (for बिः 
gs). Dn» तु मद्दाः ( for तिष्ठता ) ` ae 1 रणे ( for 
а, =°) G аня; Із त्वे; G2 ay 
स्थेन (for समर्थन )* — 4) Ga деп (for gm). Кі 
हा; Kas Вз Dna Tı ७1.५ हि (for a) 


C, 11.746 
B, 11.25. 
ह. 11-25, 


41 
a 


SS 


11. 25. 38 | 


THAT महाबाहो फलं तसादवामुहि ॥ २८ 
पतिशुश्रूपया यन्मे तपः किचिदुपाजितम्‌ । 
तेन त्वां दुरबापात्मञशप्स्ये चक्रगदाधर ll २९ 
यस्मात्परस्परं घ्नन्तो ज्ञातयः ङुरुपाण्डवाः | 
उपेक्षितास्ते गोविन्द्‌ तसाउज्ञातीन्वधिष्यसि ॥ ४० 
त्वमप्युप्थिते वर्ष ER मधुसूदन | 
हतज्ञाति्तामात्यो हतपुत्रो वनेचरः | 


मंहाभारते 


ЕСІ 
कुत्सितेनाभ्युपायेन निधनं समवाप्स्यसि ॥ ४१ 
तवाप्येवं हतसुता निहतज्ञातिवान्धवा। | 
स्यः परिपतिष्यन्ति यथैता RI: ॥ ४२ 
वैशंपायन उवाच | 
तच्छत्वा वचनं घोरं वासुदेवो महामनाः 
उवाच देवीं गान्धारीमीपदभ्युत्सयन्निव ॥ ४३ 
संहर्ता वृष्णिचक्रस्य नान्यो TE शुभे | 


38 °) Kaa इच्छते( Ka "तो )पक्षितो; Ke Ta Мі 
इच्छ( Мі "Ко )तोपेक्षिता (T? क्षतो); Es इच्छताः 
पक्षित Dna Dı. 4-0 8. 9 gal Di ‘gg )तोपेक्षितो. Ка. 5 
Gi नाशं; Dm Ds नाशाः; G2 नाशे (for नादाः). 
— Ті om, (191. ) 38-39%) — °) Ts Gi ача 
(for amman). Kı महाज्यालो; Каз "emt ( for 
बाहो), —%) 81 Ko,s तस्मारफलम (by transp. ). 


39 Ті ош. 39 (cf. v. 1.38). In б: the portion 
from 11, 25. 39% up to ततः पि in 11. 27. 2° is lost 
on a missing folio. — ®) Ks.s usta (for дең). 
—')S&Ts Өз Mi त्वा; Ka e (for әй). Ko 
gratia; ८1.2 Das चु (८१ च; 2 चु) दुराचारं; 
Ki दुरवाप्यात्मन्‌; Dai corrupt; ` 02 уяча; 
Mas gemma; Mi दुष्टभावात्मन्‌ (for gant 
tu). —") Bi Gi qd; Ds ҷуд (for шей). 
£. 5 चक्रगदाधरः 

40 82 missing (of, ४.1. 39). — °) Kı परंपरे; 
Ds परतरं (for परस्परं). -”) Kus जातयः (for 
ज्ञातयः). --4) Кз ज्ञातान्‌ (for ज्ञातीन्‌). Ка तस्मा 
ज्ञातीनविधिष्याति (corrupt). 


41 S: missing (cf. ४.1, 39). Ті om, 41%, 
x Ds Mz तम्‌ (for яң). Dm तमस्यप स्थिते 
धर्ष (४०). °) Kx: मधुसूदनः. —*) Кз हतज्ञाति-; 
Kı gaê; Be ачпас (for ga"). Кі gar 
—*) M2 हरिपुन्नो ( for ga). Ds चनेचरं. 
—After 41, Ki-s Dn Юз.з.5 S ins.: 

66% अनाथब्रद॒विज्ञातो लोकेष्वनभिलक्षितः | 

[Ka अविशाते; 27 8 अभिज्ञातो for अविः). 
[अ]नभिळद्षिते ©з "रक्षितः; Gs [अ]नुपरश्षितः ] 
—‘)Ca.d cite कुस्सितेन (as іп text), Ks [s]q- 
चारेण; Dna Dı, 4. 0. 8, 9 T2 Ms [भ्षाप्युपायेन . -”) 
Ka Ms чача: 09 च ненің) М: समवा- 
'प्स्यत्ति (also as in text), 


Dn? 


42 S: missing (cf.v.1.39). --१) $i Kos 
तन्नाप्यद्दो; Gs तमाप्येचं (for qupd). Ks gada 
(for gagar). -”) Di fraai (for निद्त-), —*) 
Das» परितपिष्यंति. --4) Bis Dis 0.5.9 ययैव; 
S айат (for ययैता). Т: भारतरित्रियः . 


43 Š: missing (cf. у. 1. 39). 5 (except Mi.1) 
ош, the ref. —%)Ds घोरो (for qu). Bua Ni 
Dnm 1. ४. 4. 0, 8, 9 TAA तु ача. --*) Ko महा" 
सनः; Кі "нат; Ds "त्मनः ( for 'सनाः). —°) 
$1 Коз देवो; Ks देवी. (for देवी). —7) Т Gas 
इदम्‌ (for qq). Si Ка ईंपर्कुष्यन्सयनू; Bas इदं 
निर्भत्सेयनू; бі इदमस्युरस्मयन्‌; Cad FH, 
(as in text), 

44 $2 missing (of, v.1, 39). Before 44, Маз 
ins. वासुदेवः, Kı.2 Ва 103, 5 transp. 44०० and 4404, 
Dni reads 444% twice. Ds repeats 443° after 67%. 


—^)Dm D3 (first time) afindiga; Оз "duret 
(for ‘ane ). G2 dgdi वृष्णिवान्यस्य. — ) Ks. 
नान्यो मे; Da (second time) arta; Т मदन्यो; 


Gs नान्योस्माद्‌ (for नान्यो на). бі [5]नघे (for 
qw). B Dm Dı.s (first time), 4.0.8.9 gq( Da1 
*दा)न्यो Aq विद्यते; G2 corrupt, — Ds om. 44'*. 
—°)Ks.s ते яаа; 2.०.३.१ [5] яң (for ag). 
Ds दग्धा ददसि गांधारी. --“ ) 7०.५ дїй; 5 चीर्णे; 
Ca.d चीर्णं (as in text). Ks ata; Ks aga (for 
चरसि). Ca gw; Cd (also Ca) gaa (for क्षत्रिये) 
бу аз in text. — Ki.2 Dni D». s ins, after 44: 


Ds after 46 ( followed by the repetition of 444): , 


67° दैवादेव बिनइयुन्ति urit नात्र संशयः | 
[2 Raff. Kı देवादेव विभस्यंति; Ka देवादेव 
Reef; Dm देवां देवं बिनंद्ष्याते; Юз दैवादेवं 84 
gift. Doi Ds कुष्णयो (for वृष्णयो ). 1 
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EN EIEE] 


їн चीरणं चरसि क्षत्रिये ॥ ४४ 
дй वा देवदानवैः | 


अध्यासते S 
प्राप्यन्ति यादवाः ॥ ४५ 


्रस्परकृतं नाशमतः 


1 
1 
1 
1 
| 
| 
1 
| 


[ 11, 26,4 


इत्युक्तवति दाशाहे पाण्डवास्रसचेतसः | 
वभूवुभृशसंविम्ना निराशाश्चापि जीविते ॥ ४६ 


इति भ्रीमहाभारते स्त्रीपवेणि पञ्चविशोऽध्यायः ॥ २५॥ समाप्त FÊ Il 


२६ 


वासुदेव उवाच | 
йй गान्धारि मा च शोके मनः कुथाः | 
तैव ачайя कुरवो निधनं गताः ॥ १ 
या ल॑ पुत्र दरात्मानमीएमत्यन्तमानिनम्‌ | 


दुर्योधन MGA दुष्कृतं साधु मन्यसे ॥ २ 
Page वैरपरुपं इद्धानां शासनातिगम्‌ | 
алака दोषं मय्याधातुमिहेच्छसि ॥ ३ 


_ .... 

45 fi missing (cf. v. l. 39). —^) Ke नरेः si 
(sic) (for नरेरन्यैर्‌), ¬ °) Es अपि ना; Їз रक्षिता; 
Ma erat (for af ат). Т? -मानवैः (for -दानवैः ) + 
Kı ज्ञपि देवगणेस्तथा; 52 अपि देवैः सवासवैः; Do 
aft बा दानवैः सद. — °) $ Kos परस्पराश्च (бі 
q) ते SER. —4) Ni B: Dn 1-4. 0, 8.9 
यतः; Bı Ма मत्तः; Ds ud; Mi ga: (for स्तः). 
Ga माधवाः (for यादयाः ) ° 


46 Өз missing (cf. у.1, 39). 


Before 46, Dm 
Gis ins. वैशंपायन उवाच. 


— °) Dn: 8 (except 


Mas) त्रस्तमानसाः (for "3qu). — ^) $ Коз | 
भृशसंतप्ता; Ke Dn: "gigni; Ks corrupt ( for 
Аят). —*) Dns Te G तेपि (for चापि). Ks 


amaan जीविते (sic). — After 46, Ds ins 67% 
followed by the repetition of 44", 

Colophon missing in бе: Кі 02.5 om. — Sub- 
parvan: — Ko.z-s Ni B Dn 01.9.4.0.3.98 x. 
о also स्रीविळापपर्व. — 4dhy. name: Кз Dn: 
गांधारीशाप:; Gs गांधार्याः कृष्णस्य शापः; АП ag- 
देवशापः; Mea गांधारीप्रलापे वासुदेवद्यापः (also 
manag: [Ms *q]). — Adhy. mo. (figures, 
Words or both): Ka 26; Ni 03.6 17; Do 16; 
T Gs M 25 (as in text); Ga 24 


26 


d OPEN adhy. is missing in 82 (of, v. L 11. 
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मृतं वा यदि वा नष्ट योऽतीतमलुशोचति | 


1 $i Koi Ni छा. 9.4 Dm Dr-6.3.9 01.4 HT 
चानू; K+ бз श्रीकृष्ण (for атада). — <) Kas 
Ті Gi Ms गांधारी. —°) Ki मना (for मनः), 
—*) Kı Ds адя (for तवैव). Кі च; T біз 
[alt (for हि). —*) Kı 1-3 01.3.4. 6. $,. 9 EAU; 
Me कौरवा (for їйї). 


2 +) 0०.१ cite aq. В Dm Di-3.6.8.9 awd; 
Di eg (for ат). Ks पुत्र- (107 чї). =5) 
Kas aga; D2 Muss ida; T इष्टम्‌; ©! 
Хода; G23 इमम्‌; M Фін (for 444). Dn: 
ue. Т бі -कारिण (for ambi). $i Ko. 
gata uuu. —°) Ds दुःखिते (for gai). 
Мі मन्यते. 


3 %)T 01 4; 
Kas Ni Ds.s.9 S चेव (for Wr). 
Ki) B Dn Dı. 2. $-0. 3. 9 T Gs पुरुष (for чеч). 
_ °) ६५ कथमास्मकृतां Әй. ¬ ˆ) ॐ इहेहेसि; Ke 
gefa. Do om. жәйі. Ко मय्य़ादातुमिद्दाद्वैस्ि; ७? 
मय्यारोपयसेधुना * 


0५.१ निष्ठुर (as in text). 
бі K (except 


Gi ya (for за) —°) Dna 
Kas यो जातमनुद्योचते- 
—) Ті aay (for 
Ks प्रपद्यते 

G: qud 


4 १): aa; 
यातीतम्‌- бі अनुशोचते - 
—¢) & लपते (for ший). 
avai). Kı प्रतिपद्यते (hypermetric ) ; 
(for प्रपद्यते )« Ks द्वावनर्थाय Ten 
प्रति पद्यत 


] 


°` 8 °) Ks staat. бі Koss परिमाणजञ; 


11, 26. 4] 


दुःखेन उमते दुःखं пча प्रपद्यते ॥ ४ 
तपोथीयं ब्राह्मणी धत्त गर्भ 
шегі धाबितारं guit | 
शूद्रा दासं TTS तु वैश्या 
वधार्थीयं त्वद्विधा राजपुत्री ॥ ५ 
“Satara उवाच | 
THA वासुदेवस्य पुनरुक्त वचोऽग्रियम्‌ | 
तूण्णीं बभूव गान्धारी शोकव्याकुललोचना ॥ ६ 
запре राजपिंनिगृरद्यावुद्धिजे तमः | 
पर्यपृच्छत धर्मात्मा धर्मराजं Чц ॥ ७ 


महाभारते 


| 
| 


ЕСІ 
जीयतां परिमाणज्ञः सैन्यानामसि पाण्डव | 


| हतानां यदि जानीपे परिमाणं аса मे ॥ ८ 


युधिछिर उवाच | 
दशायुतानामयुतं सहस्राणि च विंशतिः | 
कोट्यः 9а पद्धेव SRE हताः ॥ ९ 
अलक्ष्याणां तु बीराणां सहस्राणि चतुर्दश | 
दश चान्यानि राजेन्द्र शतं WEA पञ्च च ॥ १० 
धृतराष्ट्र उवाच | 
युधिष्ठिर गति कां ते गताः पुरुपसत्तमाः | 
आचक्ष्व मे महाबाहो सर्वज्ञो ह्यसि मे ча: ॥ ११ 


5 ®) Ka Ds तपोर्थाय; Ds तपोथेयं (5०); бі 
तपो दिव्य; Gas तपोर्थिनं; Mi ячрая; Co aqt- 
Ris; Cd aeii. Si Kos गर्भमाधादू; ४३.५ गर्भ- 
मिच्छेद; Ёз सूत गर्भ; Dm бі ча गर्भ; Ms घंति 
गस (5:०); Msi aft mt; Ca धातुगरभं; Cd as 
in text. — °) Kı male; Ві iiu; Dn 
गोर्वागर (for Wate). Ko धावमानं (for धावितारं ) ` 
Th तुरगं; G2 ङुरंगी (for чай)  —*) Кі» 
ЕШ: Tı z3 (for эда). Si Ko-23 22 दास्यं 
(for ета). Si Ko.s-s Ds पाञुपाल्यं; Кі Ds Mi 
ITE; Mas gamed (for чэче). Ko-2 Кі 
Bsa Dni 1)1-0. 8. 9 Mi ч; Ks नु (for हु). Ki 
àm; Ks Sa; Мз वर्गात्‌ (for वेड्या). —°)% 
Ко-145 gait; Кз gata; бі auiftad; 
Gas यथार्थिनीयं (for sm). Кз Das Mi 
क्षत्रिया (for aiga). Ds राजपुत्र. 


6 Mss om, the ref, —°) Ks a; Do aq 
(hypermetric). Gas राजपुत्रस्य; Мі lacuna ( for 
атаа). —°) Ds पुनरुक्त (for "सूक्तं ). --*) 
Кз.5 transp. той and яяя. Мі om. megt. 
=) Kı Bici Мз -चेतना (for “लोचना ). Do D3 


'पुत्नज्ोकपरिष्ठता « 


7 *)$ Коза wauga; Ks “yee (for “राष्ट्र 
स्तु). Кі пае; Ke Dm राजर्पि (107 राजर्पिर ). 


.—*) Si Коз Bg (for निगृह्य )- Ко बुद्धिजं (for 


Ізін”). €: figerafad मनः. —‘)S: K Kı D2 
धमेज्ञो (for धर्मात्मा ). 


Ga 


"лап ( for "oir: ) — +) $i Кі-з Вз.і Dn Diga 
७.8. 9 T; सैन्यानामपि; Кі ‘fae; Мі aerate; 
Maa यौघानामपि (for सेन्यानामात्रे). Ke De पांडवः; 
Ks पांडवं; Bs भारत (for पाण्डव). —°) Ms गतानां 
(for हतानां). Dni Ds क्षपि (for यदि). —@) Mi 
परिणामं (for Hui). Dn 7५ G6 M af; Ті 
ब्रवीषि (for aga). 

9 °) Bi शतं दतानामयुतं; Dn: S «апдан ыпїй. 
—*) Кк: सहस्राणां; Ms lacuna. Dni om. च. 
Ks Ms тій. °) Ks qa: (for qier). Мі 
पष्ठे च; Ті бі qaa; Teo पट्टी च; Мі qa; M: 
पष्टि च (for परिश्च), Eri: Ds gk d; ८3.8 द्वौ च 
( for Sa). Ca agen (for षट्‌ चेव), —*) ६1.2 
№ D2 ह्यस्मिन्‌; Ві Мі योस्मिन्‌; Bs Ошто Ma 
यस्मिन्‌; Ds арна (for àsa). $1 Ko.s-s Ni 
B Dn Di. 8-6, 8. 9 T ७३, 9 Misi राजन्मृधे (८+ `ते); 
ба “8 (аз in text). Dm жаг; Ds स्थिताः (for 
हताः). - 

10 ®) К: B: Т Cad awai; Ks Bi M ar 
लक्ष्याणां; Ks 1. १, 4-0, ७1 अलक्षाणां; В: आलक्षांतं; 
Do अमलाक्षाणां (hypermetric); G2 жеек (for 
अलक्ष्याणां). $1 Ко. Bs Dn च; Ki: Das हि 
(६०९ तु). Dn: S zq (for वीराणां). fi झालक्षा 
तत्र वीराणां. --*) Kia чадаг. —°)Gs चान्येन; 
Ms [अन्यानि च; Ca धान्यानि (for चान्यानि): —*) 
Ca cites qd. Si Жо. з qz da; Ki De qê च; 
Кз T Gi Мі: qq (for uta ). Dna Tı G 
M ma; Ts भारतं (for पञ्च च). 


11 >) Ga गति ( for गताः). 5.9 Gs पुरुषसत्तम ` 
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шеті 1. 
- ब्रुधिछिर उवाच | | 

तानि शरीराणि à: परमसंयुगे | 
जसमाईँलोकान्गतास्ते सत्यविक्रमाः ॥ १२ 

में aged मनसा मर्तव्यमिति भारत । 

युध्यमाना हता! संख्ये ते печ: समागताः॥ १३ 

गे तु संग्रामभूमिष्ठा याचमानाः पराझुखा; | 

тат निधन ग्रासा गतास्ते गुद्यकान्प्रति ॥ १४ 

gana: परयै तु हीयमाना निरायुधाः | | 


aie 


{ 11, 26. 18 


हीनिपेधा महात्मानः quU रणे ॥ १५ 

Bama: शितैः शस्त्र: कत्रधर्मपरायणाः | 

गतास्ते ब्रह्मसदनं हता वीराः सुवर्चसः ॥ १६ 

ये तत्र निहता राजनन्तरायोधनं प्रति | 

यथाकर्थंचित्ते राजन्संप्राप्ता उत्तरान्कुरून्‌ 11 १७ 
धृतराष्ट्र उवाच | 

केन ज्ञानबलेनेवं पुत्र पश्यसि सिद्धवत्‌ | 


— For 112°, Ks. 5 subst. : 
68* Bg केषु च FRY गता ёч नरोत्तमाः | 
युध्यमाना हताः संख्ये ये चैवात्रापराइ्सुखाः | 
« [(८.2) ६ naga: (for [अ]परा'). ] y 
—*) Dm Ds agma; Ds "wm (for “aat). 


—4) Tı яй; Мз яш (for ut). M: & 
(for मे). Gi सर्वेतोईसि ART: 


12 рш ош, Ше ref. --%) G2 तेर (for dz). 
Ез G gata; Ds vati; T Сб: тан. G: 
тіпті. —°) Ks gù; Ds gù; Т: तस्मिन्‌ 
(for हृष्टैः). Ті Gi M परससंकुले, —°) Ds mr 
ә; T G1 М -amà चु; Gs "समा SUIS, ( for 
-समाइँलोकान्‌ ). -4) Ess सत्यविक्रम (Ks सः). T 
бї М देवराजेन पूजिताः « 


13 T Mas om. 13, —°) Ki च हृष्टेन; E: 
wata; Ks Gs त्वच्टेन; Gi ag. °) Si KG 
adaa (for qd'). ६1.2 भारतः; Bs भावितं ( for 
भारत), —")Ki संख्यं; ८5.४ सर्वे; 23 शूराः; бі 
ते तु (107 संख्ये). T Gi М गंधवेलोके पूज्यंते. —°) 
Ks: transp. ते and sedit. Ка Т: समं गताः (for 
समागताः ) Kra Das aga: सह संगताः; Ba Gi 
गंधर्वेः समतां गताः; Gi (also) क्षत्रधर्मेण TIT: 


14 ®) E: B.21 Dm D1,3,5.6.8.9 च; Ks चु 
(for 8). $ Кол Bs Dn Dis-es.9 8 -भूयिष्ठा 
(Ds °g); Ki-ss D2 -भूमिस्था; 9.2 -शिरा्तिः B: 
Жей (for -भूमिष्टा). — ^) Ks याच्यमाना; Мі 
आजमानाः (for याचः). — °) Dns без gir ( 02.3 
खण) निहता: Wed (Gs °$). —4) T Gi Mis 


transp गत 
* गतास्‌ and ते. Оз युद्यक्रान्प्रति ते яаг. 
After 14, T M ins: z 


तन्मे वद महाबाहो श्रोतव्यं यदि वे मया ॥ १८ 80२०७ 
К.11.26.19 


69* क्षत्रधमेंण REAR गताः परमां गतिम्‌ | 


15 T M om. 15-16. —°) Bi Dı. 4-0. 8. 9 QRA- 
मानाः; С वध्यः (for freq). Ks नु; Ds ғ (for 
तु). ¬?) Gi हीनमाना. Kes परैयुधि; 22 निरायुघेः 
(for “ga: ). — °) B 101. 8-6. 8. 9 हीनिपेवा; 0५.१ 
"Har(asintext). —) Bi G2 अभिमुखान्‌ - 


16 T M om. 16 (cf. v. 1. 15). $i damaged. 
—*) Kr: Das adum; Dn: G2 faa (for 
fea’). Кі wee; Dn: 02.9 Ruban. Ga 
qgan: (for fara: aa). —‘) бі gata (for 
ааа). $1 Ko маңай; Ess "uad. —4) 01 


गता; G2 हृतः (for gat). 1.2 Das न मेत्रास्ति 
विचारणा; Кі दतवीराः aaa. 

17 १) 81.3 1). 2. 5. 9. 8. 9 aa (for ая). =) 
Kuas नरा आयोधनं प्रति; Кї gam’; Dn: 93.8 
fuper. ¬ °) Kı यदा; Dmi यया; Ds कयं (for 
qp). ErsDzs TM पुरुपा(८1 'q)à (for ते 
राजन्‌): — ५) Ks Das ते गतास्‌; 02. mg (for 
Чап). Es 02.5 qaaa. Кі (corrupt); Ka, ғ 
Kı B Dn 11. 3. 4. 8. 5. 9 G2 संप्रात्ताश्चोत्तमान्कुरून; Т 


M ते गता gi Т? "arat गर्ति 

18 T Mi.2.4 ош. (hapl) 18-20. — After the 
ref., Ds reads 19९० repeating it in its proper place. 
—*) Dn: G Мз येन (for $a). Si Ко. + [а]; 
Ks.s स्वं; б.з [ala (for (44). -”) K: सिद्धिः 
aq; Кз.5 तत्त्वतः (for सिद्धवत्‌ )« --4)В Dn Юз 
मन्यसे; Сі तन्मया (for वै मया). 


19 T Mno.: om. 19 (cf. v.l. 18). Ds reads 
19% after the ref, in 18. --%) К: Dn: Gs निर्दे- 
झादू; Cad f (as in text). -”) Ks विचरतो; 


[ 101] 


है, 11, 775 
8.11. 76, 19 
к. 11. 26.19 


11, 26. 19] 


युधिष्ठिर उवाच | 
निदेशाद्भवत! पूर्व वने विचरता मया | 
तीर्थयात्रप्रसङ्गेन FASTIN: ॥ १९ 
देवपिलोमशो दृष्स्ततः प्राप्तो5स्म्यनुस्मृतिम्‌ | 
,दिव्यं चक्रि ग्रापं ज्ञानयोगेन वे पुरा ॥ २० 
धृतराष्ट्र उवाच | 
येऽत्रानाधा जनस्यास्य सनाथा ये च भारत | 


महाभारते 


Г чр 
वयं च कस्य STAY वहुत्वात्तात कर्मणः ॥ २२ 
यास्सुपर्णाश्व शुध्राश्च विकर्षन्ति ततस्ततः | 
तेपां तु कर्मणा लोका भविष्यन्ति युधिष्टिर || २३ 
चैशंपायन उवाच | 
एयमुक्तो ЧЕ: कुन्तीपुत्रो ABU | 
आदिदेश सुधर्माणं धौम्यं ай च संजयम्‌ ॥ २४ 


कचित्तेपां शरीराणि धक्ष्यन्ति विधिपूर्यकम्‌॥ २१ | विदुरं च महाबुद्धि quud चैव कौरवम्‌ | 


Gas Ms Rå (for аг). —*) Ke माम्‌ ( for 
заң). 

20 T Mi.2.4 om. 20 (cf. v.l. 18). —*) $ 
Kos ufi; Ks देवर्षिः (for देवर्षिर्‌ ). Ms ұра 
(for Seq). — °) Къз ая (for qq). Gs om. 
wag. Dn: q (for Інің). —*) Ko Kı Bia 
103, 8, 4. 6, 8, 9 G Ms srg- (for अपि). Dns प्राप्तो for 
HH). —*) D: ज्ञाने योगेन- Ka मया (1० पुरा). 


21 Dna om. 21%, —а) Куз Ni D2 अनाथानां; 
Ka Ds येनानाथ- (Ds "थै-); Ks Dm ая (Dm 
AU) नाथा; 83.4 ये च (Bs वा) नाथा; Ti Mi-s यथा- 
(Та 'दा)नाथा; Т: Mi ये g (Ms चा-) नाथा; Gas 
ये कु( Gs त्व)नाथा (for येऽत्रानाथा). Ñi Ds (marg. ) 
जनानां च; TOM saraa (for जनस्यास्य). Gi ये त्वना- 
थजनाखात. --”) $i 1०-५ Mi Ds amat; Ke 
अकृतेनां (for सनाथा ये). Ds T Gi 111, 8.4 नाथवंतश्च 
पांडव (Ds Ма 'वाः); Мз नाथवश्चापपांडव (sic). Ks 
om. from भारत up to धक्ष्यन्ति (in 214), —* ) Sı 
Ko.4 कः faq; Ka कचित्‌; Тг केचित्‌; Мз कश्चित्‌ 
(for कञ्चित्‌). --“) 81 Koi Ds धक्ष्यते; Kis D2 
wera; K: aqê; Bua दद्यंति; Dn: G чча; 
Do qeqia (for भक्ष्यन्ति). — After 21, Ma reads 
( with v. 1, ) 22°, repeating it in its proper place. 


22 Before 22, Ks T Gi Mi-s ins. युधिष्टिर 
зага. Ма repeats 22% after 92. —*)Dm Ds 
हर्तारो; Ds =ч (for कर्तारो). £1 £ Dn: 02.5 
न येपामस्ति (Ds "सि) सत्क( £१ Dn: Ds संस्क)र्ता; 
T Gi MaM चे)पां शांतिकर्तारो; 02.8 न येषां 
ая (Gs मंत्रः) संस्कर्ता; — D» om. 99-23, --०) 
Ms (second time) तु (for च). T Gi M (Mi first 
time) ते हि (for येऽत्र). б: न च तेत्राहि मानवाः; 
Gs yada R nma: — Mz reads 2204 for ihe 


(1021 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


first time after 21, — ^) Ke Ds तस्य (for कस्य), 
Кі कुर्वामो (for жей). T चयं तु तेपां gala; 
Ci वयं च कर्म Gala; М.з न aad तात य( ің). 
әкі; Ма (both times).s qq तु तस्य कुर्वामो (М: 
[ first time] gat चै). --१) Gi सेन; М अर्थ 
Ма (first time). 3 ततस्य (for तात). Ka-s.s Mi By 
Das Ті कर्मणां (for कर्मणः), Gas ag त्वां न ( 08 
मा) तु कर्मणा. 


23 Do ош. 23% (cf. +. 1, 22). — +) i Kos 


चंद्रपर्णाश्च; Ke यान्सुपणे- (submetric); Mi यस्सुः 
पर्णाश्च- Bı lacuna; Dni Ds शूद्राश्च; Ds uui 


(for ‘TIA ). —°) Baa Dm 101, 8, 4. 0, 8 даша: 
(for аг). —°)Й:%; Bua a(for तु), & 
Ko.: चे waar; Kas तु (Ks चु) कतमा; Dn Ds 
तु कर्मणाँ; Dn: ७2.8 चु सुकृता (Gs `तां) (for तु 
कर्मणा). Gs लोको (for लोका). Kı तेपां 34 तमो 
लोके; Ka Ds तेपां वे (Ds क)तमो लोको; D: तेपां 
चेकतमा लोके; T 61 भ तेपां संकपैणा लो( 13. mat): 


का. १) ६1,2 Gs सविप्यति. Ke Dm युथिष्टिरः; 
Dns Gas तथा कुरुः T Gi भ न daa: (for 
युधिष्टिर). 


24 М: om, the ref, --4) Ds паты; T 
GM एचसुक्तवा (for gat). 21 2 Das महाराज; 
Ki jan; Dn: तथा प्राज्ञः; Do महाप्राज्ञ; Mes 
“па (for omn). ६3.५ ततो युधिष्ठिरो राजा. --“) 
Kas gar वाक्यं ийчї. — °) Мі व्यादिदेश (for 
आदि ). Ks स धर्माणं; 
“atoi (ав in text), 
Ма 


Ds सुवर्णानां; Cad g 
A —*) Ke सौम्यं (for diri). 
Amiet च aqa (corrupt). 


29 °) K: D? युयुरसं . Tı Gı M चापि (for дч): 
at з -सुखांश्चापि; Ks Dm -सुख( Ks "खा )йа; 
1 


"Heer (for -सुखांश्चेच). - ‰) 7 03 


iat] 

gau qiia UTA सर्वशः २५ 

‚ कारयन्त्वेषां प्रेतकार्याणि सर्वशः | 

यथा चानाथबत्किचिच्छरीरं न विनश्यति ॥ २६ 
्ासनाडर्मराजस्थ AT 904 999: | 
gaat धम्य सहित इन्द्रसेनादयस्तथा ॥ 59 
चन्दनागुरुकाष्ठानि तथा कालीयकान्युत । 
तरं च ग्यांश्र ्ौमाणि वसनानि च ॥ २८ 
समाहृय महार्हाणि दारूणां चेव संचयान्‌ | 


әйчі 


[ 11. ४6. 33 - 


रथांश्च मृदितांस्तत्र नानाप्रहरणानि च ॥ २९ 
चिताः कृत्वा प्रयत्नेन ETAT | 
दाहयामासुरव्यग्रा REET कर्मणा ॥ ३० 
दुर्योधन च राजानं YA शताधिकान्‌ | 
शल्यं TS च राजानं भूरिश्रवसमेव च ॥ ३१ 
जयद्रथं च राजानमभिमन्युं च भारत | 
दौःशासनि ठक्ष्मणं च VERG च पार्थिवम्‌ ॥ ३२ 
Teed सोमदत्तं च GAT чача | 


M qaida च 999:. 

26 °) Мі anag (for ag). N: [एवं (for 
ша). —?)Ks пажа. ४-3. ५ 133. 4 Оп: р: 
[au Ni Bı. 2 1001 101, 8. 4. 6. 8. 9 [भ]निकशः3 Ds 
[नोपेपतः (for ede). — °) शः дч; Ms येषां 
(for यथा). Kı amaa: Ke च नो भवेत्‌; Ds 
gaa; T 01 М नाथवतां (for चानाथवत्‌ ) Ка 
यथा атта वा किंचित्‌. —*) Ес च विनश्यति3 7 
Gi न विनइयते; ©: Wa दृश्यते; Мі абача (for 
न RR) 

27 Before 27, Ks.s Вз S (except ५४.३ Ms) 
ins वेशंपायनः' — ^) Ks aang (for maag ). 
—')Ds өзі (for gwr). Gi quu. Юз संजय. 
MU क्षत्ताश्तश्रध्क्य ७ --%) G1 सुधर्मो Ko Ds 
Ti घोम्यसहिता. --*) Kı दूंद्रसेनोदयस्‌ (for “aar’). 
Ті तदा (for तथा). 


28 *) Kıs D2 Ті 01.2 М चंदनागरु (for 'गुरु-)« 
T Gi mgri (for mgr). —°) Bs ¥; Dm 
ІНІҢ (for [उ]त), ०.३.५ Dna S «(03 य)था 
कालेय( Ks M 'छेय-; Gs "लेघि )कान्यपि (02.3 "न्युत ); 
Kua Dae द्रव्याणि (Ki Ds Ча) विविधानि च. 
—') 85 1५ घृततैलं च; Bs Gs घृततैलानि; Dm 
1-3, 0. 8, 9 gq तेलां( Dm D2 'gp)g. Si Ко.4 गंधं 
च; Kı Das qimar (for गन्धांश्च). Юз чё तैलानि 
amia. --4) $1 Ko.s-s Dn? क्षौमानि. Ks.s Gs 


बिविधानि; Dn: Өз शयनानि (for qa’). $? Kos 
[डात (६०८ च ). 


ES 5 / з सुमद्दांति (for auum). $i महाः 
RN ы Ds «тєл (for दारूणां). Ei संचयः; 
MI Gas संचयं. — °) Ks Gs eum; 

wa; Өз रथास्ते, 55 gak; 2 Di. 


| 
| 
1 
| 
| 
| 
| 


3.4. 0.8. 9 सूदि( 002 सहि)तांस्‌; T: Ram; ба 
~ 3: A5 K: À. 
eatanig (for gata). K3: 5 चेव (for qu). 


30 +) Kui: D: आह Kı “Ха; Ks Dn: T 
бз चितां कृत्वा; Вз: समाहृत्य; Gs हतान्कृत्वा ( for 
frat: жеп). Ko प्रसंगेन (for sata). -”) бі 
Ke-s Кі Dn: Ds G2.3 че; Ma хі ( for 
qam). Es नराधिपं; AN: नराधिप; Dni नराधिपाः; 
Dns G2.3 च पार्थिवान्‌ (for नराधिपान्‌). — Ks ош. 
30% --4) Kı D2.5 ж К: aaa; Dna 
62.3 विधियुक्तेन (for इष्टेन). — After 30, the 
sequence іп $i Ко. is: 31%, 33%, 34, 35**, 314, 
39, 33%, 35९४, 


31 Šı damaged. —°) Ks ош. च. —’) ठु 
Ко- ७४. ३ aga; Es aqa (for зате). 
T Gi M aram (for aR). ¬ ˆ ) Kras 
Das шей (for दलं). 


32 For the sequence in & Ко,» cf. v.l. 30. 
Бі: Ds G2 ош. 39%. --%) М: saya (for 
та) —°) ©з सिंधु सोचीरनायक * -- бі M3 om. 
33329, --<)Ті guis Do perd. за 
लक्षणं (for zav). Кі दोःशासनिलद्ष्मएं च; £५ 
Ds g(Ds दौः jami च राजानं. ЖЕЛ) 8 Ko.s 
quid; Kes T Mai भारत (for पार्थिवम्‌) - 


33 For the sequence in $i Ко. з, cf. v.l. 30. 
—*) Dn: T Gi M: gage सोमदत्तं; Мі lacuna. 
—*) Do gata (for qaaa). Мі महारथान्‌ 
(for qatar). T G 994 च wera; Macs 
dud च सहाबलं ` — After 4AA, Bi ins. in 
marg.: झातस्य प्रणेनाध्यारुद्ममानान्‌ एकोनशवमित्यथः 
(sic). =°) 05 सोमधन्वानं; De dia’ (for क्षेम > 
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subs राजाने क्षेमधन्वानं विराटद्रुपदौ तथा ॥ रर्‌, 
॥.11. 20. $ 


शिखण्डिनं च पाञ्चारयं 9704 च पार्षतम्‌ | 
युधामन्युं च विक्रान्तमुत्तमोजसमेव च ॥ ३४ 
कौसल्यं द्रौपदेयांश्च शकुनि चापि सौबलम्‌ і 
अचलं 94% चैव भगदत्तं च पार्थिवम्‌ ॥ ३५ 
कणं वैकर्तनं चेव सहपुत्रममर्षणम्‌ | 

केकयांश्च महेष्वासात्निगतांश्च महारथान्‌ ॥ ३६ 


महाभारते 


[ Ачар 
घटोत्कचं राक्षसेन्द्रं बकभ्रातरमेव च | 

अलम्बुसं च राजानं जलसंधं च पार्थिवम्‌ || ३७ 
अन्यांश्च पार्थिवात्राजञ्शतशोऽथ सहस्रशः | 
घृतधाराहुतेदीपैः पावकैः समदाहयन्‌ ॥ ३८ 
Rate केपांचिदवर्तन्त महात्मनाम्‌ | 
सामभिश्वाप्यगायन्त ते$न्बशोच्यन्त चापरैः || ३९ 
amaai च नादेन स्रीणां च «аай: | 


—*) Ki तदा; Ма lacuna (for तथा), $1 Ко. 4, 5 
Әш аё g(Es Rê तथा. 


34 For the sequence in $1 Ko. 4, cf. v.l, 30. 
--4) Ds पांचाल्य Ті Gi gia; Мз पांचाल्या 
(for qud). — Ds om, 34. --?) 81 Ky 
eag (for gei). Кі पार्पितं; T Gi भारत (for 
पातम्‌). — ° ) M2 युधामन्युश्च. Т бі addy (for 
विक्रान्तम्‌). 


$5 For the sequence in §1 Ko, 3, of. v. 1. 30, 
—*) Si Gs कोसल्य-; 1.3 В.з Dna Dis gie; 
D: कौशल्यां, Мі कोललं; М: कौसल-} Mas 
कोसळं (for कौसल्यं). Kas द्रौपदेयांश्च fimum; T 
бі कोसलेयं (7 SF) ब्रौपदेयाञू. -- °) ३. ५ राजानं; 
М: शकुनिश ( for ag). Kı Біз Dm Di. 8, 4. 0, 
8.9 T चेव; Gi स च (for चापि). —*)Ks чё; 
Dn2 Alda; G2 wae (for aag). Мі ош. from 
TE up to कर्ण (in 36), Ті बृषळं; Te Gi чой 
(Gi छ); Mi (sup. lin, as in text) gud (for 
TÈ). ©з ичн аж चेव. 

96 Ds om. (hapl) 36-37. 
ж. 1. 35). 


Mi ош. gd (of, 
दक --4) Mi वृषसेने च. —*) Ks Bia Dm 
PRAG Ks B: Dn: Р. 8.4. 0, 8.9 केकयांश; Ba 
seat; Ma केकेयाश (for aai). Кі: D: 
का्प्णेयमभिमम्युं च. —*)Ki2D: «ча Ka "या уа; 
Ta आागतांद (for (ӛте). 0०7 agnum. 


87 Ds om, 37 (cf, ४.1. 36). °) Ki राक्षसेंद्र-- 
— Ds om. 37". --२) ७४ बकं maaa. --*) 
Ka мча; Й B Discs "gd; Dn "gs; 
Do "ge (for "बुसं ). $i Dna Мі च wiz; В Dm 
103.4, 0, 8, 9 राक्षसेंद्र Gi яз (for च राजानं). 
—*) Ks जळसंधं (for जरसं). Gi Ma पार्थिव. 


98 <) Ma wer, Ti Gi gua (for राजन). 


— б! 
झतशोऽथ ). 


Kaa Das एतांश्चान्यांश्च gaga (Ds agq:). 
ош. 38°, ® ) ४1.५ Dz पार्थिवांश्च ( for 
— After 38%, Ki-s.s Ds,s ins.; 


10% चिताः कृत्वा मह्देष्वासान्सर्वनितान्यथाविधि | 


[Es चितां. Kss विधानेन ( for महेष्वासान्‌ ). Ks 
«Ача. К: यथा विधिः, Ко qia समदाहयत्‌ (for 
the post. half). ] 


— Ks om, 38, — °) Ds छतराष्ट्कृतेदीप्ता (४०). 

39 ©) Si К (except Kz) Bi-s Ds Gas Ra: 
trata; Ті “ча; Т: бі M ‘Re च (for м). 
8з - पितृमेधविधानेन. Cad cite ач. --*) & 
Ko Gi маза; К: араба; 13-5 Dn: G2 em 
Ка ब्राह्मणानां; Ds апай; Т पार्थिवानां; Оз प्रावः 
dw; Mi aada (for अवर्तन्त). —‘) 1,2 Bas 
aaa; T Gi सामानि (for साममिझ्‌). $1 К Gas 
चोप( ८1.2 चेव )गीयंते; Bı Dn 1)), 3, +, ७. 8, 9 चाप्यगा- 
Dn Ds "गी )यंते; Das चेव тч (Ds fata); Ті 
चान्वदीर्यते; Т: Gi M चान्वगी( Ma "गा )यंत (М: "ते) 
(for aram). —*) Ka Мі ош ते. б [5] 
area; Ko [$]नुशासंत; Kı [ऽ]न््ञाम्यंत; Bs Dni 
Da [ $]नुशोच्यं( Ba "चं )त; Bs Mu. 3 [5]न्वद्यासंत ; D2 
Gs [$ |न्वशस्यंत; T ७1 [$]न्वशासत; 2 [$5]न्वशंस्यंत; | 
Mi अभिशंसंत (for samea). Do पार्थिवेः; Т 
७1, 3 Mi. 4 चापरे ( for चापरेः ). Киз तेस्तुतैः ( Kı 
E) शतधा परेः; Kas उपसाम तथा परे; Ds wem 
чаа चापरे; M2 corrupt, 


40 Ка not collated. —*) Кз उञ्चावचानां} 
Ds साम्ना खरदुंगः; Do उचावचार-; Ма साम्नासृत च (for 
साम्नाझूचां च). Ks साम्नासृतां च देनोन (sic). -”) 
Ke साम्नां (for स्रीणां), Bi रुदितनिखनेः (for च 
रुदितस्बनेः). —') М: ade (for grad). --“) 
Di निशानों; 7 0: तदानीम्‌; М तदा ब (for निः 
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qai TATA निशायां 84744 ॥ ४० 

ने чат: я दीप्यमानाथ पावकाः | 
तगरीवान्वद्यन्त ग्रहासत्वश्रसँदाः ॥ ४९ 

मे चाप्यनाथासत्रासननानादेशसमागताः । 

ai सर्वान्समानाय्य राशीन्कृत्वा सहस्रशः ॥ ४२ 


| चित्वा दारुमिरव्यग्रः яу: स्नेहतापितेः | 
| दाहयामास बिदुर धर्मराजस शासनात्‌ ॥ ४३ 
| कारयित्वा क्रियास्तेषां इरुराजो युधिष्ठिरः | 
| TUE पुरस्कृ गङ्गाममिमुखोऽगमत्‌।। ४४ 


इति श्रीमहाभारते ख्रीपर्वेणि «бхаа: ॥ २६॥ TET समाप्तम्‌॥ 


२७ 


वैशंपायन उवाच | 
ते समासाद्य ङ्गां तु शिवां पुण्यजनीचिताम्‌ | 


हदिनीं वग्रसंपन्नां महानूपां महावनाम्‌ ॥ १ 


भूपणान्युत्तरीयाणि वेष्टनान्यवमुच्य च | eie 
K. 1. 27.2 


жа). Ks uum ; № Bua Dn Di. 3.4. 0. 8. 9 
amma; T Ci अन्वपद्यत (for чача). 


Ap =) Dı.s.0.s ते विधूमः; Т бз हुताश्च तत्‌ः} Me 
वीतधूमाः (for а тачат). Ka om. from я up to 
аяте, (in 427). ¬ >)Ks Dm पावकः; Ni पांड 
й; Ме पावकैः (for पावकाः) ° — Kı 02.5 om. 
41०४, —*) Ко एवं (for ga). Ко [भ्नान्वपद्यंत; 
Ks.5. Әлі Ds.9 [xjg( Do "sa jeg; Dns Ges 
пета (for [а]ғаечдға). K+ तन्वन्न- (sic); Ms 
तन्वभि- (for तन्वभ्र-)* Do ggat: (for agat: )- 
Ke {үдеп इवाचिताः; Ks दीप्तासारागणा इव; бг 
я: कांतिभिराबृताः; Оз HEU SATE 


42 Ka om. up to स्तत्रासन्‌ (cf v. 1. 41). Ds 
om. ( арі.) 42% — 4) Ms एवं (for ये ч). Dn: 
бз शतशो (for तत्रासन्‌). 7) Ms नानादेश्याः 
(for 'देश-). Ks -समागतां (for лап). — D» 
om, 49-43, —°) Ks ताश्च (for atu). Śı 
Ko: Dn: 03.8 समादा(£1 wr); Кі उपानास्य; 
Ка उपन्याय्य; Ks समानास्य; Ds उपानाय्य; Т ба 
М समानीय (Tı "य्य) (for समानाय्य). ¬^) Ko. 
3-4 Ta Gas राशी-; Ki: D2 Mia राजीः; अः राशि 
(for राशीन). 


49 Ds om. 489 (cf, v. 1. 42). — ®) झाड 
Bi Das T Gi M चिता; Dna Олз dte (for 
КП): $1 Ko.4 सच्यग्राः; Квз б: semi; Кі 

३ Dm 1)1, 3, 3. 6, Ma झब्यग्रैः; छा. 3.3 Мі agi; 


Dn: Gi яая; T agat; Mas aga: (for a- 
em) —°) Ks प्रवृत्ताः; Dn: G3 प्रदीप्तः; Т Gi 
М sg. (Ms "ता) (for प्रभूतैः). Вз स्नेहमिश्रितैः: 
Dm Ds "पाचितः; Dri "पावितेः; D: "eias: ; 
Ds 'पातितेःः De “sia; Tı Gı М "аа: (for 
*तापितेः). Gs प्रदीप्यते तापितैः. — °) Kı Dı aat 
स्तान्‌; К aatan (for fagtt). —41) кь: D: 
विदुरो राजशासनात्‌ 


44 Ds repeats 44 on marg. — а) Кі fear 
(for Вета). Er:Drs एवं ( Ds चने ) प्रवृत्ते чаз. 
—*)Ers Das Мез घर्मराजो (for ge). £) 
Ti «fuga (for 9). $i Ко. [s]aa (for 
smm )- 

Colophon om. in Қа: $2 missing. — Sub-parvan: 
& K B Dn 01-6.8. 9 S खी. — 44у. пате: Ko 
яшап; Къ: राजञां शरीरसंस्कारः; Dn: प्रेतामि- 
दाहाध्यायः; Das राज्ञा शरीरसंस्कारः; 71 सकलशव- 
дай: Gs सवैक्षत्रियदाहः; Мі सकळक्षत्रसिरदाहः; Мз 
агат: Mi सर्वेक्षत्रशरीरदाहःः 4419. то. ( figur- 
es, words or both): Кі 93, Ka 27; 02.0 18; 
Ds 17; Т: Gs 26(аз dn Gz 25. 


27 


1 ёз missing up to fq in 2* (cf. v. 1. 11. 25, 
38). —°) Ks q (for तु). 77?) D: शिवा; 
Ms fad. Ko Ni В Dm Da. 3. 4,6. 8. 9 पुण्यजलो- 


14 [105 ] 


11, 27. 2] 


ततः Raat पौत्राणां su खजनस्य च ॥ २ 
पुत्राणामायकाणां च पतीनां च #091: | 
उदकं चक्रिरे सर्वा रुदन्त्यो भृशदुःखिताः | 
सुहृदां चापि धर्मज्ञाः TAR सलिलक्रियाः ॥ रे 
उदके क्रियमाणे तु वीराणां वीरपरिनभिः | 
सपतीर्थाभवद्वङ्गा भूयो विग्रससार च ॥ ४ 
तन्महोदधिसंकाशं निरानन्दमलुत्सवम्‌ | 


Rat; Кі पुराणज्नोचितां ( hypermetric ) ; Ti पुण्य- 
जलां wat; Із Gi Misi "जलान्वितां; Ма 'जला- 
सितां. —°) Kass Mas हृदि( Mas "द)नी; К: 
हादिनी;. T ह्वादिनीं (for ह"). 81 Ko.s andarat 
(Ka 4); Kua Ds च प्रसंपन्नां; Kes В विप्र; 
Dn Ds eq; Da: च प्रसन्नां च; Ds च magai; 
Ті वज्रलंपन्ना; Т: सुप्रसन्ना ч; 0०7 Мі संप्रसन्ना च; 
Ms agaga (for चप्रसंपन्नां)- Do: संहादिनीं wm 
पन्नास; бз सहादिनीं चा(98 amar —°) 
Ks.s महारूपां; Оз "qut; Gs ‘stat; Мз “eq 
(for “aqt). Ks aaa; Bı.2.4 01.6. 8 ‘awi; 
Bi (marg. ) "wat ( for "аяга, ). Кі.3 Dn Ds. 4.9 
सद्दारूपां महाबळां (Кз 79); Ni Bs Ms महारू( Вз 
`ч)чї महाधनां; Dn? 62.8 ततो भूपा महावलाः; Ds 
सर्वेलोकस्य атат. 


2 Өз missing up іо पि in 2° (cf. v. 1, 1), & 
damaged. --“) 773, ४.७ Dm [उ]त्तरीयानि. —°) 
Ks चेष्टतानि; Ke वेष्टणानि (for Seat). Ко. ४.५ 
Ni Bs Ds [क्ष]चमुच्यत (Ni Bs ते); Kas [з] 
yeaa. — After 2०0, Ks Bi S ins.: 


71% कचचानि विचित्राणि गज्कामवजगादिरे | 
(Ke एव; Та इव; Мі अनुः (for अव-).] 


—*) 8 Kos T Gi gaint; Ks पोराणाँ; 31. 3.4 
Dı. 4.0.8.0 agot (for पौत्राणां). M gant च पिः 
qm a. --“) Buna 11.4. 6. 8. 9 पौत्राणां; T Gi 
М गुरूणां (for xani). Кз Das gestal ८2 
Ds “at त)था (for स्वजनस्य ч). 


3 Si partly damaged. —*)S(except 04.8 ) 
mmama (for पुत्राणाम्‌). 8: Ko.s Вз Dna Diss 
Ta ज्ञायेकानां (for mi). — 2) Ga Маз gafa: 
(for жє). --“) $ रुदत्यो; Кз हृदेत्यो; Mas 
eet (for gge). —*) Ko.: єчї; Dn: 


महाभारते 


[чч 


वीरपत्नीमिराकीण गङ्गातीरमशोभत ॥ ५ 
ततः कुन्ती महाराज सहसा शोककर्शिता | 
रुदती मन्दया वाचा पुत्रान्यचनमत्रवीत्‌ ॥ ६ 
यः स शूरो महेष्वासो रथयूथपयूथपः | 
अजुनेन єч: संख्ये वीरलक्षणलश्षितः ॥ ७ 
ये सपुत्रं TF राघेयमिति पाण्डवाः | 
यो व्यराजचमूमध्ये दिवाकर इव प्रभु) ॥ ८ 


सुहृदश (for सुहृदां). Dm धर्मज्ञः; Ds [आधर्मज्ञाः. 


—/)Ko सलिलाः (for सलिलः), Ni T -क्रियां (for 
“feat: ) . 


4 °) Mi क्रेपांचित; М: उदकः (for sq). $: 
Dn: क्रियमाने. Ks g (for तु). —°) $i qd 
बाव (віс); 8: qatla; Кі यूपतीर्था; Ks प्रतीपगा ; 
Ks жәйт; Оз सुप्रतीर्था, Ош nàg (for [a] 
wag). --4) Dn: Ga [s]f (for वि-). Es à 
Raan; № चे प्रससार; Ош निम्रससार; Do न प्रः 
ससार; Mi frase. Mis g (for च). 


5 ०) Кі तन्मद्दोरगसंकादं . 
Оз fread (for epe). 


¬ °) Т: aged; 
8 Ко, а राजभिः परिः 


चारितं (Ks "तो gi); Es निरानंदमहोत्सवं. ¬ °) 
Dm wei; Ма क्षाकीर्णा (for erat). —*) 
М: झशोचत (for әзіне). 

6 Before 6, Ti ins. тда. — ) № मः 
tors; Ма mè (for महाराज), —°)T Mi 
रुदंती; Сі Міз रुदती (for सहसा). 8 Kos 


В (except Вз) Dni Dı. 3-5, 8. ?» आोककर्पिता; К? 
‘BRIT. — ^) 1-३, Dn: Dao G2.3 रुदंती; D? 
têdi; 71 Оз ब्रीळया; Т: М «ат (for 4). 
Ki D: नंदया (for मन्दया)” -4) Kes gà (for 
зи). 


7 Before 7, Ti ins, कुंती. 2-4) $ Ko-2.4 Ві 
Dna Пз.5 бз स Aù; Ks qid; Ks чаї; 
Gs सुवीरो (for amt). —°) Ki -qaq (for "पः) 
— S2 reads 74 on marg. --“) Ds रथः (sic) 
(for हतः). Ts Gs Мз да; Мі ЯЗ (for 
संख्ये). —*)Gs राजलक्षण- Ds -लक्षिणः 


8 ®) Ku: D: ते (K: Da तं) ज्येष्ठमति-; एष्यं 
सूतः gå (४०); De तं ज्येष्ठमिति (for d gagi). 
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| 


uie ] 

द्यत यः सर्वान्पुरा वः सपदानुगात्‌ | 
d г सर्व यः प्रकर्पन्व्यरोचत ॥ ९ 
qa वालि समो वीर्ये प्रथिव्यामपि कश्चन | 
ач KE संग्रामेष्वपरायिनः ॥ १० 


रुदं तस्स आतुरक्षिष्टकर्मणः | 


q हि वः पूर्वजो आता भास्करान्मस्यजायत | 


_—— 


s — 
=») Dn राघेयमति-; 999 T» бз राघेय इति; 426 
«ача. M पांडव, — °) Ез योधयाराजः (іс); 
X सोयं eo 22 айаш; 6° योस्य qu 
м xem; M Teg (for at enm). 
ह$ च भूमध्ये; Tt аят (for aq’). Ds योध्यराजचुः 
дай (corrupt )« — 4) рш Dis प्रभः (for नसु; ). 
Mas दिवाकरसमप्रभः ` 


9 ०) Bi समयुध्यत; 
mua (for gaa). 
Ма; Ka (for यः), 
TQ Мі ga यः; Ks gu 
ж; G2 यः पुरा (for पुरा वः). 
चत (for әд). Кз यः प्रकर्षीन्व्यरोचतः; 
yaya रोचत. 02-4 cite xafa, (as іп text). 
— After 9, B ins.: 


Dn» न प्रपद्यत; Ті G1. 2 
Kia Ni Dm Da. 3.5 G2 
—°) Kia Ni Das 
Вз प्रवरः; В: पराः 
-4) Ko ft 
Ds यः 


79% यः स वीरो ALTA मदाबरपराक्रमः | 
10 ०) 09 T ७ लोके (for वीर्य). — 5) Kas 
aft; Kı इति; М इह (for aft). Kı पार्थिव; 
Ка Dis पार्थिवः (for कश्चन). — After 10%, all 
MSS, (except Кі.2 Dz.5 M) ins.: 


73 Aa am: ae प्राणेरपि सदा ЧЧ | 
[Ка Ga यो वृणीते; 51.2 स प्रगीतः Be स प्रणीतः; 
T यो тім (for qsha). T तव (for यशः). B: 


प्राणेभ्योपि; Da mata (for प्राणेरपि)* Ві सदा Wu 
Оз धनैरपि (for सदा भुवि). ] 


7") Eur Das कणेस्य सत्यसंधस्य —*) 25१ GAT 
सेल्य( Ks *मेथ )पलायिनः- 


ll è) Ki has a lacuna for Ята: — °) 
Кз भवतो (६०८ स हि वः). Gi स पुत्रः सहजो श्राताः 
ҰС ) Ma भास्करस्यौरसः सुतः: — Т бі M repeat 
an after 14, —*) Ma जातो (for gd). ¬”) 

wy (for a). — After 11, Ds ins.: 


T£* दातानिशे ब्राह्मणानां पूजकः शीलरक्षकः | 


=ч 


(11. 27. 14 


कुण्डली कवची शूरो दिवाकरसमप्रभः ॥ ११ 

жеп तु पाण्डवाः सर्वे मातुवेचनमप्रियम्‌ | 
कर्णमेवानुशोचन्त भूयश्रार्ततराभवन्‌ ॥ १२ 

ततः स पुरुपव्याघ्रः कुन्तीपुत्रो युधिष्ठिर! | 

उवाच मातरं वीरो निःश्वसन्निव पन्नगः ॥ १३ 
यस्येषुपातमासाद्य TART | Bec 


K-11, 27.17 


कृतज्ञः सत्यवादी च मद्दारथमहार॒थः | 
अभिमानी चिनीतास्मा सुन्दरः प्रियदर्शन: | 
एकपत्नीरतः श्रीमाब्रित्यमूजित्ञासनः | 
राजा өзе राष्ट्रस्य दुर्योधनद्विते रतः | 
मम प्रियकरो fra чамі wea ह | 


[5] 


12 Before 12, T M2-s ins. idque. - 4) 
Ks gag; М: तं gon (for get 4). Кі qiz: 
(for पाण्डवाः): —°) M2 अब्रचीत्‌. (for «fim ). 
°) Ds कर्णयेच (for жәйін). $ Kuna 02 Misi 
[alg (Ds °ай); Dm Dis баз [alraatt 
da; T ७1 [म्यः (for [alg ) P: तमर्थमनुशोचंतो ; 
м: gd कर्णमञ्ञोचंतो. —*) Кз Ві Da. छांततरा; 
Dna चा$रवा; Т бі атаа; Мі चातेपरा « 


13 ®) Ds om. स. Ds पुरुषव्याप्र « —°) Dm 
саз बचने (for qmi). К? धीमान्‌ (for वीरो). 
-4) Kis Bi Dn? Gs fraga (for (мяч): 8 
( except G2.3) भारत (for qat: )* — After 13, 
& к Ni B Dn Dies.» б ins: 


15% यः शरोमिंध्येजावर्ता महासुजमदाग्रदः | 
तलराब्दप्रणुदितो मद्दारथमद्दाहदः | 


[(1..1) Ко-2.5 Dn D: Өз यः quí; Вә रथः 
am. Dm -धत्रजावंत्तो ( for 1). Bua wares: (for 
"मुज-)* $ Коз Dm Ds fz: (for नहा )« 
—(L.2) Es तळ: (for az-)- Кі,з.5 G3.3 -प्रण- 
दितो; Біз Dn? aua; В же; Dm D3 яч" 
(for -प्रणुः )- Ка Bs Dı. 4-6. 8.9 तळशब्दानुनदितो 5 
D: तलशब्देन प्रणदितो; Gi seges प्ररुदितो (for the 
prior halt). бі ч (for wera). Къ? Dı 
аба; 21.2 HAT: Ds -महामहः ( for -महाहदः ) « 
$1 Кола 10.4. 6-8.» ARETA (for the post. 
half). ] 


14 4) Ез -यावम्‌; Dn? 499; Gi -पथम्‌ ( for 
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C.M. 816 
B. 11.27.17 
Xe 11.27.17 


11.27.14) 


कथं GAY भवत्यां स देवगर्भः पुराभवत्‌ ॥ १४ 
ep बाहुप्रतापेन तापिताः सर्षतो वयम्‌ | 
MANT TAT कथं छादितवत्यासि | 

यस्य बाहुबलं घोरं धातराष्ट्रेरेपासितम्‌ ॥ १५ 
नान्यः ङुन्तीसुदात्कर्णादगृह्द्रथिनां रथी | 

स नः प्रथमजो भ्राता ATE वर! | 


-पातम्‌ ). К: mawa (for आसाद्य). Na तं बेकते- 
नमासाद्य ¬ °) Kia नान्यतिष्ठेर (52 €»); T ७1 
कोन्यस्तिष्ठेद्‌ (for maig). — °) Sa 2 G2 भवः 
त्या स; Ко-: Bs Dss Gi भवत्याः स; Kss aq 
wma; Dn: Gs भवत्यासो; T भवेत्तस्य; Мі: युधां 
शरेष्ठो (for maata). Ni Bi कथं स gat भवद्या; 
Bis Әлі 101, ६, 0, 8, 9 भवत्याः स कथं पुत्रो -4) Ка 
lacuna for qq. — After 14, T Gi M repeat 11% 


15 *)S(except ७9.8 Mi) -प्रभावेन (for -qat 
पैन). —°) Мз पातिताः (for तापिताः). 93 K+. s 
Mans सवेशो ай; Dm adi. T Gi quer 
adma: — °) $ एव (for ga). Ka wan 
(for qum). T Gi सुयोधनस्तु तं sag. --“) Kia 
D: छादितवानसि; 7: ७ नोदितवत्यसि. --*) 3 Da 
Dm 101-4, 6, 8, 9 नित्यं; Mia संखे (for घोरं). T Gi 
तथा कण weed. --”) Ks उपासितेः:; Ge उपस्थितं 
(for उपासितम्‌). — After 15,8 K Ni B Dn 
01-0. 8, 9 ७2, 8 ins.; 


76% उपासित азна тч ачаа: | 
भूमिपानां च सर्वेषा aS बलवतां वर: | 


[(1. 1) Kis agate; Ka әдіс; Ks अयो- 
wat; Ni Вз उपरायैस्तु; Dna 0०.१ आयोधने; Da. 5 
आयुधीयैर्‌; біз आयोंपावैर्‌ (for उपासितं) 8 Ko.s 
आयोधाचैरथासामिर्‌ ( for the prior half). Ni gai (for 
बलं) Ki,2 Da गांजीवधन्वनः; Ks Gs गांडीवपन्च( Ks 
"खे at» — Ni om. line 2. —(L.2) Gs लोके (for 
ag). Da वर; Ds वरं (£07 वरः). ] 


16 Кз. Da om,(hapl.) 162° . а), नान्यत्‌; 
Ko Ms नान्यं; Kı नान्यः (for नान्यः). S जिष्णोर्‌ (for 
sng). Dn: amez यो 3. -”) бі निहन्याद्‌ 
(for эздиң). Ex रथिनौ; Ni प्रथितो; Ds रथिना; 
Ds रथिनो; Mas रथिनं (for रथिनां). Ko Gs वर: 
(for रथी), 73 qimant ас. --*) Ка सद्यः 
(for स नः). —*) Ks sgal d; Ds aya तं (६० 


महाभारते ; 


BEL 
SU ते зная कथमद्भुतविक्रमम्‌ ॥ १६ 

अहो भवत्या AAA पिधानेन वयं हता; | 
निधनेन हि कर्ण पीडिताः स्म सबान्धवाः || १७ 
अभिमन्योविनाशेन द्रौपदेयचधेन च | 

पाश्वालानां च नाशेन ङुरूणां पतनेन च ॥ १८ 
ततः शतगुणं दुःखमिदं MATET | 


असूत तं). Gs (inf lin.) शोभनेग्र (for saad). 
Ф Ca: हेतुं च भवती असूत; Cd: हे उग्रे भवती 
भसूत | Фф — 7) एष स तम्‌ (for aqq). Da -विक्रमः 
(for -विक्रमम्‌) « 


17 °) Ki.2 D: प्रभावो (for waar ). Ss ( orig. 
as in text; зир, lin, by corr. in Devanügarl) 


Ki qa; Dm dau; T Gi din; бі aie 
(for age). -- °) 8 Ка पित्नानेन; Ko Ñi Bra 
Dn Di. s. ५. 6. 8. 9 M गुहुनेन; Kı. a D2 निधानेन; Kas 


Ds Оз विधानेन; Bı ew न; Tı aaa; Ті गूहि- 
तेन; Gs (iy. lin.) अहाणेन (for àa). Ds 
चनं इताः —°)M च (६०7 हि). —^*)Ks we: 
aia; Ks "ताश्च; 31.२ "ता नः; Ds "пет (for 
“ताः स्म). № Dna g पांडवाः (for सबान्घवाः). T 
G पीडिताः ael G3.3 aa )बांधवाः 


18 °)S विनाशाद्धि (for °ч). — Мг ош. 18%, 
—') TG Misa -वधादपि (for -वधेन च). Dn 
gami न Araq. =°) Ki lacuna for नां च नाशेन. 
Kx: N B D2 विनाशेन; T Gi वधाञ्चापिः G23 
विनाशाद्धि (for च arta). Раз घटोत्कचविनाशाद्धि; 
Miss पांडवानां विनाशाद्धि, — ^) Ki2 Das झूराणां 
(for gent). Dn: घातनेन च; T घातनादपि; © 
Misi q(Mrs पा )तनादपि (for पतनेन ч). 


19^) T: इदमापतितं ашта; Т: gd पतितं महत्‌ 
(submetric); Gi M gaad яға. —°)8 Kos 
чаң (for करणम्‌). SK Ni Dm Dzss TG Інің: 
शोचामि; Мі “शोचानि (for ahg). -Bua «uk 
मेव हि Tafa (Ba हि atari). --“) ६2 दद्दामि; 
Ki qum; Kes दह्मेपि; Вз 701, 4. 0. 8. ० सं( Do 
alga हि; Bas ай द्वि; Dm सन्नति; Gs दृहति 
(for qa). 8 Ко [w]ffe; K+ [elga; Dn: 
lagi: (for [झा]दितः). Ds सन्रलयेज्नाविवाहितः (sic); 
T ७1.9 दरघामझा( Оз "qup; ба 'ग्धमाना )विवाहुर्ति 
(Tı ° Gs दहत्यम्ञाविवाहततः. — After 19, Bi 
ims: 


23. 
DH 
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oat 1 
а दद्याम्यम्नाविवाहितः ॥ १९ 
q किंचिदप्राप्यं भवेदपि दिवि а | 
7 च स वैशसं घोरं कौरवान्तकं भवेत्‌ ॥ २० 
ET बहुं धर्मराजो युधिष्ठिरः | 
Ват राजंश्रकारास्थोदक та: ॥ २१ 
ततो विनेदुः सहसा diate TT: | 


स्त्रीपर्व 


| 
| 
| 


і 


i 


( 11. 27. 24 


अभितो ये खितास्तत्र तसिज्ुदककमणि ॥ २२ 

तत आनाययामास कर्णस्य सपरिच्छदम्‌ | 

खयः कुरुपतिधीमान्श्रातुः प्रेम्णा युधिष्ठिर ॥ २३ 

स ताभिः सह धमात्मा प्रेतकृत्य॒मनन्तरम्‌ | 
कृत्वोचतार गङ्गायाः सलिलादाङुलेन्द्रिः ॥ २४ ६ 


इति श्रीमहाभारते айча सत्तविशो$ध्यायः d २७॥ समासं जलप्रदानिकपवे ॥ 


॥ समाप्त AA ॥ 


Tit कर्णाजुनसद्दायोऽहे जयेयमपि वासवम्‌ | 


EN 


20 १) Ki Dm नेह में; Kaas 02 М я हि मे; 
Ki lacuna; Biz4 Ds न हि नः; Bs Dni Di. 3. ३. 
aso नेह स्म; Т छा नचमे; Із नवमे; ७४ नह्य' 
яп (for न हि स्म), Kas яя; Ds अप्राप्य; M2 
wari (sic). —°) 8 Коз भवत्या( $: “adits 
Кїз D25 भवेदिति. Ks भवदेति; Dm Юз a 
चेदपि (for भवेदपि). Ko दिवस्थितं; Kus हृदे स्थितं; 
Кз Dı gR स्थितं; б: दितं Rut (sic) (for दिवि 
स्थितम्‌). - °) Kis Бі Das Gas न चेदं; 
Dm Ds तव स्प; Di न चास्य 0०71 न चास्म (for 
नच स्म). Mi संशय (for वैशसं). 51 Ki न च देवं 
дан; ६1 न च देवसमं लोके; Ко न च देवंशसं 
घोर; Do न चेदविशतं घोरं; М: नवस्पशेशस घोरं ` 
—1)T ७ कौरवाणां कृतं (for कौरवान्तकरं)- Ds च 
तत्‌ (for भवेत्‌ ) . 


21 Before 21, Mi ins. सैशंपायनः« ¬ °) D? 
Ree: (for Без). S करुण (for 45%): $2 (ез 
बहुरं wa; Bs एवं ag Rema: - ° ) М: कुंतीपुत्रो 
(for wit). — °) $1 Кз- Raa; 52 (orig. 
88 in text; sup, lin.) Ki.2 Юз erga; B+ 
(Bı mem; Ds Rem: Ds emu TG 
ЧН; Оз सह स्स; Мі बदत्सा; M pu (for 

- Ni Bua Dm Drsie52 दुःखितो (Kı 
त डड Dn: sia TÊ राजा; олі 
йй. के Ra Ce 
. g: (for sr). 


22 Bi repeats 222? on marg, — °) Ks fang; 


~ 


Бі विषेदुः; Ві (first time) निषेदुः; ЭП निनेदुः 
(for विनेदुः)* Mas Atam: (for agar). -” 
81 Ко. $ Agata ; Кі. з स्री पुमांसोप्यत्र; Kas ety 
ata; Ni Dm gatan; Brei (second time) 
Dm Drsi02.9 біле खलु; P: (first time ) 
Das खरीपुंमासोथ; Т бі М:з fer Чая; Mua 
सारस्य इच (for wise) —° ) Ез B Dni Dra 
6.3.9 T Gi Mii याः; Dn: Мі य; Di या (for ये). 
Bis fuma (for स्थितास्‌ ) . --“) Ki -कमंणेः « 


23 4) Dn: б: आनाययामासुः' Bi ачап भान" 
यामास; TG М ततः wem °य )यामास; ९४ 
ततस्व्वमानयामास — Ko om. 23". —*) Kı परिः 
च्छद; Kas स परिच्छदान्‌ ; Kı स чаза; Ni B24 
Dn Dı. 3. 4. 5. 8 स परिच्छदाः; Bi Do परिच्छदाः; Із 
G च परिच्छदं (for agit’). Dn: aue तु योपितः ` 
—*) T Gi श्रीमान (for धीमान )- Dni चकार йч 
कर्माणि - --४) 81 आतु FF: $ Ка आतुखस्य; Ko 
ud; Ku: Das आतुः श्रेष्ठो Dm ag Seer; Ті 
Сі प्रेम्णा आतुः (by transp.); Ms Aem राजा- Мі. 
2.5 प्रेम्णा तु अ्रातुरच्युतःः ¬ After 23, G2 ins. 79*. 


24 Сі ош. 94%, Ті damaged. — «) Dm 
सभामिः (for स ताभिः): ©! सर्वात्मा (for धर्मात्मा)" 
--* ) Si Ко. ғ Т: G1 M Rasa; 23 प्रेतकृत्यम्‌ 3 
Ks IFO. ¬ After 24%; К1.2 123, 5 ins.? 

78* अहो भवद्या яза गोपनेन वयं इताः | 
पापेनासौ मया Saat भ्राताज्ञानाश्षिपाविवः | 

ICL. 1) = ( var.) 119, — (L. 2) = ( var.) 
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ч. 
11.27. 
11.27. 


11. 27, 24 ] 


महाभारते 


Сеч 


Б TT / —— 9 \ 


line 2 of 80*, Ds *शाननिपातितः- ] 
— While, T 01.8 M ins, after 944%; Ga after 23: 


(9% सद चकार कर्णस्य विधिवद्भूरिदक्षिणम्‌ | 
а राजा तराष्ट्रश्न कृत्वा जळमतन्द्रितः | 
[1, 1) Ga Maes "दक्षिण: (for жама). — (L. 
2) Tı Gu: कृत्वांजलिम्‌. 01 अतंद्रितं. ] 
On the other hand, after 2400, Bom. ed. ins. : 


80* चकार विधिवद्धीमान्धमेराजो युधिष्टिरः | 
पापेनासौ मया श्रेष्ठी आता ज्ञातिनिपातितः | 
wat मनसि ада aot ач भविष्यति | 
((1Ь1)-( var.) 79% line 1. — (1. 2)=(var,) 
78%, line 2. — For line 3, cf, 12. 6. 10.] 
—°) Ki2 Das इस्युक्वा स चु गंगाया. — 4) Kia 
Di उत्तताराङुखेंद्रियः; Ds उत्तरानाकुलेंद्रियः ` 


— For 244 8 subst. : 


81* пача गङ्गाया आर्यया सह भारत | 
[Ma गंगायां. Ma «erat: (for भायेया). ] 
— After 24, K1.3 1)3, 4. 5 Bom, ed, ins.: 


82% aR: सहितः संवैगंङ्गातीरसुपाविशत्‌ | 
[Ds аваг: wd. Кі गंगातीरे. Ds "विशन्‌. ] 
— While after 24, Dn? ins. ४ 


83* य इदं £णुयाद्वीमाज्श्रद्धाभक्तिसमन्वितः | 
तस्य नारायणो देवः प्रददाति «ва | 
मानसं वाचिकं चैव कायिकं яга दुष्कृतम्‌ | 
чатта पूजयित्वा потат विसुच्यते | 
чача: чача इह लोके सुखं ऊभेत्‌ | [5] 
URN च सकलाछोकानिन्द्रछोके महीयते | 


Colophon om. in Кз. — Sub-parvan: 8 Ко-:. 
४.5 Ni B Dn 01-6.8.9 8 eff. — Adhy. name: $ 
Koi प्रस्यापनसुदकदानं ч; Kn: D: उदकप्रदानिकः; 
Вз उदुकदानिकः; Ds जलप्रदानिकः; T उदकप्रदानं; 
Gi सर्वेषामुदकप्रदानं; G2 उद्कप्रदानप्रशंसा; Gs कणे- 
aad नाम उदकदानं; M जन्मावबोधनं. — Adhy. no. 
(figures, words or both): 8: T Gs 27 (as in 
text); Кі 24; Dm 18; Deo 16; Gs 26. 
— After the above, all MSS. (except K2,3 D2) 
ins समासमिदं स्त्रीपये । 


— After Ше colophon, $ Ко, а conclude with : 


aa: परं 910499 भविष्यति । 


al $2 त ; 
(Kı प्रतिसंधिः) छोकः । ёа: 


वैशंपायनः । 


gagè तु सर्वेपां gest पाण्डुनन्दनाः | 
विदुरो vsus सर्वाश्च wafaa: d 
[$2 жы. Si Кі सर्वेषा gezi (by transp), 
бі damaged. Sa पांडुनंदनः. 1 
स्त्रीपवेण्यमी Ti: ! रतराष्ट्रविशोककरणस्‌ | संजयवाक्यं। 
विदुरवाक्यम्‌ 1 निर्याणं । कृपादिदशन । पाण्डवसमागमः |, 
आयसभीमसेनभंगः। व्यासदशेनं | आयोधनगमनं | स्री विलापः 
(Жа ‘Rete: ) | गांधारीकोपः । वासुदेववाक्यं । т 
संस्कारः । गंगाभिगमनं 1 कणंप्रख्यापनं | उदकदानं चेति 
शिवम्‌ | (Ko om. faa). 
एतदेकादशं प्रोक्तं पर्वातिकरुणं महत्‌ | 
सप्तावँशंतिरध्यायाः पवेण्यस्मिन्प्रकीर्तिताः | 
RMI सप्तशतं चेव पंचसक्ततिरुच्यते | 
îi «чатан, | 
[(L. 2) 81 Ko "Raag: --(1.4) ба -प्रणी 
яң. ] > 5 
— 91 cont.: 3% नमो भगवते श्रीवासुदेवाय | 
— 8५ cont.: समाप्तमिदं «099 | 
झुभमस्तु सवेजगतां परद्वितनिरता भवन्तु भूतगणाः | 
दोषाः प्रयान्तु Wika waa सुखीभवन्तु लोकाः । 
—After a few lines not connected with the parvan: 
— अन्न संवत्सरे ऋषिभूशरसंख्ये अश्वयुजमासे सितेतरपक्ष 
तिथौ प्रतिपद्यां गुरुवासरान्वितायां संवत्‌ ५८ अनुरति १ gu 
aa सेप्रेदिद्धामध्ये निवसमानेः पंडितनोधत्तारकपुत्रपोत्रेः 
पंडिताचा ... ... पंडितश्रीकंठपंडित ... ... कपुन्नपंडितनराभिधैः 
मदाभारतपुस्तकद्वयं भादिपवेमारभ्य आरण्यपर्व तावत्‌ | एकं 
а ее ^n D 5 
पुस्तक | कणेपवेमारभ्य भाश्रमपवं तावत्‌ । द्वितीयं gas । इदं 
मद्दाभारताख्यह तिहासपुस्तकद्दय॑ पंडिताचा ... नवापंडितश्रीकंठ' 
केन वा पंडितगंगाधरपुत्रेण पंडितनरकेने पंडितओधत्तारकपुत्रेण 
«несе... ख्येन गुरुवरानंदपादानां विक्रीतं अंके दी аса 
४५०० | अन्न साक्षिणः ... ... e पनं मयातकते भद्टहरकेनेति 
झुभम्‌॥ साक्षीपंकेरुवक -. 
— Ko cont.: tl ыя झुभं JAA | 


कलामूलाभिघे ӘЗ कष्मीर्यामादिजे झुभे | 
खरेजात्या कृपाळेन लिखितं सुक्तिकाम्यया | 
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ей! 
p — 
пт: समे[मी]पे तु लिखित तु मया छुभम्‌ 
а: E विछुद्धास्मा स्वर्गलोके महीयते | 
गुरुचरणकमळेभ्यो नमः ॥ रामाय नमः | हराय नमः। 
परः | परमेश्वराय नमः | नमो नारायणाय । नमो 
गवते वासुदेवाय नमः | श्रीगणाधिपतये नमः। 
Ty cont? BH भवतु केखकपाठकक्रो त्रचुमन्तूप्रोत्साहक' 


27:6 concludes with: 


gi भवतु कल्याणमस्तु | अथ शांतिपचे भविप्यति । श्रीः 


fi concludes with : 
game ेखकपाठकयोः ॥ से XA яша (X 1). 
— Bs concludes with: 
яв मार्वडशैसक्षितिपरिगणिते पादपद्मद्मवारे ( ४०) 
sanidad सुनिगणनिकरेश्वितनीयं бча | 
ETA नारायण заада чі Аче 
ज्षेपार्थमपंचकाला c दितमनसा тілі क्षिप्रमेषाम्‌ ॥ 
पक्षीश्ञांसाधिरूढां[-. .नजममळं der हृत्पंकजे 
उद्षमीदसाम्बुजाराद्यमयतिं गगनं EAT मानवः 1 
उक्ष्मीनारायणाख्येन हि атсада азата? 
>> ` а ~ 
danaa प्रसुदितमनसा शल्यपंचाभिधर्मः ॥ 
ATA नमः | शुभमस्तु शकाब्दा WR सन ११९५ AS 
तारिख १५ भाद्रस्य पंचरशदिवसे शनिवासरे इत्यवातु ॥ 
— Вз concludes with : 
शकाब्दाः ६६९ कार्तिकस्य द्वादशांशे बुधवासरे समाप्तोयं 
अंथ: । श्रीरमानाथ ачат: पुस्तकामिति | 
— Вз, 4 concludes with : 
aariat शांतिपव भविष्यति 1 तस्यायमाद्यः छोकः | 
Jimaa उवाच | 
कृतोदकास्ते सुहृदां सर्वेषां पाण्डुनन्दनाः | 
विदुरो vanga सर्वाश्च भरतख्रियः | 


=B; 5 ек ы TA. 
मिति य समाप्तश्रायं ग्रंथः श्रीरामनिघिरा मेण: स्वाक्षरः 


ES 4 cdi 
a cont: श्रीकालीशंकरशर्मणः साक्षर पुस्तकं च. 
स्मे न Tee आं तत्सत्परमात्मने नमः । ओं तत्सत्परमाः 
मः । मों तत्सत्‌ । झो काली । 


3 Dns concludes with: 


[ 


स्त्रीपर्व 


س 


| 11. 27. 24 


झुममस्तु कल्यानमस्तु \ श्रीरामचंद्राय नमः । श्रीगोविंदाय 
नमः | अतः परं жіті! तत्र राजधर्मापदमेसोक्षधर्माश्रेति। 
तत्रादौ राजधमे निरूप्यते | 


— Ds conclude with: 


क्षस्पानंतर॑ атячдепанта: छोकः | 
कृतोदकास्ते सुहृदां सवेषां पाण्डुनन्दनाः | 
विदुरो aga सर्वाश्च жагыз: | 
=w cont.: झुभमस्तु | संवत्‌ १६६८ समये ज्येष्ठवदि एका" 
aft रविवासरे लिखितं वनमालिना काशीनगरे | श्रीरामजय | 
श्रीकृष्णजय । श्री । 
— Ds cont.: श्रीकृष्णापंणमस्तु | 
— рг concludes with: 
संवत्‌ १८२८ वर्षे मिती ज्येष्ठ कृष्ण ७ चंद्रवासरे शुभमस्तु 
लिपिकृतं भगवांनवासी आमानेरीको पुस्तक लिप्यो UIT 
मध्ये सुपवासः | 


— Ds concludes with : 
शुभमस्तु 
— Dı concludes with: 
अस्यानंतरं राजधर्मस्थायमाद्यः छोकः । 
कृदोदकास्ते सुहृदां सर्वेषां पाण्डुनन्दनाः | 
विदुरो 'तराष्ट्रश्न सर्वाश्च um | 
झुभमस्तु । श्रीरामचंद्र | संख्या чч l 


—Ds concludes with: 


अस्यानंतरं राजघरमंस्यायमाद् | 
कृतोदकास्ते gett सर्वेपां पाण्डुनन्दनाः 1 
fud Uza सर्वाश्च исе: | 
>. ~ 2. 
श्री: । झके १६१५ श्रीमुखनामसंवत्सर उत्तरायणे ग्रीष्मता 
хава दशमी मंदवासरे इदं siad deua लिखितं ATM 
— ро concludes with: | 
अस्यानंतरं शांतिपवेणि राजधर्म भविष्यति | श्रीरामचंद्राय 
नमः । संव. १०४६ के छीपा। 


— Tı concludes with: 


चित्तविक्षपदोषेण भावितं mA मया। 

aru पुलकं दृष्टा aca लिखित मया । 

झबद्धं वा gaé वा argued सज्जना: | 
झालिवाहन शक 19% आंगिरस नाम संवत्सर कार्दिकबहुळ 


11] 


11, 27. 24 ] 


жиекте о 
दशसी इंदुवासरे काइयपगोत्रोत्पक्षकुप्याचार्यवरयपुत्रेण रामेणेदं 
wird gas लिखितमिति शेयस्‌ | 


— Т: concludes with: 


श्रीरक्ष्मिणीसत्यभामासमेतश्रीरांजगोपाळापॅणमस्तु । 5099 
ян | 
— бі concludes with: 

श्रीकृष्णाय TE नमः | हरिः मों । खीपवे समासं । धीमते 
रामानुजाय aa: | श्रीमते निगमांतमहादेशिकाय नमः | diaz: 
чаени ата नमः | भस्म दुरुपरेपराभ्यो नमः | 


-- Gs concludes with: 

अविप्तमस्तु | छुभमस्तु गुरुभ्यो नमः। ८५६ ag d मासं ३ त 
दि ( मकरमासस्य ३ दिनं ) कटेयु अग्रहमिलिरुकुंकुलिपोसोम- 
абя न महागणपतिसखददस्तलिंखितं । श्रीमद्दागणपतये 
नमः । 
— Мі concludes with: 


» 


महाभारते 


———— 
झुभमस्तु। 
— M2 concludes with: 
श्रीगुरुभ्यो नमः Big 1919 मत чаша ४ (तारीख) 
494 प्रतिपदशुं तिङ्गळाद्चयुकूटियदिवसएळु (ч) सीत्त ды 
gs З 
— Ms ( orig. in Malayalam ) concludes with: 


श्रीदक्षिणामूर्तिः प्रीयताम्‌ । श्रीरामचंद्रः प्रीयतां | सांबशिव- 
सूतिः प्रीयतां। श्रीसूर्यादिनवग्रहेभ्यो नमः । श्रीमहुरुचरणारदि- 
arat नमः । श्रीमहात्रिपुरसुंदयें नमः । मंगळानि भवंतु । 
कोछवपें १००३ четата < दिने मंगळवासरे पूर्वपक्षे तृतीया- 
यां अनूराधानक्षत्रसहितदिने सायंकाले नरस्य छायायां प्रमाणं 
यदा पञ्चदशपादपरिमितं तदा HIIR वायुकोणे सांपि- 
स्थळे लिखितं चेवायूर लेखकग्रामनाम | नाणु लेखकनाम | 
qanz पवेचतुष्टयं । भयं ग्रंथः सासूदरिराजङुहुः 
таа पश्चिमशाखासंबंधि ॥ 
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APPENDIX I 


г pis A endix gives the additional passage found 

T PP MSS. which was too long for being 
jn certain the footnotes to the constituted text. 
included Te cited below the passage are gere 


к ү, those cited below the additional ( star ) 
orde 


1 


After 11.9.1, $ K Mi B Dn 101-0. 8, 9 Cd ins. : 
तथैव कौरवो राजा Î महामना: । 
कृपप्रभृतयश्रेव किमकुर्वत ते TA: | 
UT: FA कमे शापश्चान्योन्यकारितः । 
वृत्तान्तमुत्तरं बूहि यदभाषत संजयः | 

वैशंपायन उवाच | 
हते दुर्योधने चेव हते सैन्ये च सर्वराः | 
संजयो RT 'रतराष्ट्रमुपस्थितः | 
संजय उवाच । : 
आगम्य नानादेरोभ्यो नानाजनपदेश्वराः d 
पितृलोकं गता राजन्सत्रे तव सुतैः सह | 
याच्यमानेन सततं तव पुत्रेण भारत | 
घातिता एथिवी सर्वा वैरस्यान्तं विधित्सता | 
Loewe um ante îê | E पौन्राणां Rant च महीपते | 


[5] 


[10] 


(1.1) Ез राजन्‌ (for राजा). —(L. 2) Ss Ki-s. 5 
Das अकुर्वत, — Кі.1 D2 om. lines 3-4. — (L. 3) 
$ Kos Dna कृतं (for gd). — (L. 4) 8: संजय. 
—(L. 5) Ki हतसैन्ये. Kua D2 सर्वतः (for "शः )- 
(1.6) $ Kos [5]विगतप्रशो; Ез: विगत( E? 
तो)शनो. — (U. т) Kı writes the ref. and om. 
Chap ) from आगम्य up to वैशेपायन उवाच (in line 
B) ры आगत्य (for а). — (L. 8) Ks 
EN. (1.9) Bis Юп: प्रोच्यमानेन ; Bı аы. 

m ama (for सततं). — (1. 10) Dn: पातिता 


шау). - (L.1)Ess aomi (for पि ) 


> (L. 12) каз Dna ma. — (1. 13) Sa get 
Sor wget). —(L.14) Ks Ds पृथिवीपते; Na 
W (for 8). — fı om. (hapl.) line 15. 

En Di ते (for तं). Ka Dm पृथिवीपते. 


f 
| 


| 


passages, excluding corrupt readings and discrepant 
readings of single MSS., while minor variants are 
generally ignored and obvious scribal errors silently 


corrected. Тһе variants in references are also 
ignored. 
आनुपूर्व्येण सर्वेषां प्रेतकार्याणि कारय | 


वैशपायन उवाच । 
Tga वचनं घोरं संजयस्य महीपतिः। 
गतासुरिव निश्चेष्टो न्यपतस्पृथिवीतले | 
तं दायानसुपागम्य TA एथिवीपतिम्‌ | 
विदुरः सर्वधर्मज्ञ इदं वचनमव्रवीत्‌ । 
उत्तिष्ठ राजन्किं रेपे मा IT भरतर्षभ । 
एषा वे सर्वसत्वानां लोकेश्वर परा गतिः। 
अभावादीनि भूतानि भावमध्यानि भारत | 
अभावनिधनान्येव तत्र का परिदेवना | [20] 
न MARAT न शोचन्त्रियते नरः। 
एवं सांसिद्धिके लोके किमर्थमनुशोचासि | 
अयुध्यमानो त्रियते युष्यमानश्च जीवति | 
काळं प्राप्य महाराज न कब्चिदतिवतेते। 
कालः कर्षति भूतानि सर्वाणि विविधान्युत | 
न काळस्य प्रियः कश्चिन्न द्वेष्यः कुरुसत्तम | 


[25] 


—(L. 17) Kı झोपे (for ай). Ks शोच (for 99): 
—(L. 18) 51. ० एप ( for एषा). Kı-3 भूतानां; 5 
-तस्वानां ( for D). Di. 4.0.89 नरेश्वर (for लोके )' — 5? 
reads lines 19-28 on marg. — (L. 19) Cd aa- 
क्तादीनि भावानि (for the prior half). Ks DUE 
भारत ( for the post. half). — (L. 20) Ез का तन्न 
( by transp- ). Kes Ds परविदना; Ba Ds SUE 
Ka तत्र का तत्र प्रतिवेदना (for the post. half). ae . ) 
& damaged. $: (by corr.) Ks Bi zal Жы; 
मभ्येति} 8: ( before corr.) Ko-2 Ds gat; S 

&( Ks я )यते लोके? Ds तं तमन्वेति (for чч Қары 
Ds жай. Ks amu नरः (for the post. : D: 
—(L. 23) §1 damaged. Ез $99199; Es ga (for 
ger) Kiss तु (for च), =) 24) Da m 
Ds qR- (for अतिः); — (D 26) Ko द्वेषः (for द्वेष्यः )« 
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Appendix 1, No. Í ] 


यथा वायुस्तूणाम्राणि संवतैयति सर्वतः। 
तथा BTA यान्ति भूतानि भरतर्षभ। 
एकसार्थप्रयाताना सर्वेषां तत्र गामिनाम्‌ 
यस्य काळ; प्रयात्यग्रे तत्र का परिदेवना | 
аата निद्दतान्युद्दे राजंस्त्वमनुशोचसि | 
अशोच्या हि ETAT: 84 ते त्रिदिवं गता: | 
न यजेदक्षिणावन्निने तपोभिन विद्यया | 

तथा स्वर्गसुपायान्ति यथा झूरास्तनुस्यजः | 
सर्वे वेदविदः शूराः सर्वे च चरितव्रताः | 

सर्वे चाभिमुखाः क्षीणास्तत्र का परिदेवना | 


[30] 


[35] 


| 


मंहाभांरंतै 


शरीराझिषु झूराणां जुहुवुस्ते शराहुतीः | 
हूयमानान्शरांश्रैव सेहुरुत्तमपूरुषाः | 

एवं राजंस्तवाचक्षे स्वग्ये पन्थानसुत्तमम्‌ | 

न युद्धादधिकं किंचिरक्षत्रियस्थेद्द विद्यते । 
क्षत्रियास्ते महात्मानः AT: समितिशोभनाः | 
आशिषं परमां प्राप्ता न शोच्या: सर्व एव हि । . 
आत्मनात्मानमाश्वास्य मा EDU: पुरुषर्षभ | 

नाथ शोकाभिभूतस्त्वं कायैसुस््र्टुमदसि | 


[40] 


Colophon 


— Кз om. line 27. — ( L. 27) Кі gad; Cd 
"afit (as above), 8з सर्वदा; Kı. 8. & Bis Пп? 102, 8 
*शः (for `ततः). —(L.29) Ka एकमर्थ-; Ві एकशार्थ-; 
Ds wm. — (L. 30) 8 Ko.4 यथा; ба Ks यः 
a; Ks यः (for यस्य). $i Ko. 2-5 Кі 81, 2 a (for 
x). Къз Юз» qaal Ds "ex )कस्त्वरितो याति ( for 
the prior half). К2.з.: Ds परिवेदना,. — Bi reads 
line 31 on marg. —(1. 31) Ks qq. Ki निदि- 
ags; Es агаа. Kas gg (for अनु-). 
—(L.32)8 K [i न शोच्यास्ते; В.з Dn: Ds अशो- 
жай; Bi Das न शोच्या fe. S: सर्वे हि; Dm 
ते स (by transp.). — (L. 35) Ku: Ni В; Dm 
Dzs सु- (for च). — (L. 36 ) £1-8 ५, 5 परिवेदना. 
(1. अ) 8 Ko s-s Ni Dna शरीरेषु च (for “айч). 
8 Koa वीराणां (for ञः). Ks जुहुस्तेस्य (for 'बुस्ते). 
Dn: aright. —(L.38)Ko हूयमानां; Ks Ds 
"मानः (for "मानाझू). Kas -पुरुषाः; Ез -पौ*. — (L. 


39) Кі: Ds [эт] е; Kes [ आ ]च( Es 'द yg. 
81 Каз स्वर्ग; Коз Оп: Ds स्वर्ग-; Ks ait ( for 
wu). — (L. 40) Коз garth. Вз क्षत्रियस्य 
g; Dm 01.4.6.8.9 “amt च; Юю: “यस्य हवि. —(L. 
41) Dn: De मद्दाराज (for 'त्मान-). —(L. 42) Kı 
amine; Kes अशेषं; Cd आशिषं (as above). 8 
Ко.з.5 परमं (for ai). Ki ह; Ds ते (for हि). 
— (L. 43) 81 Коз: आत्मानमात्मना (by transp.); 
Ka आत्मनामात्मना. $1 Ki Dm Daa [आ ]श्वस्य. бі 
Ko परमर्षभ (for पुरुष). — (1. 44) Kas mgr; 
Кі qp; Dn? न स (for नाथ). Kes -शोकाभितप्त- 
wd. Кі कायम्‌ (бог. qx). 8: ofa (for Ча). 


Colophon. — Adhy. name: Кз. з 102. ५ विदुरवाकयं « 
— Adhy. по. ( figures, words or both): $1 Kı Ds 
9; Dm Ds.( sec. m.)e 1. -- ока по. Кыз 
43; Ds 44. 
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Eden "EPI 


CRITICAL NOTES 


1 


4) The better attested reading is अकुर्वन्त, and 
4 w possible to regard अकुर्वेत аз an improvement. 
| 5 ie general rule is to prefer the harder read- 
is the simpler one, in the case of grammatical 
M the rule, І think, should be to give the bene- 
К doubt to the author, and to regard the mis- 
fake аз а soribal one, unless there is overwhelming 
roof to the contrary. It is a strange but well- 
attested faot that a man born to a language has a 
plunter sense of grammar than one who has learnt 
it through grammar, and hence side by side with 
dificult forms like प्रतिजिद्दी ववः (11. 10. 14^), निनीः 
тт (10. 18), जघ्रुपाम्‌ ( 20. 18% ), रोख्यते (21. 14”), 
रहम (24. 14°) and «йат (27. 295) and correct 
forms like जहृति ( 16. 414), the epic writer uses 
forms like аса (1. 15°), अनुशयति (2. өз“), देहानि 
(3.5%), ai (3. 82), अवरोप्यन्तम्‌ (3. 10°), за 
(6.0%), qa (11. 177), उत्पादयित्वा (1. 92°), Без 
(16. 59°), aga ( 17. 6°), and samdhis 1116 प्राप्तोत्तरे 
(4.1५), अयस्मयम्‌ (11. 17” ). 


6 १) सहायता; cf. Pan. 4.2.3, vàrt. 1; also Ram. 
446.9% रक्षणार्थ सहायता 


10 *) «ет is an improvement of S for the 
barder भविः, दुःखं is adverb to विचरन्‌ 


13 The text as it stands would make out Jims 
dagnya as the only friend, while there are other 
advisers like Narada, Krgna-Dvaipayana, Krgna and 


pee of. gezi वाक्यं in the speech of Sarijaya, 


j 18 ') ад in not а form of the first future; 
n १ р which always governs the aco. The 
Pio writer has used the तूजन्त in other places like 
साता 1. 9०; 19, 10° and am 15. 3°. 


19 <) दुर्योधनस्य to go with qd in 16°. 
19 c7 
) मया दुःखिनतरः ; the instrumental gives the 


meaning 
mE of ‘as compared with’; cf. Ram. 1. 19. 
23; 55,15. 


2 с 
92 The stanza should close with 227 and a fresh 


{ 


stanza should be formed of the present 22" and 
934%, The reference to Sriijaya receiving consola- 
des from the sages is to be found in 7. App. I 
(No.8). The line तथा ңа etc. refers to Jàma- 
dagnya's Dambhodbhavopikhyana (5.94); the sage 
Kanva's Mátalyupükhyána (5. 95-103) and Narada's 
Galavacarita (5. 104-121); all are found in the 
Udyogaparvan and were intended to cure Duryo- 
dhana of his insolence. 


23 7) गृद्धिन्‌ = gz (р. P. аза neuter noun, mean- 
ing गर्ध )+ इन्‌; WE occurs in st. 29, and both mean 
© excessive love’. 


26 °) Rei युद्धमिति ब्रुवन्‌ is an instance of anaco- 
luthon; but may be justified by Panini with the 
Bhisya and the Rasika on 3.9 124. 


28 ४९) युज्यत — for the use युञ्यते बरह्मचारी योगम्‌, 
cf. Mahabhasya on Pan. 3. 1. 99, var. 5: ‘so that a 
man will not join remorse on to a past action.’ 


2924 уч isan adverb, SK and S support the 
reading. 


30 This refers obviously to the well known para- 
ble: मधु पझ्यति समोदा्परपारं नानुपश्यति ( 2. 62. 9171). 

34 *) І would change "RO to ‘fafa’ as better 
attested, and as also better in sense. 


36 ®) І have preferred the harder reading श्व 
mara of D, supported slighily by Ks.5. 8 Ко-2, 
Кі, 'S have to suggest a different variant each, 


2 


2 6* is the reading of ihe Central aud the 
Southern groups of MSS, as against the Kashinirian 
version, and could have been adopted into the text. 
—[ Crit. App., line 4: ins, — 4) before K1-s.s. ] 

16 4) जानपदिकं affecting the whole community. 
‘One may suffer privations and yet that common 
evil may not be averted’. 

17 | Crit. App.» line 7: ins. semicolon after 
नापैति; line 9: om. Gd cites MR- | : 


[15] | 


Critical Notes ] 


19 १) अनुशोचसि as in 165 ( अईसि, f ). MSS. 
authority is equally divided between “शोचसि aud 
“Йя; after the reading alaf, there is ап abrupt 
return to the subject ‘one’, as іп 16. —°) ‘Tt is 
by no means the case that he docs not miss the 
object to be achieved’. 


20 ० ) अन्यामन्यां ‘ever-changing’, — 5) Afra 
characterised by pre-eminence or distinction’. 


22 Cf. Ait, Вт. — आस्ते भग आसीनस्य eto. 


3 


4 After 3.4 and 4.13, 12* and 17* appear in 
several manuscripts. The first of these passages in 
n group of six lines occurs in ihe SK fh, BD 
groups after 3. 4. They are missing in this place 
in theS group. These lines are clearly out of place 
and unauthentic here; but they occur as 17* after 
4. 18 with four additional lines in the T G M group 
and in Ni, B and D (minus Ds) as repetitions of 
the six lines constituting 12*, with an addition of 
four lines. One might argue that if they were 
unauthentic in the last place, they may be authentio 
here. The passage was probably derived from an 
older source and was added here as an amplification 
of what precedes. 


14 ० ) सांसिद्धिक (from संसिद्ध created), ‘subject to 
the laws governing created beings’. Devabodha 
explains it elsewhere by स्वाभाविक - 


4 


2 °) awe, “а shapeless mass’. 


3 १) The reading adopted is blend of read- 
ings. मांस is attested by Southern MSS. and yaeq- 
येत्‌ by 81 Ko Dni Dı... --९) मासे ‘ina month 
after (the fifth month)" is a similar blend. 


7 ®) MAR, an irregular double sathdhi of प्राप्त 
and उत्तरे, 


10 Ап obscure verse. The sense is: he looks 
with even greater indifference on his self, being 
reduced to bondage by his own account ( ८८७०५.) 
than does a dumb man on the good or evil done to 
his mouth. उपेक्षित has to be supplied after 10^. 


महाभारते 


13 [ Crit. App., line 12: read Di, ३1,१ f, 
Dı. ४-४. ] oi 

14 Before verse 14, there are 9 lines in the 
Central and Southern group, which are omitted here 
by the $ K group; cf. 12*. We are concerned 
with line 9 of 17* प्रत्यक्षं च परोक्षं च यो निशम्य añ 
त्विमाम्‌ । which is really a substitute line for 14% 
in Ki Bs Do S, Ві.2.4 Dn Di, ४-1 having hoth ; 
while $i Ko-2,5 Do have only 1448, The word яй 
in line 9 means, as elsewhere in Mbh. and in the 
Rümüyana, а maxim or a wise saying; of, Mbh. 
I. 180. 7; 220. 14. Ram. II. 29. 17°; 100. 13; 
Фіат gf; В. 14. 18. 28. 
positively, but there is a greater likelihood of the 
$ K group consisting of 6 MSS., suppressing प्रतयक्ष" 
than the much bigger group of Ni В D S sup. 
pressing अध्रुवे" . The afa 
would refer to verses 27-137, if we do not admit 


We cannot say it 


Hence the wavy line. 


lines 1-8 of 17*.' — १) For the omission of सः, cf. 
1.32 where यः is omitted; 5.5% where आसन्‌ is 
dropped; also 1. 260; 4.105; 7. 1°, 


5 


5 4) The verb आहन्‌ is to be supplied. 

7 तेषां and तैः are to be referred to सिंहृव्याप्रगजा- 
काराः in 44, 

13 °) वीनाह, ‘the circular masonry on the top of 
awell’; वेला, ‘the circular edge’. 


20 The instrumentals are connected with wi 
in verse 21. 


6 


3 १) अभ्युद्धरणाय із an improvement for Wr. 


7 


3 For the predicate in qq, of. 1. 15. 


7 5) The ए. 1. are meant to avoid the दीर्घ of तु 
on account of the following sar. 


14-16% Kis invert the order of 17% and 
16१५, The order followed in the text is that of 
$1 and some К, D and B MSS. —[ Crit. App. 
below 23*, line 3: after 16%, ins. (which is pre 
ceded by 16°), | 
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«19а 


js not from यम; but from ,/4% and 
t be controlled’. सः in 16* 
understood from दुर्बुधाः in 19*. 
read Ds for Di.] 


5 л us 
eas «yhich m 
p Re. 
refers to (मूढः ) 5 a 
_ App» line 13 : 


cf. Amara 


प्र. Ray Choudhari (I. H. Q.) regards the 
aved on Besnagar Garuda pillar of 

]iodorus containing & reference to the same iriad 
Ит ma, Tyigs and Apramüda as being derived 
Mom ont МЫ. passage here. How far the Mbh. has 
jaduenced Buddhistic works and, inversely, how far 
the present Mbh. shows Buddhistic influences and 
vhelber the present verse in the Striparvan is à 
part of the pre-Buddhistic Mbh. are probably pro- 
blems incapable of resolution in our present state of 


knowledge. 


8 


] There is incongruity between the description 
d Dhriarüstca and the statements in 2.1; 3. 50511८ 


9 98% runs thus: तस्यान्तं नाधिगच्छामि ऋते प्राणविपर्य- 
qq! It appears in $e, Ki-s, В, Dn Di-z.9 while 
it is absent from бі, Ko.s and TG M. The pre- 
ceding line runs : 


तदिद व्यसनं प्राप्त मया भाग्यविपर्ययात्‌ । 


and the following line is ада” वारिष्यामि अथैव RT 
WA! Its absence from twelve MSS. of four diffe- 
tent groups would ordinarily have been convincing 
poof of its unauthenticity, but there is a possibility 
ot baplography and, secondly, if we drop ihe line, 
mee of the pronoun aq in the subsequent 
m m. clear, Against the possibility of haplo- 
ЫН 5 ave to ES that the field of haplography 
di -— m CANOE there is a remote chance 
19018, ше scribes hailing from all over 
ए उ a blunder in an identical 
iuh д " А the argument of haplography 
text benz rae шіге the omission results in the 
Меша он cames its validity is pro- 
yields Pd cM dx without the omitted passage 
Wperluous nat › OF af the omitted passage iota 
With the re AOL yields a meaning inconsistent 

maining text or is an attempt to gloss 


n 


[ Critical Notes 


over an impropriety or ambiguity, As regards the 
reference of the pronoun qq, it is not ates even 
with the additional line; the aq may refer at the 
EE to अन्ताधिगमनम्‌, which is after all only implicit 
in i It can as well refer to मरणवहुमनन implicit in 
मरणं बहु मन्यते in st. 8. That the epic-writer is not 
always exact or complete in his phraseology, is a 
patent fact (cf. 1. 16%; 26%; 32; 2. 6; “4. 14; 
20» and that itself is often a temptation for the 
improving hand of a later generation. 


^ 


d А 

16 *) परमिकां गतिम्‌; cf. परमिकासिद्धं in I. 2. 230. 
The word परमिक is found in the epic as an epithet 
of wd, चिन्ता, आते, सखा, युर ete. 


20-26 The भारावतरण of the Earth (cf. Mbh. 1. 
5S, 37, 46) and the conversation between the Earth 
and Vasudeva (cf. B. 13. 34. 21-29) belong to a 
much later period of Indian history : cf. also Mbh. 
3. 45. 21, 27; В. 16. 8; Harivauía 9894-96; 
Duryodhana is mentioned as an incarnation of a 
fraction of Kali in the Arbavatarana, 1. 61. 80. 


49 [Crit App., line: read तपसञ्चिरात्‌ (for qv 
Фата). 1 

44 °) पुत्रशोकं harder 
чаша" арреагз 1п both exireme versions: 89 Кі 
ps; бз Mus and old Ts, and hence has been 
adopted. 


yields a better sense, the 


9 


2 Practically а whole adhy. after st. 1 is missing 
in the Southern version, which is guilty of fewer in- 
the Stri than D В Ni and SK 
haye been omitted from ihe 


sertions in the case of 
and hence these verses 
text have been, on account of their large number, 
formed into Арр. I. Тһе first stanza of adhy. 9 
in these MSS. runs as: басе तु нша gap g पुरुषः 
पमः । युज्यतां यानमित्युकत्दा पुनबेचनन्रवीत्‌ ॥, while st. 2 in 
the constituted text, not having any speech of 
Vidura preceding it, is worded differently. The 
question whether the Vifoka is a late insertion and 
whether the Siri should start from adhy. 
short version of Vidura’s advice has been discussed 
in the Introduction ( P- xxv ). eel really 
resumes the contents of the preceding adhy. and 
st. 45, which is the usual 
Adhys. 1-9 are in 


9 with a 


involves à repelition of 
manner of the epie writer. 
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Critical Notes ] 


answer to the question of Janamejaya in 1. 1 and 
adhy. 10 is in answer to 1.2. —°) योजय probably 
was intelligible without the complementary रथं and 
the proximity of Saijaya would make the sense 
clear, 


5 तत्र is dropped; cf. 1. 32. 


14 4) әда was metrically possible but по MB. 
gives it; S substitutes नदन्त्यश्व; in 17^, several MSS. 
give the correct form, 


10 


15 ®) पदे नी is an old idiom for ‘to trace foot- 
steps or whereabouts’; cf. पश्चादनुप्रयुङ्क्ते Ч विद्धस्य पदः 
नीरिव A. V. 11. 9, 13. 


17 °) Rei adv. or adj. ‘ending with death’. 


11 


13 °) germ, ап attributive or a predicative 
epithet of Dhrtaristral Preferably the latter, since 
thus it will mean the same thing as क्रोधवशमापन्न ( st. 
214), and the description of st. 21 and the epithet 
महामनाः there will be adequate. Elsewhere also in 
the Mbh. the character of Dhrtarastra presents an 
enigma. 


17 “%) 34* explains the purpose. 


29%, 30° ad, proper or what is proper, There is 
no difficulty as regards the first passage, but in 
regard to the second there are the variants क्षमां, 
शम and qq. ê was a harder reading, but well 
attested and appropriate in the context; cf. क्षमं कार्य 
3, 9. 12°, 


12 


1 ^) The शौचं is necessary after shedding tears; 
cf. the proposed explanation of जएप्रदानिकं in the 
Introduction, p. xxvi. 


3 3% runs: एवं विद्वान्महाप्राश Tai तदा | 
Between 3° and 3° all MSS. except 8 Ko. 1 read 35%, 
The question is whether this can be treated as an 
accidental omission in the four MSS. concerned, 
The omission, in the first place, is not haplographical. 
Secondly, $1, Ko.3, although faithful representa- 
tives of a single tradition, are of different prove- 


महाभारते 


nance and differ considerably among themselves and 
therefore they each go back to a difierent original 
Thus the probability of the same accidental omission 
from each of those originals severally is consi 
derably attenuated. Thirdly, if ths omission does 
not materially affect the sense of the Passage as a 
whole, there is an additional ground for giving 
weight to the omission. That वचनं has no qualifying 
word before it such as मम or तेषाम्‌ and that there- 
fore the passage is necessary cuts both ways. The 
slight ambiguity itself might have motivated їп. 
sertion. We have besides here the usual accom- 
paniments of a later addition, i. e., self-contra- 
diction and repetition. समर्थः सन्‌ goes against पाण्ड- 
वान्‌ затта, in 3°, while а तु राजन्न तत्क़थाः is 
superfluous by the side of затда Wir. D3 and 
Kı.2 Ds omit line 5, the former together with some 
letters from 3° and К.г Ds repeat 3° which are all 
indications of a marginal addition in the originals 
before them, in copying which confusion sometimes 
жаз a result, 


5 The verse is obscure as it stands; the obscu- 
rity is removed by repeating नो gata both after श्रयः 
and after हिताहिते ( = relative merit); this has been 
secured by Ks T» Gi Ti by adding a न. 


13 


10 After 10, all MSS. except ihe original 89 
(the lines are added marginally on it), Kı. 2.5 and 
D: read 38%, which is omitted from the constituted 
lext on account of the incongruity of the lines in the 
context. The argument runs thus: Vyüsa asks 
Gandhari to check her rising anger, a symptom of 
rajas; she has always insisted on Dharma before, 
she has been clairvoyant and has ever uttered truth- 
ful words. He appeals to her in the name of 
Dharma and Truth to curb her anger. The additio- 
nal passage introduces the following argument: the 
Pandavas have won and therefore it is Dharma that 
triumphs. But the adharma of the Pandavas is 
what Gandharl complains about (17. 16%), while 
she herself has ever insisted upon Dharma ( 17. 6 ). 
The two additional lines therefore could not have 
been written by the writer of this part of the Mbb. 
Incongruity and self-contradiction can become rele- 
vant arguments when a substantial group of MSS. 
favours the probability of an insertion. 
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gu 


dii 


14 


апта refers to the defeat of Nakula 
8. 62) in the Karnaparvan, which 
precedes the fight between Bhima and 


16 This st 

१85078 
mediately 
Dasa 


15 


6 4) $ Ko and S (except T2 Gs) support ak 
usual epic epithet ; 847 is unmeaning. 
TS App., line 9: read ®) for *).] 


16 


a hard reading, is supported, 
and also by the वि and पि 


1 १) आविकर्तनंः 
yi Ka T and M2.3, 
of other MSS. 

3 ०) Gives an afterthought, which is, however, 


supported by all MSS. 
Al १) उपचारेः, ‘with complimentary expressions 5 
49 °) यूथशः ‘in indisoriminate heaps’. 
छा °) परं, a (matching ) upper piece; сі. the 
pair प्र-अवर « 


13 


12 >) यातितं, the harder reading of Ni Мез, is 
indirectly supported Ьу 8 Ко.з Мі and Ti G1.2; 
the meaning of यातयाति is to be seen in 41991. 


16 ५) i is wrong for iun but occurs currently 
inthe Mbh,; cf.3. 264, 25°. 


19 


DB [ Crit. App., line 10: ins. after semicolon, 
om. ей, qag кэл after “विंशन्‌. ] 


T (Crit. App., line 8: ins., after а”; Bom. 
* बहुधा वार्‍्‌योपितः. 1 


20 


3] १ 4 
त ) रूपण is not merely a hard reading, but an 
à опе; but it has to be adopted and so also 
` ag: has to be taken to mean beauty. 


32 ० 
Toys, e Uttara, Abhimanyu and Laksmana were 
Homer not Sudakgina of Kamboja. Is the great 
nodding? СЕ, note on 25. 1. 


| 


[ Critical Notes 


5 “) The alternative reading प्रातीयेय occurs fre- 
quently and would appear to be better as a patro- 
nymic; but cf. Š, В. 12. 9.3.3; and here as else- 


where in the constituted text of the Mbh. the form 
प्रातिपीय bas been adopted. 


23 


20 °) पालयानः. The form may be justified by 
Pan. (ama). 


23 Сї. 6.103. 
41 ©) अन्तः्स्ैः, chanted in subdued voices. 


42 °) The upavita is worn on the left (सव्य) 
shoulder on all auspicious occasions; cf. Katya. Śr. S. 
258. 10. The piling up of funeral fuel is naturally 
done with an apasavya. 


24 


1, 5 The son of Somadatta here mentioned is 
Bhirigravas, called also Yüpadhvaja from the 
emblem upon his banner indicating the sacrifices 
he performed. 


2 Somadatta was killed in the Dronaparvan 
1. 137. 33. 


17 This disclosure of most intimate secrets of 
sexual love heightens the pathos : Mammata cf. V. 
45 and УП. 65: अत्र पूर्वावस्थास्मरणं JENKI करुणं 
पारिपोषयति। The passage 61% preceding (and in a 
few cases following ) st. 17 can make the omission of 
17° a case of haplography, rather than an omission 
due to esthetic or puritanic considerations; and in 
a like manner one can regard 61% also a case of 
hapl. omission. What ultimately should prevail is 
the evidence of MSS., following which st. 17 is 
taken into the text, and passage 61* as an addition. 


25 


1 This Kamboja king's name is Sudakgina in the 
many places where it occurs; the description given 
here and in other places would make him out to 
be a grown-up man. There is, on the (їн бы 
a younger brother of his mentioned as slain in 8. 
40, 105; also a son of the Kambojaraja 1s men- 
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Critical Notes ] 


tioned at 7, 67, 59 ; but Sudaksina is certainly no 
boy as made out in 20. 32. 

8 [ Crit. App., lines 5-6: after —°), read Ks 
ачаа: Di gadda (for मनःश्चतिहरो ). Cd as 
in text. ] 

18 63*: This is again a case of a probable haplo- 
graphical omission from six MSS., five of them 
included in the Critical Apparatus and one ( with 
symbol Тв) not included in it, and here again 
aesthetic considerations have motivated their exclu- 
sion from the text. The haplography itself can be 
Based on the senseless repetition of 13 syllables of 
13°, Drona in these lines is described as killing 
babies who haye necklaces of gold (63%, 1.1), 
which is inconsistent with their being described as 
bearing armours of gold. 


26 Vinda and Anuvinda are princes of Avanti, 
. and different from the king whose death has been 
mentioned at 22. 1. 


341-35" In the case of four passages, viz. 25. 
344-327, 26. 15-16, 15-23 and 394% there is diff- 
culty in the contrary sense to that pointed out in 
the case of the Addl. passages. I have not felt a 
compelling reason to reject them when by reason of 
the procedure adopted in the case of the nine раз- 
sages mentioned above they should have been omit- 
ted. I shall deal with them in their places. 25. 
344-30" has been omitted by $1, ӛз, Ko and Ks, 
the same set of MSS. that have omitted the ad- 
pr ditional passage 35*; there is no haplography 
| present and there is no break in the continuity of 
the sense. We have, however, to distinguish this 
passage from 35*, where there is an obvious expla- 
tion of the insertion, and AGO ihe inserting hand 
has left the mark of redundancy and self-contradic- 
tion. This passage can be distinguished from 36*, 
which is omitted by MSS. belonging to the same 
group, but which contains a glaring contradiction to 
another contiguous portion of the parvan; also from 
61*, which has a certain impropriety about it and is 
omitted by MSS. belonging to three linguistic 
groups, while the accidental omission here is within 
the same group having the closest affinity and shar- 
ing innumerable secondary features, and cannot be 
rebutted by an explanation of insertion or the 
ӯ existene of self-contradictions or impropriety. 


महांभारते 


41-42 These happenings are described 


Mausala Parvan. in the 


26 


1 The speech of Krsna is a continuation of stanza, 
35 of the last chapter, so that verses 36-46 amount 
to an insertion, but as it belongs to the Prehistory 
of the Mbh. we are not here concerned with it, 


3 °) वैरपुरुषं is better supported, but it is an 
easier reading. 


4 [Crit. App., line 1 : ins, at the beginning : 
=12, 317. 9. ] 


5 =“) तपः एव अर्थः-- इय; so also ачта. 


14 ©) संग्रामभूमिष्ठाः and not संग्रामभूयिष्ठा is wanted 
by the context, and there is ample MSS, authority 
for it, 


15, 16 have been omitted by Ту, з and Mia, 
1. е., the same six MSS. whose omission of 75* and 
also 76* has been shown as a ground of their 
exclusion from the text. Some of the arguments 
employed there can be employed here also. There 
ls a violation of logical sequence inasmuch as the 
Brahmaloka and the warriors entitled to it come in 
between the world of Gods, and Gandharvas and 
Yaksas and the Uttarkuru region and those en- 
titled to it, who are naturally inferior to the former 
class. The verses have been omitted by two 
different linguistic groups of MSS, And yet there 
is a circumstance which is definitely in favour of 
the retention of the verses in the téxt, After st. 14 
all these MSS. have a line running thus: 


कषत्रधर्मेण निहतास्ते गताः परमां गतिम्‌ | 
This line comes after a description of warriors who 
have turned their backs on the enemy and have not 
met with death while begging for mercy, and there- 
fore it is not possible to say of them that they are 
RAAT निद्दताः, and surely they do not deserve the 
‘highest world’ after death. Тһе line gaya 
निहताः is therefore the remnant Of a passage which 
describes a higher death and a higher world than 
those described in the preceding verses, and there- 
fore of a verse or verses of the same tenor as the 
verses in the text. Here then we have a case of ७ 
substituted text which has come down in a garbled 
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; are 


ab pas been similarly omitted EE m 
form i ith the exception of M, gaci has it 
game $8. Е line of 13 does nov yield any 
regards ihe argument of logical descre- 
(uA be shown that there is а logical order 
0870 * P text as it stands. The categories of 

x 12 and 14 have been arranged in the 
Е er, but they all form one class as 
'arriors described in st. 15 who have 
з death inasmuch as they had to fight 
dds ; harassed, deserted, disarmed as they 

they fight facing the enemy, knowing no other 
i J um their sense ofshame. W hile stanzas 
ше death on the battlefield, st. 17 refers 


-16 refer to 
ү ae on the way to the battlefield. 


18-20, omitted by Ті.2 and Mı. 2.4, аге intro- 
duced by the reference धृतराष्ट्र उवाच, and at the end, 
before st. 21, there is а similar reference, and this 
may therefore be regarded as а good case of haplo- 


graphy. 


[ Critical Notes 


20 Lomafa, under orders of Indra, accompanied 
the Pandavas on their pilgrimage; cf. 3. 45. 35-37. 


24 °) Sudbarman acc. to Cn was the priest of 
Duryodhana. 


25 १) Yuyutsu was a son of Dhrtarastra by a 
Vaisya woman. He joined the Pandavas in the war. 
— * ) Indrasena was Yudhisthira's charioteer. 


28 ०) कालीयक, a rich variety of sandlewood ; 
cf. Mbh. 3. 175. 104; Ram. VI. 96. 8. 


33 *")S reads 7449, a better known warrior, for 
за, 5 Kura warrior, brother of Ksemadhürti, 
whose death is mentioned in 8. 9. 


35 %) Acala and Visaka, like Sakuni, were 
brothers of Gindhbarl. 


27 


4 °) सूपतीर्या, ‘with an easy descent (तीर्थ from 4) 
for approach ( उप )'. विप्रस्‌, recede to a distance. 
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АП Sanskritists, and of all who are 
ө furtherance of this supremely 
... In every respect, therefore, 
monumental work will reflect the utmost 
it on its editor and his assistants, and on the 
ordi Indian people who may justly regard it as 
foot ve of national pride. ... When completed, 
QE dition of the Mahabharata will occupy a 
this Еш the history of Sanskrit scholarship with 
m only one othor work—the lexicon of Boeht- 
i k and Roth—can hope to vie in magnitude 
ling — Professor Dr. FRANKLIN 
FDGERTON (Yale University, New Haven). 

His Excellency Sir RoGER LUMLEY, Late Governor 
of Bombay: “Since its foundation more than a 
quarter of а century ago, the Bhandarkar Oriental 
Research Institute has rendered great service to 
the cause of Oriental learning, and deeply enriched 
the tradition of Indian Scholarship. ...... I give 
my best wishes to the Institute for the future, and 
lok forward to tho day when its great work on 
the Mahabharata is successfully completed. ” 


rt of 


His Excellency LORD Wittinapon, Late Viceroy 
of India: “With the recollection of the close 
association which I had with the early fortunes of 
the Bhandarkar Institute and of my personal 
friendship with that great scholar and gentleman 
Sir Ramkrishna Bhandarkar, I am grateful for 
this opportunity of sending my warmest greetings 
to all those who have laboured so well to bring it 
toits present state of efficiency. 

Asits first president, I am proud to feel that it 
isfuly justifying the hopes and aspirations of its 
founder, and is proving a worthy memorial toa 
great citizen, a great student of Oriental Research, 
810, above all, to one who spent his life working 
for the educational advancement of his fellow 
countrymen, ” 

Shri RAJENDRA Prasan, the Rashtrapati of 
India: "The Bhandarkar Oriental Research Insti- 


tute, by its systematic and valuable research ‘| 


the last four decades, has done a great national 


future writers and thinkers. ...... In the changed 
Political atmosphere in our country, І am sure, 
Your Institute will receive greater recognition both 
X the hands of the public and the Government, 
which shonld mean greater appreciation of the 
werk you are doing and more liberal helpjto you 
in Carrying it out, " 


92% 
service and opened up new avenues for free India's) 


! 


| that: (a) such collations of tho Mahabharata text ; 


Sir Joun ЕовврүкЕ, қ. с, B 
ооа Librarian, Brivis сатте. London: 
The British Musoum sends its warmest соп, a 
tulations to the Bhandarkar Oriental Боке 
Institute. The founding of the Institute was a 
landmark in the dovelopment of Oriental studies 
in India, and during these 25 years great enter- 
prises have been planned and rapidly carried 
towards completion. First among these is the 
monumental edition of the Mahabharata, without 
doubt the most important advance in Sanskrit 
scholarship in this period, and a model for the 


critical treatment for which the bulk of Sanskrit 
literature still waits,” 


Director and 


Resolutions of the Indian Section of the 17th 
International Congress of Orieutalists at Oxford 
(1928): 1. “That this Congress is gratified to find 
that the preparation of а critical edition of the 
Mahabharata, a work of such tremendous impor- 
tance for the future of Sanskrit research, has been 
underteken by the Bhandarkar Oriental Research 
Institute, and congratulates the Institute on the 
first fruits of its labours, the first fascicule of the 
critical edition, which was published in July 
1927." 

2. “That in view of the eminently satisfactory 
manner in which the work is being done by the 
Institute, this Congress is of opinion that the MS. 
collations made and the funds collected for the 


| critical edition of the epic planned by the Associa- 


tion of Academies be now utilized for purposes of 
the critical edition being prepared in India, with. 
out prejudice to the original project of the Assoc А 
tion of Academies.” 


$. “That this Congress therefore recommen 


as have already been prepared by the Association 
of Academies be placed). on loan, at the disposal of 
the Bhandarkar Oriental Research Institute, and 
(5) such funds as were collected by the Association 


Боғ Academies for Mahabharata work be now 


2 tilized for doing further collation from the Maha- 


e Ъһага{а MSS, preserved. in the European libraries, 


"these collations being in due course likewise made 

available for the purposes of the work of the 
critical edition undertaken by the Bhandarkar 
Oriental Research Institute." { 


छळ It is in the spirit of this resolution that the 
Trustees of the Mahabharata Fund in Great Britain 
have made from the Fund donations of £ 2,490. 


ह. The Critical and Illustrated Edition of the Mahabharata 


Кг "VOLUMES ALREADY PUBLISHED Permanent-members Others * 
| Rs, 
| Vol, I- ADIPARVAN (1), Ed. V. S. Sukthankar; Fasc. 1-7; pp. CXVIII + 996 33-0 Pur 
| Vol. Ї-ВАВНАРАҢУАК (2), Ed. Е. Edgerton; Faso. 13-14; рр. LXVII + 517 13-0 14-8 
| У Vol. Ш and IV- ARANYAKAPARVAN (3), Ed, V. S. Sukthankar; Fasc. 11-12; 
| pp. хоп + 1117 18-0 20-8 
1 ; Vol, V-VIRATAPARVAN (4), Ed. Raghu Vira; Faso, 8; pp. Lx + 362 12-0 13-0 , 
| (7 Vol. VI-UDYOGAPARVAN (5), Ed; S. К. De; Fasc. 9-10; pp. Liv +739 20-0 22-0 3 
| Vol, VII- BHISMAPARVAN (6), Ed. S. К. Belvalkar; Fasc. 15-16; pp. cicv+-802 18-0 20-8 
Vol. X-KARNAPARVAN (8), Ed. Р. L. Vaidya Fasc. 20, 27; рр. xlii + 697+ lene 27-0 30-8 
Vol. XII-SAUPTIKAPARVAN (10), Ed. Н. D. Velankar; along with 
STRIPARVAN (11), Ed. V. G. Paranjpe; Fasc. 17 9-0 10-0 
Vol XIV-SANTIPARVAN (12), Ed. S. K. Belvalkar ; Apaddharma, & Concordance; 
Fasc. 21, 26 (part); pp. viii + 264+ caliv 13-0 14-0 


Vol, XV -SANTIPARVAN (12), Ed, —do—;  Moksadharma, Faso, 22-23, 
24 (part); рр. viii-- 844 33-0 36-8 
Vol XVI-SANTIPARVAN (12), Ed, —do—; Mokga’, Fasc, 24 (part), 26 (part ); 
ie рр. viii + 448 45-0 50-0 
У "VOLUMES IN PRESS OR IN PREPARATION 


Vol. XIII- SANTIPARVAN (12), Ed. S. K. Belvalkar; Raja", Fasc, 18-19 (out); 96 37-8 42-0 


Vol ҮТП and IX-DRONAPARVAN (7) Ed. S. K. De; Faso. 25, 28 (out); 99 37-8 42-0 
Vol. XI-SADYAPARYAN (9), Ed. R. N. Dandekar; Faso, 30 24-8 27-0 
Vol. XVIII-ASVAMEDHIKAPARVAN (14), Ed. В, D. Karmarkar 22-8 20-0 
Vol. XVII-ANUSASANAPARYAN (13) 40-8 ' 45-0 
Vol. XIX-ASRAMAYASAPARVAN (15) MAUSALAPARVAN (16), 

MAHAPRASTHANIKAPARYAN (17), and SVARGAPARVAN (18) 14-8 16-0 
Vol. XX and XXI-PRATIKA INDEX 32-0 35-0 
: + ж ж अ ж अ з кж ж 


§ Vol. XXII and XXTIT-HARIVAMSA 
Vol. XXIV - EPILOGUE 
above are deferred prices. Bound Volumes at Rs. 4 to 6 extra each. This list (1956) cancels previous liste 
——————— 
CURRENT RATES OF SUBSORIPTION* 


ERU. Members For Others 
Kind of E E س‎ 
ae оаа ч Payment Deferred P; iment | Advance Payment | Deferred Payment 
| ५ ete. (i) сә 22 (iii) (iv) 
1 ГЕГИ “ = س‎ 
| қ Cloth . Dc RN Rs. 525 Rs. 575 
i Paper Rs. 400 Rs, 450 - Rs. 450 Оа О | лш 500 


ә 4; B;— Subscribers on the Deferred Payment Plan have to deposit Rs, 25/- out of RENI 
_ registration of the order. — Postage extra in alt cases, 
* Parts not sold singly, except the Bhagavadgita Portions from Vol, VIT: Price (Paper) Re. 1-8 
_ © { No further concession is given to trade оп the advance Price charged ; ‚ 7-8, 
à trade at 20% on the deferred price only. 
§ The two Harivaméa Volumes and the Volume of Epilogue fall б зоо ee а the 
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